DESCRIPTIVE CATALOGUE > 
Y ОЕ 
SANSKRIT MANUSCRIPTS 


VOLUME TWO 


VEDANGAM-SRAUTASUTRAM-GRHYASUTRAM-DHARMASOTRAM 
SRAUTAPRAYOGAH) 


General Editor: 
DR. G. MARULASIDDAIAH. M.A. Ph.D,. 
Prof. & Head ofthe Dept of P.G. Studies in Sanskrit & 
Director, Oriental Research Institute, University of Mysore, Mysore. 





UNIVERSITY OF MYSORE = € 

















ORIENTAL RESEARCH 











DESCRIPTIVE CATALOGUE 
OF 
SANSKRIT MANUSCRIPTS 


/OLUME TWO 


BDANGAM-SRAUTASUTRAM-GRHYASOTRAM-DHARMASUTRAM- 


SRAUTAPRAYOGAH) 


General Editor: 


Ов. G. MARULASIDDAIAH. 354. rh,D,, 
Proi. & Head of the Dept of P.G. Studies in Sanskrit & 
Director, Oriental Research Institute, University of Mysore; Mysore. 


UNIVERSITY OF MYSORE 
ORIENTAL RESEARCH INSTITUTE, MYSORE 





ne. nd © ॥99४ University of Mysore, 
"S Oriental Research Institute, Музоге--570025. India, 


ACKNOWLEDGEMENT 


“We acknowledge with thanks the grant in-aid given by the 
try ef Education and Social welfare, Government of India 





CONTENTS 

| Abbreviations > + Vii 
| I 
| Key to the columns used in the tabular form e dx 
+= 

Introduction бох! 

PART ONE 
(Description of manuscripts in tabular form) 
VEDANGAM 52-2) 

A SRAUTASUTRAM -. 8 
| GRHYASÜTRAM 272086 
| DHARMASUTRAM 22 274 
| SRAUTAPRAYOGAH so DOA 


PART TWO 


APPENDIX --[ Extracts from manuscripts 3 





II Alphabetical Index of Authors .. I 
! л ПІ Index to Publishers VE 








` E : > 


Жы? 


` P ? 


- P | "a 
` D У 


‘Gr.’ 
“ N a 3 , 
€ T e 9 > 
“Kan.” 


“Mal.” 
Шаға 
“ В , 
“С, 
‘Inc.’ 
“а 
“р? 
<Q” 
‘Ww? 


ABBREVIATIONS 


in front of the Serial number in part 
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given in Appendix III 
in column 6 indicates that the material of 
the manuscript is paper: 
2 25 » palm leaves. 
In column 7 indicates that the script 
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KEY TO THE COLUMNS USED IN THE TABULAR FORM 


l. 


шо ~ 


Serial Number. (The letter ‘E’ in front of the number in 
this column indicates that the extracts for this manuscript 
are given in Appendix |) 


The manuscript number- 

The title of the work. (The ‘*’ asterisk mark after the title 
indicates that it is already published and the details of 
printing are given in Appendix HL) 


Author of the work- 
Commentator 
Material of the manuscript (P= Paper, Pl= Palmleaf) 


Script. (D= Devanagari, Gr.= Grantha, Na.= Nandinagari, 
Te.» Telugu, Kan-= Kannada, Mal.- Malayalam, Та.- 
Tamil, B= Bengali) 


Size of the manuscript in centimetres. 


Number of folios (beginning and end folio numbers- In 
case the manuscript has pages it is given as pages, and in 
case the manuscript has no folios numbers the total 
number of folios is given) 


I0. Lines per page- 


il 


Letters per line: 


x 


і2. Extent of the manuscript (C.-Complete,Inc.-Incomplete, 
in case the manuscript is incomplete the details are given 
after ‘Inc.’ mark) 


I3. Condition of the manuscript (G = Good, D.- Damaged, 
О.- Old, W.= Wormeaten) 
l4. Additional Particulars. (Any other information like the 


date ofthe manuscript, the name of the scribe, missing 
folios Etc: is given.) 


INTRODUCTION 


I am happy to present the Second Volume of the 
‘DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS’ 
pertainning to Vedanga. The method adopted in preparing 

this volume is the same as that of the previous volume. 


The previous volume contains information about 3035 
manuscripts of the Vedas- The present volume contains the 


details of 2276 manuscripts under five sub-heads as follows : 


i Vedanga (Siksa, Anukramaui, [044: 


Chandas and Jyotisa) 


ii. Srautasutra (Srauta & Sulba) 325. 
iii. Grhyasutra (Grhya, Paribhasa, Pitrmedha) 2]5. 
iv. Dharmasutra >. e ay 97. 
v. Srautapravoga >. АЕ t. 595. 


The sutras and the prayogas are separately catalogued 
to make the reference convenient. 

The commentaries of the above works wherever avai- 
lable are included immediately after the respective texts- 


he manuscripts that might have been left over 
] be published in the final volume. 


Some of t 
and the latest arrivals wil 


хи 


A large number of works among the manuscripts 
catalogued in this volume are rare and unpublished. Some 
of the smaller works might have been published long back, 
but the copies are not available and even the details of publi- 


cation can not be given. 


Some of the following works that are included in this 
volume are very important and noteworthy : 


Rksarvanukramanikavrttih Sadgurusisya 


(Vedarthadipika) 
Rksarvanukramanika-  Jagannathah 
` vivaranam 


(Ksipraprabodhini) Balakrsna 


` 


... 


Rksarvanukramanikarika Appajibhattah 


Chandogasutradipah Dhanvi 
(Gudharthadipika) 


5 : = l 
Chandovicitivrttih Hrsikesa 


а, 
‚ (Pettasastri 


Р.3293,Р.4002 


С-37 


C.3757 


2.4637, 70.5 | 07।2 


P-3348 


А *35॥/2 


Pettadik sitah) 
Phullasutravyakhya Nagapah P.735,and BI A4/ 
(Dipamala) 
phullasutravyakhya Ganapatipanditah A.395 
(Phullapotat) š ри 
Phullasutravyakhya ; Ramakrsna- .А.404 


(Phulladipah) . diksitah 


Vyasasiksavyakhya 


Svaraman jari 
Svaramanjarivyakhya 
= Apastambasrautasutra- 
vrti il і 


(Prayogadipika) 


ed ~ ! 
Asvalayanasrautasutra- 
bhasyam 


(Prayogadipika) 
Apastamba srautasutra- 
| vrttih 
D (Yajnikasarvasvam) 
Bodhayanasrutasutra- 
vivaranam 


= 


«Srautacandrika) 


хи 
Suryanarayana- P.258/2a, P-588/l, 
vadhani P.2339/5b, P-3280/2, 
(Suravadhani) ^ P.3365,P.4053/2, 
?.4453/।2, 0.85| 9/2, 


3.2] ,3.252/6,8.600/ 
[3b 


Narasimhah A622 
Girimathasurih P.\90/2 
Talavrntanivasi P.460/2, P.228/4, 
(Uttarandapillai) Р-698,Р-699,Р-807/), 
P.347/5, P.2686, 
D.272AIL,P.273l/3, 
Р.3638/5,Р-3847, 
Р.3848/2,Р-6209, 
P.6403,P-7909, 
C.373/0, CC 037372, 
C.33/3,.-5 
Talavrntanivasi P:2578,P.500l,P.4707 


Ahobalasurih  P34983,P.-435I,A.36l 
P.3559 


Mahadevayajva A.!56/l,4-86! 


E ! = 
Bodhayanasrautasutra- 


vivaranam 
(Subodhini) 


Hiranyakesiyaparibha- 


sasutravyakhya 
Arseyakalpabhasyam 
Arseyakalpabhasyam 


(Varadarajiyam) 


xiv 


Vasudevadiksita P.3467/b 


So ! 
Vanchesvarah 


Subrahmanyah 


Varadarajah 


॥:2५०73/2, C692 


P.669, ?.2493, ?.3390॥| 
Р 339l,A.2۱8,A 304 


3.553 
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| 

3434 | P.2265 |` „ 

3455 | P.4626/8 | ,, 

3436 | P.6830 | » 

3437 | Р.7535/ » 

3438 | P.8999/2 | » 


3439 |P.42/2 3 
vyakya* 
(Tribhasyaratnam) 


Somayirya! 


E3440 | P.584 








344 | Р.607)2 WE 


3442 |PaA232 | » 


3443 | P.l46i/2 


- 
` 





3 


| 
3444 |P.2252/26b , 
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7 8 922 IOs याता ]2 || l4 
} | ^ 
Gr | 38x3.5 Seven 6 64 |C G | 
tytwo | | 
52 ЗІ 58 E G | 
| 
Те | 30.5х3 Forty 6 60 | Inc. р | 
seven | | 

Gr | 38x4 ‚| l-8 8 76 | Ine. i oO 


I & II Prasna 

















Na | 39,5%3,5 |I-II| 6 | 56 |с D 
| 
Te | 26х 3-5 ]53- 5 24 | Ine. m 
l63 | 
» | 44×5 I-86 | 6 | 65 |Iac | О | First folio 
| | missing 
» | 4#5593+5, EOS 6 | 70 |С | р 
| | | 
Gr | 24x5 (69 तन | 42 |C | G 
Sat | | 
` | 36X55 5-89 ॥। 50 | Iac ‚ G | 83-88 folios 
je : : to XX Adyaya | missing 
l | 
5.|49x3--[i:63| 6 | 68 |C | G | 
ra 
Gr | 38х3-5 -72-| 6 | 64 |C | 6 
| 
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—ə— men 























— 
l 2 3 5 6 
3445 | ( Somayaryah Pl | 
yavyakhya | 
3446 ?.4॥03 55 » » | 
E3447 |Р.5999/ $5 3j ۴ 
3448 | P.640 3 | » » 
| 
3449 | P.6830]2 E | 5 Р 
345) | P.7535/2 » » ” 
345 | P-789I/) Ж | 4 д, 
3452 | P.7997 5) 74 3 j 
| , 
| 
| 
3453 | Р.8055 05 “| ” " 
3454 | P.8943 AD t з » 
2455 | P.232/\7 » (Vaidika- . Gargyagopala- ” 
bharanam)* yajva 
(Gopalamisra) 
2456 |Р.2326/ » 





VEDANGAM 


























ПТ Т 8 9 | I0 | п | 2 6 | 

2 | | 

Gr |27х4 8277 | ЛУ 85552586 | G | 

| | 

| | 

Te | 44x3-5 I99_ 6 | 5 |с ГО | 

n. |7453 -28| 7| 62 |с ор| 

| 

». [455355 i-64/ 8 | 90 |C ° p| 

| 

Gr | 38x4 9:92.| ४ 6 E o3 

| | 

| | 

| 

Ма | 39-5x3-5 | —-76| 9 | 66 |C D 

| 

” 26-5х3 49-5 5 26 | Ine. Disa 

| No beginning | | 

| к 

EM TSS 43-0 8 | 82 |C | с 
| | 

Te |4:х3 i-2] 6 | %2 E | D 
| 

„ |44x3 -h0 6 | 4$ |с lop 

| | | 
Gr | 37x3:5 Э GIO | ше | а 
। { 

42-5х4 I-27] I0 | 46 | Inc. w 











7] 
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П 2 3 4 | 5 6 
Aan an मीच |. eg मो l: u i =L. 
E 3457 | 2]l | Taittiriyapratisakh- Girgyagopila- Pl 
yavyakhya yajva 
E 3458 .2339/7 | Taittiriyaplutanusa- 5 
sanam | 
| 
E 3459 | P.977/9 Taittiriyasamhita- ў 
nukramani 
(Yajurvedanu- 
kramani) 
E 3460 | P.2339/I] A | "n 
| 
Е 346) | P.45°6 Q: | | " 
E3462 | P-3i0/L Ы | | 5 
| | 
3463 | P.7759/3 5 | Т 
| ए 
E 3464 | P.366 5 | Yadayaprakasah 
| | 
3465 | C.264/2 2% | A 
3466 | C.264]l >; | » 
3467 | P.955 | » : Pl 
3468 | 3 : 





VEDANGAM 












































7 8 9 | 0 | и | 2 Е | l4 
| Байн 
Na | 43x3 [=65 9 | 95 | G | өр) 
l ! 
| eri 
Gr | 42х5.5 One | 2 88 | € G | 40th folio 
| Ее 
Te |45x3.5 One 6% 5 367376 | G | 58th folio Pada: 
| | | ksradisankhya. 
| | | nirnayah 
| | 
oom БООВ 
Gr | 42x5.5 |Опе| iol g8 |C | G 90७ folio 
| e 
» 42-8X2-7 | |-67 5 54 | C | р W | Kandaprašna- 
| | | | ‘padaksranirnayah 
| | | 
|| | | i i | 
Ма !3%х3.5 Оле! 6 *8 | Ine ‚ D | Kandanukra. 
| | | ' mani 
|| ] 
| | । | 
Te [4.553 -J3- | 5 60 С | D | 
l 
» | is5sa9 I-83: и | 2) (с G | 
| | 
| | 
” 32K 20-5 l-4 23 22 |C OD | Kandānukramaņī 
! 
00 33-5х 20:5 | l-6 8 2 | ८ О | For Anuvika 
| 
Gr |42.5x3.5 | 0] 8 44 -| Inc. О | For Paficasat 
| rh 5 acts 
(Na | 35.5x4 I6-I7| 8 72 |С D 
| | 
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EE ——- 
l 2 

3469 | C.3702 

Е 3476 | Р.4626/2 
347 | С.2793/ | 
3472 | | 
3473 | С.2793/3 
3474 | C.2793/4 | 
3475 | C 2793/5 
3476 | C.2793/6 
3477 | С.2793/7 
3478 | C.2793J8 
3479 |С.2794 
3480 | С.2794/2 
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3 4 








зэ 


» 














6 
Taittiyasamhitànu- | р 
karmani 
Tait'irlyasamhita- Pl 
varnanukramanika 
P 


7774 
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DOE Б 
9 | 
7 8 9 Ї ll | IDE | ]3 | У ld 
| | 
х C | | 2 
кошу l-22 | 2 | м |C | O | For Mania 
| ! 
| DE 
» 30:5 x3 59-77 6 69 š 
2 | с | DW | 
” 32.4% १,3 | [-74 | 24 8 | Inc. I Prasana in} О | Padinukrama, 
| Ist Kanda | nika 
| | | 
» | 03x32.4 99] i6 6 (Ine. ИР айн O | 
| Ist nanda | di 
| | | 
ә ND 324 | I-93 | ॥7 6 !IncI'IPratrain} O | 
| | Ist Kinda d 
33 I0.3K32.4 | ।-90| [8 6 | Inc. IV Prafra in| О К 
| Ist Kanda | £ 
ІІІ 32.4 OOD 222088 द Жс p O 
| | lst. Kanda ё 
| 
50 9.3x 32.4 | 223- | 22 8 | Inc. VI Praóra іш O t 
339 | Ist. Kanda 
| | 
7) l0.3<x<32.4 | 340- | 2 8 | Ino. VII Prasnain| O 5; 
46l Ist. Kanda | 
! 
» ]0.3x 32.4 | 562- | 20 8 | Inc. VIII Pra$na 0 ; 
556 | in Ist. Kanda} : 
| | | 
ә i | 0.4532.5 | 72 2) | © |Inc.IPrasnaia | OD : 
2nd. Kanda А 
| 
D I0.4K32.5 | l-l85} 20 8 | Inc. II Praśņa in! О A 
2nd. Kanda । 
| 


५ ШЕ | 
————————————————— 
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Sg Try 





348 | Taittiriyasamhita- ए 
varnanukramanika 


3432 | C.2794/4 ss 


3483 | C.2794/5 D 





3484 |C.2794/6 | » 





3485 [0.2795॥ 


„ 





3486 | C.2795/2 | 52 


! 


| 


3487 | C.2795/3 | » | 
| 


| 
3489 | C.2795/5 | > 
| 





3488 | C.2795/4 


349) |С.2796/ 





ээ ” 


349 | C.2796/2 


22 


C.2796/3 03 











NI | 


VEDANGAM 









































thane 8 9 “| e | ० | गज се IO H 2 3 
| | | 
Te | I0-4K32.5 | |~] 99 9 6 | Inc. III Pragna inl O 
! 204. Kanda | 
39 I0.4K 32-5 | I-28 20 6 | Inc. IV Рта<па in| O | 
| | 2nd. Kanda | | 
| | 
» (0८६५०९३2०5 | I-20 I8 6 |Inc.V Prasnain| О | 
| 270, Kanda | 
i || 
›› I0.4K32.5 | -Л8844 [7 | 6 | Inc. VI Prasna in! OD, 
| 2nd. Kanda ! 
I | 
Н | | 
» (ОЗ НІ EDETE OD 
| 3rd. Kanda | 
| 
| 
үх aas 3203" || N आए | 7 | II Praśna in| O | 
| 3rd. Kanda | 
| | 
5 l0.3<x32-3 | II02) [8 7 Ine. ШІ Prasna | О | 
! ! in 3rd. Kinda | 
ы 
5 I0.35432-3 | І-І204. I8 | 6 lIne.IV Prasna ini O 
| ard Kanda} 
» | 03323 |!-85 | 2) | 8 |Inc. V Prašna in| О 
| 3rd Kanda 
| 
ы 0.3х32-3 | }-l05) 2I 3 |Inc. ІРтаблаіп | OD | 
: 4th. Kanda | 
दिल्ली 
° 09.3х32.3 | 23 22 6 ос. JI Prasnain; OD |" ` 
š 4th. Kanda 
| y 03923 | !-96| (9 8 | Inc. Ш Prasna In Š 
| Ч | qth. Kanda 


| Padánukra. 


manika 
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3494 


3495 


3496 


3497 





3498 


3499 


3500 


350] 


3502 


3503 


3504 








C.2796/4 


С.2796/5 


८.27:6/6 | 


С.2796/7 


C.2797/) | 


C.2797/2 


С.2797|3 


C.2797]4 


C .2;97|5 


C.2797|6 


C 2797/7 


0.2798॥ 


! 





Taittiyasamhita- 
varnanukramanika 


»» 
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6th. Kanda 


i 





| | 2 [B l4 
| 
Te | І0.3х 32.3 | [-98| I8 6 | Inc. IV Pragna in Padanukra- 
4th. Kanda manika 
x 0+3x323 | l-64! وإ‎ 7 |Inc. V Praśņa in| O D ян 
4th. Kanda 
» l9.3K 32:3 | I-li9i 2] inc. VI Pra аш O 2 
ї din. Kanda । 
| 
» | 00356323 | I-02 79 3 |inc. VII Prina | О | n 
ia 4th. һарда 
» 0.3x32.3 | I-059] 2) 8 | Inc. I Pra$na in | 3 
5th. Kanda! 
| 
s 00.3x32.3 | I-58 23 6 |Inc.IIPra$na in| O m 
5th. Kanda 
| 
” 0.3 х32.3 | ।-।29 9 8 Те. Ш Pra$na | O Т 
| Sth. Kanda! 
I 
93 J0.3x32.3 | I-i59 I9 8 | Inc. ТҮРга аш O is 
Sth. Kanda! 
|| 
” 0.3 32.3 | І-І43) ।9 8 | Inc. V Ргаёпа in | о 5. 
Sth. Kanda; 
| 
45 3x32.3 | ISN 9 26 | Inc. УІ Pra^na іп! O T 
ç шэнэ Sth. ЗЭН 
қ .3х 32.3 | I-38) 2] 6 | Inc. VII Prašna 2 
j o in 5th. Kanda 
| | 
„ | л0:3хх32-3 | I-222, 48 | 8 ० I Prana in | О 2 
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Lee E 


7 | Taittriyasarnhita- ए 
varnanukramanika 








3506 | С.2798/3 n 








3507 |C.2798/4 | ,, 


3508 | 6.27945 | ;, 


5509 | С.2798/6 ” 





35:0: | (..2799॥ 


35 | ९.2799/2 


352 | С.2799/3 » 


3543 | C.2799/4 | 


” Н Š ” 





С.2792/5‏ | 4ا35 





Е 35I5 |Р.4926/35| Trayodasalaksanarh Pl 


E35)]6 | P.2262/9 | Trikramah 

















MEEL -‏ سے 
| 
0[ 9 8 7 
Na | 42x3 One 6‏ 
Te |45-5х3-5 | One 6‏ 
Na | 34х4 I5- 6‏ 
ll6‏ 
Ма |34х4 One 5‏ 
Na | 42x3 8- 7‏ 
I]9‏ 
Gr | 37x3°5 Two 8‏ 
Te | 36х3-5 5-6 7‏ 
Nai | 40-5х 3-5 | 3-5 6‏ 
Gr 38×35 Three 6‏ 
Gr | 27x4 46- 3‏ 
वा‏ 
Te | 40>23.5 | Оле 7‏ 
38х3%5 Eight 6‏ | » 





VEDANGAM 





38 


36 


76 


70 


70 


54 


64 


64 


(3 


O 


D W | TI6th folia 


G 


w 


| 





I 
| 
| 
| 
| 
i 

| 

H 





33rd folio 


IISth folio 


29th folio 
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l 2 3 | 4 | 5 6 
3552. | Р,2265/6 | Naparam Saurlsünuh P 
! 
3553 Р.4453/3а|) }, T 7 
| » 
3554 | В.858/3 |с ,, 2) Ss, e хә pp 
E 3555, |P.4626/3. |с ,, 4 Ee 2 PRET | pí 
Е 3556 |Р.2262/200 Naparavyikhya T 
| 
3557 | P.2265/7 | = ,, ӘЗ М 8 (ом 5 
3558 |9.35]5/4 | ,, z ge : | 2 «х | oF 
. | | 
3559 | P.4453]3b! .- ,, | 
| И | 9) 
| | | | 
3569 | P.4638/4 | - ,, ae » 
| | पर ار‎ | м , 
Й |! | 
| | 
356! }Р.]42/4 | Ө x | | D 
| ad 
MM | 
3562 x :P232IT: ES а | ac bà 
| жан, 4 y 
| 
3563 | P.640/4 |2, EI | m as REO |22 





” 


Na 
































VEDANGAM ., 8l 
BE 
| | 
8 9 ETO ll 2 3 l4 
ENS | |... 55 | 
| P 
| | | 
0°3X 32-3 | І-6% l8 8 | Inc. II Prasnain; O | Padánukru- 
6 th Kanda! | manikà 
| | | 
। | | 
0-3х32.3 | l-]63 9 8 |Inc. II Pra$nain O |  , 
| 6 thKanda 
!0.3x32.3 | I-34|. 9 6 |Inc.IVPrafnain О | 5 
॥ 6 tn Kanda | 
03х323 0 20 | 8 Шома ОБ. 
6 th Kanda | 
। | 
]0.35 32.3 | INO 20 8 | Ine. VIPrainain O | » 
6 th Kanda | 
00.3 32.3 2-8 9 | 6 | Tac E Prafnain 0 Р 
7 th Карда 
| 
[03323] 20 9 8 Ine. И Prascain O D т 
| | 7 tn Kanda 
| l 
I0.2K32.3 | l-ll3 29 7 |Inc. HI Prasna in| о | ty 
| 7 th Kanda | 
| | | 
॥0.3>32.3 | i-:23|. l9 | 8 | Ine. IV Prasna in| О a 
7 th Kan, 
035 32-3 | -20,] 29 $ |Тпс V Pra$nain | O ` Da 
| 7 th Kanga; | 
ee i sea 
42x3 Oue 3 | 76 [० i DW 
l 
NS | | 
38х 3-5 One | 6 | 64 | Inc. 24 Kramas | G | 
j | | | 
| | i 


न“ res 
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EU 2 | 3 
ER 
R35]7 | Р.2265/27 | Trikramah 
Е 35]8 | P.4906/49 E 
359 Tribhasyratnam 
Е 3520 (0.2546॥ 4 | Trimastrkampima- 
ntranukramani 
Е 352] | P.4906/24| Trilaksnam 
E3522 | >.4906)॥8 | Trim$allaksanam 
3523 | P.l42/7 LUE n m 
3524 | P.232/\2 Ч 
3525 | P-I54)/2 53 
E3526 | P.2?62/40| Daparam 
3527 |Р.2265р4| , 
Е 3528 | Р.4926/32| Dasalaksanam 














Pl 


Pl | 


2 2 5 -- ہے ھی و I 2 ei‏ 


VEDANGAM 




















7 | 8 | 9 | l0. | ll | 2 
Gr | 27x4 | One | 43 | 58 |C 
| 
Na | 43-5х3 One 7 50 |С 
Please see | Taitti : atišàk layavyakenya 
D 22% 8-5 I-8 9 44 | C 
Na | 2x3 i9-| 7 | 76 С 
20 | 
» |42х3 One | 6 | 76 |С 
Te | 443.5 | One| 5 | 65 | Inc.No. End 
Gr |37х3-5 2-3 8 70 | © 
ТШ розв: |90) 826 |с 
Gr | 38х35 Опе IO 78 |C 
eer, 
5 One | ТЗ 58 |С 
7 76 |C 
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G 39 th. folio. 


! 


| D |I28th. folio 
| 


| 
| 
| 





DW 





DW ; M6 th. folio 





О 55th. folio 





G 





| 

| 

| | i. ४ 
G | 38 th. folio ` 
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oee ыы 
| 2 | ЭСЕ | 4 5 6 
Б 3529 | Р,44/ DaéaS$loki Vidyàmanih Pl 
3530. ?.4525 | . ,, | тд 
| | 
353 |РЛ442 | Daéaslokivitih v | Es 
| 
E 2552 | P.452I/6. | Dagaglokivyakhya “| ^^ 2 ў 
ч 
3533 Dipamala | 
МЕ 
3534 “| Dirgasafigrahah | 
| 
TAS R ic on 
m | 
E 3535 | P.4906/50! Devipragrhyam PI 
| | 
Е 3536 P.4906/34 । DvadaSalaksanam | | » 
3537 | Dvàdafakhandi | 
E 3538 | P.4906/4l! Dvavim$alaksanam P] 
| 
E 3539 | P 4906/4 | Dvikampalaksnam , m 
~(Kramakale) 5 s 
J 
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87 
TT = T mm | 
| | | | 
7 8 | 9 | Wu | l2 | i | 4 
B. | | 
Ма | 42х3 Олс | Ser MAC D W | нө foli» 
| | 
Te |45:5x3.5 | Que | 6 | @ [6 G | 33rd folio 
| 
| | 
Na | 34х4 iws- 6 | 38 C D 
6 
Ма |34х4 One | 5 36 C D | IISth folio 
Na | 42x3 ng | 7 76 |C DW | 
I]9 | । 
Gr |37x35 Two 8 70 |C | G | 
ee oe 
Te |36x3-5 | 5-6 | 7 | 70 | © |o | 
| | | 
Na: но Sl é6 4E | w | 
| 4 
рэн 
Gr | 38x3۰5 Three 6 64 |€ ie Gi Y : 
| { 
a) 
Gr | 27х4 (464 43 | 58 |€ | G | 
वा | | 
| | | 
Te | 42х3-5 One | 7 56 | C | DW | 29th folio - ~ 
l 
22 
„ |38х3%5 Eight; 6 | 64 |C G | 
| 
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] 2 3 4 5 6 
| 2 —— 0 0 NM 
3552; |-P.2265/6 | Naparam _ | Saurisünuh РІ 
| 
3553 „|: P.4453/3a |u # Гон T, 
| i 
| " | 
3554 | B.358J3 ` | ९ „, Š, р 
а | | 
| | | 
E 3555, - Н 2 : Ç > PL 
Е 3556 |P.2262/20b| Naparavyakhya 3 7 
3557 | P.2265/7 3 | 9 $; 
3558 | P.355/4 | ,, | 2 
| | | 
3559 | P.4453/3b| + ,, | Чио T E E |e 
Í | 
| 
3569 | ?.८638/4 |: „ i| 3 
| i 
3560 | P.T42/4 | 55, | | а 
| li 
Ї ! l 
3562 елэ. let | a 4 
| d на 
| i ! | 
3563 Р.640/4 | $55 x Га! 3 a СТЕ SIX y" 
ae l | | 
| | 
































VEDARGAM'. nasza $$ 
7 8627 22520 | 0: । П | [2 | ]3 | - M 
E 
‚Сг | 27x4 93-97| І3 | 58 |€ G | 
NGA 25-34 6 | 76 |С ë | 28.9 Sade 
| 
Gr j46x20 | 45| 9 | 3 [c | 6 || 
| | Ч, 5 став 
Те |33-5х3 77-79 6 COME LDW | Differs from 
| | ¦ Previous Ms. 
| mee 
Gr |38x3.5 Eight) 6 , 64 |С | G | 
| | | | 
|| 
» 27594 93-07 3 58 С маи 
| JS | 
p | 
» |29x3.5 34345 7 | MS We К< | 
| 
Te | 38x43 25-34 6 | 76 |C DW: ३३ 2 
» | 40%3°5 23-29 7 56 |C D 
Te | 44х3-5 |939 5 | 6 |C о ЇБИ бор 3 
Ç : jPreious Ms. 
Gr | 37х3-5 4-5 8 70 | C UG i 3 RLS 
| | 
Te | 40х4-5 4-5 8 6 c со | aS cp 
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3564 | P.966/4 | Naparavyakhya i р]. 
3565 | P.966/8 FO | ” 

| 
3566 | Р.977 | . „ | A^ 


3567 P.2586/3 5 | 4i 
3568 |P.35843 |, ! 
3569 |P.3584|2l | | ,, Дж i i » 


ह| 


| Mallinatharya- 





357) | Р.8058 |с, 


Е 357] | P.5999/5 E 








yajvà ! 
E3572 | Р 3584/4 " T 
E 3573 | P.3584/22 3 ” 
E 3574 | Р.4956/3 | Navalaksanam | |» 


3575 |Р.2262/! | Navasiksa 


















































VEDANGAM 93 
ЕЕ n mm: EE 
| | г | | 
7 | 8 9 05 Tt 2 [=ЛЗ | l4 
T ७4 0 
| 
Na | 45х3-5 )5-0|) 8 | 84 |C LOD : 
те | 35-553-5 | l-i0] 7 | 60 | Inc. Же | 2 £ 
No beginning | | 
| | 
Na | 37x3 १-१3 6 64 | G | G | : 
ES 
Te |36x3.5 |-%2) 5 | 42 |с Lg 
| | 
Kan | 33.5х20 | PD 20 HG |€ | G | Dated 6-8-99 
| | 
» | 33०5>20 | 33-36 I5 | ı8 |C | G | Dated 6-8-99 
| | 
| | | 
Na | 32-5х3-5 | l-62] 6 | 68 | Ine | :D 
Up to VI | 
Адлуауа | | 
| 
„i | 46х3-5 One 6 | 78 | Inc. LD W ё 
Nighantubhágah | 
| 
a 042x355 |5-48 7 | 64 |C | w rg 
fs 
44x 3:5 |-2 5 58 Inc о! т 
Ч I Adhyšyá 
| 
EC ұт is4-| 6 | 44 | Inc. DW E 
Te | 362 ]55 | | Agnináma only | 
| | | | 
5 53-96 8 | 52 |Inc. 5 СЕЮ | GR 
ү ere | | 7 ош Ааһуауа | 
| | ! | | in Uttarástaka | | 


94 


3588 


358) 


3590 


359] 


3592 


3593 


E 3594 


E 3595 


E 3596 


E 3597 


E 3598 





| 





DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 














2 3 
P.8733 | Niruktih 
С.468/2 (5 
| 
| 
C4 | 3 
i 
C.483 i 2 | 
М | 
2 
` C.3763/5 э” | 
| C.3804 Ч 


P.79} 2/7 | Niruktaparisistam 
В 690/9 | Nyáyapaficasét 
P. 4906/43 | Paficakramah 


| 


Р.4906/37 | PaficadaSalaksanam 







Р.4906/26| Paficalaksanam — 


P.2326/4 | Paficavarnakrama-,» 
nidanam эл7 


Yaskah 


э? 





By 


р 


PI 


РІ 





VEDANGAM 7795 



































ЫТЫ 22774 | | | 
7 8 | 9 | о | Id | 2 | 35. | l4 
| Me ika ы | 
3 } 
Ма | 39x3-5 -58 6 74 | Inc. Purvastaka G 
only 
[ГЕ 
D |I8xll 0-9 | 9 | 2 пс | G | 
| | 
» |20xll I 9 | 32 |€ G | 
| 
n 23०5%9 I-30 | 25 39 | Ine Uttarástaka| С | 
only | | 
» | 20×0 9-7, It 38 | Inc У Adhydya | O | 
| | | 
, |20.3х$.5 [70] 9 | 27 | Ins HOT ага! 
| | Ї i 
Na |37x365 |I29-| 5 | 89 | ше II Adhyáya | O D 
44 
„ | 6-5205 | 34-37 7 4 |С G 
| | 
у 22:23 One | © | 52 IG D | 26th. folio 
Page | 
„ | 423 Ons | 2 Ni (© D W| I25 th. folio. < 
| ! | 
» | 2x3 One | 7 | 76 | c | G: [230० 22 
Gr | 42.5х4 l-44! 6 | 52 | с DW 
| | 
| | 


96 


DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 




















Ї 2 3 
Е 3600 |P.2326/4 : | Paiicavarnakramani- 
danavyakhya 
Е 360! | C.2]89/] 7 Paficavidhastitram 
| 
3602 | C.2I89/2 | Paficavidhbasztra-: 
vyakhya 
E 3603 | С.3764/ | Padagadhah `` 
3604 Padadarpapam 
Е 3605 | P.833/\ | Padapaticakam 
Е 3606 | P.4996/57 | Padadvayi ` | 
(Dvaipada.n) 
Е 3607 | P.5379/6 |.Padapragrhyalksa- 
nam 
E 3608 | P.4996/49| Padaratnam 
| (Padaratnapari- 
bhasa) 
| 
3609 | ?.5379/ 2 
360 | P.5657/i6} 50 
36ll |С.486/2 » 














РІ 


59 
—o—]ə, r FH rau 
لے‎ = 3 
| | dT 
! ! 
Gr | 27x4 93-97 | ।3 | 58 |C jG 
| | 
| | 
Te (38х43 |25-54 6 76 | C | DW | -. 
! ) 
ВЕ. = 
Gr | 86:20 4-5 | 9 | 30 | с | G l: : 
H I ! 
! | eat 
Te 325х3 7779 6 60) (С | DW; | Differs from 
| | Previous Ms. 
| | [oss 
Gr |38x3.5 Eight 6 64 jC b Gift 
| | 
[| 
I Ї 
» |27x4 93507 IS 58 С Gil 
| Бал | 
wastes КК А ГЕ G | 
| 
Te | 38% 4-3 25-34 6 | 76 |C DW | 2 228 
4 7 | 
| | 
| 
» | 409८3 «5 or + 5s |e р ! ६२६ 
ee 
Te | 44x35 9-9 5 | 65 |C 0 ах from ° us 
E | \Preious Ms. 
Gr | 37x3-5 4-5 8 | 70 | C G с à 
Te |40x4.5 | [4-5 8 | 62 | c | o si : 
| | 
| И tn simae Н» zd | | dco iie ee 











VEDARGAM 











90 DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 























к. |.“ | 2 3 4 | 5 6 
SEE ы | Р — 
3564 | P.966/4 | Naparavyakhya j | 4 ! . PI 
3565 | P.966/8 гр 2 

| 
3566 | P.977/l] 5 | < ^ 

| 

| | | 
3567 | P.2a86/3 % | » 

| 

| 
3568 | P.3584/3 * < | 5 

| 

i 
3569 | P.3584/2] 22 Р ” 
357) | Р.805% | I | ” 
ES | ®.5999/5 | D | Mallinatharya- |” 

| yajvà 

| 
Е 3572 | P3584/4 | -n > ” 
E3573 | Р.358422| ` ,, i ii i ” 
В 3574 | Р.49)6/3 | Navalaksanam : < 2 
3575 | ?.2262॥ | Nawagiksa ЗУЛ ОЕ ” 








VEDANGAM ° 




















Ti भ TTT -—— Ga 
7 8 9 | i) ih 2 l3 4 
| | Ex Iu 
| I | 
Gr | 4255 % 4 i-44| 6 , 52 [C ipw! 
! i 
| | 
Na | 27KI2 l-26 ¦ Il | 30 |С iow 
| | 
| | 
| | 
mU S DUE ]-26 | ІІ | 30 |С | w | 
Kan | 20x ॥0 S=l7 [2 З азе bee 
No beginning | 
| 
ЖҰ 
Please see |Saptal aktani 'vyakh ya Taparavyakhya) | 
Мараг ауу3, пуа, Salmanasandnivydkh ya | 
= 
Ма | 32-4х3 l-5 5 o E (Sy 
| 
eee | 
т 42x3 39- 7 RIG ыр; 
]40 | i 
| | | 
| 
Те | 38х3 UO U O O HOSI 
| [om 
! 
Na | 42x3 Опе 7 74 | € | D 29 th. folio 
| | 
38x3 One | 7 | 0 Сс | 90, 
Y 
| | | 
оз Опе 7 | 5 с | G | 29th. folio 
{ | 
{ | | 
| Te | I8KI2 One | 9 | 22 |C | G | 6th folio 
i | | 
| | 
Ї T 











98 


362 


363 


E 36]4 


Е 36I5 


366 


36] 7 


E 36% 


E 269 


3620 


E 362) 


3622 


3623 





DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 





l 


| 
| 


| 





९.3425॥ 


Р.5379/2 


C.476/2 


P.4906/4 


| ९॥97४/5 


P.3325/3 | 


2.7000॥ 


B.252/) 


| 
! 











Padaratnam 


Padaratnatika 


Padaratnakrama- 
ratnam 


Padantyasvaralak- 
sanam 


Paribhasa 


Parimalam 


| Paniniyaéiksà 


2) 





i 
! 
| 
| 


| Paninih 








Pl 


Pl 


Pl 


UU 


Te 


Gr 


Gr 


VEDANGAM 





Please see | Svara mañjar 


| 37x3 l0-4| 


WU 


Un 


44-5х 3-2 | 85 - | 


38x 4۰3 23-27, 6 








| || 
5.55 9-5 | 63-6) 20 


8 | 9 | I0 
— e 

Phasa о 
| 38x 3 i} 7 
| | 
| 2IxI0+5 | xq | x5 

| | 
! 42x3 | One 6 | 


Please see |Rganu «гата ni 


! 
36x3-5 | 4-8 5 
| ! | | 
| ps 2 
| 44%3-5 | 52-75, 5 
| | 


38 


68 


60 


6 





| 
ч,| |. Е ВЕЕ Е 





ivyikhly 








C 0.9 
Ç i © 
| 
[c | G 
| 
C [D 
| 
| 
| 
| 
ya i 
| 
| 
€ | G 
| | 
C | W 
| Inc, | D 
| Up to Nakara- | 
| prakaranam | 
| | 
KG а 
| | 
| | 
| | 
С ор 
7 i 
| | 
© о 





| Tika іп Telugu 


99 


І 540. 


folios 


]0 DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 





Ep 





л 





3624 


3625 


3626 


3627 


Е 3628 


Е 3629 


3630 


Е 363| 


3632 


Е 3633 


Е 3634 


| | 


C.468/4 | Paniniyasiksa 


€.376]/5 


(.3763/॥ » 


С. 4256] 5 


C.78 Paniniya$iksà- 
bhasyam 





С.376/6/ |, 
| 


| Parsadavruib 
| 


P.4906/I0| Punaravar ni 


Р 660/4 Piirvadirghi 


P.4996/]7 Prgrhyalaksanarh 


B.252/I5 Pranavalaksanari 


B.252/9 | Pran 3vasvarayar- 
nanam 


| Paninih 








Kausikavirari- 
ghavacaryah 


P 





Te 





20.5х9.5 


20x II 


2L.5K 0.5 


33x20 


20.5 x9.5 


Please see 


42х3 


I5.5K 95 


I5.5K 9:5 


VEDANGAM' ` 














9 | 9 | u | 
| | A 2 
| | | 
ISIN GOES | 
! 
| | 
HER deeem. d 
| | 
Jeda eT SET 
| 
| 
qus OSO 
| 
pasa) at 
iz al 32 
| | | 
| Ї | | 
Rkpra tišakh yavyak уй 
| | 
OE 
HIS | | 
| | | 
boi T | 56 
। | 
| | 
One} 6 | 76 
| | ! 
| | 
| | 
र 20 | ।6 | 
I8 | | | 
| | | 
| i Ї 
58-62, 2) | ló | 
| 
| | 
| | 


{2 


a 


a 


| Inc. 
| No beginning 


Ге 


Pe, 








DW 


0 


- ТоТ 
| 4 
— 
| 
|: 
| 
| 
| 
| 
! 
|| 
! 





Dhatu Sam, 
Kartika. krsna- 
ІІ, Guruvara. 


ll6th folio 





92 
кок १ TOM ! ED 
l 2 3 | : ° 
| 
hah | РІ: 
Е 3636 | P.2339/l4| Pranavasangrahan | | 
E3637 | A.658/3 |Prütihürasütram | | Р 
| | | 
3638 Pratyaya | 
| | 
E 3639 | P.2476/8 | PraSlistasvarasandhih ГІ 
| | 
364) Pratisakhya | 
! 
E 364! | P.3280/3 | Plutanirnayah РІ 
! 
в 3642 | P.972/6 | Plutavitisatih E 
(Plutasahyranah | 
3643 | P.2252/4l 57 | | ” 
3644 |P.2262/42| „ | | Е 
| | | 
| | 
3645  P.2x0Jl4 У | | 
| » 
| | 
3646 | $ | | ; 
2647 Phulladipah | | 
ш ке es | | 
== “иш न, 





DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 














VEDANGAM pecie б 





























| ! 
7 8 9 | to | tl | 2: Ton 4 
| DUE 
Gr |42х5-5 90-93 2) 88 |С iG: 4 
| 
| 
| | 
Kan | 2! +32 230 7 6 ҮС | о 4 
|| 
Please see |KaSya pacchandovy ikhya | | 
| | 
Na (3х343 दा 5 24 МЄ | DW | 
| i 
|| | 
Please se: Rkpra tik yarh,Taittiriyapr"tigikh yam | 
|Samap ratisak nyam | | | 
| 
Te | 4l x3 I -9 5 52: E @ | 
| 
3 45.5x3.5 | One GS | G | 32ud folio 
| Í 
Gr |38%3-5 [Two | 8 | 64 |C (| @ ul 
Э 38% 3-5 Two 8 | 64 | с к (Ga 
| | | 
| | | 
, | 37%3°,5 | Six S55 TORUS | G ' Differs from’ 
ME, | | ; | | previcus Ms. 
| | 
| 24 |i38- | GF BNE © 








| 
к с 
| 


Please see РІШ la sütrvy à khyà 





| 
|| 
| | 
i 





॥04 DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 





E 3 





————— ر 


в 3648 | Р.590/ | Pullasütram 


3649 | АЛТ sç 


| 
| 
| 
3650 | B.lll4/2 i 





365] | P.3358 Pullasütrabhásyam Ajatasatru 


Bhattopadh 





yayah 
Е 3652 | А.427/2 D » 
E 3७53 | Р.4735 Pullasfitravyakhya Nagapah 
(Dipamala) 
Е 3654 | В.а, | PS 
| | 
Е 3655 | A.395 » (Phullapotah) Ganapatipan- 
dith 
3656 | A 495 » (Phullaipah) Ramakrisna- 
dik jitah 


3657 | C.29 


ээ „ 


Е 3658 | Р.2862/2 | Brhaddevatünukra- | Sauiakah 


manika 





E 


i 

| 

Е 3659 | Р.333/ | Brhatsarvmukrama- | 
nika | 

| 





VEDANGAM t05 























7 8 9 0 ñi | 2 | 3 М 
Ма | 26x4 l-36| 9 | 54 |C о 
Gr | 20x33.5 | 56 | 26 |C G 
Na | l6Kk25 l-5 П 39 |C ү 
| 
Gr | 43%4 Ї (24072727 O | OD; 
| 2 
м |20x33.5 -30/ 56 | 26 |С G | 
| 
| x 
Na |28x3 28 7 , 60 € | 0 
| i | 
| | 
o | l6x25 s | JI | CE “ор 
| | | | 
| | | | 
! 
Сг | 20x33.5 | I-IOl 52 | I8 |С (р V 
| || | i 
| 
МЕЗ 
o Tx M 50) 60 25 ME | G | 
Pages | 
D |»xl I-242 lO | 50 |С | ° | 
Ч t í 
| ! 
| 4 | | DW | 
Na | 29x3 4553 6 | 36 |C | | 
| M 
| : 
6 le w 
Gr | 43.5х5 NE | | | | 
! 


ATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 











४06 DESCRIPTIVE ८ 
NE कक्कर Кес, 
|| 2 3 4 5 | 6 
32 22-33 | هھ‎ — | =, 
8 3660 | | Вай | Pl 
E 366 | B.253/3 2 P 
E 3662 | P.4772/7 | Brahmandranyaka- ur 
disvarnirnayah 
3663 | 23 Bharadvajasik sa* Bháradvàjah | р] 
Е 3664 | P.972/!0 , » 2 
E3665 | Р86024) ^ » PA Га 
8666 |P.3049/ |» > | Ба? 
| | | 
3667 | P.7720/a > oii 3 
Е 3668 |P.7999]] |» қ 
| 
3669 |?.8062| |» 3 = 
| | i 
3670 | P.8388 | » aa 
। ! | | 
| ; | 
367 |В.252 m E 8 
р | 3 P. 
| 







































































VEDANGAM 
ह a ышы ES 
7 8 प्र STORE f | 2 | 3 | 4 
Gr | 42.5x4 ]-8 (4% IE DW 
| 
35 ]6%20 47-63] 23 9 C व OD 
! 
Te | 36x3-5 ISI 5 42 C | G 
| 
| 
Gr | 37x3-5 3-5 8 70 | C | G | 
! { 
ка Ж 
Te | 45-5х3-5 | One 7 50 |С G | 36th folio 
| 
| | 
32 43-5х 3-5 I-36 5 64 | С {OD} 
| 
s | 36×4 32-34 6 | 48 | Inc. оу 
| No beginning | 
Ма [Б зз 0O s С lg 
| | 
»» 37x3 3- 8 80 |C | G 
9 | | 
| 
те 4lx3 Io G | 2 | | D 
06 
.5Х2-5 GAS 38 | Inc р 
Л з» 259 No begianing 
Gr | I5.5K 9:5 7-38 | 20 gl |С о 
| | 
| | | | 


I07 


i0 DESCRIPTIVE CATALOGUE-OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 























i E2 3 | 4 3 9 
ЕРЕ BE E . 

3672 | B644]l | Bharadvajasiksa Bharadvajah P 
E3673 | B.86l/I S » 7 
i 
E3674 | P.2886/3 | Bharadvajasiksa- | Sirayadhanin Pl 

vyakhya 
3675 | P.7720/b бо » » 
3676 |РЛ869/25:  » » 
| 
| 
3677 |P.997h | 22 | | T 
| | 
E3678 | P.3204 5 » | 5 
| | 
| | 
3679 B 644/2 | d | | ए 
| | | | 
| | | | 
53680 ॥४683॥. ,, | Jatàvallabha- B 
| i | sāstrih 
368l |P.7999/2 |. ,, | 7 
| | 
| | 
E 2682 | І.86/2 | | p 
| | | | 
3683 | Maiijibhattiya | | 
| । I 
| 
zr ccr uw сы PSR ee ee E i „4, __ 


VEDANGAM 


























Differs from 
previous Ms. 


Differs from 


| Previous Ms. 


7 8 9 | I0 | ll 2 | в! 
| x: Т a 
Kan | 603405 05 पा {с G | 
Gr | I3-5K 2065 | I-l9 | 23 6 IC | G | 
Br 
| | 
Na | 30.53.5 920) 6 | 70 | C ру. 
| | 
| 
Te |38-5х2-5 | SE SI DE [^g | 
| | 
» | 4345х 345): азе Sel CNC low 
| 
| | { 
Na | 40,5%3-5 | 3।-48| 6 | 56 | Inc. | w 
| 
MS 
Te |32x3.5 {-50 6 56 |C | DW} 
| | 
| 
| | G | 
Kan | l6«5x20.5 | !-53 ]8 l6 | G | G | 
Gr | 38x4 I-2] 8 75 wr G | 
| 
| 
Na | 37%3 vist Sl OG कळो 
II9 | 
Gr | 3.5K 205 | l-49| 23 | 6 |С iuge 
| | 
| | | 
Please see (Sarvas ammata$iksa |vyakhya | | 
| | | | 
| : 


0 


—— H 


l 


E 3685 


E 3656 


E 3687 


3688 


3659 


369) 


E 369| 


E 3692 


3693 


E 3604 


3695 


DESCRIPTIVE CATALOGUE OF 5 ANSKRIT MANUSCRIPTS 























| 2 3 | 4 5 6 
| | | 
ए kaa | P] 
р.7073/2 | Makiralopah | 
| | 
| | 
| | | | 
P.4906/47 | Madyamavasanapaii- | @ 2; 
| cakramah | | | 
| | | | 
B 252/3 | Mawiaikilah | | AB 
| | 
| | 
B.252/4 | Matradivarnkramah | T 
| | 
| | 
| Yajussamhitinukra- | 
| mani | 
| Yajussamhitasvara- | 
| vadhanam | 
| | | 
Yajussarvanukramant | 
| | | 
| | | 
P.660/3 | Yanádesi । | Pl 
! ! 
| | 
Р 2262/5 2 | 
| | 
| | 
P. 265/20 | к. | 
| | 5 
| | 
Р 4468/2 | : 
` c 99 








Yajusabhüsanam 


| 
| 








VEDANGAM 











| 
7 8 9 TO WANI | 2 
| | | 
Te | 46:5х3.9 [5-7 | 8 | 88 {€ 
| 
; | 
Na | 42x3 One 7 TAS ҮС 
| | 
| 
| | | 
Gr | I5eSKIY 5 | 57-55 20 I6 ІС 
| 
BESS 6:7 | 20 ps | C 
Please see Taittir iyasarh hitánu kramani 
Please see |Svarávadhàn аш 
| 
Please see ‘Sarvanukram ani | 
Gr | 29%3-5 5-8 Z 30 E 
| । | 
nn 522325 Two ó | 64 [C 
NRE One | 3) 58 | 
Na | 34x4 l0-Il] 5 44 | Inc. 





Please see Varna 














| 
krama lak:an lavyakhya 











l4 


428 th follo 


I37 th folio 





2 DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 








| 2 3 4 5 6 
3696 Yajusasvarakaumudi | 
| | 
| 
Е 3697 | Р.2262/7 | Yohipraptih | pi 


| (Yohisvaralaksa nant) 


| | | 
| | 


E 3698 | F.I44/I0 | Yohibhasyam | Siirabhattayajva | 
| (Süryabhattah) | 7 
3699 | P.232/3 p | 3 


370) | Р.285/3 
370 |P.9262 


3702 | P.99/0 














3703 | P.2386/! s | 
3704 | В.56/3 2 P 
E 3705 | Р.4926/20| Rakàrvyaktilaksanam! Pl 
E 3706 | P.I9790JI9 | Ranganathakirika Ranganathah - 
| 4 
3707 | P.4952/5 F | | | 
ы-у ү | t | 


IES RO 


5 


VEDANGAM 
































Inc. 


eo 
| | 
7 8 9 0 ll 
| see Svarak aumud i 
Ст | 360x305 | One 6 64 
Te | 43x4 54-60) 8 | 60 
Gr | 37x3-5 9-5 | 8 | 70 
, |4ox*s | 23-24 6 | 4 
20 40х 3-5 One 8 54 
Na | 40-5x3-5 | 43-20, 6 | 48 
| 
! 
| 
2 3053.5 | n-6 | 7 | 46 
Gr |003-5х20-5 | I-l3| 23 | 6 
| 
| 
Na | 42x3 One 6 | 76 
| | 
» | 36x3 04-96, 5 | 45 
o 5 Five} 5 | 33 





| W 











JI7th folio 


१) DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 



















сао -----.-.....-..-.-........ 
|| 2 4 6 
Ара ता : L 
| | 
B 3708 642/3 | Ranganathakarika | Ranganatah p 
3709 | C.475/3 | Ratnakramah | D 
| 
373 | P.2476]4 | Rahasyagánasafikhyà Pl 
| | 
E374 | РЛ44/3 | Ravanabait* | à 
(Ravanabhait) | ५ 
| | 
` зто | Р.966Л Ж | | 
| 9 
| | 
33 | Р32793 | +, | Я 
! 
| | 
374 | P.8069 2 | 
375 | P.8066/3 ¦ > 
| э, 
| 
376 (В.252|2 | д ЕС 
| 
| | 
37\{7 | B.600/8 | 8 
38 | P.6693 | 5 
| pl 
379 |7.6998/ |. ,, 




















VEDANGAM 


H5 























7 8 9 si ath 2 l3 4 
4 | Ї 
| | | | 
Kan | 33.5x20 | 9-2 47 | 6 |С G | Dated 6-8-99 
| | | 
р | 20-5» II. | One | 7 dr ae: G | th. folio 
Na | 3x3*3 29-30 4 24 |Inc рм! 
| । Ї 
| | | 
E | 
Te | 43x4 One | 8 | 60 Inc. о | 87 th. folio 
| | | | 
دو‎ 40x3 | One SN me | G | 4 
! Page | A | | 
| | || 
| | | | | 
» | 40x3 One | 5 | 52 | Inc. | O | 55th. folio 
| | : | 
OSS 59-00 4 | 48 |C D | 
| | 
| | | 
m 4) x3 One | 5 | 58 С | D 4 th. folio 
Bias 
हा | 2-3 | 9 4 t6 |С ० 
Na | 645562045 | 32-33) 7 । l4 | c Ке 
ЫЫ | 
42% 3-5 (9-| 7 | 56 |¢ W | Rgvediya 
2 J ES] | | | 
| | | 
4423-55 | 04. 6 | 60 (с | DW 
| | | | | 
EES АЗ Өт. | 








li6 


372! 


3722 


E 3723 


` 3724 


E 3727 


3728 


372 


E 3730 


E 373] 








ESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 











B.60!/2 | Vararucisiksavyak | 








2 3 4 6 
B252/) - Р 
B,860/9 20 » 

! 
P.4906/54| Rephausthyani- РІ 
rnayah | 
P.22 62/39 Repháparavisarja- - А 
niyam 
P.2265/22| . » » 
Р-2265/23 E. ۴ 
vyakhya 
Laksanaratnam 
P.926/5 | Laksanaratnapari- | Vaidyanatha- pl 
bhasa* | 
À vaidyanàthabait Vaidyanàthah A 
(Laksanaratnam) 
98.860॥ = te P 
В.60/ | Vararucisksa* Vararucih 


VEDANGAM ui 











sorties eo ыы 





7 8 9 | NU ШЕ ॥2 | 43. | l4 
272 2 | | 
3 We 
| i 
Gr | I5.5K 9.5 | One | I6 | 6 |С lwo d 
! Ї 
! | 
| | 
, | 5520 87-88) I7 | I8 | Tac ор) 
No beginning | | 
| 
Na | 42x3 3| 6 | 82 lc | D 
35 | | 
। 
Gr |38x3-5 Two | 0 | 78 |С Ёс 




















| 
| 
| | 
» | 27x4 One १3 58 | € | G | 38th.folio 
| | | 
| EM 
s |[27x4 One | О | 58 |С |G} om 
| | | 
Please see ; ath and Vaidyanathabha it | 
| DE 
Gr |40х3-5 Eight 8 54 |С | бен 
| | | । 
| | | 
| ! 
Na | 34x4 96-ll3 5 48 e | W 
| 
Gr | I5x20 75-87 74 8 |С | О D | Scrib: š 
i | Vaidyanatha- 
| | Sastri 
l 
Kan | I6:<2l і-ңіЗ| ta | 6 {€ G | 
| | | 
! | | | 
” I6x2l I-l3 | 4 6 |C G 
| । । 
I | | 
न 





8 DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 


\ EMEN 2 | 3 4 5 6 


3732 | Varunamahtrarsi- Pl! 
cchandonirüpanam 
E3733 | P.2262/34 Ч 4 

3734 | P.3276/l E | 3 


3735 | Р.2262]35| „, 


3736 | P.2265/4] ,, 





3737 |Р.4906/2|  » 


E 3738 |P.2339/I0a 


” 


| 
Е 3739 |Р.4772:22| 


» 


E374) | С.4237/3 है Nárasimhah P 


374 | С.4237|5 5 
ээ ११ 


3742 | P.977/4 | Varnakramaluksana- 


: Р. 
vyakhya Vemunabhai- Pl 


ravavadhani 





3743 | P.2262/36 | 


n 








Di 











VEDANGAM 



































^p ज A NG mm 
i 
7 8 9 | 0 | " | 
қа |37x3.5 [Опе | 5 | 9 |с 
Page | 
! 
Gr | 38x3۰5 Three | I0 TSE 
| 
T 43х 3-5 l-5 6 36 | Inc 
| 
» |38x3:5 Oe E 
n 707554 Ka | 58 É 
67 | 
Ма | 43°5x3 One 7 66 | Inc. Sesovyafijana 
to Ma kara | 
Gr | 42x5-5 60-89, 2 88 | Inc. Varnakrama 
| laksana only 
|| 
те |36x *5 |i-24; 5 | € |€ 
l-8 | 
| 
D I9e8KI9 l-3 Пп 46 |C 
ӨНЕ авиа 44 |C 
Te | 45х3:5 22-43 8 | 86 | с 
Gr | 38х3-5 | One | !0 | 78 ¦ Inc. Only two 
Ї | | karika 
| | । 
ы | ee зектен \ | 


| 
| 


l 
i 





DW; 


G 


G 











7 th folio 


II9 


(B) 


Differs from 
Previous Ms. 


iDitfers from 
iprevios MS. 


Sam. ]734, Afigi- 
rasa, Margasira, 


Sukla-7, 
vara 


ukra- 

















Vemanabhai 
ravaryah 


Narasimhah . 


“420 DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 
mm SU [6 | 
\ i I 
] 2 Ж 3 
3744 | P.2339]/0b| Varnakramalaksana- 
vyakhya (Yàjusa- 
bhüsanam 
3745 | P.4468/6 » (Varnakrama- | 
darpanah) 
3746 |В2 | » > 
| 
Е 3747 | C.4237/6 » 
E3748 |Р233906 » | 
| | 
3749 |B252]l3 | ,, । 
Е 3750 | ?9.47:|2] | Varnegotrasütrade- | 
yatànirnayah | 
Е 375l | Р.4468/2) Ны 
| ranam | 
3752 | 7.4772/॥8 : 
3753 | P.2262]3) | Varnadhirghi 
3754 | P.359 Varnamalika Pattabhiram$a- 
stri 
3755 | P.5292/7 | Varnarahasyam 








P 


Pl 


Pl 


хил 


VEDANGAM 




















af [spe и TE 
8 9H 2 | аз | 4 
Í 4 зэ аж च - =< 
42x55 60-89 | J2 | 88 Inc. Varnakrama-| G Commentary on 
| | | laksana only | Ms. P.2339/IOa 
| | | 
| | 
34х 4 [IT-5| 6 | 35 |С w | 
| | 
- se m. 
6 x 20 E42 252 | IO ГС | OD! 
l9.8xl0 |3-2 | 2 | 44 |C G бай l734 
| | 
42х 5-5 62-89 2 88 |Inc. Varnkrama-| С | Commentary on 
| laksana anly | Ms.P.2339/I0b 
| 
I545K 9.5 | 7]-88| 20 l 6 |C Өө: | 
36х 3-5 E7 5 42 fC G | 
! || 
| | 
| | Я 
34x 4 Оле о р |Il4th'falio 
| | 
36x 3-5 l-5 АКС G | 
38х3:5 | One| 0 | 78 |С G 
| 
44x4 То 59 | 82 | Inc. DW 
। 
37х4+5 -3 9 , 80 | Inc. G 
| | 
| | 














E 3757 


3758 


E 3759 


3760 


E 376! 


E 3762 


3763 


E 3764 


3765 


3766 


DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 























ээ» 





P.4772/20| Varanalihgadinir- Pl 
nayah 

9.7073॥ Varnasamámnàyah » 
| 
| 

B,252/2 | Varnasárah P 

B.600/II | Varnasvarah | ” 
| 

Р.3325/2 | Vàjasaneyakrama- | Safikaraciryah Pl 

karika Ё 

B.869/5 | Vasisthasiksa* Vasisthah Б 
| 

B.860/2 | VasisthasikSavyakhya! 5 
Vikrtikaumudi | 

P.232/6 | Vilaiighyarn* Pl 

(Vyaktiveluku) 
! 
P.640)3 m 

P.966/3 » i 
Р.977Л9 cup | 


al 


— 


VEDAÑGAM 





7 8 9 I0 П | 
| 
Те |35x3.5 [545 ES 42 | Inc. 
| 
» |46:3x3.9 l-5 8 | 88 |€ 
| | 
|| 
Gr | I5-5KI9.5 | One | 20 6 |€ 
Ма | 6-5х20-5 [46-47 ]7 | Il C 
| 
Gr |44-5х3-2 | )79- 6 ¦ 56 |с 
84 | 
» 39620 67-69 23 lł4 | Inc. 
| Мо елд. 
ба) 
5 I5x 20 67-69 ТЭТА S USt ууу 
! 
| 
Please see | Jatàla anan 
Gr |:37х3»5 SEA 8 TONG 
| 
Te | 40х4:5 Baa 8 | 62 |С 
s» | 45х355 {3)) 6 | 82 |C 
» |45x3:5 58-59, 8 | 86 |C 
| 























w 


| 70th folio 





23 


]24 DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 


5% | | ~ | 2 














3768 | Vilafighyam Pl 
3769 | P.4468/0 5 | 


3770 i| B.5599/3 


E 377) | B.977/3 = 


3772 | P.4906/8 2 (Laksana- | Nagad evah 


> 














ratanam) 
3 C.3425 
773 | ९345/2 |» TT MET š 
! 
! 
3774 | C.3764/3 » > | ” 
3775 | C.3764/7 | 37 > | 
| | » | 33 
i ! 
| | | 
Е 3776 |Р873/\ — Vilifighyavyakhya 
| | ilifighyavyakhya Narayanah Pl 


377 | P.940/3 | 
| 
| 
| 


3778 | Р.54074 | 


3779 | P 2262/02 









































VEDANGAM ie 
| ° Теа a m 8 ФЕ TOE ni | 2 Із | E 
ДЕС | | 
- | | 
Те | 38x3-5 22-33 6 | 80 |с | G | 
| l 
| | | 
Na | 34x4 93-96 6 48 |€ | w | 
! | | 
Te | 45x3 ND ЕС 
| 
! 
| 
вл | ASK SSS 4 76:83 oe | G | Differs from 
| Previous Ms. 
! 
Ма |42х3 М eS c | WE bs 
Ii2 | 
| 
| 
अ वका NE eS Есе 
| | 
D | 20>0 one атр зе पा - о 
| | No beginning 
| 
Kan | 20x!0 |4-6) 2 32 |С ° 
| 
or 
Te |36х3-5 ЗК ANON СЄ | o | 
| | | 
ЫС 39x59 ics] 6 aic | > 
| | | 
| » | 30-538 | 47-6) 8 64 |C DW 
| | ee 
| । | ДЕ 
| Gr | 38x3-5 "Three 6 | 64 C | | 
{ | | 











॥26 DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 


мэт е 2 
4 5 
| 


sl 





3780 | P.2265/4 | Vilifighyavyakhya Матауалаһ 
378] P.2265/32| 56 
3782 |P.2886/2 | >» y 


3783 | P.4453/2a| , 


3784 | P 4638/3 | , 





3785 | B.858/2 





3786 | В.858/9 


ы | 2» (Padada- Mallinatha- 


rpanah) yajva 








3788 |Р. 584/8 


3782 | р.]540]7Ь 


3790 | 7,2262/9 | 


379 | P.2265/5 S 














E 





VEDANGAM 


27 























E RRS peep ey د‎ ि्ि्ि्ि्ि्ि्ि् ~ 
7 8 9 | 79 | ॥। 2 | Із Їл 
Gr | 27x4 86-93 | | 58 |C И © 
| 
» | 2022 М5-| 06 | SS U| € | G 
l46 | | 
| | 
Na | 30-5x3-5 |7-7| 8 | 50 |C | м | 
oF 
Te | 38x4-3 3-4.:6| 72 |C |р 
| | 
| | 
» | 40%3-5 ДЕУ TI SONG p w 
es 
Gr | 6х20 2-4| 9 | 30 |C | 6 | 
| | | | 
25 l6x 20 5-2 24 | 22 | Ine. | G 
| | | | 
"जन्या 5 | 
Na | 40-5х3.5 | 25-38 6 | 26 [C | w 
! 
| | 
Te | 383-5 |2-3) 6 | 80 |C | G 
» | 30e5x3+8 | 47-60 8 64 |C Ор pes nom 
reious Ms. 
Gr |38x3.5 Eleven 6 64 |С G 
| 
ІІІ {86-93 ॥3 | 58 С Gy 
| 











3792 


3793 


3794 


3795 


3796 


E 3797 


E 3798 


3799 


3800 


380] 


3802 


E 3803 





DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 





P.35I5/3 | Vilifighyavyakhya 


P.4453/2b| „, 


P.4638/2 


B.858/I0 


P.5999/4 


P.2262/6 | Vrthàvyaktin 


Р.2475) | Vrddhavrdhiyam 


Vedataijasam 


С.460/4 | Vedaprasarnsa 


Р.2339/2| Vedalaksapam 


ए.]44/]08 | Vedamahatmyam 


P.4772]9 | Vedasiksa* 








P 


Pl 


Pl 





a rÑ 


VEDANGAM 29 




















7 8 9 ip eut | I2 Кз l4 
कम Se LEON | ee 
Gr | 29x3-5 |2054 7 | 48 (С [^g 7 
| | | | 
| | | | | 
Te | 38x43 3-24 6 | 76 |C рм | 
цуг ee 
402305 0 тее Ip w! 
Gr | l6x20 \5-2] 24 | 22 | Inc. |в | 
| | 
Те | 45х3 विना 7 | 62 |с | О | Differs from 
| | | previous Ms. 
| | 
Gr | 38x3-5 One 6 64 С | G | 
[CH 
Ка 32353 | Ll Л ме | Dw! 
um 
Please ses | Vyasa Siksávivarana rh | | 
| | 
D |2.8х4 |One | 9 | 45 [С G | 29 th folio 
tear 
Gr | 42x 5:5 One I2 88 |С G | 90th. folio 
{ П 
| 
| 
Te | 43x4 One 8 60 |C О | 60 th. folio 
| ! | 
m | 
» |36x3-5 ыз Gri 








\8) DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 





























---------------------------- [CASE ы, O АН s 
| 2 | 
] 2 3 4 | 9 6 
E3804 | P.545 Vedangajya utisath* Pl | 
| 
3805 |Р.6999/ ab » 
3806 | P.6999/2 > " 
3807 | Р.7932/2 35 m 
3808 | ७.343[ УУ pO 
| 
3809 Vedarthadipika | | 
B 38]0 | P.285/7 | Vaikrtaprapti- i 
prakaranam 
38 Vaidikabharanam | 
|| | 
| É 
382 Vaidiketihasah | | 
Vaidyanātha bait 
| 
Е 38:3 | B.860/4 | Vyališiksa Vyálih P 
| 
Е 38l4 | P.285/2 | Vyāsaśikşā* Vyasah Pl 
38l5 | P.285/8 т” 2 "E 
7998 ди Г 





VEDANGAM 























i34 
p mmm d sque TE 
7 8 9 ЕЕ 2 E l4 
| 
| | 
Na |26-5х4 -3 7 46 |C о | 
| | | 
| Fer 
» | 44x35 46-48) 5 | 60 | Inc. loD] 
445 ea 5 6m аг ор 
| 
घा: Two | 8 | 44 | Inc. | р | 
ГН 
D | alki0 jarj- sew SEC |G | 
| | 
Please see | Rksarjvànukramani vrttih | | 
| 
Gr | 40х3.5 |Oce | 7 | 52 | Inc. ० | 36 th folio 
Please see | Taittiriyapr |atiSak Inyavyakhya x 
Please see |Sauparnam | or Somotpattih | 
Please see Bhait or Bailt 
Gr | 5x20 One 24 I6 |С O |66 th folio 
|| 
| 5 
= i хз ЗІ е | » 
|| 
| | | f 
40х 3-5 37-38 6 | 52 | Inc. E | 
| | | 











ا aaa n‏ ا 


432° DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 











] 2 3 4 5 6 
38]6 | Р.2339/54 | Vyasasiksa Vyasah Пп. 
Е387 |Р.2748/! ^ Р: 
| | ээ 
38)8 | Р.З280/ |^ -,, Id. 
38I9 | ?.4053/] а. 5 
92 
3820 |P.4453/]2a „ 5 3 
| | 
382] P.8066/! >> » 








28227 | Р.8532/ | - ,, 








3823 | B.599 ›› » P 
| r 
3824 |B.600/]3a| ,, 7 
E3825 | P.258/2a | VyasaSiksavyakhya = Sete ЖЕ 
(Vedataijasam) ud ул 
(Suravadhani) 


3826 | 7.588॥ 


| | 


3827 |P.2339/5b| ,, 


НО ” 














7 8 9 0 
: न 
Gr | 42х5-5 l-39 | ]2 
Na | 48x3 isiaN 56 
Te [453 o2-0| 4 
Сг | 37%3°8 . | IIIT] 7 
Na | 30x4۰3 Jl 6 
Te | 4453 figs}? 
I29 
Na | 45x4 0-70 9 
Ма | 6-5x29-5 | I-43 | 20 
Kan | 6:5x20.5 | 49-52) ]9 
Gr | 49x3-5 22022 
Te | 43х3-5 06 5 
| 
| 
Gr. lors ol e 

















VEDANGAM 











| sthananiripanam 
| 
| 


! 
u 





| 














П ]2 ІЗ | 
| @ ыл 
88 | Inc. | G | 
{ 3 z || 
| Varnotpattistha- | ! 
| nauirüpana only | 
| | 
48 | Є | OD, 
62 |с ор | 
| | 
| 
| | 
| | 
58 |C DW 
| | 
| uu 
| | 
68 | Inc. IDW] 
| 
50 |€ D 
6 |€ | DW | 
ІЗ |С G | 
]6 | Inc. Зай у ргаха| G 
ranam only 
42 Є 0 
| 
| | 
62 |C | DW 
| | 
$8 | Inc. varnotpatti- | G 


| 
Dhatu, Mithuna 
| Sukla-4, Bhanu- 


vara 


॥34 


3828 


3829 


3830 


383] 


3832 


3833 


3834 


3835 


3836 


E 3837 


3838 


3839 





DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 














5 | a 5 6 
Oh मम की Stiryanarayana- | pj, 
P.3280/2 | Vyasasiksavyakhya vadhàni 
P.3365 > > ” 
P.4053/2 Ж 2 Г 
Р.445322.  ,, ” à 
Р.859/2 У | " УШ 
| 
i | ! 
БЕЛЕ ea | ” Р | 
B.252/6 » 5 
| | 
3.600/30। ,, | 7 5 
\ Г 
Р.8305/2 | Vyahytisvahasrutih H 


P.543/la | Sàkhásamànarn 
(Parayitasamanam 
akhasamanasandhih ) 


Р.660/2 


» 


| 
| 
= | 





| 
= | | 





acis SS 


VEDANGAM 





35 























7 8 9 I0 | П | I2 | 73 | 4 
| | 
Te | 4lx3 Hl- | 6 | 62 IC | о 
242 | 
| 
| 
» | 48×4 [-64॥ 7 | 76 | C low tt 
| 
| i 
Gr | 37x3-8 Ї 0 विश | DW | Dhatu, Mithuna 
| | Sukla-4, Bhànu- 
| | vāra 
Na | 30x4-3 IA 6 | 68 | Inc. [DWI 
Satvatamasa- | 
prakaranam | | 
» | 45x4 I7-70| 9 | 60 |C | DW | 
| 
| 
Te | I5x20 २52६23 6 |C |26 
| 
Gr |।5.5।95 (8-33 20 | 6 С |9 
Kan | 65x20.5 | 49-52 2 | !6 | Inc iG | 
| Safijyiprakara- | 
nam 
Те | 2lx5.8 One | 3 | 52 |С G | 204 folio (B) 
Page 
Gr | 24x3-5 T572 BO १0 E D 
» | 2x305 225) 5072 ЗЭГС G | 
Na | 30x4-3 9-2)| 6 68 |C DW | 
| 


36 


DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 




















——— ——_— | SN 
l 2. 3t | RS 
le B I 
3840 | P.4453/]6| Sakhasamanath РІ Y 
384 | P. 4468/7 e 5 
| 
3842 P.8056/2 F "m 
| 
3843 | 8670/3 5 | P 
Е 3844 | В.603/2 | Sakhasamanavyakhyal 7 
Е 3845 |В 805 | Saknasvaravadha- | 5 
| nam 
| | 
E 3846 | Р.7998/ | Siksicatuiloki | Laksmikantah-. РІ 
| i 
| | 
Е 3847 | Р.2339/9 "Siksásamuccayah | 5 
3848 |P4as3/li] „ | 4 
| | 
3649 Sraddhetihasah x | 
| | 
ШИЕ Р.4906/28| Sadlaksanai = Pl 
385I | P.t42/8 | Sadvimáarisütram* 








7 | 8 
| 
Na | 30x 4-3 ! 
> 34х 4 
Te {4х3 
| 
Na | l6*5x20-5 
Т I6.5x 20 «5 
Te | l7K2l 
| 
Na | 37x3 | 
Gr | 42x5.5 
Na |30х4-3 
Pleas: see 
Na | 42x3 
Te | 44x3-5 





9 lO 
24-26) 6 
86-83) 6 
93-95) 7 
22-24) 7 
8-2 | l9 
l-28 | 5 
Ill- 8 

lI2 
53-59 ¡2 
ए 6 
Souparni 

Oren | 7 

| 
9-03 5 








VEDANGAM 











$s 
П | 9 | И 
! 
| š = | Ma ee i 
| 68 Inc. |р w | 
| No beginning | | 
| E 
[RSE iw | 
| ES 
| | | 
ж ES 
| 58 С [ОБ 
| | | 
| || 
[4 ОРЖ 
| | | 
| [4 |C | d 
! 
| | | 
| del 
| 28 | Ine. Foot 
| | | 
| 80 Inc | G | 
| | 
| | 
| 88749 | G 
M 
| 68 | Inc. D 
| | Up to Vargiyà- 
| Кага 
and Sa ugarnam | | 
| | | | 
| 74 |C | D | 722 nd folio 
| 
| 65 | Inc. छः 
| | 


























\38 DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 
I | 2 3 5 6 
E3852 | Р.44/6 | SadvimSatistitram | Pl 
| 
3853 | P.232/2 à | 3 
| | 
| | 
3854 | P.348 + | нэ 
| | 
3855 | ?.694/9 53 | Т 
! 
! 
| 
3856 |Р.972/!! = | 5 
! 
| 
3857 | Р.977/5 = | 52 
3858 | Р5400 S 
3859 | P.ig69j4 S | 2 
| 
| 
3860 | P 2262343 , | 
386] | P.2265/38 5% | 
| қ 
3862 |9.3276/2 | ,, | 
3863 | 
8.600॥2 x | : 
| 




















VEDANGAM 

















39 





— а Го онаа a a 
7 8 CO | жу | mi | I2 | І3 4 
Te | 43x4 25-33 8 | 60 | ० | о 
Gr | 37х3-5 i-8| 8 | 70 | Inc. | G 

| 
| 
Te [Ойло | MG 203: çG le | w | 
| | 
» | 40х4-5 26-28 6 | 62 | Inc | о 
| 
| 
» | 455×305 |64-69 8 | 70 | ९ | w 
| ! 
„ [453-5 4448 8 | 36 |C | 6 | 
| 
oss US 78 | 6098 [DW 
| | 
„| 43.5%3-5 | 59-65 5 | в [C G 
Gr | 33x35 Seven 8 68 |C | G | 
| 
к 
27% 4 | [55-| 03 Ке YG; N 
A | 256 | | | 
| | 
43х 3-5 | 77754286 | р 
» | ! 
| | | 
! 
| m 
Na | 6055 20:5 | One | ІЗ | ІЗ | Ino. | G | 48th folio 
NE 
мене 0 


4) 


3866 


3867 


3868 


E 3869 


3870 


387] 


3872 


E 3873 


3874 


3875 











DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 


P.4906/2 | Sannavatyaghakara- 


laksanam 


P.4306/38| SodaSalaksana m 


P.2476/9 


Saiükrstavikrstam 


P.4906/5 | Safiksepasarah 


P 4906/56 


А.642/4 


Р.2262/4 


Р.495]/3 


C.4237/4 


P.I44/7 


P.232/5 


Р.649/2 


| Safikhyacchalam 


Samjilaprakaranam 





Samjilanirvacanarni 


Samhità$amánam* 
(Samanasandhih, 
Paribhasa) 


ээ 


» 








Saunakah 


| Ramalingade- 
| Sikah 


























| i^. VEDANGAM 3 
7 | 8 | 9 O) ET 2 B l4 
52 e 
Na | 42x3 II7- 7 | 76 |C рер | 
lNi8 | | | | | 
| | 
| | | | 
50 24235 One | 7 | 76 | € „ | II5 th. folio 
| ! | 
i ! || 
333 56-60 5 | 26 |C A 
| | | 
| | | ! 
2220058 (292 7 е eee 
30 | | 
| | | 
११ 42x3 I36- 6 | 82 C | э» 
39 | 


G 
о 


Kan | 20x 33-5 3)-3] | l6 | [6 
Gr | 38x 35 Two e err EG 
Na 35-5х 3-5 ]38- dE TUS Те 

I54 | 


D ॥9.४>%॥0 One I वव he G заго 


Те | 4354 34-49) 8 | 60 |с 











Gr |37х3-5 | I-2 8 70 Ie О | 


Te | 40x4-5 П-2 8 











3877 


3878 


E 3879 


3880 


388 


3882 


3883 


3884 


3885 


3886 


3887 


DESCRIPTIVE CATALOGUE 0 


F SANSKRIT MANUSCRIPTS 





x 2262/8 





P.2265/3b 


| P.2265]3t 


P.355 


P.3584]L 


P.4453]9 


P.4468/9 


P.2262/ | 





2 3 | 4 5 
| B > 
| 
P.873/2 Samhitasamanam 
| 
. P.966/5 " | 
| 
7.]540/323 | Ёо 
! ! 
Р.22620| , 








>” 


| 


Ї 
і 
Ї 
Ї 





ээ» 

















Gr 


Te 


3 





45x 3-5 


30-5х 3-8 


38x3.5 


38x3.5 


38х 3-5 


27х4 


27x4 


29% 3 «5 


34x4 





VEDANGAM 























9 | 30 Ои 2 Page 4 
| M т zi жік 
35 c ७ | 
| | 
4-6 | 6 | 86 | € @ 
| 
ШЕ с ор 
| 
One 6 | 64 E | G | 
| 
! | | i 
| | | | | 
Three 6 | 64 |C NGA 
| | | 
| | | | 
| | | | | 
Men @ Ga) С | G | 
| | | | 
78-86 a | 58 | © G | 
| | гээн 
a GS) SS pe LG | 
45 | | i 
| i 
| | 
T20 E egi pe G 
Ren 4 
-2। 6 | 80 |С 67 
| | 
56-60 6 | 68 |С DW | Sist folio 
| is Missing 
| | 
|| l 
89-03 6 46 |C w | 





|44 DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 
































~ 
] 2 3 4 5 6 
3888 | P.4626/la| Sarhhitasamanarh | Pl 
3889 | P.7859/5 | ,, | 5 
3890 | P.8057 5 | | 3 
389] | P 8205/) 8 हौ 
l 
| | | 
3892 | B.858/I S | р 
3893 | ВЛ, | | 
P I | | » 
| | | 
3804 | (3289 | ., | | 
| | 
| | 
3895 | C.3290 | » | | 
” 
| | 
3896 | Р.966/9 | 3 | n 
3897 | Р.4005/50 | n | 
2; 
| | 
3898 | P.997/ | Sambhitasaminavya- | 
| khya Б 
Е 3899 | Р 2265/30 | = | 
| | + 
| | | 








l0 




















VEDANGAM [वढ 
7 8 9 0и I2 ІЗ l4 
Те |30-5х3 [-58 | 6 | 60 |C DW, 
| | 
ә |34х2%5 30-35 5 34 |С | © 
» | 4x3 95-98 7 | 48 |C ® 
| | 
| | | 
DS (22 S| 758008 | Gel 
| | 
| Gr | 6x20 (55 О SONG | G 
| | | 
| | Ез 
„ 6520 MY Eo fe QM 
| | | 
Te 200055 ऱ्य | 9 | 29 । € G | 
| i 
| | | 
o» | 20-6x II 24252: 2986 G | 
45 3-5 28-20 6 | 88 С | D | Differs front 
Ч | | | previous Ms. 
| | 
| 2 | 
Na |43-5х3 28| 7 50 € | D | $ 
I29 | | 
| । | 
॥ | 40-5%3-5 [I22] 6 | 56 | Inc | w | 
i 
! | | 
| Gr | 27x4 78-86 l3 | 58 |С | с | 
bo | | 
\ ae 
j ا‎ sñ 


46 DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 


(Гог a —- 


ET —- | 2 । 3 4 5 6 


3900 | P 2886/4 SEE sys PI 
2 һуа 





390) |P.J5403bl , 


3902 | ?.4453/] t 7 

3903 | P.4638/l » ” 

3904 | B.858/2 وو‎ Р 

Е 3905 | P-44/8 »  (Padadarpa- Mallayàryah Pl 
nam 

3906 | P.966/6 > 5 | di 


3927 |P.4626/Ib| ,, 





3908 | P.5999/2 5 


Е 3909 | P.35\5|2 Padmanabha- ” 


bhattah 


E39J0 | P.3584/2 


Е 39]] |PS8857/l | Samhitasitram 





un aen 





VEDANGAM id 























77: J| e | 
Na | 30-5%3-5 | 34-44 7 | 68 |C ео 
Te |32-5х3-8 | 24 8 60 |C O D | Differs from 
| | Previous Ms. 
l 
| | 
» | 38х 4.3 [2 | 6 | 72 |С ТЕРДІ 
ын 
l 
» |4x93.5 00 6 | 56 |С | W | 
। 
фе 
Gr | l6x20 l-l4 | 24 22 E | G | 
Те | 43х4 34-499 8 60 |C | О 
| | 
» 45.5x3.5 |6-2 | 6 88 |C Ша 
| 
© i 
2 |30758 -58 ое NW 
рег 
» | 45х3 П t 62 |C | OD | 
| 
Gr | 29х3-5 20 7 48 |C | G | 
| | 
5 ze 80 |C G ! Differs from 
eo ° | Previous Ms. 
Na | 39x3 I-2 7 56 |C р | 
Ни... l; S | | 


] 48 


DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 
! 








l 2 3 
39l2 | Samhitasvarava- 
s dhanam 
Е 39l3 | 8.70] уз 
Е 39l4 | В.505 ” | 
Е 39I5 | P.2476/6 | Sandhiganapada- 
I ganam 
। | 
Е 39l6  |Р.2339/ 45) Sañdhyuccárana. i 
laksanam | 
| 
E 39]7 | P.2262/38 E | 
visarjaniyam 
39l8 | Р.2265/2\ » 
| 
399 Satyatapaupakhyanam 
E 3920 | P.4906/39| Saptadasalaksanam 
392] | P.232/4 | Saptalaksanam 
3922 | P.94/4 5 

















Pl 


VEDANGAM l4 























7 8 9 0 | з वी ll | 2 | [3 4 
| 
Gr |37-5х4-5 | 2235) 0) (567 |С G 
| 
Ж 
Na | JOK l6-5 ॥-22 STi 30 |С i G | Saka I785,Rudhi 
| | rodgari, Ри$уа, 
| | Suddha-6, Gurü- 
| уата. Differs from 
| | Pr evious Ms. 
? 5% 20 [apa NE) к sp 6 | G | Differs from 
| Preious Ms. 
| 
! 
» Tag 3:3 38-43 6 | 26 |C Dw 
pasgi 
Gr | 42x 5:5 93-97) 2 88 |C | G | 
42235222 One 0 [7% C га | 
| | | 
5 |254 One ]3 58 |C (68 | 38 th. folio 
। | | 
25 
Please see Sauparnam | | 
) | | | | 
| | | | 
Na | 42х3 @ ë (с | D W | |$ th. folio 
| | | 
l | | { 
Gr | 37х3-5 -8 8 | 70 | Inc. Avarnipraka-; G 
ranam without 
Anifigyam 
Te | 39х3.2 322] 6 | 62 | € 
| 
| 











I50 


E 3923 


3924 


3925 


E 3926 


E 3927 


В 3928 


3929 


3930 


393 


3932 


E 3933 


E 3934 





DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 


P.2265/3 


С.468/| 


Р.4966/29 


Р.2265/3а 


P.3279/I 


С.3425/3 


P.208!] 


P.208/3 


P.208/5 


Р.972/3 


Р.977/6 








Saptalaksanam 


» 


Saptalaksanavya- 
khya 


»  (Padadarpa- 
nah 


Saptasankhya pari- 
bhasa 


Samanasandhih 


Sarvasammatasiksa 


» 


Gopalah 





KeSavah 





Mallayaryah 








Pl 


Pl 


VEDANGAM 





» 


7 8 9 Эрэ (Ээ CTT io. | i | 2 = T 
| FIM 
Gr | 27x4 2L T3 38 |С Бс | 
р I8xI] One 9: |29 धल | G | 
Up to Rephayu- | 
ktavaranam | 
| | 
Na | 42x3 22-| 7 | 76 |C | D W | Differs from 
23 | I | Previous Ms. 
| е 
Gr | 27x4 78-2 J3 58 |С Gen 
| | 
| | 
Те | 40х3 l-49 4 46 С O | 
| Белі 
Na | I5kIile5 [Беле Na | 09 |€ Le 
| | | 
Please see |Satnhi tasama nam ог Sakhasamanam | 
| ыг 
Gr |36х3-5 i-42| 6 | 36 [© | DW 
| | | 
| H 
n 40x 3-5 I-I9 8 | 58 |Inc | ЫЙ 
» | 40x3:5 I-3 8 sg |C | DW | 
| | 
bese 
Te | 45-5xX3-5 gan 6 | 72 |C | G 
45 х 3-5 49-52 8 | 86 |С | G 
| | 























52 





Í 7) 3. 
3935 |Р.2262/3| Sarvasammatasiksa | Кебауаһ 
| 
| 
3936 | P.2265/]8 б » 
Б 3937 | Р.3279/4 33 > 
3938 | Р.4258/| 57 » 
3939 | P.4453/8 5 
| 
| 
394) | Pad5aljdal „, 
394) | B.609/l0 56 
3942 | P.208/2 Sarvasammatasiksa- 
vyakhya 
3943 | P.208/4 53 
3944 | 3.252॥7 8 
E 3945 | P.2262/32 " 
3946 | 2269 5 











DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 








Mafijibhattah 


Asürichinni- 
bhattah 


Asürimalibhattah' 








Р! 


VEDANGAM 


























7 8 9 То | ll I2 | ІЗ | l4 
8 5 | садық 2 sa 
| i 
Gr |38x3.5 |Fiv| 6 | 64 |C Жэ 
| | 
| | | 
ы | (2854 ДӨ SS e | 6 
27 | | 
| eee 
Te | 40x3 59-7) 5 | 52 ЁС fo | 
| | oet 
| | | | | 
Na | 43x3 EON 5 | 48 |С ID W| 
| i 
{ ! 
| | | 
n | 5024.3 46-54 6 | 68 |Inc. Upto Varna DW | 
udattanudatta- | | 
| svaritanirnaya- | | 
| nirüpana only | 
Kan | 33x5 विग {| 50-Е [ор | 
| | | { | 
| 
| | 
Na | I6-5K20.5 | 38-46 I6 | l6 | C [Сй 
| | 
! | 
| | | 
Gr | 36x3-5 Ml 67556 | DW} 
| С 
| | | 
» |40x3.5 IJ) 8 | 58 | Inc. | Ow 
| | 
| | | | I2Ist folio 
» | ISe5KI95 | One | 20 | i6 | Ine. | О | Differs from 
| | Previous Ms. 
| | š 
33 38х 3-5 Six- | 0 78 |С G 
teen | 
| ! | 
| | 
е || ха LI27- | 3 58 |C |G 
I37 | 
l ! і 











॥54 


DESCRIPTIVE CAT 


ALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 








\ 2 3 4 5 6 
= 
3047 | Sarvasammatasiksa- | Pl 
vyükhyà (Райсіка) | 
3948 | P.452I/4b » | 3 
| 
E 3949 | Р. 9322 г | | Asiirimalimanei-| ,, 
| | battah 
| 
| 
3950 | Sarvanukramani | 
| | 
395, | B.5I80/2 | Samakarika | Rahganathah | Pl 
| | | 
| | | 
| | | 
3952 |B.858/8 | Samaganalaksanam | | P 
| 
3953 | P.7627]] 5 | РІ 
| | | 
| | | 
Е 3954 | P.49l/2 Sàmjàpakahastam | 
| 
3955 | А.642/2 » | P 
| 
3956 | P.2229/2 | Samatañtram | Pl 
| 
3957 | P.495)]2 5 | 
! LH 
| 
3958 | A.648/a ы | ए 














VEDANGAM t55 


amana 
! 
Т 8 | 9 I0 й 2 fais l4 
MA xS E NT | 
| 
Gr | 43x3 ऐशा 5 АС O D | Differs from 


| Previous Ms. 


Kan | 33х5 L=7 П so |C lo D 3: 
Na | 43x3 | 70-86, 9 | 95 |C o | » 


Please see | Rksar Ë Yajussarvánukra mani 
Samasjarvanu krama RI 























Na | 26x4 36-40 9 | 54 |С | О 
| | 
! | 
Gr | I6x20 One | 27 6 | Inc. (not 
| | 
| | | | | 
Е : 0 ЕСТІ е | W | Lst. folio 
* | 40-5х4 D LA | | Differs from 
| | | | Previous Ms. 
Na | 453.5 | tol-| 8 | 84 |С be CEs 
l03 | | 
| 
| 
Kan | 20x33.5 | L4-9] 20 | (6 |C | G | Dated 6-8-99 
ыр | 
| 
Gr | 39.5х3 i-5) ІЗІ 8 lC | D | 
| | ! 
| | | | ! 
iar: | 
Na |35.5x3.5 ॥3-38 7 | 70 |€ Ё ү 
Ka 2 2 -3:9| l6 IS | Inc. | G 
50 | 33:5 ` 2 Prapataka | | 
H 


! 


MERE NE EAA A 


DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 




















\56 
ا‎ ` 
5 
ї 2 3 4 6 
3959 | B.966 Saámatañtram | | P; 
3960 C.837 ” È 
396 | C.838 » | ip 
| 
3962 | Р.2229 | ,, | i 
3963 | A.648]b | Samatantrabhasyam | P 
| 
Е 3964 | P.2485/2 | Sàmadipah | Pl 
(Aranyakasamadipah) 
| 
3965 9.5] 87/3 » | » 
| | 
3966 | P.3242/4 > | Vararucih = 
Е 3967 | P.7599 Samaparibhasa | ” 
| 
3958 | P.7627)2 | ,, 2 
Е 3969 |С2!90 Sàmaprakà$ikà P 


Е 5979 | C.834] | Sàmapratisakhyam* 





—— эт 2 Т — ' 


VEDANGAM I57 





























7 8 | 9 U 2 | 43 | i4 
Ы | 
| | | 
Kan 6x205 | I-43) 02 | 2 С G 
| | | 
Na | 20xI0 46) 9 | 22 | Inc. | О 
| l3 Prapataka | 
| | | | 
ОИ 2-26) 9 | 88 [Ine ,, } 0 | 
| | | 
| ISS 
Gr | 39-53 |6) 0 | 38 ane 2 | W | Differs from 
| | previos Ms. 
| 
Kan | 2ıx43.5 | I-39 I6 | 8 | Inc еа? | 
| | Up to XII | 
| | Prapátaká 
Na | 59-5х4-5 | 40-60 to 82 |С 79 
| | 
| ГЭМ 
Gr |39х3-8 98-52 9 | 84 |C IDW, 
| | | 
| | i 
ER 44x 3-5 FTE2ON So) ॥ TEBE | G | Deffers from 
। | | Privious Ms. 
| | | 
| | | { 
» | 43%4 Ї FEROS БОС ом | 
53 en Бан 
| ! | 
| | | Е 
40.5х4 ITN ge Ne Sy КС {OW | Scribe: 
2: | | i | Srinathah 
! 
| | 
Na | 302 ]3 I-7| l2 | 38 © | Ор | 
| | | | 
| | | 
0-5 | -48) 0 43 | Inc G | 
2 S Up tn IV 
| | Adhyàya 

















8972 


3976 


E 3977 


E 3978 


3979 


3980 


398] 





C.834/2 


3.] ] 48 


P.3277]2 


P.8007 


Р.6645|2 


Р.396/3 


P.5.60/3 





Samapratisakhya- 
vyakhyam 
Samabhaktih 


Samavaibhavam 


Samarahasyam 





nànukramani 


! 


Samanukramani 
(Aindrasama) 


A.640 | Sama stadaSsalaksa- 


P.l44/l) 


P.926/4 


P.977/2 


P.977/4 


nam 


Siddhantasiksa 





ээ 


} 
Samavidhanabrahma- 





Ràmakrlgna- 
dikisitah 


Srinivasa- 


diksitah 





3 





P 


Fl 


Pl 


VEDANGAM 

















| 8 9 ОИ 2 l3 | 
u Lu 
| | | кы 
Na | 30xl0-5 | I-48 l0 | 43 Inc. Upto | G | 
| | Khanda of Sth. 
| Prapathaka | 
Kan 6052205 2 П| 48 | Inc. G | 
| | I8-2I Patala only 
gx | 
Gr |37х4-5 l-l4 | l0 | 48 Inc. | ор] 
Na |3l-5x3 48) 6 | 60 | Inc. | G 
ERG | 
» | 33×5 One | 7 | 72 |€ | О 5 е. folio 
| | | 
| | | | 
55 40-5х 4 One | 8 | 72:7 S G 
» |33:8x3 I352 6 48 [© | G 
740 | | 
| l 
Kan | 20: 33+5 | 20 | 2 |C G | Dated 6-8-9I9 
| | 
Те | 43x4 6l-86 8 | 60 | Inc. | О 
| | | 
Gr | 40x35 5-7 8 54 | Inc. | G 
Í | i 
| | | | 
Ї | | 
Те | 45x3-5 I20 8 | 86 | Inc. | G 
| | | 
| | | 
» 45x 3-5 64-65 8 86 | Inc. | G 
| | | 
| | 























GUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 

















१60 DESCRIPTIVE CATALO 
ee am шэн 
Ї 2 3 4 5 6 
iddhantasiksa Srinivasa- Pl 
8 3983 | Siddhantasiks dienen 
3984 | P.85i8/I 33 ” 3) 
3985 | B.859/la 5 to P 
3986 | P.l44/l2 | Siddhantasiksa- Srinivasa- | РІ 
vyakhya diksitah | 
| 
3987 | P.977/3 | 5 2 
Е 3988 | P.3844/2 5) е 2 
3989 | P.85l8/2 ЯН » » 
| 
3990 | 88595 |, E Р 
E 399| P.977/Y Siddhintasiksa- РІ 
vyakhyanukramani 
3992 | P.5656/33| SauramantrarsyAdini- 2 
rüpanam 
3993 | P.7825/6 5 
” 
3994 | Р.7836/5 3 





VEDANGAM Tet 




















7 фо 9 ID | п 2 3 Ji 
! ! 
— aaa ER es SRT DETTA soi жаса स्का { СЕТ АС x 
| | | | | | 
| | | | | | 
Gr | 29-5x4-5 | I-30] 8 | 34 |C | DW ! Plava, Капуа, 
| | | | | | Krsna-l. Scribe: 
| | ! | | Süriyayajvà 
| i Í ! 
Na | 44x4 IAT | 974 56 He Dw) 
| | | 
2: ІСІ 
Gr | 6-5х20-5| 27 26 | 22 |С «o 
Ї | | ! | 
| | | 
Te | 43x4 6l-86' 8 | 60 | Inc о | 
» |4х%5 घयी) 8 | 86 | Inc. | G | 
MT | 
(е САД | 
Gr |29-5х4-5 | I-30) 8 | 34 |С DW | 
| | 
hoe | 
Na | 44x4 |-!7 | 9 | 86 | С; DAV 
| | 
| | | 
| ! 
Gr |6-5s<x20.5 | ॥-2 | 26 | 22 |C |9| 
| | | | | | 
is | E 
Te | 45x35 | Опе! I2 70 | Ine. | 9: 
| | ЭШЕ) 
| | hee 
Na | 25х4 | 37-39! 8 | 50 | Inc. ос 
ғар eI een ck SIC | р 
| 29 | | 
„ Os | me | 6 | 30 | Ine. D 
| | । 
| | MMOS) a ss 





१62 

p 
3995 | P.7484/3 
3996 | C.2552 

E 3997 | P.978]6 
3998 | P.334/5 

E3959 | A.642/9 
4000 | P.49!/5 
4000 | P.497/i 
4002 | Pu396/2 

Е 4003 | P2nI7/39 
4004 | P.dl46/67 
4005 | р. 4906/63 
4906 | P.5293/34 








DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 





Sauramantrarsyadi- 
nirtipanam 


Stobhagatagatam 


Stobhapadam 


Stobhanusamhérah 


Somotpattith 
(Vaidiketihasah, 
Itihàsopanisat 
$ràddhetihàgah) 


» 


э» 














Pl 


Pl 


усрАМблАмй 














7 8 9 J0 | 0 I2 3 | व 
i 
3 गागा 
| 
Na |29.5x5.5 ।37-4 9 | 56 |с D | 
| | 
D | 2l-5KII | One 9 | до |с КС 
E 
| | 
Ма |37х3 ТАЗ! 6l aE G | 
| 
„ |42.5x4 55-59 8 0s |C D | 
! | | ! 
| | | 
Kan | 33.5x20 | 36-38) ॥7 | I6 ‘С NN 
| 228 
| ЖЕ 
Na | 45x3-5 OVE 2868 84 | C Di 
l08 | | 
| | 
He 085554 292246: S2 MG | W | 
| MARS 
| | Уа 
Gr | 44.3x4 I-3 9 | 64 |€ м | 
| hM 
40-54 6-| и | 86 |с | G | 
I08 | | i 
| | 
५, | 4x38 39- 6 56 | Inc. G i 
I4) | 
| | 
Na | 43-5x3 44-| 7 | 86 | с р 
]47 | | 
» |М6-3х4-5 |4:45 7 | 88 |C | Dw | 
> | 














64 


4037 


4008 


4009 


40 


48 


402 


403 


E 40l4 


405 


40i6 


40]7 


4078 


DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 


tv 











P.5602/2 | 


P.5865/9 


P.8777/2 


P.9288/4 | 


B 769/ 


6.33॥ 


С.2728 


P.497/2 


Р.396/3 


P.2}I7/40 





P.4996/62 


Р.5293/35 | 


Somotpattih 


9> 


” 


> 


» 








Pl | 





Kan 


Ше 


Gr 


Na 








VEDANGAM 














| 
H | үс 
37х 3-3 [=> | So 59 | С 
| i | 
| | 
4 K4-5 One | ZT Jo € 
\03 | 
| | 
Зтз 568 0 @ | € 
| | | 
| | 
0х3 П-| 8 | 48 {€ 
j | 
| | | 
24x I8 (ese 2% ае 
Do ps 
l9xI3 [-8 | 4 | 24 |С 
| 
20.5х0 | 20-23) ॥9 | 26 |€ 
l | | 
355x4 [To] € | 5७2 
| | 
44.5 х4 (006 | 9 | 64 С 
| | | 
| | 
4] «5x4 We VE 56/6 
] 09 | | 
| | 
42X3 м7-| 7 | 84 [Є 
l48 | | ! 
arc 
46-5%4.5 |45-4 7 | 88 | ० 
| 





0 


DW 


w 


Differs from 


, previous Ms. 


W || 3rd folio 


66 


DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 























l 2 3 | | x 2 5 
499 | P.5602/22 | Somotpattih | РІ 
| | 
4020 | P.5677/2 ” । 3 
402 | P.5865/20| ,, | x 
4022 |P.8000/33| ,, 4 
4023 |Р 8282/4) ,, > 
4024 | B.8777/3 ” ” 
| | 
| | 
4025 | В769р | ,, Р 
4026 | C.3426/4 | ,, | 
| | d 
Е 4027 | P.496 Sauparnim Pl 
(Satyatapaupakhya- 
| nam) | 
4028 | Р.6646 |» | 
4029 | P 8335/2 Ж | 
D 
| | | 
E403) | P.5865/23! „, | 





VEDANGAM 





— .... ———————. 





Gr | 373.3 [One] 8 | 82 


| 
Na | 34x3 l4-)5 6 | 54 
s уло ЕМЕ / 00 20 
१04 
5 cube 60-6| 8 | 80 


» | I9.2K3.8 | 3-6 
Gr | 37x3.5 6-7 6 60 


| | 
Kan | I8K24 Оле | 22 | 39 





Na | I5KkKlle5 | 60-65) I2 5 


| 
5 | Фай 0) 44 
TRS 
| | 
» 33x3.5 l4I- i le 69 
54 | 
| 
a ORE i08-| 4 | 49 
26 | 
|| | | | 
» |4x4:5 l06-| 7 | 90 
I07 














о 


Inc. 





| 


| 


- | —— 





G 


3 | 
! 


( 
! 
! 
| 
I 
|| 


| 
| 
| 
| 
| 
! 
|| 
! 


! 
! 
|| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


I4 


| 6th. folie 


G 4 th. folio 


G 


| Nandana, Marg- 
‘haSira- Bahula-l4 


| 


į 


| 
| Differs from 


Н 
| 


previous Ms. 


l | i 
“ог... |. eee eee 


॥68 


4032 


4033 


E 4034 


E 4035 


4036 


E 4037 


4038 


4039 


4040 


E 404 





| 
| 
| 


DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 


C.3426/3 


P.2069/7 


| ۴25 


P.4772/23 


ЇР.л44/3 
| P.926]3 


।?.2262/८7 


7.2265/7 


P:2539/l5a 


| Р.3632/2 


Р.4772/3 


| P.8584 





























| Яаг ` 
байа саа E 
a 
। 
Sauparnam | | P 
| 
" | | Pl 
| | 
Svarakaumudi | | 5 
(Yàjusasvarakau- | 
mudi) | 
Svarakramah | ” 
| 
| | 
Svarapancasat | » 
ээ» | LEJ 
| 
| 
| 
Ї 
э» | ” 
: | 
| । 


VEDANGAM 


iĝ?) 











| | xe de oS Vo 
7 | 8 | 9 | 08 TI 2 l3 4 
| | | | 5 
Na | I5xll,S 56-6) !2 I5 | C JAG] differs from 
| previous Mr. 
Gr |44х3-5 |2223 6 | 40 |C w š 
i ! || i 
| | | | 
„ 44х3-5 Niny 5 | 72 | Inc. рм! 
| | | 
| | i 
Te 36х3-5 943] 3 | 42 | G | 
| | | 
„ 4354 425| 58 OE o | 
| 
Gr | 49x3-5 00-70) 08 NE SITE о | 
| | | 
3 38x3.5 Three 6 64 | с в 
| 
| шан 
DITS d ins 58 re G 
| 23 । | 
| | | 
| | 
„ 4x55 97-9 2 | 88 | С G 
| | | | | 
Ж |40х4 КО, 9 | 70 | Inc. "ор! 
। | Up to Samhita- | 
| зуаха , i 
Te 36x35 ह| SD NG G | 
| 
Gr | 37.5 х4-5 {2 20 56 |C G | 
I i | 
Eu 








DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 





























\70 
шг. Г wa 
l 2 3 4 5 6 
4043 | Р.933/2 | SavarapaficaSat | Fl / 
| | 
| | 
4044 | 852/4 2 p 
| | 
404 |B60 | » | A 
4046 |B 626 | 5 
l 
4047 (87:55 | » Е 
4248 | 8.8602 | ,, 4 
| 
4049 | P.704 Svarapaiicasdvya- Pl 
khya 
E 4050 |P2339/]5b| |, 4 
| 
405] ! P.93।3/3 E 4 
| | 
4052 (8602 | |, | a 
| 
4053 | B.735/2 4 | 5 
| | | 
| 
4054 | B.869/3 | Е 2 
| 


^N тепе? 


VEDANGAM 




















7k 





— = i м 
| | 
7 8 9 EXE I2 || Iq 
| 2222 
Na | 43x3 II0- 9 950 he QI 
lll | | 
| ! 
l | 
Gr | I5-54KI945 | 89-95 20 | i6 |С | OQ 
| 
| I 
Na | 227 [588 20 = | G | 
| | 
a БОЛ Lal If SN E | w | 
| 
Kan | Il6e5K2l I-99 | J8 | 24 С |o | 
| | | 
Gr | l5x20 l-65 | 23 l4 |C | О D | Scribe: Subrama- 
| | nyasastrih 
Te | 444 r20| 7 | 56 | Inc. | D lst 20th folios 
। | | missing 
| (2244 
Gr |42х5-5 97-79 I2 | 88 |С |G | 
| | 
| | | 
Ма |43х3 ЇЇ ӨЙ (29599 Се | ° | 
{3l | | | 
ихо I-38 | 2l | I |G G | 
| | | 
| | | | | 
eee т 
Kan | Sxl 99) BS | 24 |С С | 
| | 
Gr | 2x20 I-65 | 23 | 4 |C ор | 
A | 





[72 DESCRI 


——O 


PTIVE CATALOGUE OF SAN 














l 2 
| 
Е 4055 | Svaraprakaranam 
в 4056 | Р.452!/8 5 
| 
| 
4057 | P.2262/2 Svarabhaktih 
| 
E 4058 | B.252/0 > 
| 
E 4059 | Р.4906/60| Svarabhasyam | 
| 
E4069 |Р-663 Svaramiijari | 
в406 | Р.4454 $ | 
Е 4062 | А-622/ 35 त онан 
Е 4063 | P.I90/2 | Svaramañjarivyakhyà 
4064 | P.8022 | „ 
4065 | A.622/2 С 
4066 Svaramanojfia- 
manjari 


Eee п. s 
Б Ее d 





SKRIT MANUSCRIPTS 





Girinathasiirih 


Nrsimhah 


Girinathastrih 


р 


Pl 


Р 





| VEDANGAM ns 
| ИМ 
| | | | 
| 7 8 9: | 04 या 2 | 3 | 4 
| | | 
| | f | 
| E 3 2 pr uu ee ko saa 
| | | 
Gr |37.5x4.5 | One | (0 56 | Inc G | 
| | | | 
| | | | 
| | | 
Kan | 33x5 30-32) ll 50 [€ | G | Differs from 
| previous Ms. 
! ! 
| । 
! 
Gr | 38х3.5 One 6 64 | Inc. | G 
| Svarabhaktinird- 
| pana only | 
, | I5.5x9.5 | 62-63] 20 | 6 |С | О 
| | 
| 
| 
Na |43-5х3 40- 6 82 | Inc. | D: | 
Ін | | 
| | | 
Te | 45х3-2 249-| 6 | 78 | Inc. D 
270 | | 
| | | | 
43x4 वही. 9 78 | Inc. | | 34 th. and 35 th. 
DO | | | folios are missing 
| l 
| i 
Kan | 20x 33 I-75; 20 207 КС | G | 
Pages, | | 
| |. 
Te | 46263 «5 I-53| 9 | 6 С | © | 
| | 
| | | | 
| | 
200373 Pase Sl 60 F€ | ७ | 
। | i 
| | | 
| | E | | 
Kan | 20x33 \76- | 20 20 | C G 
383 | 
Pages | 
Please see | Svaramañjarii | | 
































4 DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 


























Jp KA NAN E 
п 2 3 4 9 6 
Е 4067 | P.2265/42| Svaralaksanam Pl 
4068 Р.23!9 ” » 
4069 | B.252/6 Ч Р 
4070 | P.4723/2 | Svarasangrahah р] 
E407 | P73 Svarasiddhantacah: | Srinivasah 5 
drika* 
E 4072 P.3632/I » ” ” 
4073 | ९.8520/॥ > » ” 
* 4074 | С.З 0७ à) | Р 
Е 4075 | C.2276 | Svarànkusabhàsyam | Nilakañthah ” 
4076 | Р.4906/44 Svarantam РІ 
4077 | Svarāvadhânam 
4078 | Р.4006/59 | Svaràstakam* pl 
) 
4079 Hrasvasangrahah 





VEDANGANI 


























RN पाना -‏ ت 
Q | IOS hi 2 | 23 4‏ 8 7 
S‏ | 
| | | 
Gr | 27x4 I-8 | 3 | 58 |C 07)‏ 
| | | | | 
POS‏ | 
28х4 {-l] 9 50 | Inc |o |‏ ,7 
| | 
БЕ.‏ 
ISE, 20 {ale pe го |‏ | " 
| | 20] 
! | 
! | 
| | | 
Tig. 36-5>4०5 | I5l-| 9 | 38 | Inc DWI‏ 
lari [75 |‏ 
Gr | 42x4 [-99 9 62 | Inc. | С‏ 
| | 
[ЗЛО | 76 |С ор‏ 40×4 | » 
| 
| | | | | 
Na | 45x4 7-294 8 | 64 |C "DWI‏ 
ӘР” Ж‏ 
D |3:55х:6 |i-I0| I5 | 45 |С | G Makha, Aévayuja,‏ 
Sukla-6 Guru-‏ | | 
vāra‏ | | | 
азов о 2 ss |€ | G | Sakai6Tl, Kárti-‏ 
kapürnimá‏ | | | 
{ | 
Na | 42x3 Оле! 7 | 72 |C | D | 27 th. folio‏ 
t | |‏ 
। i‏ | || 
Please see Samhi tásvarà у: dha nam | |‏ 
| | | | 
Na | 43-5х3 One 6 | 78 |C | D | 40 th. folio‏ 
| 
Please see |Avarni | |‏ 
| 





SRAUTASUTRAM 























Нил MM Td ण — V s 
l 9) 3 4 | 5 6 
Srauta- 
sütram 
E 4080 |Р.36/3 Apastambaparibhà- Apastambah Pl 
sàsütram* 
(Sàmányasütram, 
Nyàyasütram) 
| 
408] | P.34I/l » » » 
4082 P.34|/2 » » » 
4083 | 75 | » 2 Ё 
4984 | P.4343/2 ” К; ” 
4685 |Р:6500 » гр » 
4086 | Р.2203/3 » o5 ” 
4087 | P.226/37 зэ 2 ” 
4088 | P.2723/8 > 5 ” 
4089 | ८.70) » " P 
Е 4090 | C.I358/) » 4 D 
E409] | С244 | Apastambaparibha- Dhirtasvami | » 
sisutrabhasyam 





ven (они || [| 





v9 
































SRAUTASU TRAM 
"|o (за | эе 8 9 l0 П | [2 3 | 4 
kí "es rox = نت‎ с 
| | | | 
| | 
| P 228 
Na | 44x4 des] 7 | 74 IC | G 
| 6 | | | | 
Te | 44x3-5 l-4 8 70 |C i ue 
| | | 
| 
Ог | 44x3-5 |2824 9 | 65 |С | Dw 
Na | 34x 4-5 36-3) lO | 56 | Inc. | р 
| ! 
| G | 
Te | 40-5x3-7 | I-3 7 80 | Inc. G 
! { 
जम Dw) 
| 4sutras ! 
| | । 
| | | 
» |46х3+#5 7-8 8 72 Û Ine: | р | 
! | | ж 
Gr |35x4.5 [Three I5 | 58 | Inc. е | 
i 
| | 
Na | 24-5x 6 t-4 | то | 40 | Inc. | G | 
| | | 
Kan | 33x20 0-62] 2 | 24 | с | а! 
Ше ЖАЗ 
| ee 252. 
Te | 24-5xI2-3 | I-34 | 3 | 40 |C : | G । HERS 
| d | | 
| | | | 
| D |3ixi4-5 TIS] 6 | 46 | с | > 
i | | | 
| ^w | | [ce 
| ) 2 — 

















\8) 
БЕ a apan ف‎ > 
eee | 3 | | 5 6 
| | 
B 4092 | P.36/ | Apastarnbaparibhasa- | Kapardisvàmi Pl 
sutrabhasyam | 
(Pradipika) | 
493 | СЛор а ет P 
4)94 |С43882| ,, 2 E 2 
Е 4095 |Р.36/2 | Apastarhbaparibhasa- | Haradattah Pl 
, sütravrttih | 
4996 | Р 486 33 £ 37 
4097 | Р.2258/! D EM : 
4098 | B.I8 y P 
4999 | C7 у қ 
400 | 87 x | 
l ” 
Е 4l0l | P.8575 Apastambapitrmedha Kapardisvàmi Pl 
sutrabhasyam 
(Jatajatiyam) | 
E 402 | P.2258/3 ,, (Gopalabhas- | Gargyago påla- 3 
yam) yajvà 
403 | Р.2388 | „. ; | 
| 3» » 





SRAUTASOTRAM 


























ЖОГЫ?» 9 | 0 | it | 2 | [3 
i | | 
— ИЕЕ EÊ — -.. 
Na | ११०७०७३७0७ 6 | 58 С | G 
| | | | 
| | i 
Kan | 33x20 [262 2 24 | € | о 
| | | 
| | 
Te | 24-5KI]-5 | I-34} |3 | 43 |C | G 
| | | 
| क 
Na | 44x4 89-04 7 | 74 |C | G 
| | | 
| | | | 
Te | 23x5 (ris | E |B 
]93 | | | i 
bass | 
| | | ИГ 
Gr 43X45 Oe ‘ITI ОВ е | G 
AO | | | 
Te | ।6-52।,5 | І-5| 22 | 3) | € о 
! 
Kan 34x ll l-62 |E | 2: | £ i D 
| | 
Те | ॥6>2055 ।!(-22|। I6 | 28 |C | б 
| | 
pes | 
| | 
! Ї 
Na | |2.5%3.5 | !-23 6 84 | Ine, | OD 
MSS | Up to VII Patala| 
| 
Gr 5 225 N 98-|C G 
43x4 279 | 
| | 
PS s [i6] 7 | 25 |с [0७ | 


"Nandana, Bhadra- 
| pada, Suddha-4 
iScrib: Timma- 
vajhal Venka- 
teSvaraSastri 


| 
| 
| 
| 
i 
| 


82 DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 

















l 2 3 4 5 6 
E 4|04 x Apastambapitrmedha | Girgyagopila- Pl 
siitrabhasyam | yajva 
R4l05 |P.8I34/2 | Apastathbapitrmedha 
sütravrttih 2 
E 406 | P.2288/6 |Apastarnbasulha- | Apastarnbah 
sütram* | | 5 
| 
ЕЛІ | oni 5. | | 
| » 
408 | ?:28:5/ | ,, pb 05 : 
| | 
! | | 
4409 | P 5/23 ёо 5 
C | 
E 4|0 5; ।366/2 ” ” | : Р 
| 
| 
аиа | 64367 5 5 | 











E 4॥॥2 | P 2545/ | Apastambasulba- isvàmi 
sütravivaranam | SOS M A 
4)3 | £ 2727/2 2 | 
E4lI4 | P.228)/2 » (Sulbadipika) गळतात) 
| h 
| 
4]]5 | Р.Зї6ДЛ » | 
аме o = 


SRAUTASOTRAM 83 























А 
| - - 
7) 8 9 | 0 П | 2 [T5 l4 
| F 
Gr | 45-2x3-5 | 28 | 8 76 |с рм. 
| 
| || | 
Kan | 40-5x3-7 | -20] 6 | 68 | Inc. EV 
| 
Te | 34x3-5 57-6१ 9 | 65 |C or 
! 4 
| | ! 
Na |34-5x5-5 | I-7| il | 78 |C | G | 
Na | 453-8  |439-| 8 lioo |С | G 
वव | 
| I 
Те | 47x4 4-46 7 | 68 |С | D | 
| | 
DSSS us із! 38 |С RORE 
| Ж 
| 8 E 
D OSSD ॥॥ lo | 45 |С | G 
l 
! { 
| | 
Te aie cee lio п | 88 [G€ Ко 
e 
| | 
uo | 34-5х 5555 0776 3 | 92 |C | G 
5 ЭЭС 
Gr |3:х3-5 i-63 | I0 | 60 |C | DW, 
! 
| | 
Ед? Бот 8 | 70 |С [OD 
three | | 








]84 DISCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 








тец कशा | 
] 2 3 ' 4 | 9 6 
| к 
| 
4M6 |Р.765 | Apastaribasulba- | Pl 
| siitravivaranam | 
(Sulbadipika), 
| | | 
47 | BLS | E e 24 р 
48 | B.78 | » Karavindasvàmi 





449 | 43672 | » 








42) P.2895/2 | > | Sundararajah | Pl 
। | | 
42] | P3633 ^ | » ; 
| | 
| 
E 422 | P.8299 5 | 22 Ў 
| j 
423 BG |5, | 2 пе |. P 
| 
। | 
वा24 | G.I366/ 3 i ” 
Е425 | C.2688 ›› Venkatanatha- Т 
vajapey! | 
4!26 | P.I25/4 | Apastatnbasrauta- ` Apastambah fl 
sütram* 
427 | P.343 5 ०, ^ 
i 4 





SRAUTASCTRAM I85 













7 | 8 | 9 | ]0 | e | SM EE ]] | [2 | I3 | 4 
Кап d ]-46 5 4 E G 
| 
> l6e5K 20,5 | -37 | Il 20 C o 
Ше || IS US -46 ІП 2) Inc. 35 
| 4th patala camp- 
| lete and beggi- 
ning of 7th Patal 
D | 25.5Kl]l J=g5 | 0 45 |€ 2: 
| 
Ма | 45x 3-8 l44- 8 | I09 | Inc. | > 
77 | | 
। 
Gr | 432342 74-90 8 | 70 |C БАЛ 
Na | 44.3x34 3-7 6 | 60-88 С Dw 


G Nandana, A§va- 


Kan | I6x20.5 |i-72 | 22 | 22 € уша, Mulanaksa- 





Pages | tra-7 Mangalavara 
| Scrib:Venkatesa- 
Те |25- 5X eco) |) IB 30 WE x Sastri 
| | 
Na |325хІ3 | ।-25| 2 | 30 С о 
| l | 
| | 
| | 
Те 


E | | Ї 
46-5Х3:5 | 9-29 8 78 | Inc. G 
2 | | 6th prašna Agni- | 

| hotrapragna | 


44K 3-5 29-3! 9 65 | Inc. 3 | DW | 
। Pn | 
i | 





лы C | eee 


\85 DESCRIPTIVE CATALOGUE OF.SANSKRIT MANUSCRIPTS 





о जज] ут 


Ї 2 3 | 4 








— —F .-T 


sütram | 


428 |РІІ28ЛІ| Apastarhbsrauta- | Apastambah 
| 
| | 
4]29 | 55 E । 
| 











430 | P.I3I6/I » © 
i 

dI | P.l3I7/ > ж 
| | 

432. | P3I7/3 8 ” 
| 

2433 | P-I3\7}/4 » loas 
| 
434 | Р:л343)/3 5 | 


4i35 - | ?.।348/ Ч | 





436 | Pil498 - 
437 | 26507 


TI38 | P.L9II/2 93 » 


| 
439 | P2203/4 | 


ээ 





SRAUTASÜTRAM I87 




















7 8 9 ]0 Пп ]2 l3 | 4 
t МИ ы 
| | 
Te | 46x4 I-I80 7 | 65 | Inc. Up to the W | 
| | | end of 6 th. 
| | | Prasna 
| | | | 
» | 4b x45 l-72 | I0 | MO | Inc. 8-28 ‚ G 
| | Prasnas | 
| | | 
35 459०4 «3 ТЕ OHO: | I02 Inc. !6-]7 Prasnas O Юр! 
| Cayanaprakara- ; | 
| nam | 
, | 46% 4 l-6 | 7 | 64 Inc. I9th Prašnás O D 
š | Sautramanipra- 
| karanam: | 
„ | 46x4 [8.22] 7 | 75 | Inc. 23rd Prasna | O W 
| | | Ѕапат | 
| | | | 
| | | | 
, | 46% 4 23-30 7 | 75 | Inc. 2ist. Prasnà 
E | | ° ваа“ | | 
| ШЕ Wee Ги |a | 
SKE -8 | | 80 | Inc. | 
= 223 | | | Cayanaprakara- | 
| | | nam | | 
ГЕ ЇЕ I 
3923 I-64 | 5 | 38 | с | У | 
| | | 
| oS E 
Gr | 433.5 I2) 8 | 47 | Inc. oN 
| | Somatopryradh- | 
| | yayah | 
| | | | | 
N 9.5x S280 5 £05, | Inc ом! 
2202 | | Adhanopraka- | 
ranam | 


25 ° 78-99 6 40 Inc. Xc Práénà | DW | 
дз | Práyascittapra- | | 


karanami 


८) 


72 | Inc ,, 








|| 

| | 

| Te | 46x3-5 | ы) 7 
| 








]88 DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 


44) 


4]42 


443 


4।44 


4l45 


446 





447 


448 


4)49 


/ 450 


45] 


226)/25 | 


| 


Ї 
P.226! [29 | 
Р.226\ 35 


Р.}26\/38 | 
| 
?.2682॥ 


P.2682/2 | 





P.2685/2 


P.2829/7 


Р.3758:2 
P.3755/l5 


P.3848/I 


| 
НІП 
! 


| 


| 





——— p 
3 4 5 | г 
| 
Apastatnbagrauta. | Apastambah Pl 
sütram , 
| 
” jo» 5 
| 
| || ” 
`, | > 
| 
| 
> । > १9१ 
| 
| | | 
| | 
7> | » » 
| | 
। 
E, i > ” 
| 
| 
» | t m 
| 
> | ээ Fi 
| ! 
> ši | ^j 
| 
| 
| | 
ээ бо n 
| 
| 
93 x ” ) | po 
! 
| | 








SRAUTASÜTRAM 




















7 8 | 9 lO | 
Gr | 35% 4०5 Seven-| I2 
teen | 
| | | 
„ | 35x45 |Тһгев| 22 
8 35х 4-5 Nine! ]2 
< 35% 4.5 Three} 2 
Na | 34x5 l-274 8 
„o 34x5 ।49-6 8 | 
ar 
Te | 4x4 |ı-256 6 | 
| 
Gr | 30x3 2688 eel 
। | | 
554 І-ШІ!) IO | 
| | 
| 
DD 5.5х4 | Two; ]0 
| | 
ас; 
» |45x3.5 Thirty; $ 
| three | | 
| | | 
| 
Ма | 4l.5x4 | l-l48 8 | 











58 


58 


58 


58 


70 


70 


68 


40 


48 








2 


| 
Inc | 
Cayanapraka- | 
тарат | 

|| 

Inc | 
Sávitracaya - 
nam 


Inc. 
Ekahapraka- 
nam | 


Ine. | 
24th Pra$na 


Inc. 
l-2] Prasna 


Inc. 
Agnihotrapra- | 
karanam | 
Inc, | 

]-9 Pra$nàs 

| 
Inc. 
Pravaradhyayah 





I-I6 Рга пав 


| 

| 
Inc. | 
Pratassavaniya- | 
prakaranam | 
H 

| 

| 

| 

| 


Inc. 
7-II Prasnas 
Caturamasyam 





Inc. 
I0-3 Prasnas | 


| 


५) 


Q 


[9] 


О 


р 


| Inc. IDW 


р! 


w 


I59 


DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 











]90 
Ex - | — аа — n Ñ.s, 
|| | 2 3 | 4 6 
5 = 7 i [Es 
4l52 | P.4346/3a | Apastaribah Р! 
Я | sütram 
| l 
| | 
453 | P.445| 5 он, Р 
454 | P.4539/2 Т (538 5 
455 | P.5602/23| ^» Š; s 
| 
; 
456 | P.5979/3 T к ка 
45 | Р.6489 E à 5 
458 | P.7498 к = 2 
459 | P.7638/I 3 - xa 
4l60 | P.7638/3 i 5 5 
4.6 | Р.7638/6 5 2 2 
462 | P.7638/7 2 3 ” | 
| 
4'63 | P.7638/8 | s 5 




















uu अंजान 





SRAUTASÜTRAM 



































I94 
विकास ыла ТҮРІ | AT Y शी TP а 
7 8 9 | TON m I2 | 3 | "H 
Е | EEN 
Gr | 34x5 l-)23 ]3 6) | Inc. рм. 
| 0-|3 Praśnās | 
! H 
| | 
Ма |36х5-7 I-76 | IL | 202 | Inc. | G | 
| Up to Caturma- | | 
| | sya | | 
Te | 44-3x3+7 | l-5 5 | 64 | Ine. G 
| | Vajapeyapraka- 
| ranam 
Gr | 3753.3 l-4| 8 | 82 (е. ow! 
| | Pravarakhan- | 
| dah | | 
| | | | 
Na | 30x3 I-43 5 | 56 | Inc. fe @ 
Pasuyigapra- | | 
karanam | ! 
„ |22.5х4.5 IT [0 | 54 |с. а | 
| | | Caynaprakara- | | 
| | nam | 
| | | | 
Te | 43.5x5 67407, LL | 74 Тас. D | 
| | 
| | | 
Na |37.2х3.2 | -26 5 | 68 | me LD W| 
| | | Cay:napraka- | | 
| | | ranam | 
| I | ! 
» |37-2хХ%2 | ||4-| 5 | 68 | Inc. DW 
IIS | | Savitracayanam | 
| | | | | 
Dundee DS 9 ше DW 
I29 | | Naciketacaya- | 
| | | nam, 
» 37.23.2 | Опе | 5 | 68 | Inc. i D W (29 th. folio 
| | | | Caturhotriya n | 
» 37.2х 3.2 | One 5 68 | Inc. | DW А 
9 Vai$vasrjapra- | 
karanam 
| | | | 
СОН УТтГГ NN 





DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 




















\92 
Uo CEE जज 
] ae 3 4 5 2 
| | कि | 
| 
464 | P8 I 34] 4 | Apastarnbašrauta- | Apastambah PI 
sütram| | 
4J65 | Р.832 ы Еке Ж 
4l66 | 2.83 ^ " š 
46 | A.53 5 М Р 
4l68 | A.429 5 NM 
469 | А,872/2 = 3 
4їлїо | A.872/4 Ж 
4VA | A.872/5 > 
> ” 
472 |В.]3 А. 
473 | Сї370)/ 


E 4]74 











SRAUTASÜTRAM 93 




















f WG EN ELA IS 
235 8 9 lO | П | ]2 ГІЗ ТІ 
= = = | == == RENE КЕЛӘТ: 
Те |40-3х3.-8 Оле 5 | 58 | Inc. DW 
| |Aguihotraprasnah, 
| | | | 
» | 3805x462 Il | 72 | тас, ID W| 
| A$vamedha- | | 
| pra$nah | 
| i ! | 
Na | 38-5x4-2 वटा 9 | 72 | Ine. G | 
| | Purusamedha- | | 
| | | pra$nah | | 
Kan | 20x33 {| I-97 | 33 | 3) | Ine. Nox 
! | | | I6-24 Prasnas Ї 
| ! | 
D | 29x34 I-220 3 | 62 | Inc. ад 
| | | NOU ж: | | 
! | | | 
: | | | M | 
» | 22x34 | I-24 | 25 ig | Inc. Gy 
| | Vajapeyapra- | | 
| | | karanam | | 
| | | 
» |22х34+5 | 24-58, 24 | 22 | Ine. | G | 
| ! Rájasüyapra- | | 
| | | karanam । | 
| | | 
| i i || 
» |22х34,5 ' 69-92 23 | 20 | Ine. | G | 
| | । | Dvådaśāha- | 
| | | ! prakaranam | | 
| | | | 
Kan 5०59290 TIO 3 | I8 | Inc. | G 
| | Cayana praka- 
| | I | ram 
D |25.5хІ2 MOLE Il 53 | Inc G 
|! -86 + l-45 PraSnas 
| "4-324 | i 
| l-l4} T 
н--24 | | 
RE Pe 
Те | 26x I! | І-273) १2 | 32 |С | o | 
Ded od | 
i Ї | | | 
































(94 DESCRIPTIVE CATALOGUE, OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 
l 2 3 4 5 6! 
ee z 
4]75 | С.2059/ | Apastarhbagrauta- | Apastarhbah Р 
sutram i 
i 
4] 76 | €.24]5/| | am » 
| | 39) 
| | 
am OS (5 |, 9 | 
| | 
E 4l78 | P.27) 2/3 | Apastarinbasrauta- | Kapardisvami РІ 
| sutrabhasyam | 
l079 Pl 63/2 |o ,, | ! 
i | эз » 
4l80 | 3634 | |, | 
| Ээ » 
| | 
disi | 8.872॥] 2 Р 
482 | A.872/3 | | 
] || 3D ы 
| | 
4483 | А 872/6 | 
5 | , b 
4I84 | B.207 2 | 
| : 
| 
485 | C 3722 $ | | 
E 4l86 | ९.24] 5/2 52 
| 3» e 
| | i 
Би ee म क го न 
a === eee کس‎ 


RS 


SRAUTASÜTRAM I95 











== | | | 
7 8 % ठाण | П | 2 | 5) 4 
Ec amm aie WE ҮЛҮГТЭГ ee COSE 
| | | | | 
D | 22KIDS I-99 | 2 | 34 | Inc. Upto | G 
| | | | Darsapirnami-) 
Ї ! | | sa prakara nam | 
| | I | | 
» | 30x TI {042} ॥2॥ 70 | Ine. | G 
| | | | 5 реудрхахахан, 
| || 
| | | 
| | | | | 
» | ЗІХТІ 43-i 8 | 45 | Ine. с | 





| 
| | | 5-8 Prasnas 
| 
| 
| 


























Na |34.5x5.5.| Wengi ॥ | 82 | Ine. | € | 
| | Cayanapraka- | | 
| | raram | 
Gr [4362 GA 8 | 79 | Ine 
| | | Ї | эз | 
| | || 
| | | | 
43х 3-2 9lI-ll8 8 70 | Inc. DW) 
4 Vajapeyapra. | 
| karanam | 
! | 4 
| | || 
^ 224 T Мисс 
р 2234-5 l-24 | 25 I8 | Inc. | | 
| i | 
.S | 24-66| 24 | 22 | Inc с | 
» 22x34.5 | 24-66 | Papa ती | 
| ranam | 
| ! | l | 
| | | | | 
І 69-92) 23 | 20 | Inc: m 
Б агай | ET | Dyadashah | 
| | | | 
| i ! 
Te о TIS NE ८. Ine. ]a D 3 
Te 620-5 | ie RT | 
4 5364] 0 | 46 | Inc. HS 
ри IES ll-85 | {8-22 Praśnās । 
| 
-42| ya | 70 | Ine: Е G 
22 уш : | Upto Vajapeya- | 
| pravarah | | 
OC | 


\96 


=————————n nes 


488 


E 4)89 


4] 90 


49] 


492 


493 


494 


495 


495 


4)97 


4i98 





С.4226 


Р.!!28/2 


P. 2690 


P.270}/l 


P.3228 


Р4ЗІ2/Ь 


Р 4346/3b 


Р.5703 а 


А.5ФП 


А.5620 


Зил 





DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 























| | गज 
3 | 4 | 5 6 
| | | 
| | 
Apastarnbasruata- Kapardisvami р 
sutrabhasyam | 
| | | 
£ कै | | Datirtasvami | Pl 
| | | 
| | 
| | 
| | 
१» | » 2 
| | 
| 
| 
| 
2» | | » 
| | | 
| | | 
” | ” m 
| | 
| 
| | 
| 
| 
2» i ” » 
| 
| 
| 
| 
э» ss ” 
| 
| 
| 
| | 
| | 
» | »5 ” 
p 
» | E ॥ Ї 
| | 
| 
{ 
x | x 
» | 
Т n 
- 9 дам 
| ээ x 2? 
l 
| | 


SRAUTASÜTRAM 
































Lu Ue ——— 
В EN | 222 
| 
D | 20e5xl0+5 | t-65| I | .2 | Ine. | G 
| | Cayanaprakara- 
| | nam 
Te | 46%4 irsoli 7 | 65 | Ine. w 
| | l-6 Рга$паз 
| suat 
Gr |45.5x3.5 2-4 8 | 70 | Inc. о 
| | l-9 T 
Na | 38x4 ion IO | 38 | Ine DWI 
| t-9 .. 
| | 
Na | 25x5 l-94 9 44 | Inc. о 
l0-!4 m 
Gr | 44x4 l-!48) 6 36 | Inc. 0 
| I-9 зу 
Na | 4). 448) 8 | 76 | Inc. Dw! 
4l.5x<4 із с | 
Gr | 36 0-423| 23 | 60 | Inc. Ч 
36х5 | оэ < 
Te | 43.243. їзїї $ | 92 | Inc. 3 
3.2 xX 3.5 > 3 
१9 20% 32.5 ASN ЖУЛ 23 | Inc | С 
Ж ” | 
| | 
| | 
` 2.5 | -І9( 2) 29 | Inc КС 
» ]9:5 x3 | | ШО б 
| 
„ M6220 ү-243 48 | 29 | Inc. D 
nen 2 
| | 
! 








{97 





| | 2 

4\99 |В.2 
| 

4200 !С.(369 
| 
| 

420। | €.]439/ 
| i 
| 

4202 


4203 


4204 


4205 


E 4206 


4207 


4208 


4209 





P.60/ | Apastarhbasrautasii- . 


?.]28/3 





P.I23l 


P.2230 


P.2833 


| P.364) 


P.432/Ic 





i 


420 | Р..4346/3с 


Apastambaéruatasü- 
. trabhasyam 


” 


खड 





trayruih* 











| 
| Dhürtasvàmi 


ж» 


Ramagnicit 
(Ramandar ) 








р. 


Pl 





SRAUTASOTRAM 
































7 8 9 | I) II | I2 
|! 
мы | Ë | Яг | 
Te |ї6х20 243- 8 | 2) | Inc | 
| 326 | 7th Prasnas) 
D | 24KIl.5 io I! | 32 | Ine. 
| 5-07 5 
| | 
Te | e8.5KI3 |I-I6+| I5 | 46 | Inc. 
& D L- 26+ | 6-8 В 
| 4-23 | 
Te | 45x 365 5588 ‘ION BON Ine | 
| | | rath 
| | 
| | 
Na | 46x42 2 8 | 76 | Ine. 
&Te : I )-2 H 
Te | 46x4 a 7 (7:687 | Ae 
| | | 
шалан po | i 23 RM 
| 2 | | prakaranam 
: sa | 8% | Ine | 
pani = | I-83 Рга$пдз 
| I-99 7 35 | Inc. 
"рз | { 2-3 d 
| | 
~0 | Ine. 
Te | 499८3 «5 Ї uo 6 | 88 Бы 3 
| ! | 
Na | 4l* AS ае 
а | 4l:5x4 Ї | | | TA ; 
Ее 
| | 
| | । | 
Gr | 36x5 NAVE TS | 60 | me š | 
| | сон | 
| ! | | | 


D 


G 


G | -4 folio 
| mihsihg 


DW, 


DW 


i99 





209 


DESCRIPTIVE CATALOGUE OF. SANSKRIT MANUSCRIPTS 























| 

H 

—————————— mem ---- 

l | 2 | 3 4 5 6! 

42 | P.5708/b | Apastarnbasrauta- Ràmagnicit n. 

sütravrttih (Ramandar) | 

42۱2 | 47 | " 3 
! 
| 

42।3 | A.549/2 t 5 К 

42]4 | A.562/2 2 | 5 Г 
Š | 

42।5 | С.ІЗТІ/І » | ^ 4 

42\6 | C.37l)/2 53 ы x 
| 

427 |Ca439/2 S Р 

42]8 | P63 »  (Dipikay* | | Rudrdbhatta | Pl 

‘ | | (Baattarudrah) 
439 | P.2678 ч C PETS EN ; 
4220 | Р.2685 |, ” 
422 | Р.2687 * | 
» 2 
4222 |Р27ЭЗД j: р 
) 

т==г ANA 


SRAUTASOLRAM 


П 

















l4 














4 | 
7 8 9 | 0 | | 2: 
EE Esa | BR | 
Te aaa asia a | 92 | Ine- | 
| | 0-I2(3) Prašnas 
| | | 
Gr |44.5x3.5 | [-43. 8 | 66 | Inc. | 
ІСІЗІЗ © | 
| 
Te | 2)x32-5 -223 2 | 20 | Inc. | 
| 660977 | 
» | 9e55K 3205 | -9| 2i | 20 | Inc. | 
| | ЛӘР 5865 | 
e | 
D |25xll JAOB] ॥3 | 40 | Inc. | 
| | [SA | 
|| I 
з. || Ose l l-894 I0 | 40 | Inc. 
БЕ 
| | | 
Теб | 28.5жІ3  H-I6+| [5 | 46 | Inc. 
D l-26+ LOSS EDS 
l-23 
Gr | 46x4 I-57 40 | 56 | Inc. | 
| FEE 
l I 
Wem ет | 
Te | 49x4 ДӘН 6 |6 (хос. | 
l-93 КАЗ. э | 
| | | 
| | 
, |40x4 I-256 6 | 68 (пс: | 
м | i-9 ys ! 
| | | | 
| | 
А 39.54 IS L 46 Inc. | 
А A | | O43 
| | 
45х 4 j2-I6| 8 | 84 (nc. FromSautra- 
2 -/0 | | manito Brhas- 
| | | patisavana 
l 








|. 


| 
| 





ху 


G 





т 





202 DESCRIPTIVE CA 
ШИЕ. mamayms - 
| | > | a 7. 3 5 6 
4223 | P.2826 Apastambaérauta- Rudrabhattah Pl 

sütravrtiih | (Bhattarudrah) 
4224 | P 2829 А; | 2 ñ 
| 
| 
| 
4225 P.29°9 . 5 | | » » 
| 
4226 | 2384 Ë Pu д 
| | | 
a22 | P4342 „ | X б 
4228 | P 643/5 i ^ Я 
| 
4229 | 430 | . | a Р 
! 
| | 
423) | 2.2052/2 х ) » 
423 | C.390) 5 | 5 
| | 
йз ae | 3 (Prayoga- | Talevrhtanivasi Р! 
dipika) ; (Uttarándapillai) 
4233 | P.228/4 = 5 | » 
| | ” 
4234 |Pa9 | „, б | , 
4 


TALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 





























SRAUTASOTRAM . 


























7 8 9 | йй | H | 2 | 3 | 
| H 
Ш E [a л Ї 
i 

| га! 

Gr |39-5х3-8 I-M7, 9 56 | Inc. LG 
| I-l4Praínás | | 
| | 
КОО ХЗ [07% | 64 | Inc. GM 
8-9 ME | | 
| 
» | 434 |-69 | 9 | 48 |Inc. рм! 
ШЕКЕ | 
» |42x3 दाणा, 8 | 64 | Inc. ID W| 
seven I-7 ES | | 
| = 
ба 33х5 40 J> 92 | Inê ГОТ. 

| | l4th 
| | 
i 
Na |39-5x3-5 | I-ll4) 5 44 | Inc 2G 5) 
५9०७४६ | 
D |25-5х!2 ॥-67+| 77 | 50 | Ine 63 
(-86+4 l-I5 m | 
]-32+ | | 
743 । | 
+ N-24 | | | 
» | aai0.5 | 99] 2 | 34 | Ine | ° | 
| pto Darta- | 
| pirnamêsah | | 
| | 
^ 39.5 ।0-5 | L-7) 9 | 53 |Ше | с! 
| l-4 Fraśnās | | 
Te | 45x3-5 0-6)| 9 88 | Inc G | 
Upto Pasubandha | 
х | | 
Md 38-5X4-5 | 30-52 ८ 88 | Inc. G ` 
Cayanaprsna 

» | 45×4 osi 6 | 56 |І. ae Dwi 
Upto Agnistoma | 


203 








4236 


4237 


4238 


4239 


4240 


424) 


4242 


4243 


4244 


4245 


DESCRIPTIVE CATALOGUE OF S 








— अ 


3 





Р.699 
P.807/। 
P.I3]7/5 
P. 2686 
P.2724/ 
| 
р,273/3 
P.3633/6 
Р.3847 
Р.3848/2 
Р 6269 


Р.6403 


Р.7909 


pastarhbaSrauta- 
sitsavrttih 
(Prayogadipikà 


» 


22 


> 


» 


» 





^ 
| 


) 


— 


4 


ANSKRIT MANUSCRIPTS 





alavrntanivasi 





ээ 








Pl 





SRAUTASÜTRAM 3i: 
7 8 9 Wa | I2 IE | i4 
! | ! | 
П І «Ч A 
| Ї i 
Te | 46:5х4 | I-83] 7 | 64 | Inc DW 
| | | | | Ртауа<сіца | 
НОМ | 
Н ! 
Na | 43x4 TAS lo | 80 | Ine. 23 рм! 
I57 | | | 
| | | | | 
Gr | 46x4 I-52 | 0 | I09 | Tac ‘OW | 32-50 Folios 
& Те | | | missing 7-8 
| | | Folios repeated 
Gr | 37x4 42-268| 8 loan lage EW | 
| | 6-23 Prainàs | | 
| | ! 
Те |25-5х4-6 | !-45 | 8-І 42 | Inc. | G | 
| Caturmasya | 
| | 
| | | 
Na | 20.5х4 EN 8 36 | [70 | G | 
l-7 Prasnas | | 
| | | 
| | 
Те |38-3х 3-8 | 75-8 9 86 | Inc. ор | 
Pasubandhna | | 
| ЕР 
Gr | 42x3 T-I 8 68 | Inc Ор | 
| Práyafcitta | । 
| | | 
P esas 225) 6 | 48 | ine [op] 
» | | 
| х) 
Te | 3!x3 l-40] 6 | 48 | Inc. КӨРІ 
| | Сауала | 
| | | | 
92 [39.5x3.5 ES) 6 | 48-] Bie: | G | 
| | 2-20 Patala | | 
| | Práyascitta | 
| ЖЕМ ах3-5 {53 6 | 758 ino: ७ | 
! | Upto ! 
| | D.àda$ahsh | 
| | | | 
E oe eee 


EE 





























206 


4248 


4259 

* E 425| 
4252 
4253 
454 

EE 4255 
E 4256 


E 4257 


Be ee ee C o o oe — C 


DESCRIPTIVE CATALOGUE OF 5 


ANSKRIT MANUSCRIPTS 














2 3 | 5 6 
C.l373/l | Apastarnbasrautast- | Tilavrhtanivasi | P 
travrttih (Prayoga- 
dipika) 
| с.л3732 5; р > 4 
| 
| 
С. 373/3 ” ”У 93 34 
| 5 5 5 ы 5 
| | | 
! \ | | i 
P.3483 | »  (Yàjnikasar- | Ahobaiasürih n 
vasva) | 
| H 
Р.3559 А T E 9 





PES 88: 


» 


A.6! 3 


P.BI34/5 |» | 
| 
| 


P.27]5/2 | Apastambas:autasü- 
| uwnukramakàrikà 
(Somakarika) 


Р.67! Arseyakalpasitram 


Р.2546/3 5; 





Sankarakinkara)) 


Yajiah 5 
(Yeñkateśñdva“l | 
sanuli) 








РІ 


7 8 9 I0 ШЕН ]2: | 3 N 
x _ | | 
jer qe iom Г 
| ; 
Te | 24-5x Il ї<69 8 42 | Inc. iG 
| | Adhana Рга па | 
| | 
D 24.5 43-]04 8 | 4) | Inc. 8th Prasna | 
| | Kamyapasuban- | 
| | | dhah | 
| | 
yi 24.5 »< LI ]-\36 8 | 42 |Inc FSG 
| | | Dvadasih | | 
| 
UT ЕЗ 
Te | Мх.0-5 І-І8 T3 44 |Inc. | G | 
| | | Up to 2nd | | 
| | | Рга$па | | 
Gr | 40x4 96-l58 8 | 76 | Ine. [ор 
| ;-4 Prasnas | | 
| | | i 
» |40x3.5 -i54 7 | 48 |Iac. | OD | 
| L-4 Prasaas | | 
| | 
| | MC 
„ 455535 I-79 | 78 |Iac. гор 
| \-4 PraSnas | | 
| = 
! G | 
27 020-5855 ima 7557 0000 à | G | 
| | L4 Prasna | | 
| | | | | 
| так Fides 
Те |39.5x3-6 | I-I8 |’ 6 | 72 | Inc. G | 
| Ist Paricchedah | | 
| m 
Na | l3x4 42 FS 24: С | о | 
| | | 
Те | 45x4 52508000९2 | О 
| | 
} Ма | 44.5х 3.8 l-43 8 76 | C | G 
i | | 
| ОО 





SRAUTASO CRAM 
































E 4260 


426 


4262 





E 4265 


4264 


4265 


E 4266 


E 4267 


4268 


4269 


E 4270 


DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 














—— 
| 3 4 5 6 
A.298 Arşeyakalpasütram P 
| 
P.669 Arseyakalpabhisyam Subrahmanyah UI 
P.2493 % | 2 " 
| 
Р.3390/! | 55 ! | » 
| | | 
Р 339| | Rat varadarijiyam), | Varadarajah ” 
A.2۱8 | - = | s ? 
| 
| | 
A.304 | >> ” | “ ” 
| | 
B.553 | {; Ёс | 5 
| 
Р.648 | ASvaliyanasrautsi- | Agvaliyanah Pl 
| tram ў | 
РОЗ 4-7; 3 | " 
Р,2279/| 5 8 | a 
| | 
i i | 
Pann | » ° | 

















——— 












































209 


| Vibhava, Kartika 
| -I7, Sukravara 
! 





SRAUTASOTRAM 
ES SRR 
| 
7 8 9 [0७ | H | l2 | 43 
T n eee кей йер E oT UL 
24 
Te | 20.5x33 ।(-35| 20 | 26 С ор 
| | | 
! | 
| | | 
Gr |4а\х35 | 238 6 | 66 | € G 
| | | 
> 38х4 I-55] 9 |.76 | Inc [OW 
| | III Adhyaya 
| | | 
, | 42% 405 I-l34 IL | 96 |C w 
| | РВ 
| | | 
5 USS Na 8! 506 ор 
, { | 
| | 
| | 
Te | 33x20 I-23 26 | 30 | Almost Complete, G 
Gr | 20x33 (-228 37 | 20 |С D 
| 
Te | l6x20 І-24| 7 | 22 С | о 
Te& | 44-5х3-5 | I-026 6 70 | Inc. ор | 
Na | | | | 
| | | | 
Ма | 38%3-5 i-35 | 5 | 54 | Ino. | G 
| | Up to i9th | 
| | Adhyayá 
Gr | 40x4 I-32  3 | 56 | Inc. w 
| Ut to 6th 
| Adhyaya 
SE TCM ED FRU tef | € DW | 
i 
ا ا ا ا‎ || | RR) 


2I0 
i CN WN RR ee T — Шə 
l 2 3 "4 5 6! 
E 4.7) | २.47 | АбушАуалабташа- | ASvaliyanah n. 
sitram | 
4272 | P.669] » ” ” 
4273 | Р.6945/3 с Eo ” 
| 
4274 | P 7708 b | 5 x 
| 
,4275 | А.664/ 5 |: s P 
4276 | А.745)а ” | 5 7 
4277 | А.807| » а 3 
4278 | C.3948 ” x » 
E 4279 | A.749/b | Абумауалабта ша- Devatratah 2 
siitrabhasyam 
4280 | A.750 ” 3 Т 
| 
Е 428 | P.3550 6 | Devasvami Р! 
4282 | A.807/2 ” x P 


DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 
































SRAUTASUTRAM 



































ЭТЭ” р | Та а eee 
7 8 9 | 0 | i2 | I3 l4 
“> =s ! | 
Е — | 
Na |36х6%3 99-00 2 82 |C га 
! 
| 
м | 42%5 2750 7 | 54 |C w | Scribe: Krsnah 
| 
| | 
| | 
Gr | 4)-5x*3=5 l-42 7] 92 | Inc DW! 
Upto Visvajida- | | 
tiratra | l 
Te |45х4 : 7 | 72 me. End of 2nd. O D | 
ito the end | 
iof i2 th. Adhyaya | 
| 
|, | 20+5% 3245 | ।-38]| 20 | 6 (с а | 
+t- | 
II3 | | 
Kan | al055632e5 | (-82 | 20 | 24 | Inc. | G | 
| Upto 2nd. | | 
| Adhydya | | 
| । | 
„ 933-5: | 2-902) 20 | 3 Ine | G | 
š | 5-7 Adaydya | | 
| | 
са 
D |20х0 SIO | 32 |С “ол! 
< | Р | 
| | | | 
| | | 
Kan | alas %32०5 | 82| 20 | 24 | Inc. “аз 
2 | Upto II Adhyaya i 
Te | 2ie5x34 | ngg] 20 | (6 ¦ Inc. Ga 
| 468 | Upto УШ ,, | 
| | | | 
Gr | 46x4-5 I5I- 7 4 С ор | 
344 | | | 
| | | 
| | | | 
Kan | 3x33۰5 -502| 20 l3 EG 
]V-XII Adhyaya’ 
| 
| | | | А 


22 DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 























— n T M —— 
l 2 3 | 4 5 6 | 
| CES Я = J 
E 4283 | 4.38 Ašvalayanašrauta- | Sadgurusisyah | p 
sütrabhàsyam 
E4284 | P.2578 5; (Ргауора- Talavrhtanivasi | Pp] | 
Я | dipika) | 
| 
в 4:85 | P.590I T » | ” ” 
| 
4286 | P.7407 = 3 | T " 
E4287 | P.355! е (Visnu- ' Vis nugidhah A 
güdhiyä) (Vitnugüdhopi- 
| dinyaàyah,sidd- 
| hanti) 
! 
4288 | A.C64/2 л 7 | " P 
"sq | 
E4289 |Рла44)2 E (Prayoga- Mancanaryah РІ 
dipika) 
| 
Ё 4290 |Р.5757 < | Srikanthah ” 
429 PNG. ities न 4 
E 4292 | C.3988 5 Р 
E 4293 | P.2494 Uttarakal pabhdsyam Р! 





В 4294 | C.500 | Kramàhtabhüsyar | Bhavasvimih mm { 








SRAUTASUTRAM 


















































23 


Sr — — aM T,j——  — 
7 8 S | 035020 2 3 | i 
22-23 E = = | 
| | 
Kan | 20x32 —-86| 23 | I5 | Inc. Ж G 
Upto VI 
Adhyayas | | 
( 
Na ।38>3-5 [am] 6 | 6 |С | ७ | 
Ї ! 
! | 
| | | 
4 | 
Te | 46x4 ЇЕ 8758" |© E 
{ | 
SS 
| | 
» | 44%3-3 |-39j 6 | 68 |C ор | 
| । | 
Gr | 44x4 Thirty, lO | 76 | Inc. lop | 
| eight | Upto Marudva- 
| | tiyaSastraviva- | 
ranam | I 
|| 
Te | 20.5x32.5 | -38| 20 | (6 |С | 6 | 
नट | 
ТЕ | | 
! 
„ |40.4x3.4 | 5-89 | 6 | 86 | Doc. рм | 
Upto VI | 
Adhyaya 
3.5 O CG E me {ор 
Upto Prayasci- 
| ttaprakaranam | 
| | | 
: is 
» (495x395 UDI 6 68 | Inc. _ DW 
| Upto III Prasna | 
| | 
| 
р |!9x7 | ठा t3: | 32 | Ine. а 
| |UptoPrátassavana 
| I 
Na | 29x3 ]- 80 5 | 48 | Inc. гор 
| | 
D 27x L0 -5 9 42 |C OD 


шарж 





24 DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 























oo — 
| | 
गृ 2 | 3 4 | 5 6! 
४ 4295 | B.963 Kalpánupadasütram p 
| 
4296 | C.203] ” | |» 
Е 4297 | P.3552 | Katyayanasrauta- Karkücáryah | PI 
sütrabhásyam | 
E 4298 p.22 Kausitakisrauta- 
sütram | S 
4299 Gopilabhásyam | | 
4300 Chandogasütra- 
pradipah 
430) Dipika 
ñ / 
E4302 | P.C72 Drihydyanapratina- | Drahyayanah pl 
rasütram | (Kalyáyanah ) 
4303 | P.2506/2 S 
4304 | A.359/2 кг Р 
4305 | А.836 25 
4306 | B.442/5 " 





SRAUTASUTRAM 























“ОГ e Ts | te.) и о ш 
gu 8 9 0 Пп | l2 
d | 
| 
Kan | l-46 ]2 I8 |С 
| | 
Na | वजया (0520 | 04 207 iG 
|| 
Gr | 52-5х5 [-4] П 5) | Inc. 
Upto 
Sautramani 
44 х 3-5 77-524 8 | 86 | Inc. 
23 | XI-XXI 
| Khanda 
| 2 
Please see Ápasta mbasr autasü 
Please seo x àyanas rautas jitravrttib 
I 
Please see 
Na | 34x4 -3 6 | 44 |C 
35х 4 -2 $ 62 |C 


Gr | 20-5%33-5 | I-85 | 44 | 20 |С 


Te | 20x33 


Na | I7x2I,5 











l 
| 
| 


ор 


G 


| 
| 
| 
| 
| 
| 





| OW} 


| 


! 
l 


| 
| 


| 
| 
| 
| 
| 








4 


Apasta rhbas rutasü travrttih and Asvalayan азгашаз  гауг 


2\6 DESCRIPTIVE CATULOGUE.OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 























MM — — 
І 27! 33 | 5 | 2 5| 
- | a i 
4307 | BI2/6 | Dráhyáyanaprati- | Drahyayanah P 
nárasütram | 
| | | 
E 4308 |P.670 | Dràáhyàyanaprati- .| | Varadarajah Pl | 
hirasütravrttih | | (vàmanasünub) || 
| | 
4309 (АЗ |. \., ए 
40 | B7 5 š ” v | 
E43] | Р. 94/ | Drihyayanaparibha- | | Р 
sásütram | 
432 | P.494/2 | Drahydyanaparitha- с; 
sodaharanam 
.43l3 | P.502/ | Drahyayanasrauta- | Drahyayanah » 
: sütram 
434 |Р (|: "ker: | “Тт m 
43)5 ра 966 | Ч »” > 4 P ” 
436 | P.2528/2 | = » 5 ” 
437 | P.2530]2 5 ^ | » 
438 | P.2546/2 ” x ээ Dye do 2d 








"SRAUTASÜTRAM ; 





“== 
! I 
7 8 9 0 П | 2 | 3 
й | | | 
| | | | 
Na | I7x2L,5 (IL ISE 20 | C | a 
EO, | i | 
| | | | | 
Өзі S | 
Gr | 2755455 ДЕСІП DIAS NG G 
| | | | | 
|; | | | 
ы | 20,5335 | I-86| 44 | 20 re | р 
| 
। D. | 
Na | I7x2I.5 49730 23 | 8 |С | б 
| | | 
no 33203 [68-70 6 | 56 |С MEO) 
| । | | | 
८0925) ТИС 6 | 46 |€ ० 
! 
„ |40x4 isi p 4676 Dw 
|| 
, |28%4 7I0 व्ह | 38 lance on G 
4 | |§8-2 Patalis 
| | 
Gr |42х3-5 I-22| 6 | 58 | Inc DW 
š | Upto 4 th. | 
| Patala | 
S | 46,5५4  ।॥-200 8 | 52 |C | G 
тон | 
Na |4x35 | l7-68 6 | 72 (Ше ху 
| | I Sitra A 
| | 
| | 
Gr | 44-5x3-8 | I-48 8 | 74 | Inc. G 
| 5-28 Patalas | 
| 


























2i8 


49 


4320 


432] 


4322 


E 4323 


E 4324 


4325 


4326 


4327 


4328 


4329 





DISCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 




















H ! 
2 3 | 4 Š 
| 
5 | 
АЯП | Drihyiyanasrauta: | Drahyayanah | | P 
sütram | | 
ВОЛ С | |» 5 | Dhaiivi A 
| | 
Р 502/2 | Drahydyanasrauta- | 4 (PC 
sutrabhisyam | | 
(Dhanvibhasyam) | | 
। । । 
P.807/2 > कक 3 
| | 
Р.2528|| ” ” | 2 » 
P.2539 n i | е | "3 
| 
| | 
| 
Р.2549 | 22 oe | $7 | ” 
| | | 
P28I3/ | , 5 Sr. | 4 
P.2936 i э» » | ”Д | on 
А-263 |... 5 (Р 
| 
вз 3 TT т 


B.L42/I 


| 
| 
ce 
| 
| 





Na 


Gr 


Na 


| 33K2l 
| IGKIYeH 


‚40х4 


| 46-5х 4 


39><4 


42x 3-5 


42-5x 3-5 


46x4 


l9x<32 


I6x 9.8 


7x2.5 








l 92 


-59 


!-68 


l-ll9 





SRAUTASÜTRAM 


6 


Un 


оо 








I Patala only 


П | I2 | 3 | 4 
! | 
E22 IOC: G 
| 9-3] Patalas 
24 | Ine. G | 
| Prayascitta- | 
prakaranam і 
54 | Ine, NE 
| | 
80 C рм. 
i t 
j 
| 
52. © | G ! 
| | | | 
83 | Ine. о 
| 7-3 Patalas | 
| | | 
90 | Inc. | OW! 
| l-7 » | | 
| | | 
85 | Ine. D W| 
| CE = i 
| 
| 
| 88 | Inc. DW. 
| Upto Jyotistomi, А 
| 24 | Inc. G 
| Upto Priyascitia | 
| | 
24 | Inc. G | 
| ]-23 Patalas ! 
| | 
IS Inc. G | 

















220 DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 
a a 
l > 3 | | 5 6 
: 52. | 
433] | 23 Drahydyanasrauta- Dhanvi P 
sütrabhásyam | 
| | 
4332 | А.263/2 ! Drāhyāyaņaśrauta- Somapah » 
| sütravrttih | 
| | | 
4333 |B.nj4 |.» | ~ Ў 
| | 
| | 
4334 | Banis) >» | |» , 
| | 
4335 | C.835 5 | | 2 
| | 
4336 | ВЛ4 | Drahyiyara$rauta- | ” 
sütranukramani | 
4337 B.l24]/2 99 | 5) 
| | 
4338 Prayascittapradipika | 
! ! 
| | 
4339 Dhanvibhasyam | | 
4340 Paribhágápradipikà | 
434) Pratihirasütram 
| | 
4342 | Prayogadipika i 























SRAUTASOTRAM : zu 














o Pr w . 
Кап | I6x20.5, | [रक | 9 26 | Ine. | ор | 
Faom | 9th. | | 
| | Patala | 
D | l9ka2 L-52) 9 24 | Ine. (сг! 
Paribhasà- | | 
bhagah | | 
Na | 6 i9.8 | i23-| !6 | 24 | Inc. | G 
I54 | Priyascitta- | 
prakaranam | 
|| 
20 6 K 9.5 {54-} I5 I4 | Inc, 2 | ७ | 
[Бә | | | 
| | 
229 ЕТЕП ЖТ e |с | 
| | i | 
| | | 
» Jl6KI9-8 I-8 | l6 6 |C | G | 
| | 
(224 
” I6 |9«8 One | !5 9 |С | G |ọth. folio 
Please see |Огаһу yaanasjrautas ütravrttih | 
| 5 l 
Please see |Drāhy àyanašrautas ers 





| 


Please see |Apast ambaparibhà Sisütravrttih | 
I 











Please see |Drahy ayanasjrautas ütram 





Please see 








| 
Араз! ambas rautas |ütravrttih | 





{ 

। 

| । 
[i 


| 
ee a ae aT aaa E PA agan 


222 


س 


l 


2 


3 


DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 























ni 


E 4343 | P.2506/3 | Prastávasütram 
4344 |Р.355Л Bodhayanasrnata- Bodhayanah | 3 
sitram 
| 
Е 4345 | Р.583 ” » |o» 
| 
4346 ४.]736 LE ! »” | » 
4347 | 93 5 NAM. 3 
| | 
4348 |Р. 3467/a Y PES 3 
| 
4349 २.३64 ` 2 i [A 
| 
4350 | 4.56/2 | ,, % | P 
| 
435] | А.278 ч m Я 
4352 | А.282 T |o» 
E4353 | Р622: | Bhodayanagrauta- КЫ 
sütravivarapam |: ! | 
4354 |P4A9543 | ,, | j 


ээ 


SRAUTASOTRAM 





























ce TTE M 
7 8 9 ]0 П 2 | ]3 
a È - l 
Na | 35x 4 2-4 еге ес low 
Te | 45x3-5 40 SI O E DW 
| | 
peo | 
Gr | 44х 3.8 I25- 8 | FERNS D 
37 | 
| 
! 
, | 438 I-I50] 6 | 64 | Ine; G 
| I-6 PraSna 
! ! 
| | | 
Na | 3Ix3-5 I-I0l| 5 | 42 | Inc. DW 
I=]9 | | Upto Atiritra | 
Gr’ 45-44-20 टश TID mC E | ор! 
| 2-!0 Adhydyas 
| | 
| 
те | 44-5х 3-5. -358- | 6 | 72 | Inc. гор 
Upto 20 th. | 
Pra$na | 
Gr | !9x32 l-364 3 | 20 | Inc. | G | 
| | | 
Kan | 20x32 I-85| 20 | 24°) C G 
| | 
Te | 9K32 |-97 20 | 24 |C 99 
ponat | 
4 लग | 70 | Inc. | G 
тэн | | I-9 Adhyayas| 
Ке! | 
Gr | 49x5 83-59 lO | 70 С | G 
| | | 
| | | | | 


4 


223 








224 





4356 


4357 


4358 


4360 


E 436l 


E 4362 


E 4363 


4364 


4365 





Р 954/4 


B.22 


B.23 


&.]56/] 


А.86! 


P.3467/b 


P.275 


९.]360 


B.ll4 








Є 


B 


3 4 


DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 








Bodháyana$rauta- 
sütravivaranam 





(8гашасай- 
drika) 


! 

! 

| 

| 

| 

| 

^» | 
| 
| 

| 


» (Subodhini) | 


Bodhayanasrauta- 
sütràuukramani | 


Bodhayanignikalpa- | 
vyakhya 


BharadvajaSrauta- 
sütram 


Bharadvajah 


Mahilingam 
Yajurvidhanam. ,. 


Yajfiikasarvasvam 











Bhavasvami 


Mahadevayajva 


Vasudevadiksitah 


VenkateSayajva 








Pl 


SRAUTASU TRAM 235 


ss aay Dn 
7 8 | 9 | ७ | ॥ | | um И iS | 4 














Gr | 49x5 | 89-92| т0 | 70 | Ine. го 
| Vajapeyapraka- | | 
| | ranam | | 
| ! 
Kan  I5xI9 | 22 J2 | 8 | Ine |l G | 
| Upto Pasubandha | 
| | } | | 
Te xl (o 2 | 20 |с га | 
| | | 
| | | | 
Gr | l9x32 l-364. 3 | 20 | Inc | G | Scribe: Vaidya- 
| |Upto Caturmasya| | natha Sastri 
| || ! | 
Kan | 2l x34 I 230) 20 | 22 | Inc. p] 





| 
| | | I-4 Patalis | 


72 | Inc ору 


| | | 
D 45.5x4.2 | =2]7T- 7 
| | 2-l0 Adhyayas | 








| | | | | 
Na 3x4 үл=78| 9 |54 e | © 
| | | | 
| | | H 
D | 25x 2 | प्रि O Зэ fore | G 
| | | | i 
| | | | | | 
Te | I5x20 | ı278 2 | 6 ІС D | Vijaya sam. 
| | | | | H | Pnàlguna. 
| | I | | Scribe : Virarà- 
| | | ghavacaryah 
i | | 


| | 

| 
| Please see | 
| 


Hiranyakesiy aSraut jas ütravyàkhyà | 


| ee 


” 


Please see | Brhad youre une jm 


! | 





Please see Apasta mbasr P utasültravrttih 
) 
| 


Mo | 4 м 
l5 


8 4367 


4368 


4369 


4370 


437) 


4372 


4373 


4374 


4375 


4376 


4377 


— MT  — K nF F R— P _—— 





| C222) 


А.666 


A.66l 


P.42 


Latyayanasrauta- 
sütrabhasyam 


Vadhilasrautasttra- 
vrttih 


Varihamaitrayaniya- 
sütram* 


Sulbapradipika 


Srautacandrika 








Satydsidhiyasulba- 





sutram 
Satydsadhasrauta- 
sütram 
| Sàmànyasütram 
Sàmáànyasütram 
Sundararijyam 


Somakarika 


Somadipika 


| 
| 
| 
| 
| 
| 








Mahádevah 


Pl 





d 


22-25 
7 8 Eg 
D | 204 ]-357 
| 
» 20,5 x 33 l-8 
| 
! 
Kan | 2 x 33-5 -98 
2. | 
Please see Apastal 


Please see 


| 


Hiran | 
| 
| ! 


Please see 


Hiran | 


Please see 





Please see Apasta 
| 
! 
| 
| 
| 
Please sce 


Please see |Араѕіа 








Te | 39x3 


(3-40 


| 


|| 


'Apasta 


SRAUTASUTRAM 


|| 





Bo dha yanaka lpasütr 
! | | 


yakesi yasulb 
| 


! 


mbapa ribhàs 





Plerse see Hiran yakesi yapari 


Ї 
| 
! 
| 


rhbašulbasütr 


! 
| 
|| 
| . . ! гэ 
mibasr autasü 
| || 

l ! 





| 
i 


| 





| 
| = 
abhasyam 
| 

L 

lasütrant 

| 


! 
! 
| | 
yakeši yašrau tasütram 


| 
| 
| 


üsütram 


55 


Jbhasasutram 


avyakhya 








Ї-79- 5 50 ше. 


| 


I 
i 
l 
| 
|| 


I0 | П | 2 
| саг 
|. Ii с 
| 
25 25 | Ine; 
Hautraprakara- | 
nam 
ao 22 
| | 
mba$u Ibastitravydkhya 
| | 
| | 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


| 
| 
| 
| 
| 


| 
| 


tranukramakaraik 4 


о 


' Sam. I8IT, 
|! Kartikavadi-4 
Bhanuvara 


| 


227 





VM 


























| 
| 





223 
| 2 3 Í 
4379 | €.3607/3 | Somavedinirnayah 
с Xen ; Ti ake§i 
४ 4380 2069 | HiranyakeSiyapari- | Hiranyak 
> bhàsásütram (Satyasidhah) 
(HiranyakeSiyasa. 
mányasütram, Sat- 
yasádhiyasrauta- 
зотат 
Е 438! | P 2573/2 | Hiranyake£iyapari- 
bhasasitravyakhya 
4382 | C.I]69/2 3 
E 4383 | P.3639/3 | HirnyakeSiya$ulba- | Hiranyakesi 
sütram | (Satyasidhah) | 
(Satyásadhiyam) 
Е 4384 | Р.3639/ | Hirnyake$iya£rata- 37 
sütram* 
(Sathyasadhiya- 
Srautasutram) 
4385 | P.3639/2 2 m 
4386 | A.80/! x : 
4387 | A ।94 3 ” 
4388 | А 347 | * 5 - 
| 
! 
4389 | A2/! | „ м 
| 
| 


DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 


Vanchesvarah 





РІ 


РІ 


SRAUTASOTRAM 

















| 
Hes 8 9 lO | | 42 | 3 
Ё | ЖЭ 
Te [DS 55 25 2 8: 53306 re G 
| 
| 
७ |540 STE | SO Nae G 
| ]-3 Khanda 
! 
| pedale 
Gr 36x4 ESS. 756 МЛ Ис з; ор 
Te | 34x2 Thirty! 0. 50 Іше ,, о 
Two | 
Gr | 45%4 Eleven 7 | 80 6 ор. 
| | 
» 45x4 55 6 | 76 Inc. OD 
| | Fürvasütram 
| | 
дағ i 
» 45x4 SE © f 6 TORS OD 
| | Uttarasütram | 
| Шог 
Kan | 20% 32 i-98 | I9 | 20 Inc. G 
! 
| | 
» | 20x32 l-96 | 20 | 22 | Inc. G 
| | | | 7 Patala 
| | | 
Gr | 20х33 i-225' 42 | 8 | Inc. D 
| | | I-I5 Patala 
| | 
Kan | I6e5520-5 | I-300 I2 | 8 | Inc. G 
| | 2nd. Pra§na 
| | | 
uec lE LU HT —— П | 


व 


229 








439] 


4392 


4393 


4394 


4395 


4396 


4397 


4398 


- 4399 


4400 


| B.29 

| В 30॥ 
В,ї48 

A 2) 
А.80/2 
4.94/2 
B.26 
B.27/2 


P.28/2 





Hiranyakešiyašrauta- 
sutram | 
(Mahalingyam) | 


” ” 


HiranyakeSiyaSrauta- 
sitrabhasyam 





” | 


э» 


” 





Нігапуакебі 
(Satyasadah) 


| Vàñchešvarah 








р 


SRAUTASOTRAM 


























23) 
а — A Y — MÀ A 
INET | ० и | 2 ЕЯ 4 
SEN ien vm | x 
Kan | (5-5>9-5 | I-243 42 | 6 | Inc. | G | 
| l-3 Prasna | | 
| Ек 
5 To55xXI665 | 5-2 I8 | Ine. | G FPašuyàgaprašna 
345) l-4 $ | | 
| | 
» | 629 I-22 42 | O | Inc. |o | 
| Sth ЭЭ | | 
| | 
2 ! 
Te | 46x20 I-297| 44 | I5 | Ine. | O D | scribe : 
4 pug | Beiakavádi 
| | Varadiryah 
l 
Kan | 9x32 l-96 | J9 20 | Inc. | G | 
224544 | 
» | 20x32 [98 ॥9 | 20 | Ine. | G 
| | 
2 j-96| 20 | 22 |Ine. | 9 
i se | | | I-7 Patala | 
| | | 
| 
» | 5×9 iI ॥2 | 5 | Inc. lo 
| | ist n | i 
| | | | 
| 22- 
]6.5x 20.5 | I-300' !2 78 | Inc. | G | Saka ।738 
2 | Шла 2 
| | | 
| | 2 | 6 | Inc ЁС 
5 . 9. ON | | Inc. 
I5+5xI9+5 | ऱ्टा3 E | | 
| | 
MEE ced СЫ 
5905 | 2I5 | І2| 8 {Inc | G | Pa$uyaga 
,” 5 SMKI | 3l5 i | q-4 E | | 
E 
5 0 (22 2 | NGA |а. | o | 
l6x2 | | Ec | | 
| | | 
| | | 











232 
EU Un 
! 
l 2 3 । 
4402 В. HiranyakesiyaSrauta- 
А | sütrabhásyam | 
! 
| | 
4403 | B.32 | 
| ” | 
H 
4404 B.33 | 
ээ 

| 
| 
| ! 

| 
| | 

| 

! 
| I 
| 
| | 
| 
! 
! 
| 











, 
* ” 

4 > » 
| 

| 

j 

| 

| 

| 

| 

| 

{ | 

! 

i 

| I 

| H 

! ` 

i ' 

! ! 


SRAUTASUTRAM 


233 























А Ї 7 
ДЕТІ 8 9 | 0 П 2 з l4 
| | 
ЖЭ 
Kan | I6K 9 2357) १2 l4 | Inc. | G | 
246 6th Pra$na | | 
060-5x20 | वाळ 9 | I82 ае. ees ia 
3: | ! MES 37 | | 
E [d 
5-5Х9.5 | I-i80 I2 | I6 | Inc. lo р! 
Б I Bth. a | ! 
| ! | 
| | | | 
| i i 
| | 
| | 
ЖЫ | 
| | 
| | 
| 
i { 
| | 
Í | 
| | 
! Í 
! 
| i 
| | | i 
| | | 
| | | | | 
| an 
| | 
eae | | 
| GL атг E ae | 














GRHYASUTRAM 


Grhya- 
sütram | 


4405 


4406 


E 4407 


4408 


4409 


44۱0 


440 


44)2 


44\3 








E.44\4 


44]5 


DESCRIPTIVE CATALO GUE 


OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 





P. 308 

P.534/I 
P.639/! | 
P.665/5 
P.682/2 


P.737/2 








P.748/3 | 
P.4474/2 

| 
Р.2285/3 | 


P.268/!4) 





Anavila ҒАлакш3) 


Aparasütram 


Apastambagrhya- 
stitram* 


> 


> 








RRR 


: А pastaribah 











Pl 


GRHYASOTRAM 




















TIS ~ 
7 8 | 9 0 li 2 व्रि l4 
| 
Қайы | 
| | | | 
| | | | 
Please see Apasta ribagr hyasüt/ravrttih | | 
| | | | i 
Please see Apasta thbapi irmed hasütram, Asvalà yanapi trmedhasütram 
| | | 
| | | | 
|| | | | 
Те | 20%3-5 |।-।9| 8 | 38 |С № 
| | | | 
| | | | Ї 
Gr | 34-5х 3-5 |3-ІЗ 8 | SO | Inc | W 
| | । | No beginning | 
| | 
Te | 36.5x34 EAS |) ४» 70 С G 
|| 
| | | | 
Gr [2305 24504 8 | 44 Inc. i-6 Patala, O D 
| l6 th. Khanda, 
| | Purvakhanda | 
Те | 385५4 (І-І| 8 | 6 |€ | 
| | ! | ! | | 
ла Ку | 
0902203 | 22-29 7 | 60 |€ w | 
ан m cro ME 
Биш БЭР 
Na |36х3.5 5-43] 6 54 | Inc. i DR 
| l-6 Patala | | 
9 8| 8 | 68 (їе DW] 
E 3954 6 th. Kanda i 
6 th. Patala | 
| | | 
| Gr |зз.5х3-5 |-22-| 9 | 6+ |€ | Dw | 
| Es | ын 
| Na 46х4 | olor | 58 | Ines в | 
| | | | | | 





238 DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 
Ll 5: 
| 2 3 | | 6 
447 | | Apastarnbagrhya- | Apastambah Pl 
süwam | 
448 | P.374)/I 2 » " 
44l9 Р. 43) 4/) ” | ११ > 
। | 
4420 P.5027/3 ээ | ” | 2 
| | 
| | 
442 | PS0 c » | » 
| | 
4422 | Р.7234|2 » | » (8877 
। | 
4423 | P.7444 55 эмс ” 
| 
| 
Е 4424 | P.7966/3 | „ e |» 
| | 
| | 
4425 | Р.ЗИ7Л % жан ПЕ? 
| 
। 
| 
4426 | А.З 3 [ses P 
| | 
| | 
4427 | А.583 |  , | т, ” 
| | 
4428 | C.79 | 3 |; » 
) | 
! 
| | 


„——== == NG ngg IUD 























ی — 


GRHYASOTRAM 























7 8 | | li i2 Із | 4 
3.05 ЕН ERE сз. | 
< | UE OUR EE री पा 77 
| | | 
Te |39х3-5 40 | 8 | 54 | Ine. w! 
| 2-7 Patala | 
| Be 
» | 438x365 -000 7 | 66 С [ор 
| | | 
| i | ! 
| | dm 
» |40x3-8 l-l6 | 6 70 |C LDW i 
| । | | 
| | | | | 
» | 46×6 One | ॥ (207246 DW | 
| | | Upakrama only | 
| | | | | 
Kan |34х3-5 26-46, 5 | 55 лс: DWI 
|| | Н 
ҮС” | 
Gr |42x3 | ig] 6 | 76 e | @ | 
| | | I 
qu E 
Te | 34x4 }i-80| 6 | 54 | Ine. Кы Ок 
| | | Upto Vrataika- ! 
| tantravidhih | 
» |245х4 65-96 6 | 66 C G | 
Na [al5565:5 | [66 9 | 32 © 58:20 
D (ох |> 28 | 27 |¢ Ээ 
| | | | 
с ! Ї 
Te | 20x32 | y263| 29 WS | € БОЗЫ f 
| | | | 
| | | | | 
| | C 
» | 35x20 Шо 47 | 226 | Бал 
гіз | | | | 
। | | 


240 


E 4430 


443] 


8 4432 


4433 


4434 


4435 


4436 


4437 


4438 


E 4439 








DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 


27292 


A.26 


P 664 


P.737/L 


P.I477 


P.2339/2 


P.2699/l 


P 7998/2 


3.23 


Р.35 


P.680 





pastambagrhyasüt- 





rabhasyam | 
» 
! 
Apastambagrhya- | 
sütravrttih | 
(Prayogadi pika) 
| 
» 29 | 
| 
MU > | 
» ээ» 
| 
” » | 
| 
” 4 
» » 


» *(Titparya- | 


darSanam) | 

» » i 
| 

| 








Kapardisvami 
| 


| Talavrntanivasi 
| (Somapah) 


” 





2 


| 
| Sudargnacaryah 


| 
| 


Р! 





GRHYASOTRAM 24] 





























7 | 8 252 0 П I2 73 l4 
SEN E à | i 
j | | | ын 
| | | 
Те | 39x35 | |-40 | 8 54 | Inc. | W | 
| | ।-7 Patala | | 
| | | | 
| ! || | 
| | | | 
D 2\ x27 о С iG | 
mas үс 
| | 
Te | 54:5x3-2 | ]—54 6 | 70 | Ine. H DEJ 
|| | 
3 37x3 22-89 7 | 60 C | W | Алайда, Mithu- 
| na-l5 Scribe; 
| Subramanyah 
„ [35x35 | Ia] 6 | 80 КС @ 4 
l | | 
| | | 
Gr |42х5-5 — | I-20) О | 88 |© Оой 
МЫ - 2-5 
Te | 26-5x4 ie 248 SD) Үс G | 
PES 
ТЕ MEC ०० lo w! 
| 94 
| | 
Te | 2.233 |:l-34 7 22 б КЄ КЄ 
| | 
| | i 
„ [43,53 LO | 6 | 94 HC Dwi 
Na | 45х3-5 | -І325 e 568 [© i D W | I7-I9 folios 
| | | missing 
Te | 35% 5-5 2335 6 | 62 |C | oD | 
| | | 


242 


4442 


4443 


4444 


4445 


4446 


4447 


4448 


4449 


4450 


E 445] 


4452 


DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 


P.682/! 


7.72) 


Р.2707 


P.374}/2 


Р.7966/2 


А.50 


| A.54[2 


А.430 





P.238/2 





Р.25770 


P.5I5 


Тог | 





?.8॥। 7/2 


| 
| 
| 
| 
! 
| 
l 


| 
| 
| 
| 
| 
| 








3 
РИ — 
Apastambagrhya- | 
sütravrttih* 
(Tatparya- 
darsanam) | 
„ १2 
» > 
| 
» 5 
LE > | 
э» › | 
22, » | 
| 
| 
25 » 
” ээ 
Apsstambapitr- | 
medhasütra m* 
(Apastarhba- 
parasütram) 
> x; | 
Apastathbapitr- 
medhasiitrabhasyam 


Apastarnbah 





Sudaršanacaryah 





Kapardisvami 








Pl 


Р 





| 
| 
| 
| 
| 


GRHYASOTRAM 
































рн нл aaa aaa n 
| 
7 8 9 0 | n | l2 l3 li 
| | 
те |38.5x4 [04 8 | 60 |С бә! 
! | | | 
| ! 
का | МО I-l45 8 48 |C DW 
| | ! | 
| 5% е 
| | 
» |39.5x3.3 | I-I04 6 | 90 |C | OD | 
| | | | 
l | | 
» |43x3:5 000. 7 | 66 |C о 
| | | 
| I 
„ | 45×4 65-96 6 | 66 Ine. | G 
| | [-2 Patala | | 
ieee 
| 
Na [2]-5ल्‍5-5 |॥-[66 9 | 32 |€ | 6 
| | | | 
` ! | i G || 
Te |20.5x34.5 | I-l5 23 | 30 С | | 
! 
| | | 
D | 20x32 ION 28 | 90 e i G 
| | | 
| | | | 
Kan | 20x 33 86) 2 | 29 |C G | 
| | 
T Р 4! |Inc. W 
ээ озы 2nd. Prasna 
Gr | 40x3 Lala 47 | 50 | c G 
| | 
N ре 50 | Ine. DW 
a |46х4 al 5 ат 


243 


ir ad 


244 


DESCRIPTIVE CATA 





LOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 

















i | 2 | 3 4 5 
E 4453 | Apastambapitrmedha Kapardisvamih 
siitrabasyam 
4454 | A20 73 м 
Е 4455 | P.l273 » Gopilayajvd 
l 
4456 | 9.2043॥ Ае | х 
| 
447 | P.2577/2 | ,, | " 
| 
445% | P.6750 Б | 
l ээ 
4459 | АЛОО 3 5 
| 
4460 | P-2309/4 |Apastambapravara- | Apastambah 
khandah* 
446 | всол М 
E 4462 | B.20/2 | Apastathbapravara- Кете 
Khandabhagyam Kapatdisya mi 
Е 4463 | P.3248/2 | A&valtyanagrhyasüt- A$valüyanah 
ram* 4 
4464 |Р.482 


“Pl 


РІ 


Pl 





SRAUTASOTRAM 245 























a+ (elo) ш Du 
| 
7 8 9 | l0 | ll | {2 | 3 l4 
| 
| | | | | 
Gr | 39x3.8 үле | KANDHA 564 | € [us | 
i ! ) ! ' 
| | | | | | 
| | | | | 
Те | 2083. (ме 320 24 8 (8 | 
| | | | 
| | | 
| | | | | 
> या Ж 
Te 42.5х2.5 | I-49 6 58 С | W 
| | | 
घ्या [rw 
Gr |38x3 56 7 | 50 |C jDWi 
a 2 
4244052 El 4 4 BOG 3i 
| । | | | 
m 
Na |40.5x3.7 ।-53। 6 |l04 С DW! 
H | 
р ligss3l.5 | -53 20 | 20 |с о | Гаеф894 
| | A.D 
| Ї 
EN [n 
Gr | 39x3.8 22-23 lO | 64 |€ | G 
522 | 
Te | 5x20 е 6 | 
Ән Жей 222) 
| | । | 
| | | с ) I 
» | 5×0 ا ا‎ Ж © pos 
| । 226 (25 
(520% E 
Gr |46x3.5 |з-ІЗ 7 | 68 |C pow 
| i 
| | | 
Ма | 26.5х4.5 [or] 8 | 58 (С | G | Folio No. I0I 
32 | | repeated 








DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 











246 
Ш2 | 2 
4465 | P.5362/9 
4466 |Р 55%0/ 
i 
। 
4467 | P.5952/5 
| 
4468 | P.7024/\ 
| 
4469 | P.7089 
4470 | P.7667 
447 | P.7745|3 
4472 | P.792)/9 
4473 |РА877Ц4: 
4474 [A 272 
4475 | Cs? 
Ї 
4476 | €©.2546/I5 








Ašvaláyanagrhyas 
üttram 








A§valiyanah 








Pl 





GRHYASUTRAM 247 























20-38 | 
7 8 9 O i | [2 | l3 l4 
——— —— य ИЛ ЧИН 
ЯВ Ї 
| | | 
Te |36x3-3 ।[(-24) 6 | 76 | Pc. | о 
| | | 3 Adhyaya) 
| | [ m 
| ЭРЭЭ! po 
Na | 39x3۰5 I-26; 6 | 55 |C OD! 
| | | 
| | | | | 
» | 36-5%3-5 |52-88 6 | 76 | Inc. pisc 
| | 3-6 Adhyaya 
' | | | 
» |36:5x3.5 |0 | 56 Ine |56 
| 25 2 
| । | | | 
| | || | Í А r 
E | 40x3 ае | 82 | Ine. 0 | Sauthya, rd 
| | I3 š | Kies k Sira- 
| | 7 Mangalavara 
| | | | | | | 
Te (40х3-3 व्या) 5 | 64 | ps p OIDI 
» |43x3.5 | jasa 8!) 70 |6 a 
| | 
N | | | ор | Scribe : 
а 37х3.5 Loo sS NEO pe Аалу | ` Мапјићдаћ 
BES N COI ONG [d 
| | | | 
| | | | | 
D | 9532 I-l08 30 | 26 | C Бо 
|| | i || i 
| | | I 
Na | 23902 pos ш | 30 Fe Ка 
i l ! i Ї l 
! | | ! 
| | | | Sahudh anya, 
D ' UE | Ге с Bhadrapada, 
| 22% 8-5 ]-24 9 | 32 | С Ї E 
i | [ | | | | Mangalavara 
| | MEM | 2 
Eum ا ا‎ a ЭН === = 


248 DESCRIPTIVE CATALOGUE OF 


SANSKRIT MANUSCRIPTS 


























у - 


ЕЕЕ БЕ LL T х — 
? | | | 

| ан Ў a е" i 

4477 | C.:060 A§valiyanagrhya- | Agvalayanah | p 
| sūiram* | 

4478 । » » » 

| | | 

E 4479 | А!33/2 A§valAyanagrhyar | | Devasvàmi m 
sütrabnásyam* | 

4480 | Р.38 „ 0 (Anàvilà, Haradattah p 
Anàikulà,* 

448 | P 467) " Seater F Я 

4482 | A.583/2 s К | 5 p | 

| | | 

4483 | 8.9 ^ 3 | | 24 

| | 

4484 | P..650/ | ASvaliyanagrhya- | Girgyandrayanah, , | 

sütravrttih | (Nàràyàna- | 

| bhattah) | 

E 4485 | P.3295 > | | | 

| ” ЖЫШ 

| | 

4486 | P.4i90 7 | | । | 

| | | | 

4487 | ९.4544|] s | Б 2) 

| С | "| 

| | Lo 

4488 | ?.5584/2 > | | | | 

Шы, ae 


























GRHYASOTRAM 249 
E. nn MEN RR 
| | 
7 8 9 | TO Il I2 ІЗ l4 
| | 
De | 2025 TO N MM 4g e G | 
| | | 
| | 
» osx es 0 | 35 | C G Sa. I820 Vilambi, 
| | | Aévayuja, Adhika 
| | | | Sudha-l0, 
| | | Bhanuvara 
| | | | | 
sx? "| 4-60 | 29 so © G 
| | | 
| | 
Te | 40x4 їз | 6 | 62 | Inc. | ges 
| | 
| | | 
| | ) 
Gr | 38x3۰4 l-60/ 8 76 | Inc. Ор 
| | i-2 Adhyaya 
| | | | 
Te | 20x32 I-63 | 20 | 8 |С ES 
| | | ] | 
а. | 
७ 0 जप 4 20 |€ o | 
| fe] 
| | | || 
Na | 4 x3 2 2 | Inc. җәл 
Өр "30600 о 
Te | 44x4 Icon h 7 | 66 |€ pe | 
con | 
Na | 35x5 6-48| 9 lodo talc MODE 
| No beginning | | 
i | 
T 2. 4 | 3 । | Inc. i G 
° | 42.53.5 | र्व | | 98: | Ааа | 
ke o 
Na | 36x3 I-68] 5 | 45 | Тас. | о 
| | | І-3 ээ | 
| ! 





IVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 











250 DESCRIPT 

_ ——— LLL m 
l 2 3 4 5 

К сс == — Сас a Z= == === Li. 

7 Aévaliyanagrhya- | (.drgyanara- 
ie 5 पॉ. | yanah | 
4490 | С.50 » | ” 

| | 
449) | C347 5 887 | 


4492 | C.4264]b Ж 


























| | | 
l 
E443 | ए.908॥ | ७ | Mádhavamanisi 
H Ї | 
| 
| | | 
Е 4494 | Ал27/ c | | Anandarya- 
| | | vajapeyi | 
E4495 | P.5580/2 | Aévalayanagrhya- | Aévalayanah 
sutraparisistam* | 
4496 | P.5952/4 2 | » 
4497 |P.595]i| |, | 
22 | 
| | 
498 | P.7025/2 | ,, | Я | 
4499 | ?.8089/4 | n | » 
4500 | P.884i/I 5 | - 





4 
ҮЕ 





GRHYASUTRAM 























pF- T «| | сү уу s ms 
7 8 9 | I0 | n 2 bg 4 
274 2757! 
Na | 4х4 lego | 7 | 48 | Inc. lop] 
| l-4 Adhyayas | | 
[сч | 
р [24K]2 l-47 | 4 | 36 | C D W |Saumya, Sravana 
| | | Sikla-II 
| | | Somavara 
| | | | 
Na |3xll | do | 7o re о! 
| | | 
| | | | 
D 20:5ХІ2 | पाह Ө] 35 |С G | !720, Vilarnbi 
| | | | ASvini adhika 
| | Sudha-l0. 
| | | Bhanuvara 
Кап | 40х4 35 6 | 65002 | О D | A commentary 
| | | on Boppana 
| | | bhattiya 
| | 
D |i9s32 | 08] 30 | 26 |С | 9 | 
Bea цан! 
RM uw 
Na |39x3.5 3640) 5 | 60 С [ор 
| । i 
| | i 
| | | I 
| | || 
» | 36०5५३5 |9-s | 6 | 76 |C [ӨЕ 
| | i 
| | | | 
„ |365x3-5 [oga] 6 | 64 |€ ponat 
26 | | | 
| | G | 
» |36-6х3:5 A-O 7 7 | 56 |€ l 
| | 
| | 
Te | 37x4 Eight! 6 82 |C D 
Lon | 
Na 40x 3 RMS оа | 
| | 


Ge es 








252 


4502. 


4503 
4504 

E 4505 
Е 4506 
4507 
450$ 

Е 4509 
45l0 
थ5!] 


E 45]2 





DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 


С4220 


C.I348 


C.3068/2 


С.4220/2 


P.5952/6 


Р.7623 


P.3233/l 


P.3233/2 


8,722 


P.67/2 








Agvaliyanagrhya- | 
sutraparisistam | 





| 
| 
Asvalayanagrhya- 
sütrnparisistànukra- | 
manika 


A$valayanaprayra- 
dhyàyah 


Katyayanagrhyasi- | 
tram | 


Katyayanapitrmedha 
sütram | 


| 


| 
Katyayanapitrmedha- 
karika 


Kauthumagrhya- 
sūtr m 





Grhyatátparyadar- | 
Sanam | 


Grhyaprayoga- 
mukurah 


Khadiragrhyasitram*| K 


(Drahyiyani ya) 





4 5 6 
| | 
| Ašvalayanah | р 
| 
» | 
| 
| 
t 
१2 १9 
i ” 
93 | 
| 
| 
22 | x 
Katyayanah 3 
2» ” 
| 
| 
» | 5 
। 
Kauthumah | 2 
| 
| 
hadiracaryah Pl 





"q— 


Na 


Na 


Te 


Na 


— — ,—n m — 


8 


*20°7 X9e7 


32x II 


20-7х9-7 


36-5х 3-5 


28x3.5 


43х 3-5 


43х 3-5 


]6x 20 





34% 3-5 


Please sec 


Please see 


GRHYASOTRAM 

















9 IO 
l-70 I0 
[SAN] 0 
I-l6 | 26 
70-76 l0 
89-94 6 
| 
| 
56000 
| | 
JEOS 6 
| 
2-9 5 
оТ 
Apastajmbagt 
арава 
| -l02 6 


36 


64 


46 


76 | 


| 
32 | 


46 


48 


hyasüt 


asütra 





| 
46 | 
! 





| 
! 
! 
| 
i 
| 


С 


I2 


Inc. 


| [-2 Adhyaya 


Inc. 


Anathapretatva- | 


nirüpanam 


C 


ravaykhya 


vrttih 





८) 


w 


w 


Saka | 739, Iévara 
Asadha §ukla-9 
Scribe: Ramah 


, 





! 
| 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
! 


(Šaka 739, Iévara, 
| Asadha $ukla-9 
' Scribe: Ramah 








254 DESCRIPTIVE CATALO 
eres | | 5 | — 
|| 2 3 | 5 6 
| 
: P.]945/] | Khãdiragrhyasütram Khadiré ciryah | Pl 
| l 
| 
454 P.250l/ » | » | » 
| | 
45]5 | P.2990/! > ” | ” 
| | 
| | 
| | 
45]6 | Р.2990)2 5) | р | ” 
| | 
| 
45]7 | ?.3 572 » » ” 
45\8 | P.4455/4 0b 5) | » 
459 | P.6I5/I 7, T | » 
| | 
4520 | Р.6922/3 E s | 2 
| 
452 | Р.7930Л 2 Я | т 
4522 | B.73i/a s 5 ए 
4523 B.87]I 2» ” | ” 
і 
Е 4524 | P.57]l Khádira Бо Rudraskafidah Р! 





GUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 














" 











--%- 








255 


GRHYASÜTRAM 
































Хор i 
= = 
о 
e 
= 
2 
мэ 
+ 
= = ИЙ aes 3 p et 7 कक =) VR CDS IL СЛ" 
БЕН С, NONU мин" E = 
= 
= 
а a a A 9 а 9 A > © ° छ 
С] 
n м т 
e eS ux ху кб A 
= d a “= = С 
= Ww 5 a 
ES a í` в. 
о с б c . ot о + 
|| C ! Сұ.» о т с 
e Q о о о E © на ee Sh A. & 
"t > wo оо о N ८2 © т хо Ф © © 
-- х uv т ж у [72] С N т сі — oo 
с мэ со чу оо оо оо г- a Uc a = со 
>л N = 
«m vy 254 [= टडर XPD 8 үл}; $a ui TER EK 
~ {cn + © с сї © = © Ex т Toa 
|| an ' = — N n - — — - ro 
е ` eo — ч П I ' || i || П MO 
wn = N Q e as “ч = © a = |- 
E = E © 5 3 25 por 2-2 = 
т 5 n BE os 
сэ ea сч ын е; 
š e o 
со х х сэ en эр х х o e a a + 
52 "es x x X 55 A x 2) х х х 
A = > a - с г- © D т 
Si сэ T Ur e 2) х N N = = М; 
| 
| c ы = < = о e 
| - z. S © 2 = 2 3 © 24 © E 2 


256 DESCRIPTIVE CATULOGUE OF SAN 


4526 


4527 


4528 


4529 


453) 


453| 


E 4532 


E 4535 


E 4536 





P.2502/2 


P.357/3 


| P.605/2 


P.7650 


Р.8220 








В.73/Ь 


B.8I7/2 


2.43 44 


7ए.242॥॥ 





१.67] 


.]939 





P.2673/ 


SKRIT MANUSCRIPTS 


в ———— ------- 




















TENSE 
5 6 
3 4 | 
4 | | Rudraskañdah Pl 
Khadiragrhyasiitra- | Rudr 
vyakhya | | 
। » | ” 
” | | | 
| | | 
| | 
| 5 ЕС 
ээ | | 
pE К 
„э | 
| 
| ” | р 
” | | 
[ | 
| | | 
of | | DD Pl 
| 
adi й | athah 
hàdiragrhyasütra- | | Rahganatnah Si 
к к vrttih | (Rahgarájah) 
। 
” | VisveSvarah |» 
| д 
Khadiragrhyastitra- Vamanah 5 
kārikā 
| 
Khádiragrhyasütra- | Drahyayanah |o» 
parisistam | | 
Khádirapitrmedha- y |» 
) Н sütram* : | 
(Dràhyàyanapara- (Gautamah) (?) 
sütram) 









































GRHYASOTRAM 257 
poi क्या "जलन I — WI 
7 8 ae Е I2 |a | 4 
| | | | | | 
Na | 42x 4 36-84 8 | 78 |C | Оо 
| | | | 
ог |38х4 006420 8 | 52 | ८ E 
| । । 
। | | | 
Na | 445% 4 I50 7 | т |C сы 
| | | 
"Te | 34X3 424] 7 | 64 | Ine. [Mom 
i l 
| | | 
Na | 43x4 l-43) 7 64 | Inc ГОР | 
| | | |-2 Patalàs | 
| | еди 
Gr | I6x20°,5 | I-l!7) 23 20: | Inc. ге у 
| | | I-4 Patalis | | 
| | | । | 
Te | 620 त्या MM |С го 
| | =. 
Gr | 453:.5 i-63; ॥0 | 80 ‘Inc ma 
: | | | i-¢ Patalis | | 
| | | | 
ат а 8|2 | с | G | 
| | | | | | 
a | 343 es 6 | 54 |© “© 
ا ا‎ Ee 
ЭРГЭЖ 208 
COS 07 s 30 00 Foe] 
| | | j 
man | 
Gr |40.5x3.5 Eight) 8 | 72 |с. | | D | 
| No beginning | Ë 
©, у ЕЕ | | | 











DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 








P.2990/4 Khadirapitrmedha- , Drahyayanah 


258 
] 2 

4537 

4538 | 7?.6। ]5/3 

4539 | B.8I6/2 
Е 454) | P.6I!5/4 

454] | 2 58 
E 4542 | P.67/3 
E 4543 | P.2040/4 

4544 |Р:ї97 
E4545 | P.I4|9 
E 4546 | P.I76 

4547 | P.54)6/! 
8 4548 








sütram | 


| 
» | 


Khadirapitrmedha- 
siitratika | 


Khadiramantraparvah 


Grhyakarika 


Khadiraciryah 





Grhyaratnavyakhya* 


» (Vibhudhaka- 
nthabhüsanam)* 


А.42/2: |Gobhilagrhyasütram * Gobhilah 


Allalabbattah 


Vaikuntadiksitah! 


vaidikasarva- 
bhaumah 
(Venkatesah) 





Pl 








GRHYASOTRAM 








| | | | 
E GO 2 | 
аа | 


74 | Ine, | DW 
| Sarpanapatalah : 





| | 
। ! 
| | 
| 
I | | i 
| | | | | | 
44-53 4 | 87) 7-78 |:0 Өс 
| П i i 
RS A | 
| ae TESE, am s 
v6xl9-5 - | ТӘБӘ I | I4 |С G | 
| | | | | 
ж за  |sicn| DD aD e а | 
| | | | ! 
| | ! | | 
| | | | ! 
| | 5 i 
| 37x 3-5 EGE en c 65 | Inc | oo 
|... sf aa Ei 
| | ! | 
34x 3-5 (62247779 54 | Tac ЕЕ: 
| 076 | | | 
| | | | | 
5x3 gm| 6 | 46 | pe. КА 
| | | | | 
| 40x4 | 4-220) 7 |, 5# | Шо: LO | 
| | | 





48 | Inc. GH 
l-3 Patalas 


:9х 3-5 





| 

| | 

Ire. БАЙ 

Upto Punassam- | | 
skarah 











DW. 


N у © bob 








260 


& 4549 


E 455) 


455] 


4552 


4553 


4554 


4555 


E 4556 


E 4557 


4558 


4559 


4560 





DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 


А.42/2 


Р,2507 


P.4528/4 


P.5588/] 


Р.:9]4 


Р.6533 


С.2646 


P.5I77j2 


P.957]3 


Р.934/3 


P.3242/2 


Р.4973/5 


| 


! 











Gobhilagrhyasütra- 
bhasyam 


Gautamagrhyasütram", Gautamah 
l 





» | ээ 
| 
|| 
ж» » 
| 
ээ 3 
x ,. 
522 92 
Gautamagrhyapari- $5 
| Sistam* 
| 
| Gautamapitrmedha- x 
sütraim* 
» зэ» 
ээ v 





Narayanah 


P 


Pl 


Pl 





— r 


Ce 


GRHYASÜTRAM 

















26l 


кеа ]4 


DW 


G Samasakha 


© 


ТІ | 8 9 Їй. | E | 2 
D ARE? 
р | 20X32 I-i0] 30 | 22 C 
| | 
Na 37х4 Elo 5 | 5276 
E 
» |38x3 62l 6 OF RG 
। 72 | 
| 
At | 47х3 -8| 7| |с 
| 
ह Без SS & 
КЕ 
» |42x3.5 8 6 | 80 € 
| | 
D 20x t0 par} 7 | o2 |с 
| | | 
! 
Ма. х3.5 250 48 Inc. $ 
E 24 is E | I-2 Prapithakas 
» |25х3-5 25-30 9 isse 
| | 
| 24 еш 
» |49x5 78-87 9 | 86 | Inc. 
| | 
| | 
Gr | 44x 3.5 ілі 9 | 68 |€ 
| | | 
Na 29х4 0 5 | 44 iC 
| | | 
| | 





262 


4562 


4563 


4564 


E 4565 


4566 


4567 


E 4568 


4569 


4570 


457] 


E 4572 


| 


DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 





сэ 


P.5\79/ 


P5I79/2 


Р.2673/2 


Р.6\ 5/5 


B.86/) 


B.754 


C.I827 


! 








| 
| 
| 
| 


3 


sütram 


Саша mapitrmedha- 
sütravivaranam 


Gautamapitrmedha- | 


| 
| 


bhasyam , 


Jatajitiyam 


| Jaiminigrhyasütra- 


vyàKkhya* | 


(Subodhiai) 


Tatparyacintamanih 


Tátparyadarsanam 


Didhitih 


Pàraskaragrhyasütra- 
vyakhya* 


i 


! 
| 
| 
Í 
П 
: 








| G ; іс 
jautamapitrmedha- | Gauta mah 


шэн 
4 i 5 6 
EN 
! 
! 
l ” 
| 
! ! 
| | 
| Anañtayajvà Xd 
| 
| | 
| | 
| 
[om 
| 
| 
|| P 
| ! 
| 
| LEJ 
| 
। 
। 
| 
| 
| | 
| Srinivasacaryah , P 
l | 
| 
| 
| 
i 
| 
| 
Hariharah | Р 
i 











dei 2220200. 


پس 


GRHYASOTRAM А 263 























коз r rm Ü гээ 
! | 8 | 9 ९ | H 2 | 3 | M 
BENE eee 
Na 39x4 з Brod JE iG | 
| 84 | | | 
„ | 39x4 í84-| 8 72 [© mx 
787 | | 
i i 
Gr | 42-3х 3-5 |-58-| % | 72 | ine. | P. | 
| | | | | 
| | | | G | 
Na | 44-5х4-5 | MBOH 7 70 Ime. | G | 
| | | 
Kan 60.5. 02 e | м |С (S 
| | 
Gr | 620-574] 25 | I8 |C | G Differs from 
| | | previous Мз- 
| | | | 
| | | 
Please sec (Apasta rabapi теб [nasütrabhésyara | 
| | | 
Кап | 22x35 | I-45 | 22 | 22 |C G 
| | | 


| d Sed 
Please see | Vaikh/inasag rhyast|travyakhys 


кн 
cel 


H n = slav ak 5 
Please see |Apastaithbagr hyasut cavyaxhya 


2 


Please see |Grhyajratnav yakty n 
| 











C WWE 32х 4.5 eisa 2 | 42 |€ 


| 
| 
| 
| 
| 





264 


4574 


4576 


4577 


E 4578 


4579 


4580 


458] 


E 4582 


DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SA NSK RIT MANUSCRIPTS 


P.26!/2 





РЛИЙ 

| Р.69!/2 
Р.2060 
P.3372/I 
P.3373/9 


P.5979/2 


P.7975/7 





"Prayogapaddhatih 





Tay р SEE тте СОО. 
n Ї 





Pindapitryajiasiitram: 
| 
| 

Pitrmedhasütram | 

Pradipika 

Prayogadipika 


| 
| 
| 


Prayaścittaśa tadvayi- 





vyakhya 
Bodhayanagrhya- Bodhayanah 
sütram* 
i 
| 








| Venka tadesikah 





6 





Pl 


سس — 





GRHYASU CRAM 265 























8 9 RO N I2 | ]3 | d 
== 2 » m | еу” ^ 
| | | = 
Te | 43x4 43-45 S | 62 | Inc. | SW | 
| | । | |-3 Patalàs | | 
22.3x2 | Оле | I2 | 40 | Inc | 9 | tst folio 
| Beginning only | I 
i | 
- | || ! 
Please see lApastalmbagr |hyasüt raprayogavrttib | 
| | 
: | | | 
| Please see Apasta mbagr hya sttiravrttih | | 
| | | i 
| E 
Please see |Páraskaragrh уа5йїг avyakhya | | 
I | 
i | 
| ab 
34x 4-5 -35| 9 | 68 |C ४50७ | 
| | | 
20.5x4.5 00 9 | 40 | Inc. | D | 
l54 | | | 
ор 
32х3 l3-09 5 72 |Inc. рр, 
| | Grayapráyascitta| | 
| only | i 
ENT 8 
(48х4 ı9 8 | 70 | Inc. Jace 
| | | |l-7 Adhyayas | | 
dae r] | | 
23х 4-3 I02) 8 | 0 C | G | 
li4 ! 
| | | । | 
| G | 
30x3 ГЕТЕ | 56 | Inc. | | 
| | | 
| | | 
! l | 
3I x3 70! 5 0 | Ine. ро W | 
Upto Mrttikà- | 
snanam | 








266 


4585 


B 4586 


4587 


В 4588 


4589 


459) 


459) 


4592 


4593 


4594 


E 4595 


4596 


DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 














P.4559 | Bodhiyanaparibhisi 
sütram* 


B.24/2 


3» 


P.4556 BodhZyánagrhya- 





Parisistam* 


P.8¢89/2 


E 


B.24/3 


” 





Р.54/ Bodhayanapitrmedha- 


Sütram 
(Aparasütra m) 


ए9.4528॥ 








2 3 4 5 
pl E | | 
P.5033/2 | Bodháyanagrhya- | Bodhayanah | 

| sitram | | 
| | 
| В.24/ `? б 
В.734 5 फि 
| | 
Р.303/2 | Bodhayanagrhya- | Sistih 
sütravyakhyàna* | 
8.353 33 | Bcdháyanah | ys 





Pl 


Pl 


Pl 


ee +” т ИЕ ЖЕНЕШЕ 


GRHYASUTRAM 





























7 8 9 ४ ll 
| | 
Na | 44х3-5 Із ТЯ 
| 0| 
Te | I620 erase ДӘ 24 
|| 
| | 
Kan | I6x20 | I-65) 6 | 8 
| 
Na |24.5х5 3-42] ॥0 60 
| 
| | | 
Те | i54556I905 | I-72) Ll 20 
| 
| | 
| | 
» | 42%4 [yaga Ted 
| | | 
| | 
fo SAA) TOES TS 24 
| | 
Na 29x4 Lixo) 9 | 95 
| ! | i 
| | | 
Te |37x3.5 -5 5 | 8 
» | 6<0 ०१-8१) (3 | 24 
| | | | 
ER 
! ! 
Өс 0545 ao] 6 | 79 
i 
Na | 38x3 jBl-6 6 | 64 
| | | 
| | 





i 








267 











2 3 | l4 
| Inc. | 6 | 
5th. Prašna | | 
| | 
“с i G | 
| | | 
| | i 
| i 
С | Gf 
| | | 
| ieee 
© | ७ | 
| | | 
| pags 
Ге । 6 | 
| | | 
! Inc. Upto lop! 
| Visnusnapanam | | 
| | 
| | G | 
© | Кы 
lo | 
с pM 
| 
с NG 
< ey 
| | | 
I | | 
ге | DW | 
| | | 
| E 
i Inc. 0 | 
| }-2 Ргабпаһ | 
| | 


DISCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 











268 
— i ? t 
] 2 3 t 4 
4597 | 8.39 | Bodha yanapitr- Bodhayanah 
| medhasutram 
4598 | B.25/! | Bodhayanapravara- » 
| sütram 
(Pravara-dhyayah) | 
Е 4599 | P 2288/4 | Bháradvájapitr- Bharadvajah 
| | medhasütram 
4600 | P.2309/5 | » » 
46^ P.2744 7> ११ 
| 
| 
4602 | 7ए.7539॥6. ” 35 
|| 
Е 4603 | A.670 | Vàrahagrhysütram 
4604 Vibudhakanthabhü- | 
sanam 
E 4605 |Рї359)) | Vaikhanasagrhya- Vaikhanasah 
| sütram* | 
4606 | A.744 y Э 
4607 |A.859 | „ | 
' | 
| | 
4608 | B.I0O3 | के t 
| | э, 
| Ї 














Pl 


P 





Te 


Te 


Te 


3» 





45% |9 


I5% I9 


39% 3-8 


38x 3 


25х5 


20х 33 


Please see 


59x4 


2 x33 


GRHYASOTRAM 269 




















| il I2 | 43 4 
Ж; | | 
| I-62} T | I8 |С e 
| | ! 
(ШЕЛІ UB 2208 | G 
| | | 
42-5 ]0 | бэ (6 Ом | 
| ae 
| | 
24-34, 0 | 64 Ше. G 
! 
| 
| | = 
2 Ж 2 о | Jaya, Asadha, 
Inc. Fe SERI 
р е | 5 DIR HS | Ba-6 Sanivara. 
| | | 
| ШИ. 
C | Ahità 
56 8 | 58 с | G | Ahitagnih 
| | | 
| | | | 
25 2 | 20 |€ po | 
| 2 | i 
Grhyalratnayv yakhy i | | 
! € | | 
aalw Ж e m 
| ыг 
| G 
jp] 20 | 22 С | | 
| Prou 
l-64 2| | I6 | Inc. | о | 
Ёс {-3 Praśnās | 
I 
: G | Scribe: 
ШТАШ 22 |C | Tiruvall ûr, 
| Viraraghavan 
| 





27) DESCRIPTIVE CATALOGUE OF 








— 
кә 
22) 


SANSKRIT MANUSCRIPTS 





| бүза ЧЭ 
E4609 | A.329 | Vaikhdnasas ya-. 
sutrabh isyan 


Е 460 |A3I3 |^ 2 (Titparya-: | 
cihtimani) | 


46) l A 327 ११ 





| 
ष्ठ ४602 | Р.3969 | Vaikhdnasagriya- 
| sütravrtuh | 
463 Sistih 
i | | 
E 46l4 | P.323\/3 Srüddhakalpabhisyam 
| 


Е 4605 | P.2747 Sraddhavidhibhisyam 





| 
456 | Р.675 | Śrāvaņakhandah | 
| 
| | 
E467 | P.59.9/2 | Sudarganabhasya- | 
| karika 

| 
46\8 | Subodhini | 
E 469 | P.2040/2 | Hiranyakešipitr- | 
medhasütram | 


Hirasyakesih 


Nrsimhavajapei 
| 


| Srinjvasadiksitah 





Sundarardjah 


| 
| 


| 





| 
| 
| 
| 


6 


Pl 








| 
| 
| 


27 





























GRHYASÜTRAM 
SS क 
7 8 प. I) П ]2 3 | l4 
| ! | s { , 
Gr | 20x33.5 L-405 40 25 bE G | 
| | | | 
| 
20-534 A 40 Ba | 6 | 
| ! 
| BE. 
„ [2*5x33.5 | 368- | 42 | 8 Inc. ор 
490 | 
" |45х4 2-74 8 | ЛО Inc: OD 
I-I9 Khandas | 
| 
Please see |Bodhà yanagrhyasüt ravyákhy | | 
| | | | 
| { 
| | 
Gr | 43%3«5 9-25 |6 50 | С w 
| | 
Na 42x5 Jal 8 | 82 | Ine. ом! 
| | 
Gr | 4)x3 2-5| 8 60 | Inc. гр Ist. folio missing 
| | No beginning | 
| | | 
Kan | 35х3.5 24-5) 6 | 60 Inc. | D 
кес | 
| | | | 
| I | 
Please see Jaimi viyagrh yasütr avyákhyà | 
| | | | | 
Gr | 38x3 56 7 | 50 | € ір Й 
| | | | | 
| | | 
| | 
| | 
| | 

















TR 





SU 


AM 


DHARMA 


LIU 


ёсон 





274 DESCRIPTIVE CATULOGUE 


Dharma- 
sutram 


E 4629 


462| 


4623 


4624 


4625 


4626 


4627 


4628 


4629 


4630 


OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 























2 4 | 6 
P.I7/! Apastaibadhrama- “Apastambah | py 
| sütram* | 
(Dharmaprasuah) | 
P.238/I Ë 57 E 
| | । 
Р.730/2 3 Y | | : 
| | E 
Р.]55!/2 s < | А | 
| | | 
| | 
ए.74॥ р दि pg | 
| | | 
Р.747/3 5% x ! x | 
। 
|P228]/la| ,, ES : 
| 
P.2285]2 | ,, | 
» ” i 
P.2704/2 ^ р 
P.4494 55 
| 2 
3) ” 
—— s 4 


Na 


Na 


Te 


Na 


43 х 3-5 


32x3 


37х4 


37х4 


3I % 3-5 


33-5х 3-5 


35.85% Sl 


44-5x3-8 


3] x 4,7 





-98| 





-80- | 


| -28- | 








DHAKMASÜTRAM 


0 


0 








П 


80 


4i 


50 


60 


64 


82 





| Inc. 
IPra§nah 


© 


(9) 


! 
l 
| Inc. 


| | -2 Рга$пйз 








275 

T | 7 
as 
| | 
| O | 
| | 
| w | 
| | 
| W. 
® 
IDW| 
| 6 | 
| хан 
| | 
ЕС | 
рм | 
DW | 

| 

ou 
low 
| G | Vikrama, 
| Sravana, Krsna- 
| २]5, Sanivara ~ 

Scribe : 

| Sadásivah 



































276 DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 
“i 7 | 5 प्र — 
| 
] 2 | | 4 5 | 6 
463] | | Apastarhbadharma- ' Apastambah Pl 

| sütram | 
46:2 | 640 5 НИ” На 
4633 | P.687] » 2 ЕС 
4634 | PISI] = | 
4635 | P.782i[|l ° х 
| 
| | 
4636 | P.7995 | 5 | С 
| ” 
4637 СА! अ) | 2 Р 
4638 | C.403/3 55. 
| | 
4539 [P.I72 | Āpastaŭ 254 | 
| кыша ! Haradattah Pl 
| (Ujvalà) | 
4640 | P.237 | ,, Е | 
| | ” ” 
464 |P34)2 | „ 3 | 
| ээ » 
i 
Е 4642 | P.475 a Ё | 
| ” 35 


DHARMASOTRAM 








277 























UU 77 व्य 
7 8 9 0 | ll {2 | ІЗ l4 
ает | ҮЭ | = TE eT 
КАЙ 05 त .5 | 6 mie | Yikrama, Mágha 
| | Upto Upakar ina | Suddha-\3, 
| | ! Bhanuvara 
Te 40% 4 32) 7 | 58 |с Gi 
| | | | АН 
| | | жу 
Gr | 39x3-5 5 7 ‘|. 8 но гор! 
| Upto Grhastha- | | 
| dharma | | 
Na | 35.53.4 ШО, 7 | 82 | Ine. lon] 
| Almost complete, | 
| | 
» |39.3x43 07 8 | 86 | Inc. lo D] 
| | | Acirakandah | | 
| | | | | | 
» |37x3 i28 8 | 80 (6 iG 
l l ! | | 
ао ао | ш S36 (mes Жет 
| | | Ist Рга$паһ | | 
| | - 
» (30xl4 iso | tb | 52 | Inc. | G 
। 2ud.Pra$nah | | 
|| | | 
Te | 43x3.5 il 7 | 80 (шо One| 
| | ]-8 Patalas | | 
| | | | 
» | 38%3 sl 7 | 70 | Inc. ор | ста 
| | | | | 
| E | 
» |43x4 Оза а (ез | Inc. per ог 
| | | i-7 Khandás | i 
| | | 
० 





С 


4644 


4645 


4646 


4647 


4648 


4649 


4650 


465] 


4652 


DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 








69] 





P.7I4 


ए.730॥ 


P.I56 





P7472 


P.228I/Ib 


Р.2704/3 


Р.77Л9 


C.4)3/2 


С.403/4 








| 
| 4 
3 l 
A pastarnbadharma- 
' sütravrttih 
(Ujvala) | 
ээ» LET 
| 
| 
” ” 
| 
| 
» 53 | 
| 
70”. » 
33 ээ ! 
> a> | 
! 
\ 
x ээ » | 
| 
| 
э”. b? 
ээ» ” 
ээ A) 
Да » 








I 7тажа 
| | 
5 6! 
Hardattah Pl | 
| 
| 
ээ Ээ | 
| 
» |o 
| 
” |же 
| 
| 
» ” ( 
। | 
l 
x » | 
» 0) 
| 
! ! 
: » | 
,, | » 
з» P 
ээ n 
DO » 
5 





— ae e: 





== 
7 8 
Na | 34х3-5 
Te | 2005x405 
Gr | 45x35 
p | 3305x365 
Te | 45х4 
Gr | 37%4 
BIRE 
Na | 35,8% 5-2 
Te |38.5x2.5 
Kan | 2x34 
Na | 30xl4.5 
» 30x 4 





! 


)-204 








| 
ie SIS ку 


7 


9 


I0 


DHARMASÜTRAM 





! 


38 


40 


60 


96 


| Inc. 
| L-I! Patalis 


| 
|C 


| 
| 


nc. 
jst. Prašrah 


Ine. 
| l-9 Patalis 
| of П Pra$aah 


Inc. 


l-2 ” 


c 


Inc. 

I Pra$nah 
| 
| Inc. 

L I ээ 








w 


w 





279 


l4 


Scribe : Krsnah 


; Bhava Pusya, 


Krşna-il, 
Mangalavara 





38) DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 























TT Басынан oT) 
| || I I 
ee om 2 | 3 | 4 | 5 6 
— --- Jae = E 2-3 
E4655 | ऐ.4॥0॥ | Ápastambadharma- | Girgyagopila- | Pl 
| гау! | yajva 
| | 
656 | Ujvalà | | | 
| | 
| | | 
E 4657 | P.64/l Gautamadharma- Gautamah | кар | 
| | sütram* | | 
4658 | P.238/3 | 4, he 2) ne. 
| | 
| | 
4659 | РОЛ 5 | = 4% 
| | 
4660 |P.374 | , $ E 
|| ) 
| | | 
| | | | 
l l 
466 | P.424[l | 39 हि US | 
| | 
| | | 
2662 | P386/I 5 T к 
| 
4663 | PASSIN a 2 ig 
4664 |Р.747|4 5 : ” 
4665 | P.l9aiJi 
5 » > з? 
4666 | P.243/2 A 





Se "a je 7 





Же 


La e 








DHARMASUTRAM 





























S| i 
| | | 
8 | 9 | ЮИ | I2 0377} व 
| | | ШЕ WANG CS ожа 
| | | | | 
36x5.5. TN I2 | 36 [Ine. (OD) 
| | II PraSnah | | 
| | | | 
Please 856 A pasta mbadh armas ütravrttih | 
। ! | | 
| | | 
49x4 І-0| 9 । 00 С | G 
ү кк 2.7 | 
32x3 56-75, 6 | 40 |C | DW 
| 
| 
| | 
43х4 I-20 8 | 62 | Inc. W | 
: । । Upto 29th. | 
| | Sütras | 
: -l63 8 | 86 | Inc. о | 
— i I-27 Adhyáyàs | 
| | 
| | | | 
43.5x348 | 20] 6 | 72 | Ine 26 TU 
| {-23 Adhyayas | 
| | | | | 
3५३5 لوا‎ 6 | 58 |€ W 
| | DW! 
= gh T, 4 Inc. С 
42% 4 I-5 | | NUTS | 
। | | 
| | | 
37х4 I-26 | 0 | 50 |C | а | 
50% 3-5 ило | 7-| 78 |С р 
i 
47х3 aa. | 8 | 90 | Inc. ор 





282 DESCRIPTIVE 











CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 

















— | 
ЇГ ! = کک‎ 
4667 | P.2I65/! | Gautamadha rma- | Gautamah 
sütram| 
| 
! 
4668 | P.2548/2 k р! 
| 
4669 | Р.2552/3 x | ” 
| 
4670 397 " = 
| 
467) | P.3242/| Ds i 
| ” 
| 
4672 | P.33I9/i 5 | 
| 
4673 | ?.4345॥ 4 | 
| » 
4674 | ?-567॥ E | 
4675 | виор | „ | 
4676 | P.7452/\ 5 | x 
4677 | P.75C4 5; | 
4678 |P.7574[2 3 | 











Gr 


Na 


48x 4-5 


34x5 


42x4 


I9KkK 3.2. 





8 








TA 








DHARMASOTRAM 








84 


64 


64 


68 


70 


46 








283° 
| 
l4 
j 
| 
| 
| 
| 
| 
| Kriyakhanda 
| 
! 
| 
! 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


| 
2 | 33 
ee 
| Inc. | G 
|C | w 
| | 
| Ine. DW 
| | 
(с б 
| 
| ` 
С G 
| к Ї 
Inc. DW 
{-23 Adhyiyas 
Inc. E 
l-24 % 
! Tue. jc 
| Kriyikàn]a only 
| | 
! 
e о 
| 
C рм 


Tac. 


Yuva, 850१02, 
Sukla-I2, 
Somavara 


284 


4682 


4683 


4684 


4685 


4686 


4687 


4688 


4689 


4690 


DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 


2 


| P 8038/ 


| P.8093/2 


SINI 


P 2344 





P.8I55/5 


A.499/t 


B.34 


B.29/2 


С.574 


T 4336/2 


Р 2344/2 | 

















! P.8983/Ia | 


2 0 
3 4 5 4 
| 
Gautamadharma- Gautamah pj 
| sitram? | 
| | 
! | 
| 
n" | » y 
| | | 
| | | 
| | | 
| n ” ! қ 
! 
I 
| 
| 
| 
| 
| 
| ” DE | à 
| | 
| 
| P pu » 
| 
9 an 
l | 
A | * Р 
Y t» | ” ” 
I 
! 
э» x y 
| | 
Gautamadharma pl 
sütrabhisyam* Maskari 

















— aa 


DHARMASÜTRAM 285 




















7 | gv. 9 | ig Hí 2 3 4 
Е | _ USS E s 
| | oe | 
Na |22-5х3-5 (0 8 | 4 Ime ЕС 
| | | | | Up to Vanapra- | 
| | | | sthadharmah | 
Jm Ise) тол |D w | 
Базы. | 
ТЕЕ | [2 
o. ES © | Sone Го | 
| | | Kriyakhanda | | 
ПЕН та ЖУ 
Te |47х3-5 | Nine) 6 | 80 | © ор 
| | | | | 
| | ! | | 
|| ! H C 
Gr |375x4 | 39 7 | 48 |C Ке 
| | | ! | 
प ЕЕ 
„| 37,54 ७24 7 | 4 |€ Ы 
| | | j 
| | | | 
Te |46.5x3.8 | Three 6 80 | Inc. ID W | 
| | | Kriyakhanda only, | 
К | | ГТ ЖС | 
an | 29x32 | I-I28! 38 227 | Inc | | 
| p | | i-I6 Adhyayas | | 
| | | 
Te |5205 | ia HM e Ime с | 
| | Kriyakhanda | | 
» | 5920 meara SS , 20 [С | G | 
| | | | 
| | | | | 
Kan |25.5x8.5 | 0 I2 | 30 | шс. IG 
Se | | | | Kriyakhanda 
ee 
Na | 3Іх3-5 En 6 | ss |C w 
| | 





t 
“256 DSSCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS | 




















ga 7 — |. an 
| í | 
x 2 | 3 4 | 5 | ¢ 
a lato = = 
469] | .243॥॥_ | Gautamadharma- | Maskari |] 
sutrabhasyam | | ) 
£ | | 
4692 | P2600 |“ ,, latam Я 
4693 |7?.3392 | ,, Kr „ёз 4 
| 
4694 | P.4345[2:| ^ ` „ E Кж САС IE 
4695 |P.23443 > ` „ | Haradattah fony 
i2 5) 
4696 | Gautamadharma- 52 E. tn 
sütravrttib* | | 
(Mitaksra) | ॥ 
4697 | Р.2479|3 2 К 32 
4698 | Р.265/2 ^ "| 
^ : | ” | 
| 
4699 | P.63l0/2 | ^ 5 [ 
юж 
Ч PS09835) ,, ТО | »| 
| | | 
| | 38 
470 | 0328 5) 0, 5 Nes Ер | 
D | ЭЕ. 
4702 АА 89/27: ! » ë S Ë ; 3 - T2 An | 
: i i dpa | 



































I-I6 Adhyayas 








DHARMASOTRAM 287 
~ ——— rr T 
7 8 9 IO ll 2 3 | 4 
Bee | 
Gr | 47x3 lS OC ıo D| 
निळा | 
Na | 56-5x3-5 | 6-T6l 5 | 38 Inc. ор | 
| | | ॥-27 Adhyáyà | 
ас |39x4-5 |-74-| 2 | 62 | Ine. DW. 
| 20) 
| | l-23 ^" | 
| 
» | 42x4 64-22) ॥0_ | 64 | Inc. DWI 
| ्कुखव 3 | 
фу ус | 
» |375ха4  pi24| 7 | 48 |€ G | 
| | 
e | 
Na | 3-5x5 І-94 I2 | 40 iC © | 
% | 42x4 I-9 | 9 | 96 | Inc. ор 
| | 
» | 49x33 j-9! | fo | 84 | Ine. (8 
| Almost complete: 
| | | 
Gr | 38x3-8 2A2 50772770 [С ор | Scribe: 
| | i Munjur I$varah 
Ма | 44x 3-5 eel TT ое ор 
Е кл] 
| | | КЕЛЕТ; 
D |28xI2 L 57; Ó 40 | е о am 838 
| | 
Кап | 32х20 J-28) 8 22 | Inc. G 





288 DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 






































| 
a जा. ЧЫ 
| 2 3 | 4 | 5 | 6 | 
| | | 
4705 | В,29/ Gautamadharma- | | Haradattah p | 
| sütravrttih | | Ї 
ЕВ 922 | 
4704 | P.64/3 Gautamadharma- р | 
siitranukramani | | | | 
| | | 
4705 | Dharmaprasnah | | | 
| | | 
| | | | 
4706 | P.424/2 | Bodhàyanadharma- | Bodháyànah | | Pi | 
sütram* | | | | 
| | 
470 |P. | ,, НЕ 5/5 
| | | | 
| | 
! ! 
4708 | 7.936॥ 3 Я | 
| | 
4709 | P.4528/2 2 Ia us | | 
| 55 
470 | 4.٧۸4 Суман ; : | 
ээ Р b 
4l |B252 |, | 
i4 > | 
47\2 | P.936/2 | Bodhayanadharma- 
sütravivaranam* Govindasvami РІ 


७4]३ | Алз | 


” P 








7 | 8 9 
Te | 520 L-244 


Te 


Gr 


Na 


Te 


Gr 


| 
|43-5x3«8 28-65 


| 


| 42x 3-5 4-224 
! ' 
| 
! 43x4 l39- 
8! 
38x3 |37- 
І6і 
90432 I+23 
\ I5x 9 [5-8] 
| 43x 4 | 2-8 
Ї 


DHARMASOTRAM 





Please see Араз!а mbadh armas 


289 





ю | au | I2 | 3 4 
| | 
| | 
IS (20 WS С | Sam, 894 Vijaya 
| | | Сайта, Bahula-5. 
| | | 
| | | | 
Toler {К м: С | 
| | 
ütram | 
| | 
! | 
| | | 
| СЕ 
д 90 Inc. G { 
| | १-0 Khanda ia | 
| IV Prašna | 
WA ү | 
& JS 20; Xe D Wi 
| | 
7 | 52 Ine. D W| 
6 64 Í Inc. IO 
; 2-4 Praśnās | 
| 
20 | 24 | C ү G | 
| | 
I3 | 22 | Pc: G | 
ee БЭЛ 
е” poe? 
TTS (o DW Ist. folio is 
| ; missing 
|| i { 
| | | 
| | | 
i | i 
20 | 24 |с S^ 
| | | 
! А [ 


299 DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 
иг | РВ = 
—— pa U. 
l 2 3 4 5 6 
4li4 | А,44 Bodháyanadharma- | Goviidasvami p 
stitravivaranam* | 
47] 5 Mitaksara* | 
| 
E46 | В.752 Vaikhànasadharma- | Vikhandh ए 
sütram* 


























29] 


DHARMASOTRAM 














oe 
e 
= ° © 
са 
| m 
5 
> 
E 
| 2) s o 
л 2 = - —- - Sd 
зл cx o даса SEES TC ae E ЖЫ — is SR: ME A 
| 3 
л 
= 2 = ०० 
E 
-! >> Ё ы ке ы, کیک‎ eN! NAY мас —— NES So — ——n 
| 3 
| Цэ) 
= Хү “9 ke) 
se; са З 55; 
= RS A Td 
marr Sat dr TS $ my 5 TU WEN ETT 
| e 
| = 5 ү 
es | ' d ғ 
| - o = 
2-4 bz E = x 25 a m £ u RRC s sa 








Please see 








Gr | l6-5x 2065 | 








AH 





YO 


TAPRA 


SRAU 





а 


6 









294 


DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 























l 2 3 | 5 
l 
Srauta- | 
prayo- 
gah 
Е ANTI |.С.4:99)2| Agnistomakarikà 
| | 
| | 
478 | P.476 | Agnistomaprayogah | 
| | 
4m9 |P.490] | ,, | 
| | 
4720 | P.2535/5 | „n | 
472) | P.6i3 2 
4722 | P.658 jd | 
4723 | P.658/2 б | 
| 
| 
4724 | P.I275 | `. 
| 
4725 | PA3I6/2 | X 
| 
| | 
4726 PIT | ,, 
| 
4727 | РАЗИЛ | „ | 
| | 


ы | 





— 


P 


Pl 


” 


= 


SRAUTAPRAYOGAH 

















8 9 39. t I2 (3 4 
| (22 
| Ғы 
| | | 
00. One e e | G | 5 th folio 
| | | Drühyáyaniyà 
| | е | 
40x3 Tio, 7 | 60 |С | w | 
ae po 
| E- 
38x3 LEP 6 | 60 |С ros 
| | | | 
| { Н 
| ЁС 
3 C i G | 
44х 3-5 | 20-23 6 | 64 2 | | 
| i | | 
| Ee = 
40х:3:5 5 Оо © ша 
i | | 
l | | | | 
20х 3-5 व | 32 me. | 0 | 
| | | 
| | | | 
| i | | | 
(BG WE O ! Hautra 
20x3.$ ү 7 | 36 | с | | 
| { Ї | 
| l 
| | Dues 
49x 4 |7-83| 6 | 45 | [pen 
| | | 
| | I 
| ор 
45х 4-3 | N833) 0 | i0 |C | 
| | 
40 | Ine. | G 
22.8x4.5 | न IO | ооа сувга | 
| | c уу 
३4५ 3-5 I-85 6 | 36 | 
PM | 








296 DISCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 








— aaa anaa a ————————————— तँ س‎ FT, 
Do 2 3 \ 4 | 5 
| | 
4728 | P.I762/] | Agnistoma prayogah | pl 
| 
| | i 
4729 | ?.226।/2 5 | Е, 
|| | | 
473) |P.2263 | | ,, | 
| | | 
! | | 
| | | | 
473) | P.226|/4 | „¬ | | ” 
। | 
! | | 
4732 |Р220635 | » | | 7 
| 
| | | 
| | 
433 | р.2266/ » $ 
| 
| | 
| | 
4734 Р22б6\[ | » | of 
t ! 
| | 
4735 |р.226!]8 5 | Ө; 
4736 -\Р.2260{9} ,, 5 
4737 | P.2303/2 ,, 5 
4738 | P.2530/3 5, 3 
4739 |po693 | ,, i " 











y^ 





SRAUTAPRAYOGAH 














| 


Hautra 


| Майгауагипат 


Brahmana- 
cehamsi 


Acchavaka 


| Srayastotriya 


TUM 8 9 | I0 | П | i2 | Із 
с ер à [E 
| | 
Te 26x 4 | ]-[39 8 46 C р | 
NS 
Gr | 35% 4.5 AGS DN LSE е | 
| ес 
| l | || 

КЕ JSS Ж a ID REC i G 
! ! 
|| I 
» | 3552455 SET | SE | Ged 
| 
| | 
| | | 
„|35х4.5 Зы ове EE Жэ 
| | C i G | 
» | 35x%4-5 | One | 42 58 MG co 
» | 3535 Оле! TA | 58 |С | G | 
| yc 
ISAS | One 2 58 С | G | 
| ! | 
| | I 
55205 Oe | ॥2 | 50 TG | ७ | 
| | ees 
! i | 
{ | 
Ne 39569258 — тыны Тіс оғ с | G | 
i | 
| | 545 
Na |42x3.5 (6845) 6 | 72 | Inc. 570 
| | | | | | | 

Te | 36x5-5 73 | 82 |С | G 

‚бы ही лысы Е В a кесе | | | 
Oe हि. OS o ai 25 


Agnidhra 


Drahyayniya 


298 DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SA NSK RIT MANUSCRIPTS 








i 
|| 


| P 2692/7 
| 
| 


474] | P.2693 


| 


4742 | P.2694 
4743 | P.2700 | 


4744 | ?.2708॥ । 








4745 | 272053 


\ 
4746 | P274 | 


4747 | P2742 | 
| | 
! 


4748 | P.2822/4 





| 


4749 | P.320)/\ 


4750 | P.3849 
\ 


475 | P-462 


I 
| 


| 
Agnistomaprayogah 


>? 





| 





جج ل шинэ‏ 








| 


SRAUTAPRAYOGAH 


























| ! 
7 8 9 | io | I 
| 
| | 
Te | 34-9x5e] IN 9 50 
8754 ЕВЕ Б 
ES Ea 5350 
|| ! 
| | | 
Na | 36х5 i295. 8 85० 
| | 
геа одо ал ТТБ O 
| | 
| | 
Te | 35x5-5 9 9 | 62 
| | | 
| | 
| | 
ГІД d] x3. [5] l 7 | 60 
| 
SII SS 50540 M UNES 
| ЕЗІН 
Gr | 30x3 i5} 6 | 40 
| 
Te | 46-5x4-5 | 50 7 | 82 
T 
Gr | 43x3 48-476 60 
| 
2 42 203 ze 9 x 68 








299 
| | 
| T2 I3 A [4 
|| 
А. y M Oe 
I C G | Audgátra 
| | 
| | 
ЕС С | Bodhayaniya 
| | | 
| | | 
| Inc. Get 
| | | 
|c | ० | 
| | | 
| | | 
‚С | б | Scribe ? . 
| | | Venkatesah 
| И 
с 25 | 
[ 
LG | о | Hautra 
We 
NS ; 
Inc. | О | Maitrayaruna 
| Же 
! Inc. | G | 
. 
! Inc. о 
| HI Madhyandi- | 
| nasavanam | Lj 
| ) 
| Тас | DW । 
| | | 
Тас. D W! Нашга: 








309 DESCRIPTIV 


E | 
| سے‎ 
u 
a 


E CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 








4752 x 422) 


4753 | P.4222 





4754 | P.4960 


4755 | Р.4982/2 


4756 | P53 


457 | ?.7489॥! 


4758 | P.8092/5 


4759. | P.8092/6 | 


| 


4760 | Р.8932 


476 | С.520 


4762 | С.3604 


| 


| 
| 





| 


Agnistomaprayoga h PI 


ээ 


” 











१) 





SRAUTAPRAYOGAH 30] 





























тээн 
Í 
7 8 9 | 00 I2 ІЗ | l4 
p: : 
Te | 39x | dae ^ m e oi | 
| 
| 
| . 
4l x4 إ6-0‎ 6 64 | Inc. 0 ies folios 
> | | missing 
| | 
| | | | 
Na | 42x4 2455 5 76 | Inc. | «Di ^] 
| | 
| | 
273393 8-66| 6 | 56 |C | О | With Mantra 
| | | 
| | | 
| G 
Te | 36x 4-5 85| 8 | 6 |€ | б | 
| | 
| | 
Na |37.5х3% |-4-| | 62 | © D W | Subhakrt, Jyes- 
š | | | tha-2 Guruvára 
| | Нашта 
|| | 
Te | 36x3 One 6 60 | Inc O | Hautram 
5 | | 
| || 
| | 
» | 36×3 5.7: 6 | 60 |С lo er 
| 
Na | 36-8х3-7 | I-I7 7 84 |C G | 
| | | 
| w | 
| D (23хи AAN O | 36 |С | 
Í 
| | 
| | (КО ç 
| ‚С G aka 79|, Sukla 
FSG क ك‎ adhikavaigakha 
| | | | sudha-I5 
| | | | Somavara 
| | (Bodhayanasakha) 

















302 


4763 


4764 


4765 


4766 


4767 


4768 


4769 


4770 


477] 


4772 


4773 


4774 


DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 


4238] 


P25/0. 


7294 





P.5I6/5 


Р.675/2 


Р,348/4 


P.226I/l0 


P.2723/2 


P.2723/7 


P.6033 


P.643/] 


C.4) 99/3 | 





| 
| 
! 
| 
| 
| 





Agnistomaprayogah 


ээ 


Agnihotraprayogah 


> 


.> 

















РІ 


ESS eee 


Te 


Na 





20.5x۱0 


| 98% IO 


36,5 % 3-5 


27% 3-8 


4l x 4«5 


4l x 4-5 


35x3 


35% 4-5 


24x5 


24-5х6 


3INKA4 


30-5х 3-5 





l-l09 


One 





SRAUTAPRAYOGAH 





40 


74 


44 


46 


40 


56 


о 


уу 


Пгаһуауапіуа 
33ad. folio 


| Durmati, Ašva- 


DW) 


о 


Q 


yuja, Sukla-9, 
Sukravira 


97th foio 


304 


l 


4777 


4778 


4779 


4780 


478| 


478 


4783 


4784 


4785 


DESCRIPTIVE CATA LOGU 


| 





2 


Р.74242 


р.7492/3 


Р.9308/! 


A.665/! 


Р. !82)8 


P.5730/4 


€.]8४9 


?-7658 


P.2299/3 


P.2338/3 


4786 |Р.2705|6. 














— 





3 4 | 


Aanihotraprayogah | 


! 








|| 
| 
| 
| 
| 


Agnihotrapráya$ci- | Kešavah 


ttam | | 


35 


| 
| 

| | 
| 


Agnihotrabhattiyam | A gnihotrabha- : 
ttah 
| НУ - 


Agnihotrurak$ámanih| Ramachdra- 
| diksith | 
> | 
| 





E OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 


5 


ES 








саған наннан аг To 


ls 


Pl 


Р! 


| 

















SRAUTAPRAYOGAH 305 
aT Sema es шилээ, | 
7 8 9 IO li ІЗ | id 
| | | 
Te | 40x4 I-36 беч. TIANG O b 9-35lolious 
| | Missing 
Na | 325 Hi) sie O D | Aévshiyanasakha 
| 82 
55 29x3 I~ | ol 60 | (e G । 
р |20х32-5 य | 25 30 | Ine: G | 
| | 
Gr | 4х3 (05 8 | 60 deine: |р} 
| l92 | | | 
| | | | 
Te | 45x4 -34-| 7 | 62 |€ G. i 
| I 
D | 25ТІ 89] I! | 38 | € G | 
Te 44x 3 ]-94 8 IOS ! Inc | Q9 4 
| | | i 
| | H ! 
| 2 | 
| 34x 3-8 E, 8 | 68 | Inc. DW) 
2 el | | | I-2Mayàkah | | 
BUM: To 
Gr | 43x4 8-І l2 | 80 С | G | 
| | | | | 
। | I 
424.8 |26 22 | 80 |е ра | 
” Eon | | | | 
| | | | | 
Те | l9.5x4 [-श- | | 30 |С до 
| | | 
а седі 
| (d | | a 


4 W 88 


4789 


4750 


429 


4792 


4793 


474 


479 


4796 


4797 


4798 








DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 


P.2¢6/a Agnihotaraks? man i- 
vyukhya | 


P.2293/3 » 

P.2338/3 

P.I82/5 | Agnihotranukrama- 
nika 


P.l82/2 | Agnyédhanaprayo- 


5 gah” 

(Adhanapasu- 

prayogak) 
Р, 294/2 D ! 
| 
P.48)/2 5 | 
| 
P.44 s | 
| 
| 

P.2260/4 » 


P.226l/i7 Agnyédhinahautram 


Р.27880| » 


P.2553]| | Agnyéchana- 
prayogah 





| 
| 
| 
l 





Ke šavàryah 


Ramachandra- 
diksitah 





— m r SS 


oie 


Na 





34% 3-8 


| 4354 


| 42x 4.8 


4l x3 


4l x3 


| 28×35 


36x3 


37x 305 


34x 3-5 


35% 4-5 


34% 3-5 


40x 4 


(TTT 





25-3!) 








| 
| 
| 

















SRUATAPRAYOGAH 307 
| 
l0 | DI I2 l3 l4 
2 ОЛ = 
8 63 | Inc. D.W 
| | |-2 Mayūkah | 
। | | 
| 
2 80 |C е! 
| | 
2 | 80 с a | 
Бай | 
8. | 60 IC DW. 
Í | | | 
5. 84 пе: | DW 
| | PaSuprayogah | | 
| | | | 
| | 
9 | 54८ |G 
é | 52 |с Dw 
oe ms 
6 | 65 | Inc. | DW 
| | Agnyadheya- | 
= prayogah | | 
9 | 76 |с [Dw] š š 
NS |. adr) v 
BES oH 
2 | 58 Б | а | 3 
| | | 
8 69 | Inc. 0 г 
Starts from ; 
| pavamanesti 
| 48 |С | С | Bodhayaniya | 
$ | 4 | | prayogasarah 
| | | | 
l шад 





308 DESCRIPTIVE CATULOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 











е MM 77 E. 
| | A : : 
Ne : | 
See ee p EEE 
4799 | | Agnyidhinaprayogah | Р] 
l 
4800 | P.2722/3a| » | Ес 


480 | Р.2723/2 ” 


4802 | P.2723/3 A 





4803 | Р.3ї33/ 2) 








| | 
4805 | P.5709 > ү 
4806 |Р.5730 | > z 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| | 
4804 | P.4346/h > | [ 
! 


4807 | P.7036 





4808 | ?..539/2 | „ 


4809 | 9.7539॥5|. ७» 





680 | р.7548)! » 


cnn. 























SRUATAPRAYOGAH 309 
ЕНЕ mm 
7 8 9 | IO | П | 2 | [3 | [4 
@ a | 
Na | 22x5 i-2| 7 | 32 | Inc | G 
{ | 
| | 
| | 
„ | 2495 з 7 | 32 | G 
E 
a 2455 | 24-39 ॥0 | 46 |C G | 
|| 
| | 254 
„ 24526 | 24-39 0 | 40 |C G 
Gr | 40-5х3-5 [0] 7 іс IDW] 
| | | 
| | 
А 34х 5 | One | I3 68 |С | DW | ist. folio 
| | | | 
| | | ! 
Te | 35x4 | [4-] 6 6 62 | Inc. | DW | [3 th. folio 
| {-2 Pra$nas | missing 
| Scribe : Yajfia- 
| | náràyanah 
n |45х4 | t-t0| 7 [302 |С o 
| | | 
Na | 45x6 eso] 40 | 90 |C | G 
!-89 | 
> AmS mar o | 30, E | 8 нша 
| | | 
| | 
025 | 32-50 9 58 |€ : G 
| | 
| | | 
| | | 
Te | 46x3 ШЕ 5 86 |с | D 
| Í | | 
ا و و و |¬ _ ` .| ا‎ ене 


48 2 


483 


48l4 


485 


486 


48]7 


488 


489 


4820 


482] 


DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 














l | 2 | 3 | 6 
P.7884 m uu РІ 
Р.7939/ т | е 

| | | 
| C 59 " | P 
| | 
C.3695 » gu 
P.834/7 | Agnyàdhànapráya- | Pl 
$c.ttam | 
P.482/5 | Agnyàdhànanü- ” 
kramanika 
Р82/0 F S 
Р.650/6 | Acchayakaprayogah бо 
P.7489/8 2 ah 
С.273\ Ж ए 
i 
СОН $ 
©.3888/2 | 


| 




















ol lea) yS 
m s | 9 
Te | 39x3°5 | 25-39) 
» 29-2х 3 2) l-4 | 
DI ID t-il 
Na | 32.55 00 | l-44 | 

| 
Te |(42-2х3-7 | l-I5 | 
Gr \4lx3 68-75) 
» |4ix3 8-0 
| 
|| 
Na | 42-5x 3-5 | 30-35, 
l 
| 
| | 
» | 3795x308 | l68- | 
| ARG 
| | 
D | 2Ixl0.5 -9 | 
» | 209८9 [с | 
| 
| | 
2 20x9 | l-l | 
| 

















SRUATRAPRAYOGAH зи 
I0 | п | 2 үз l4 
| | 
7 | 8 |€ | ор; 
RA 
| i 
| | | 
6 54 | Inc. (09 
| 
5 34 |С | G | 
| me т. 
| | 
8 34 |C | G | Bodháyaniya 
| | | 
e E 
|| ! 
7 78 | Inc. | D 
| Adhanapraya- | 
| Scittam | 
| ! 
8 | 60 |C DW, 
Н | ! 
| | 
| е 
E Мм 
Ne 
5 62 |Inc. | DW | 66, I67 folios 
| No beginning | missing 
| : 
| | w | 
8 | 36 | c | | 
| | | | 
| | 
7 | 23 |C Өч 
| 
| $ 
| | | 
7 23 | Inc. G 


32 DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 








48-3 .42/3 chavakaprayogah 





4824 |Р.л36/4 Atiritraprayogoh | Pl 


4825 | Р.ЗМОЛ 2 | र 
। 
। 
| 
| 





4826 | P.2337 $ " 

F 
4827 | P.4539,7 2 Dm 
488 | C.3838/3 | ७ РЕ“ 
4829 | C.499/8 | ,, | 5 
4६30 | сасар 5 9 
483} сене ” 

| 
4832 | P.803]/A | Anukramanesth Pi | 
4833 | Р.6759 | Anuddharana- | 


prayascittam 


4834 | P.25)JI0 | Anvidhanaprayogah | 





4835 |P.5726]l63 


э» . - | 


| 


Te 


Gr 


Na 


Te 








20-5х Ile5 


45 х 4-3 


37х 3-5 


43х5-5 


44.4% 3.6 


20х2 


20-5х l0 


20-5х 5 


Please see 


25x35 


46x 3-5 


36-5х 3-5 


39.33 


35-4 


2-50 


x 


One 








SRUATAPRAYOGAH 


33 








Apasta mbiya 





09 


55 


dhvara 


22 
© 


96 


о 


tantravyakhya 


Inc. 





OD: 


Hautram 


о 


G 
| 
| 





Q 


Q 


| Dràhyáyaniya 
| 


| Bráhmanà- | 
cchamsi 


Q 


| 
| 
| 
| 


G | 96 th. folio ^'^ 


3\4 DESCRIPTIVE CATALOGUE ОР SANSKRIT MANUSCRIPTS 


4836 | P.25/9 | Anvaramnbhaniyestih | 





4837 | Р.675/7 


4838 P2203 | 


4839 | P.2269]] | 


| 


११ 


| 
| 


4840 | P.226I/8 


э» 











эр 


484 | ?.226]/2] 


4842 | P.3394/3 


” 


4843 ड 


ээ 


4844 | Р.бэї4| 


4845 | P.57i3/2 | Apaghes:prayogah 


4846 | P.2535]7 = 


4847 | P.4539/6 


> 


ا 























— 




















SRUATAPRAYOGA H 











7 8 9 es SY | | ІЗ | 4 
5 ч NES ы T Ж 
Те |36-5х3-5 One 8 56 IC i Gg 96 folio 
|| 
| | | 
| | 
! ! 
» | 46×5 One | 8 | 60 |C гор | 
| үле 
| | | | | 
Gr |34x3.5 One| д | 76 ic | G | 59. folie 
| 
| 
» |Мхз7 [Оле | 9 | 74 |с | о | Gist. folio 
| | 
o» [35545 [One | i2 | 58 |¢ G | 
| | | 
| г 
| | 
» [35x4.5 Two | I2 | 58 | C MCN 
| l 
| | 
АНА e 
» |26x3 l-4] l0 | 64 | Inc. | G | 
|| ! 
| | | 
358) | | 
Те | 44x 3.5 7-8 4 | 46 |C | D W| 
| H 
| =, 
H ! ! | 
» | 3605x308 І-3| 7 | 72 | c ! G | 
| 
| | | 
» | 47५4 l3-I9 37 | 88 |€ | р 
| > 
| | | 
जि Rei 3640 6 | 64 [€ G 
Д ! 
| | | | 
5 44-4 x 3.6 | 0 ie G 





3\6 


ES ЕЕ =. 


Ї 


4848 


4849 


4850 


485] 


4852 


4853 


4854 


4855 


4856 


4857 


4858 


DESCRIPTIVE CATALOGUE OF 





C.3607]2 | Aptoryamaprayoga h 


a | 
| 


С.4\99/9 » | 








C.42)3/2 
| 


C.424/4 





| 

| 

! 

। 

| 

| 

кач 
| )]॥4 Amiavasyacandrestih | 
| 

| 

| 
Р.7883/5 Aranilaksanam | 
i 

\ 

! 





В 970/3 i 


P.226/33! A$vamedhaprayogah 


| 
| 





P.2535/0 


P.57\I/5 | Ahoratrestiprayogah 


Р.2708|4 | Agatopasthanavidhih 


P.]650/7 | Agnindraprayogah 








SANSKRIT MANUSCRIPTS 














ee 
| n 
| 
| | | 
। | | 
| | 
| | 3» l 
|| | 
| | 
РЕ! 
| Р 
р] 






































SRUATAPRAYOGAH 37 
ERU аад 
7 8 9 I0 ng 2 | 3. | 4 
| 
Na 3220 |-72-| 0! 38 | C | G 
шавж 
D | 20.5xI0 |One| I2 | 48 |С | G | 46th folio 
| | | Dráhyüyaniyam 
sis INL 2 (55 с | G | 
= 
| | 
а 205% II.5| I-77! 2 SSC | G | 
2 
| i | 
Te | 47x4 One (0 | 9 |с | D | 27th. folio 
| eS 
» | 39х3:5 | One 7 JBOSS | б | 
i-r] 
| | 
Кап | i6.3Kk2] | 3-35 [2 | 8 |C | 6 | 
|| 
| | 
| I i 
Gr | 35x 4.5 Seven] 42 | 58 |C | G | 
| Ж 
» | 44X35 ISG GO FC Ме! 
| | | | 
| | БЭР: 
» | 47x4 One | 0 | 99 |C | D | 27th. folio 
| ie 
Na | 244.6 | 076-| 8 | 48 |C | e 
77 | | | 
| | 
» 4l.5x3.5 | 35-37 6 56 | С DW 


DESCRIPTIVE CATA LOGUE OF 


SANSKRIT MANUSCRIPTS 











Wa” |] — 
\ | 2 | 3 | 4 | 5 6 
‘ae = : пин. 

(Po 
4860 | р.7489]9 | Agnindraprayogah | Р] 
| | 
486} l'P.6 5]5 | Agneyestiprayogah |. 5% 
4862 | P.2269/9 | Agrayanaprayogah 3 5 
! ! | 
| | 
4863 |Р22609 ,, | | эў 
| | | | 
| | 
4864 P 2553/2 | > | KeSavarayah [ER 
| | | 
SR । | 
4865 | P.2722/3¢; ., | | [m 
| | | । | 
f | | | 
4866 | P.273 |» | Ке: 
| t | 
| | | 
| | | | 
4867 |Р. 732/8 | ` » | | a 
| | | | 
4468 [Pasa OI n | ms 
| | 
^ | | | 
4869 * | PA$539]l). » У | | | Ч 
| | | 
| | | 
4870 |Р. 53903| „ “| | E 
bags! | | | 
487) | P.7096/4 |" АЗ | ii 
| 
| | 
ا ت ا ا‎ E ee Сана 





хоол 


Na 


Te 


Gr 


Na 


Te 





37-5х 3-8 


46x 3-5 


34х 3-7 


34х 3-7 


| 40x4 


24x5 


24-456 


| 47-5x4 


44x 248 


44х 3-8 


44х 3-5 


[8.8 x 3-8 


One 


6-8 





l-5 


One 





SRUATAPRAYOGAH 39 


9 


өл 


“л 

















п | 2 3 | व 
! 
س‎ É : Ч 
| | 
62 |C [ру 
| | 
Жэ: 
69, Ке [D wi 
| | 
| 
76 | € ID W 
| 
i 
ІС | W | 62nd. folio 
| 
= ШЕ 
48 |C | G | Bodhdyanasakha 
| 
| | 
32 VE LG 3 
| | | 
| | 
40 ! Inc. | G | Наша 
| | | 
| | 
9 |С |G 
| enc 
| | | 
64 | С рм | 
| | 
| | 
54 |C | G Hautra 
| me 
50 |с | G 
24 Inc. oD 


No beginning 





320 DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 





— a a at t I ERNE SE 








| ! 
i | 2 3 4 5 | 6 
| | 
4872 | P.7539]4 Agrayanaprayogah | РІ 
| | | 
4873 | Р.7939/ > 
| | 
| | 
4874 | P82)7 | Agrayananukrama- | СЫ 
| nika | | 
| | 
4g75 | ९.2260/ | Añgirasapri | | |o» 
4876 | P.2260/3] 5 | n 
4877 | P.57II/8 | Adityestiprayoga h | 5 
4878 | P.77)2 | Adhvaryavam | | 5 
| | | 
| | | 
Sa | 
E 4879 | B.33 Apastmbasitra- Bhaskara- | P 
dhvanitàrthakarikà | migrasomayaji | ! 
| | | 
4880 | C.429 5% poas | з 
| | 
|| 
488 | С.4202 | 2 i 5 
| 
| 
8-4882 | P.7748/2 | Apastambiyadhvara- Caudapacaryah | Рр 
tahtram | 
(Prayogamala, or | | 
Prayogaratnamala) । | 4 
| | 
| 





SRUATAPRAYOGAH 


























7 8 9 | lo} H ІЗ | l4 
| | | 
Ма |27х5 l5-l6 9 34 | C | G | Наштат 
| 
| ВЕ 
| i i 
= 29-2х 3-5 Six 8 66 |C | Dw, 
| || | 
| | | 
Gr | 43 84-86, 8 | 60 |C {Dwi 
| | 
| | цэн 
uw 3423.7 [Ойле 9 4 2996 БАЙ 
| | | 
| ЕС 
n |34х3:7 One| 9 | 04-68 | D W| ı29th. folio 
| | [ o 
- | 47364 One | i | 90 |C | DW | 28th- folio 
| | ка 
3003 24-27 62 |C ID wi 
| | | | 
| | х 
Kan | I6x20 स्य) 4 92 |6 | G | Scribe: 
| | ¦ Varadaryah 
H 
MES : 
| 
D (3їхї3 |-27 | I0 | 34 | Inc. ор | 
» 20×0 I20| i5 | 32 |C | ० 
Te .40х3-5 -48 8 | !00 | Inc. 0 
D | i9.54532 |i-g88| 27 | 26 |C G 





2 


322 














DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS | 
E rN IENDRE NTRS | 
| 2 3 5 6 
| Apriyasüktanirnyah P 


4885 


4886 


4887 


4888 


4889 


4890 


489 


4892 


P.7489]!2 


Р.2732/9 | Amiksahomavidhih 


Р-2260/27 | Ayuskàmestih 





| 
P.226)]22 | 


| 





P.226/32| 


| 


p2TA | 


P.2822]3 | 
| 


Р.7539/3| 


P.7539/3 | Arambhaniyastib 


э» 


P.57]0/4 | Arunaketuka- 


P.7638/9 


PAT 


prayogah 





— 





” 





ч 


SRUATAPRAYOGAH 





7 | 8 | 9 O 
| | 
Na 24х4-6 One 8 
» |37-5х348 | Опе! 5 
| | 
| 
"HP ER eg 
25 | 
Ос अ igs 
। І23 
| 
» | 35x45 Опе, 2 
» | 35х4%5 | Two | 2 
20-54 8| 8 
| 
sss Е G 
| | 
Na | 25x5 | One | 0 
2» 27x5 IBIS 9 
| | | 
Te | 36x4 | 6-3 7 
Na (375x342 | 30-| 5 
| i50; 
Te | 38x3 ООДО 5 











58 


58 


58 


34 





a 








рм! 


Dw! 


DW 


323 


29th. folio 


324 DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS | 


E.‏ د 

















| 
] 27774 3 | 4 | 5 6 | 
4897 | С.4244/2 | Arunaketuka- | | (P 
| | prayogah | | 
| | | | 
| | | | 
4898 | P.7927 A$vinasahasrapra- | PI 
| yogah | | 
| | | | | 
4899 | 8,654 5 | | | Р 
| ! 
4900 |С.273))2 | Ahavaniyasatkala- A 
| | vivaranam | | 
490] |Р.64(3)2 | Istakácayanam i । | P : 
4902 | P.64]3/4 | Istakápramánam | » 
| 
4903 | ७.0 | Istikalanirnayah | | Р 
| | | 
4904 | P.347/) Istihautram | | Pl 
і | | 
| 
4905 | P.l6S0/l4| — ,, | 5 
| | 
4906 |P.4539/8 | ,, | ” 
x x | 
4907 | P.9308/2 Ic | " 
! 
| 
4908 ; P.3894 Ukthyaprayogah ” 
SA | 





RN TL TE 


SRAUTAPRAYOGAH 























7 8 JANG Y I2 3 4 
| = 
D /|23:5xl0 | 7-8; 9 50 |C ; G | 
| j | | 
[ 4 | 
Te |38.5x3.5 | I-65) 8 54 Ine. | D 
D Ji6i9:5 | ii07 п | 24 |C iG | 
| | | || 
| i | 
» 25x08 ON 8 | 36 [C | DW | 
| on 
| | | | 
Na | 395х3.5 |90] 5 | 44 |с | G । 
| | | 
| | 
MET, 
% |30-5x3.5 | One| 5 44 Ne G | lth. floio 
| | 
Те | 9.5х32 -4 | 27 | 20 | Ine. pes 
| | | 
D 4l x4 l-6 77. 8 4 (> ° | 
| I 
Na | 39.533 i-I5| 6 | 98 |С | | 
| | | 
Te |43.8x3.8 |І-5) 4 | 56 |C | в | 
| Ki 
Ї i | | | 
Na | 29x3 I-2 6 | 60 | Ine. G | 
| | Ë | 
Gr |39x3.5 |І-і| 8 | 58 |€ [ош 
! | | | 
| | | 
хэллээ 


4909 


49]. ) 


49i] 


49।2 


49]3 


49\4 


49I5 


49।6 


49।7 


E 4920 





DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 





P 4539/4 


С.499/4 | 
P.2685]3 | 
| 


P.7539/.)! 

| 
| P.2260/34, 
| 
! 


| 
| 
| Р.957/3 | 
| | 
| 
| 
! 
I 


| Р.57!!]6 | 


| 
; Р.490/ 


P.6945/! | 





| P.226]/30 


| P.226L/3l 


| 


i 


C.i96lja 


— 


(25) 


| Ukth yaprayogah 


» 


Uttarühutividhih 


Utsargest iprayogah 


Upasatkarika 


Upasatprayogah 


Usasestiprayogah 


Audgatraprayogah 


Kamyapasuprayogah 


Kundalestih 


Kundàrkah 


Safikarah 














Pl 


n ت‎ 


SRAUTAPRAYOGAH 327 






































7 8 9 | 0 | Т 2 is | is 
Te |44-4x3.6 ІІ 5 | 52 | c | op 
І || | 
| I 
D | 20-5х0 | 33-35) II | 48 | € | G | Drihyayaniya 
| | 
| | 
Te |24.5х3.5 |ә 5 | 30 | mo. | G | 
Na | 25x5 One | I0 | 56 [C | G | 28 th folio 
Il 
i 
| 
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Na | 42x35 35-54 6 | 78 |€ к 
[esci су a 
Te | 47x4 one | | 90 |с | D |27th- folio 
| | | | 
| | 
Ма | 38x3 One dl а 6 |с | DW 
| | | 
| | 
G | / | Agvala i 
Уг 4bsx?$ 39| 7 | 92 |С |p w (2 
| ЕС 
» |35x4.5 |rhree| |2 | 58 |С |9 | 
» | 35×45 One | I2 | 58 |С G | 
| 
DE 005 | пай 9 | 5 | c © 
k | 
"m 


DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 


aa U i ii iii l il (4 s x EE‏ ا 


|| 


E 492! 


4922 


4924 


4928 


4929 


4930 


493) 


4932 


2 


| 3 


4 








i960 


С.4238/3 


P.2260/2I 





P.2830/3 


Kundarkavyakhya 
Kuruvi japeya- 
prayogah 


Kesaviyam 


Kaukiliprayogah 








| 


852260)23 о 


?.64]2:/6 | Kratunàmànu- 


kramani 


P.2508 Kratuyriyafe Маш 
P.4982]। 5 
B.48/5 » - (Satasloki) 
B.)8/6 5 
am 


(Maric imálà) 


| 
| 
| 





5 


Raghuvirah 








Р] 


SRA 





UTAPRAYOSAH 
































| 
7 8 9 | तुत | П P | l3 l4 
geet | | | 
П ys рг = - 
| | | 
D | 30KIO.5 E 9 | Ase TG | G 
! | l ! 
| | 
| | | 
| | | | | 
Ж (РО IO | ID < Ee | G |I3th, folio 
| | E 
Please see Згаша ргауа! cittam| | | 
| | | | 
| | 
Gr |34x3.7  |88-94 9 | 74 |с G | 
| 
5 |49x3.5 Tol ७ NEZ @ G | 
| 
| | | 
” 34x 2-7 90799) DO ८0१०-१७ WA 
| р 75% 
| | | 
Ма” 39:55:3.5 23 5 > С | G | 
| | 
37003 | ioo 6 | 52 | Ine G 
| | | | 
» |32х3 | [a] 6 S562 MG ор 
Kan | раж у8.5 | 38-44 I8 | 22 | Inc. G 
| -44 Slokas 
» | ।4~।85 (42-65 i8 | 22 | Inc. | G 
Granvap áya- 
| ¿cittán 
} 
” l4xI8.5 Tos) 24 (Inc 6 G 
| | No beginning 
! | | 
| | 








230) 


4934 


4935 


4936 


4937 





A 665/2 


 p:2288/3 





4938 


E 4939 


4940 


494] 


4942 


4943 


4944 


DESCRIPTIVE CATA LOG 























P.355[2 
P.650/8 
?.7489॥ 
x 363 
P.i563 
P.228/t 
P.656/7. 
P.2696| 


P.27]7/! 


P.3893/2 


UE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 








Kraturatnamild 


"Ksudrakalpakárikà 


Gopàlakàrikà 


Gravastutprayogah 


Catustomaprayogah 


Candracüdiyam 


Cayanakárikà 


Mahadevah 





Cahdracüdah 





— —— 





l 


Te 





| 20x 32.5 l-25 | 
| | | 
| | 
34x 3-5 | One | 
| | 
|45х3.5 | 43-70) 
| | | 
| | | 
| 40-553+5 | 37-38! 
КҮШ 
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] | 2 | 3 | 5 6 
4945 | P.3893/3 | Cayanakarika | Pl 
| | | 
| | 
4046 | NS, | Er 
। | । 
| | 
4947 | P.3893/5 |» | » 
| | 
| | 
4948 |P57UJ24 » | сс 
| | 
4949 | P.l749 Cayanaprayogah | Д 
|| 
| | 
4950 | P.2260/32 5 | Д 
| 
495 | Р 23 5 | ў 
| 
4952 | P.2535/6 | 5 
| | 
4953 | Р.2733/ >; | ” 
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7 8 | 9 | ю | H | 2 TM i 
ERU = у er — 
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| i ! missing 
| | | 
7 |465х3.5 | 3-3 | 6 | 44 C | D W | Prakarabhedah 
| || i 
| | | 
44-535: AS Fee О БАУ 
| | I 
Te | 47%4 І-5| 8 | 80 |е, | р | 
ШЕ 
Gr | 36x3 l0-95 6 72 | Ine Os 
| | 
х 34х 3-7 | 30- 9 74 | С | D W | Kathakacayhnah 
CT Se eur 
Me SI N52 |2590] 6 | 46 |с IDW] 
! ) 4 
| | | | 
G | | 
г | 44x 3-5 24-26 6 | 64 |C (98 
Na | 2x4 ШЕТІ 8 | 40 | C ISO 
&Te ў | | | 
| | 
Na |20-5х4 I-5| 8 | 36 | € С |Naciketacayana 
cm | न 46x 4 6| 8 84 |C G | Dvisàhasra- 
cayanah 
Gr | 30x4 i-8| 6 | 40 |c x G 
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o e | — 
| | 2 | 3 | | 5 6 
= = Е. अर बज г - 
| 
: P.295) | | | Pl 
4958 | P.3637 ” | | » 
| | 
4959 | 500 |» | | 8 
| | 
4960 | B.l4 < | | Р 
| | 
| | | 
496 | C.207 2 | | |" 
| | | 
4962 | C.4l83 ५४ | ЖЫ 
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| 
4963 | p.658/3 шн | РІ | 
| | | 
i | | 
| | 
4964 |Рл348)3| „ | "| 
4965 |Р.5577 2 | | » 
4966 | P.2260/20| ,, m 
i | | 
4967 | P226] „ | | wl 
4968 | P.2288/6 » | | |” | 
| 
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| | | | | 
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» |36x4 840) 7 | 54 | Inc | D W|, I, I2th. folios 
| ! missing 
| | | { Niciketacayauah 
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Gr | 34x3.7 | 65-88 9 | 74 |€ | DW 
Hautra 
» | 35x 4-5 -I3-| 2 | 58 |C G | Asvaliyaniyam 
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4972 | Р2ВЗОЛ | + | ” 
। । 
| | 
4973 | Р.2830 Е | ” 
i | 
4974 | P.7883/3 2 y: 
495 |C.M39/35 | „, i 
4976 | C.4253 х ч 
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4978 | P.226I/l4. Jatestiprayogah ¢ ” 
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Í 
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Upto the епа o. 
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Te | 33x3۰5 -ll0 6 72 | Ine OD 
| Upto the 
| beginning of 
| Manhabhisa 


337 





























338: DESCRIPTIVE CATALOGUE OF, SANSKRIT MANUSCRIPTS 
l | е 3 
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D. [22.5K]2_ | I-8 925003 
| | 
| | 


7 8 9 | TO TI I2 ІЗ | l4 
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| | | | 
Te | 47x4 20-27 O | 9 |€ DW 
| | | | 
| | үс 
Kan | 2Ix32 व 9 | в |с G | 
: | | | 
727 DISD l-8 | I7 6 | c | » | 
| 
D | 25.5x 2 l-70 | 02 42 іс | о | 
j i 
»: ]6,5% 20 I -42| 4 22 | Inc. | ‚С Drahydyaniya 
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Na |22.5х3.5 | I-22] 8 | 40 |C 70. 
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| | | 
| 4 x snl ` 5 
s [375x348 | t6d-| 5 | 62 |€ २. TD 3 | \ 
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| | 
Te. | 28-5х2-5 | Two | 5 50 |C -а | 8 2 
| i | | 
| | beau 
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ЕЕЕ ee, 
l 2 3 6 
—Á ! 
5052 | P.7539/9 | Pathikrdvaisva- | vl 
narestih 
| 
5053 | C5 Paryáya$astram | p 
5054 | P.2260/I8 Pavaminestih Pl 
5055 | P.2722/38| » " 
5056 | Де ” 
| 
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| 
E 
P.7539/8 5 | » | 
| 
|| | 
Р.2260/2 | Visvamitrapri | | ” 
н | 
: | 
P.2250/7 | Vedipramipam Ч 
z 4 | 
C25M[l0| | | । Р 
P.57I0/3 | Vai$vasrjaprayogah | Pl | 





ie Bis i 
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prece - ITS tun 
7 8 [259 О I? l3 | 4 
LANA | | | 
p |205х0- | ЧЛ 7) 48 |6 G | Dráhyiyaniyá 
| 9.840 | ЕАЗ A ба С |6 | 
db 
ç I98%20 J3-)4 a2 5% LCS { G ‘SarhsthAvajapeya 
। | | 
| Lead 
H ! 
Gr | 34х3-7 I26 OnE ASC рм । 
]29 | ! | 
| | | ! 
| ! 
42 х 3-8 [55 8 | 66 | Inc | DW} 
» | i i 
! | I i 
DT rd 
D-|20x9.5 ian Im ба Б | DW; 
| | | | | 
| | > | a ! 
Gr | 35x 465 83-84 2 | 33 | с 
| | | 
| | | 
Те |36-5х3-5 | Оле 8 | 56 |С G | 97th (ойо 
| | 
| 
| a E 
Na | 25x 5 Опер M NN 5 ТО | con ye 
| | | | | Hauvam 
ОЙ | ms 
Gr | 34x 3-7 one | 9 | 76 | с |DW | 
| | bse 
| | | | 7 | & tl ЖАП 
ж 345347 | One | 9 | 76 | C | DW Sth. folic 
| ! | I | | 
D | is.ssile5 | One | 0 | 26 | С | G | 
Te | 36x4 56) 7 | 54 |C | E | 
| 
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nn MEG Enel n 
|| 2 3 4 5 6 | 
523 | Vaisvasrjaprayogah Pl 
52]4 | P.57I]/9 | Vaisnavestih Б; 
52)5 | B.IIl4/5 | Vyüdhasamüdhada. | ІШЕР 
баһаргауораһ 
526 | Р.7539|7 | Vratapatestihautram Pl 
5a)7 | B.lI2/3 | Sukriyádivratam P 
| 
52I8 | B.I0I2/4 | Sukriyadivrata- | | ü 
vyakhya | 
52I9 | P.228/3 | Sulbakarika РІ 
5220 | P.2695 Sulbaratnapradipika ” 
E 522 | P.2683/2 | Sulbagnividhidipika | Srinivasah ” 





5222 | P.O | Sulbopadhinam 
5223 | P.3893/6 | Sulbopadhanakarlka 


5224 | P٢ 2732/0 | Sülagavap rayogah 











"ay 


Na 


Te 


Na 


Te 
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А7; 
| | 
8 | 9 | 0 
37.2x3.2 | oa | 5 
l28 
47х4 Оп? ]0 
l6x 25 23-26 l3 
25х5 One 9 
I7X 265 | 45-48, 23 
! 
| 
NIKAle5 45-48 23 
parsa | 000 
30 х 3-5 -॥0- 5 
| 
34x5.5 | I-24) 0 
| 
| | 
43х3 | 46-06 
| 
44-5х3-5 | One | 7 
। | 
Бай 
47-54 | One | 6 





90 


36 


35 


o 
° 


48 





2 


| Ine. 


Inc. 


! Inc. 
¦ End of Marjali- 
yanirmanam | 
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3 | \4 
236 j RR. 
pw | 
D W | 28 th folio 
о 
G | 26th folio 
G 
G ! 
i 
G | 
| 
| 
Gh 
G 
ор 


O D j 6th. ficio 




















l | 2 | 3 4 5 Са 
| | 
5225 | | | 
5226 | Syenacayanaprayogah| | Pl 
(Mahagnicayanam) | | 
| | 
5227 | Р.7638/2 Syenacayanaprayogah Vasudevadiksitah| ЕҚ 
(Prayogaratnam) | 
| | 
5228 | “26 2 | | | .P 
l 
5229 | p.4974 | Sráutataksam | Pl р 
5230 | P.686 Srautaprayscittam | Kefavoh | wi 
(Kesaviyam) | | | | 
523 | P.3888 8 ШІН | Ке 
| | 
5232 | P.6347 2 E | Y 
| Ї 
5233 |р22624|( » » 
5234 | Р.282/2 9) Е 
5235 `| p.3345 0 m 
5236 |Р. 4346/2 » - 
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Dee sn a Da ло Nana a З T 
DRS 8 | 9 СӨГІС v га | id 
яс | ¢ : | | 
| РОР : 
Please see Я bodhi ni | | 
| | | 
| | | | ! 
o Lo 
Te | 36x 3:5 i-37, 6 | 46 [|C | G | Scribe : Krgnah 
| i { 
o | 37.2x3+2 [7-4 5 | 68 |C DW. 
| | 
| | | | 
Kan | 33x0 I-l4| 3 60 | Inc. | w | Vakrapaksašye- 
| nam, Bodhayaniya 
Na | 39x4 One | 6 74 | Ine. D W| 42nd folio 
| | | | 
| $ ! 
Те | 45х3:5 48-20 6 | 72 |С DW 
| | 
| | | | 
Gr | 37x4-5 | 40] 43 | 44 | Inc. E 
| Agnihotresti, | 
| Caturmasya- | 
। prayascittam | 
Na | 42х3-5 249| 8 |ioO |С | DW | 
l l | 
| 
Gr | 38х4-5 Onc | 2 | 58 | © G | Differs from 
| | | previous Ms: 
|| | | | 
» | 42:5x5 | 8 | 76 | c мр 
| | | | 
a 05S ora! 9 | 64 | с DW | 
» |34x5 ЖЕПЛУ | 68 | с D W | Asvalayana 
| 
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И ЕНІ —— 
l 2 3 | 4 5 6 | 
fill Sere A EE E ERE a 
। 
5237 | Р.586/4 । Pl | 
| 
| | | 
| | 
5238 | ?2.7489| ээ | | |n | 
| | | 
5239 | P.7759]। 5 | | " 
| | 
5240 | ВЕ 5 | | | P 
| 
| | 
524] | C.2568/6 »  (Pratapana-| Pratapana- | | 5» B 
rasimhiyam) rasimhah | 
(Rudradevah) | | 
5242 | P.7940 | Srautaprayascitta- | Kavisaükara- | P! | 
vyàkhyà kihkarah | 
| (Vahinipatih) | 
5243 | P.3639/4 > Varadayajva | 2 
5244 | P.47I) Srautaprayoga- |o 
sangrahah | | 
5245 | С.824 3 | р 
5246 | C.499/4) Sodagikarika » | 
ЖЕ 
5247 | P.4539/5 | SodaSiprayogah Р! | 
| | 
| = 
5248 | C.499/5 s I 
| = 








Na 


Te 


Kan 


Te 
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uod | лэк | 2 | 3 4 
y _ | ВНЕ Eu | ши сэн as 
КЕ | 
4x 5*4 | YM-| Ib | 80. | Ine: D W | Sámasákà 
! Ї 9 l | | | 
| | | | 
3765x368 | ]83-। 5 | 62 С ID W| 
| 84 | । 
assa ES S e | DW | 
| | | | 
| | । । 
4२४०5. | 756 9 | 20 | Inc Upto G | 
| | Sarvaprayascit- 
| taprakaranam | 
ग) क | |е | | 
| | | | 
а 00) | 
29.23 (І-Ю0 6 | 54 | Inc: Dw} 
| | | 
| | | | 
45х4 -6 7 | 84 | Inc | D W | Hiranyakesiya 
| Lou 
5% 00500 | 56 | Inc. | O D | Nirudhapasuban- 
xd АВ" a dha Be. 
| | (४१७४७०३३00) 
5 | 32 | Inc. From Nitya 0 | <атаќака 
25% IL рр | jn | vidhihoma (0 | 
| Pitrtarpana- | 
| I vivaranam | । कल Wages 
Ёоо _6| वव.) c | G | Dràhyáyaniya 
20-5x0 5 | | | | | 
| | | | | 
| ic G | 
ea E 5 ae шиг, 
( I i | 
| | | i | 
GRAL | = : 
20-5х0 |3556 H | 48 | c | G | Dra Буйуал!уа 
! | | 3 i 
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] | 2 
5249 432 
5250 | 266 
525 | P.772] 
5252 | P.2698/l 
5253 |Р.!957/4 
5254 | P.I3I6/6 
5255 | ?.2535|] 
5256 | P.2735/4 
5257 | P.283/2 
5258 | Р.4530)| 
5259 | P.4953/6 
5260 | ९.4।99]]] 
326 | P.23I0/2 














Samskiratrkramah | Battah s/o 


Kagolakara- 
Sesbhttah 


Satraprayogah | 


Saptapikayajiia- 


Saptavidhacayana- 


Savaniyapasu- | 


Survotomukha- 


»” 


samsthah | 


karika 


prayogah 


prayogah | 





ees‏ ا 


Sarvaprsthaptor- 


yamaprayogah 








Pl 


Pl 


< 


a САТРИ 
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SRUATAPRAYOGAH 
Ї T > =s e 
7 8 шуш 2 | 3 | 4 
e | | | | 
р |23-5х9 ol 906 | 0 | 
| 
Gr | 35x4-5 -4- | 2 52 Inc. | G | 
। | 
| | | | 
। | | | 
Te |3%.5х2.5 |Three 5 72 | С DEI 
| | | 
| | | | 
, |30x3 [-42 6 | 56 |C | G | 
| | | 
| | 52 | 
Na | 42х3-5 56-67 6 | 78 |€ | 
| | | i 
Te | 45x 4-3 48-52) 8 | 76 | Inc. [OD | 
| | | 
| | | | 
| | | | 
| 2: 024 
Gr | 44x3-5 0-9 6 | 64 | С | | 
! | 
| | | 
| | i D w H 
Te | 40-5x4 ]-8 Ge cte ep | c | | 
| | । 
[In ру. 
Gr | 40-5x3-7 | 6-| 8 | 86 | Ine | | 
| | Gu 
Te | 44x 3-3 (47| 4 | 70 (9 | 
| | | 
| | | DW 
Na 4lx3.5 МӘ 0 | С | | 
| | в Drányáyaniya 
c yáyaniy 
D | 20.5xl0 l-4] 3 | 48 | | 
L 
|| 
{ 
| 5 С G | Hotrsaptakam 
Gr | 36x4 5-67| L0 | 50 | 
| 
| TU 22 
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l 2 3 
5262 | P.5805/2 | Sarvaprs thaptorya- 
maprayogah 
5263 | Р.7928. ” 
5264 | С.2040 ” 
5265 | C.2060 ¦ ” 
| 
5266 : ox 
5267 | C.4)99/i3] Sagnicityakarika | 
| 
| 
Ёс | 
526% | P.27]9/4 | Sāvitracay neg- | 
i prayogah | 
5269 |P.28305 |», | 
5270 | P.57l0/) л 
527| |Р.7638/4 » 
5272 | € 4244|| e 


5273 : Somadhinanakarika’ 


5274 “Р:2260|33| Somapaiicakam 




















Pl 


Pl ' 
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7 8 9 e cp l2 | (3 ц 
| ЭЕ Жо) 
Ма 37х3 22 |27605 T Tao: ° 
| | | | | 
| | | | 
Te |38-5х3-5 |-98-| 8 56 Inc. (DW 
@ | | 
DEIZI ZL l-34 | Jl 30 |C | O | Hautram 
| | | | | 
| | Ї vider. 
» | I5X0°5 ا‎ ИЙ 2€ | G | Advaryavam 
| | 
» | 20-5x40 46:53. ep A с | G | Drahyayaniya 
| | | | 
| | | | 
нэ ASO | Оле Кз | ны | 5 Se 
| | | | | 
Те |27x3.5 (30-38 7 | 37 | с | 9 
| | | l i 
| | 
| | | | | | 
| -5 | Т G 
Әг | 40५३-5 [4-8 9 | 76 |¢ es 
! H 
| | ic i D 
Te 36х4 4 | 
| । | | 
| l eg Ic | D 
Na l37.2x3.2 | it6-; 5 | $8 (С | | 
| | 6 | | | 
| | 50 с iG 
DDS TO а I aed 
| | | छा 
| | | C D W 229th folio 
डः | 3१५३४7 pone | ? | 7 | | 
| | | 
| | 
| q4 | C | DW 
» ! -7 42- 9 | 
| 34x 3 2 | | 
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ee aan 
। 
| 2 3 
5275 P.28i6 Somapañcakam 
|| 
5276 | P 636! БЯ 
! 
5277 | Р.82/ | Somaprayogah 
5278 | P.48l/3 55 
! 
5279 | P343[l | aS 
| ! 
5280 (9,347 | » 
| | 
| 
528 | P.l650/l3 | к 
5282 | P.3।33/2 5 
5283 | 5 3 
5284 | 9.5805॥ - 
5285 | C-29)8 3 
E 5286 | B.538 2 











Bhaskarami- 
Srasomayaji 











Р 





| 
| 
| 
| 
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ЕЖЕН 0 
7 8 7/47 | io |n | 2 | 35] 4 
725547 | S 
Gr | 30x4 -व] I0 | 36 |C ГМ 
| | ' | 
| | Ed 
Te |38x4 |І-06 6 | 88 |C | G 
[ 
! 
| | 
Gr | 4Ilx3 ll-38 8 60 | Ine. DW 
! { 
| ! 
| 
» 36x 2۰8 l -70 5 §2 Inc. | DW 
| 
l 
Te | 40-5x3-7 |І-4) 7 | 80 |€ | G | Sarvari, Dhanur- 
! masa-3, 
| Bhànuvàra 
„ |38:5x3.5 व 6 | 42 |€ w 
| 
| 
» 40-5х 3-5 | I-I7 6 | 72 | Inc: | DW 
। | | 
C | 
Gr |40.5x3.5 MABIT 48 С | ОЛ 
Na | 28x3 I-78 7 54 | Inc. ру! 
атха | i49) 5 нь [9 
| 
। е G 
DIME 275 Inc 
| 
| с а 
а | 52 20 20 |C 
г | 6x20 цас | 
| 
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^ cann | is ate mies ses fT O 
] 2 4 5 6 
5287 | Р.!650/2 | Somamaitravaruna М i 
prayogah | 
| 
5238 | ” " 
| | 

5289 |Р.3202 |, | | 4 
! I | 
5290 | 33 र: | E 
529 | Р.7439/4 3 ЕЗ 
| | 
5292 | P.8092/4 - | | ” | 
| | | | 
! | | | 
5293 | P.2288/8 | Sautrdmanikarika | | 20 | 
| 
| | | 

5294 | P.2288/9 2 | | | » 
E 
Т 
5295 22 Sautrimaniprayogah " | 
5298 | 3 । Р a 
| | 
5297 | P.7990 | 5 4 
5298 | C362 x 4 
| | 

5299 P.226! 2 ~> | р | 

| | 

2 2 | 72 


























ж २३० Geo +. — >> kaa ЖҮР 
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7 8 9: 00 ता | 2 | I3 | l4 
= 52 alse ا ا‎ 55 
| 222 | 
Te | 42-5x3.5 | I—20 6 74 |6 Dw | 
| | | | 
| | | | 
| | | | 
Gr | 35x45 | Two I5 | 58 | Inc. G 
| i | | 
| | eee 
| | | 
Te | 46.5x45 | I-34 е р) | Inc. G 
| i 
| | | 
» 3935 Ep о TO I la [ор 
| | | | 
Na |37-5х3-8- [ad] 5 | 62 |С ор 
| | 52 | 
| | | | 
Te 36х3 |-2- 6 | в [с 0 
КЕГІ 34х355 2) РЕС ० 
| | | | 
| | | 
| 34355 | One 8 | 60 |C © Ist. folio 
| | Br । 
ӨР 03402-7 3| 9 74 DG DW! 
| ॥26 | | 
| | | ] 
Te 38x3 | 28-3 5 | 62 | c о Pel 
| | i i 
l | Н i H 
t Н l D i 
w МО {pda 75 ыу ge ее 
| | | 
| | | ‘ 
| | ! G 
қы | احا اوا‎ зә с 
! | i H 
} f H 
i | Ke i G :Hautram 
Gr 35x4.5 [Two | I2 | 58 |C | | 
} : | { 
ES e. 
[ хэ анын D ERG - 
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| M 
530) | Р.2266 Sautrámaniprayogah | P | 
2 


! 
| 
! 
| 
| 
| 
| 
| 
|| 
! 


530] I36! | Saumikaydjamana- | p | 
prayogah | 


5302 | P.57)]/7 | Saurestih Р | 


5303 | Р.28:2 | Stomabhigaklptib | | 














5304 | J.487/3 | Svargadvarestih Py 
5305 | P.226l/4l  Svastyigamanestih | | Pl | 

| | 

E5306 | C4223 | Hautracanerixa | Visnuh | Р! 


5307 | C.2045 | Hautrapaddhatih | T н | 
! 


5308 | P 22792 |Hautraprayogah Pi | 





5309 | Р.7748/\ 


53I0 | C.3679 )? 


53I] | P.IS77/I | Hautraprayoga- p 
saranih 





— m SES णणी 
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| { 
7 8 9 | lO | П I2 aed l4 
| Ї 

= |] 

| 
Te |3lx3 -]46- 5 35 E ом | Hautra 
| | 

| 

Kan | 25x02 24 TO Шо «od 
| || | 

| i | 

оо 
Те |47х4 One | l0 | 90 |C | р | 28th. follo 
eee 

Gr | 42:5x3 neo ае | ор! 
Rae | о | Scribe: 
D | 22-5K]2 I-8 9 2 | | Ramayajvakava- 
| | thekarah 

| 522 

Gr | 35x 4०5 One| I5 | 58 С | G | 
ЖК E ic 

D |2045х(0-8| I-5| 9 | SE cee | 6 | 
, jısesxlos 004) е | D | Saka I634, 
| | | Citrabanu, 
| | | | | | Syestha, Krsna-7 

| [Кеча EE, 

Gr | 40x4 65-232 2 | 34 | c jw 
шаш bed 
| jis i | foli 
| | Inc. О ;l-8 folios 
Te | 40x3-5 9-40. 8 | l00 | ГС | | missing 
|^. | peg 

| | Inc. гор 

р ІН I-42 {2 | 26 | ne | 
| | | 

Бий = 

: Gi 

еее аста IS | 
t 

| | БЕН 
| 











Юн 


I ЕХСТЕНРАТ СЕП 
Чат ч 
L 


e 
Sl. No. 3036 अकारवजलक्षणम्‌ Ms. No. ?.4906/[ 
Beginning : 

x x x x x dh मोषुणः । परापरेन्द्र यथा विस्वा नरो बित्वान्परो 
मात्वा तपन्मात्वा तनदच्छिन्द्रासभ्य तद्विवोगमददेवेमिः। सिन्धु वां नाहायमज्गिरभिक्रन्दाक्रन्द्‌- 
याग्नी ча सरस्वभि नः x x х Реала (D u 
End : 

पूतक्रतौ सनमूमिन агата: मा नो हारिदेमानः | Asai: पुरानुजरसः साकं 
बृथा पयसा єп ый सिमोपुण आ रे अघा गरम AR मसामव (१) x х x शतपदकाले 
अकारवजम्‌ ॥ 


Colophon : 

2 
Sl. No. 3037 эчең Ms. Мо. A.642/6 
Beginning : 


ep m आ । afia प्रविशों अवो अग्ने वाजस्य द्वितीये ममे दिं हिं सर्वत्र 
अन्त स एब ॥ 
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End : 

सश्रत्ता सप्तमो erum महं तृतीयश्थितम्‌। ष्ठां च cra प्रप्रथे Wat द्वितीये 
आरोहाद्या नो देव सवितरिति N 
Colophon : 


इति wer समाप्तम्‌ di 


SI. No: 3038 ча Ms. No. 7.!62)/] 
Begnning : 


मुनिमानसमन्थानमन्थितागमसागरात्‌ | 

उदिताय नमो भूयात्‌ अम्नताय मुरारये ॥ १ ॥ 
गुणत्रयनिहीनाय аах л Ч | 
AAA азаа पुरत्रयमश्रे नमः ॥ २ ॥ 


anga विनेतारं विघानामनुशिप्यते | 
ЗЇ БИН TERETE पदम्‌ ॥ ३ |] 


्रुतिश्रुच्छब्दनिदिष्ट विक्रते चापदात्मके: | 
स्यादनन्यवदङ्काराद्यकारादि च यत्पदम्‌ || е H 
End : 
अतोऽनुक्तञ्च абаа तन्मनीपिभि: | 
इह शास्त्रेडनिद्नयपदामां दिङ्मात्रमिह абаа | 
एपानिङ्गयपदानां पदवी аха таг सुधिया । 
देवमनीपिसुतेन श्रीवःसाङ्केन तैत्तिरीयाणाम्‌ | 


Colophon : 


APPENDIX 


ES 
4 
SI. No. 3046 अनिड्भयम्‌ Ms. No. ?.869/7 
Beginning : 
नमम्क्ृत्य विनेतारं विन्नानामनुशिप्यते | 
अनिङ्गय मिङ्गयसाहृर्यात्‌ FREE पदम्‌ | 
श्रतिश्रच्छब्दनिदिष्टं aa TEK: | 
स्यादनन्यवदङ्करायकारादि च यत्पदम्‌ di 
End: 
साहन्त्यसावित्रसूपत्नसूनृता: 
शब्दा हविष्यश्च हविप्यशब्दाः | 
हेमन्तहोत्रीयहिरण्मथश्रुत 
Забатяч हितं हिरण्मयम्‌ ॥ 
Colophon : 
gasa чача ॥ 
छा. No. 3059 अनिङ्गयब्याख्या Ms. No: P.I62/T- 


Beginning : 
अन्नेन AF तावदादौ प्रारीप्सितस्थ अन्थस्वाविश्नपरिसमाप्तये मङ्गछमादधानोऽभष्ट 
देवतां नमस्कृत्य विषय दशयति- Зая ая इति । беа аб атачае та ; ' 


न त्वसमासपदम्‌ ; सत्यपि समासत्वे शच; Ч तिबृहस्पतिरित्यादीनामनिङ्गस्वात्‌ | 
, 


End: = a 
адзяе ч यत्किञ्चित्‌ FREE аға баа aq | प्रयोगतो5वगन्त- 
зда: | ыда WR EE इदं शास्त्र प्रवर्तितमिति afud | | 


MAHA जन्म-ताम-कीर्तेरविच्छेदाय ll 
Colophon : 
इत्यनिङ्गयव्याख्यानं समाप्तम्‌ ॥ 
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S]. No. 3065 अनिङ्गयव्य,ख्यानस्‌ Ms. No. Р. 35/58 
Beginning : | 

मुगिमानसमस्थानेत्यादिना छोकत्रयेण атаа} ЯВ єг є 88583 age. 
मादौ अभीष्टदेवतां नमस्कृत्य विषये दडीयति- REAR इति | अनिङ्गयपदमित्यपि 
भाग पदमुच्यते; я समासपदम्‌ ; सत्यपि anà शवीपतिः वृहस्पतिरित्यादीनां 
afgaan ॥ 
End : 

अनेन तत्तिरीयशाखामधिकृत्य शास्त्र MR х ति दर्शितम्‌। शास्त्रकृतो 
जन्मनाम कीर्दितमबिच्छेदायेति | 
Colophon : 

इति эй вэ संहितायाममिङ्गयव्यास्यानं समाप्तम्‌ ॥ 

7 

Sl. No: 3068 आनिङ्गचपरिभापा Ms. No. P. 2265/[4 
Beginning : 

заваан amal अनकारादिविकृततया अनन्यव्ड्भरता заар! 


Raj : . ws < с... с c. m ` 
frat मिरसुमिरषा गोभाव caus च नित्यं विहाय AKIR | भः, भ्यः, gent 
न 


` ` € . ` “ i 
साहचर्यण तेभ्यो प्राक्‌ ҷа गमावं жемга 99 निय विहाय adie Sat भवति। 
(ята аңа: ॥ 


End : 
विधेमते परमे । यस्ते अद तृणवत्‌ । आसत्ना पात्र | छनदांस्यासन्‌ dai 


मुपयन्त्युध्वयन्त्येवे इत्यादि । एतानि च रूपाणि प्रागुदाहतानि 8856 ॥ 
Colophon :. 


इति परिभाषा । अनिङ्गञ्यपरिभाषा समाप्ता || 


| APPENDIX 


8 

SI. No. 3070 э чең. Ms. No Р. 4906/52 
Beginning : 

प्रस्कण्वस्यास्मभ्यमावतमद्भुतकक्षीवन्तं सक्षणि विक्षु मधत्रये ажаа agad वसुधा 
पुरुधा सहस्रधा संवत्सरं पदवीश वि х х विष्चिपमृतुक्षामतुक्षण आदावजा यव उद्य ते 
तस्थुपे गोपा ава अर्णा चित्ररथा गोपायन्तं чая गोत्रं (2) + + Өч पदकाले 
न 4444 | 
End. : ; 
आविना gaa निण्यमा x x ді हिरण्याक्षो + + + TAN 
बाधमाना semp зача РВ द्विमातिते धुम्नेमिस्नेवकनिवेशने waqar अकारलोप 
आग्नेगिरीभिरजाबहर्वा (!) ॥ 


Colophon : T : 
9 
8]. No. 307i अनिट्कारिका Ms. No. Р. 7009 
Beginning : >N : 
प्रणम्य जानकीनाथमर्थनिर्देशपूवकम्‌ | 
इळन्ेप्वनिटां सम्यक्‌ क्रियन्ते कारिकाः क्रमात्‌ । 
पाक: йч शक्नोति शक्तौ निहत इष्यते । 
चान्तेषु पडिमे प्रोक्ताः पचिः पाके प्रकीर्तितः ॥ 
End : 


! ‘fafa: कृषि: पुण्यतुषीनिपषि- 
яв ябаа | 
чєє Өй च सान्ती 
айды йт कीर्तितौ | 
абача 2 
` दहिपहीढोहतिरष्ट धातवः ॥ сарын 
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एतान्‌ हलन्तानिहतान gat 
` शतं dada हि पाणिनीयाः ॥ 


Colophon : 


lO 


Sl. No. 3072 अनुद TTT Ms.No. ०?.4906/3 
Beginning : j 

зайн: सप्त асаа यादिन्द्र कदा बसो ает पुत्र उजद्वयो ही-वैमायो विवाय 
पुरा य ay: | मिमु श्रेष्ठो हिं वृण्वती ये चाकनन्ता त्रियद्वां व्रिदिहि माता तव x x x 
E न हि वक्त (Өй लिशतियेदित्थामेकमेकं न वयो яа यास्ते ॥ 
End: 

योऽयं यदिति यदि यो [їй а यस्य यन्‌ यादि यदायातिथाः सोमे यथा at 
घिप्ण्यकारोदारम्‌ | तं नु पिब «ат Ashes हृस्वमुपस्तोता वर्जम्‌ | 


Colophon : 

-П 
Sl. No. 3073 अजुदात्तगाननम्‌ Ms.No. P.4906/46 
Beginning : 


अश्विना बृत्रस्य निण्यं сатат: सविता ETAT 4 यदिन्द्र wa х x 
ग्नि дэт neda hatun: ; TAIT | अक्षी aR fa: पुरा यच्छूर 
зт ते ЄМ ЧИ ааа аа) + + 4 PTI पय x x > 
सर्वानृदात्तम्‌ || 





APPENDIX ` E 
End 

база शाततमाकीरलीष्टोभि x х Ва x x शग X x x 
केतुः + + + WA аа адай तिन्नग्नौ वनस्पति ded а x x 
शिवोजद्भछोमदिद्योतिरुपदेवा इवार्करमिन्द्राग्गी अपादिये नासदासीदित्येतेपामनुगानानि ॥ ° ° 


Colophon : 





\2 


Sl. No. 3074 अनुदात्तप्रकरणसू Ms. No. P.4772/6 
Beginning : 

उन यद्य х प्राणो वा एप प्रजामापो d देवा वै ATID महां इन्द्रो य ओजसा 
यज्ञ वा एतत्संभरन्ति x cun पशुरिति य х रेप वा ә Ры agat एष аа: 
एप पति x x Bee + + यः कामयेत देवा वे аян 
End: 

एनां मिनोस्युत्तरतोडमिप्रयान्ति भवति वैश्वदेबत्वायो «ТЕРТ सूयन्त ते दधाति 
ब्रह्मवचसं दहन्ते विप्रा अमृताः ॥ 
Colophon : 

इत्यनुदात्तः समाप्तः ॥ 


B 


чаң, ` Ms. No. C.2032 
Sk No. 3077: अनुस्तोत्र ` Ms. No 


Beginning : | 
नम: सामवेदाय | Aa ARRA AA वा प्रवचनशास्त्रानुवचनस्वरा- 


ख्यत्वाचतुभिशत्यक्षरे яна: BS AIT स्वपूर्वोत्पत्तिस्तत्र hargana- 


м) . 
रेकः स्वरवच्डन्दसोक्षरपक्षतो ग्रहणममरिोमवन्न च स्वरतियमादस्वरप्रतिषेधऋकूस्वरवैकारः Il 
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End : ; 
सामिहेतुत्वात्वमिवततप्रत्यक्षमृगा. = वा 49 चाविकारेण ताः संहितान्तरे रूपान्तर- 
मेकस्थताच्छब्दादुक्त तु प्रतिसंहित संतनितस्तस्वशब्दरः सहसे EU || 
Colophon : 
इत्यनुस्तोत्रसूत्र समाप्तम्‌ ॥ 


l4 


SI. No. 3078 अन्तनिदेशी Ms. No. P.232/II 
Beginning : | | 

` धरष्टिभुवनमंशुना हविष्मतीरादत्त तं प्रलाऽऽप्यायस्तेयुष्टेन्द्रमित्‌ क्षत्रस्य मित्रो यस्फयोऽ 
झयेऽन्नवते यो वा अम्निभूतानां माछन्दः क्रमे घ्नन्ति । सोमोभूव उत्सज्यामित्येकैकः | अये 
वां-याबां प्रातथुजा 44 त्रिशात्‌ ॥ 
End : 


समिट्दिशामुदेनमशविशति: | आन्बहाज्ञपते य इमा झारे कान्न त्रिशत्‌ । नमस्ते नम; 
प्राचीं त्रिशत्‌। इन्द्र सप्तत्रिशत्‌। युक्षष्टत्रिशत्‌। аян атга जतर वा ATARA 
चत्वारिंशत्‌ । समितं aqa + + апа ет सप्ताश्राशते । ЭН аа षष्टिः ॥ 
Colophon : 

इत्यन्तनिर्देशी समाप्ता ॥ 


IS 
SI. No. 3082 अन्तप्रदीपः 
Beginning : | 
Î विसजनीयान्तः वर्णो विरामे तु संश्रिताः 
ये शब्दाः संहितायाससयुः ते ज्ञाप्यन्ते मय्राघुना || 


` बणक्रमेण गृह्नन्ते एते शब्दा; यथातथम्‌ | 
igs Fat š 
अन्तप्रदीपीनामेदं लक्षणं क्रियते मया |) 


Ms. No. P.54i/i8 


APPENDIX 


वेदात्मा भगवान्‌ विष्णुरनेन प्रीयतां मम | 
अना अर्था अगा enden | 


% 


अद्ष्णोरङ्गा अमी HEAT (2) अपीष्यते ॥ 


End : 
इत्यन्तप्रदीपं ऋजुं किश्वित्‌ चतुमुखेश्ररः | 
चकार भगवान्‌ प्रीति प्रीयतां भगवान्‌ हरि: 
Colophon : 


इत्यन्तप्रदीपं enr | 
l6 


SI. No. 3084 अन्तप्रदीपः 
Beginning : 
अथावसानविप्तजनीयस्वान्तप्रदीपो नाम लक्षणमुच्यते- 


n 8 ¢ n ^ . 
а ्रिसजनीयान्ता विरामेपु तु संस्थिता; | 


Ms. No. P.2262/33 


ये शब्दास्संहितायां स्युस्ते जञाप्यन्तेऽधुना sar || 


वर्णक्रमेण गृह्यन्ते एते शब्दा यथायथम्‌ | 
व्यवहारोऽत्र भेदेन समासपदभागयोः |i 


End : 
वीरावसाना दिशकषोस्तु श्रोवमाणा श्रवा श्रुताः 


शरीरेइश्रीस्तथा TRIGA पर एव च ॥ 


सूनोस्सायोस्सावीस्सेनास्सुतास्सत्या न SU 


a с. ғ 
सूराः प्रसवरीस्साहा हिता होत्रा (55044: ॥ 


байна नेभ्यस्सन्त्यधिकाः खळ ॥ 


Colophon : 
इन्यतप्रदीपो नाम लक्षणे समाप्तम्‌ di 
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S]. No. 3086 
Beginning : 


End : 


Colophon : 


\7 


अन्तोदात्तम्‌ (859444) Ms. No. P.997/8 


प्रणम्य पक्षीश्वरपादपङ्कजे 

ggd: छोकभयार्तिहारिणि | 
करिप्यते वेदपडानि पाठतो 

निरूप्य चोचचस्वरनिणेयो मय[ ॥ १ H 


` 


SAR 45 वेदमाध्युदात्तं तदीहृशम्‌ | 
Gaal न कृतः कैश्चितस्मिश्चित्सरलक्षणे і २ ॥ 


А > 5 Ea 
स्त्रेकादशस्थस्थानोद्चपूवं तु सत्र 
quar U EAT हत्या हन्ता हिंहा हिता ॥ 
हुत्वा हव्या ततो हुलेत्येव मन्त्रोचपद्धति: | 


इत्यन्तोदात्तः AHI: ll 


Sl. No. 3087 
Beginning 


8 


ЯАГАД, Ms. No. P.2262/8 


Sarai होतुर्दोषागन्म सब्ज्योतिषा सोमाय पितृमते सुवानस्सोमो वधन्तु त्वा राजन्दिवोस्य 
जगतो रराणो वीहि कत्यवाहं न पितन्‌ कर्मेण्यस्सन्दुक्षी मन्यासे शे प्रदेव सन्ते чай य 
sQ पाथा ध्रुतरक्षितेरपामति + + + असिर्मित्राणि चर्षणीताम i 


Enb : 


faa ॥ 


Colophon : 


य इमा Swa RAT पयसा напі सुहिरण्ये सुशिल्पे शुक्रस्ताः पुष्ट WAI 


2 


APPENDIX 
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I9 


SI No. 3088 autas Ч Ms. No. Р.4468/5 


Beginning : 
аралда शुनात्रे हविष्मतीराददे d seas मित्रावरुणयोमित्रस्सम्नयेन्नव d यो 
वा अयथा бла स्वस्तिरसिमूतानामाप्यायस्व || 


` 


End: 


समित ий | प्रदेवमेकचत्वारिंगत्‌ | हिरण्यराभेष्टचत्वारिशत्‌ | ARIA 
अतुःपञ्चचत्बा रिंशत्‌ | अग्निना TÊ सप्तपञ्चाशत्‌ | заагч: 





Colophon : 


20 


Sl. No. 3090 TA न्तिक्न्रम्‌ Ms. No. В.600/7 
Beginning : 

नोपसर्गो$वसानस्थो नीचः पूर्वो द्वयोरपि | 

frg मध्यस्थितश्वव ह्यपानोऽवम्रहस्िता ॥ १ ॥ 


г. - 


“буннан शुना इविष्णतीराददे ; ते ялға ЯЗ! wea ба сада ते 
यो аг अयथादेवर्त адабй EAA मा छन्द $2 ये masa सोमो वे яй 
देवानामुत्सज्यमित्येकेक: ॥ १ | 
End: 

्रदेवोकचखारिदँगत्‌ ॥ ४१ ॥ Romiana ॥ ४८ ॥ अग्नि 
चुत्राणि चतुःपञ्चाशत्‌ ॥ ५४ ॥ समये रुद्रः पञ्चपञ्चाशत्‌ | ५% ॥ аг TR aa- 
पञ्चात्‌ ॥ wa po эд 3 पष्टिः ॥ ५९ ॥ 
Colophon : 


TRIMS 4: di 
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2 
SI. No. 309! अलोपसंज्ञाप्रकरणम्‌ Ms. No B.60]/3 
Beginning : 
अथ ठोपस॑ज्ञा- धानारानिः । उपप्रयन्तः। देव सवितर्देवस्थाई arf. 
रेकाक्षरेणोपयामशृहीतोऽसि | षण्णामनुवाकानां वाजपेयसंज्ञा जुष्टोत्वने । युज्ञानः ॥ 
End : 
उत्तरेणातिसन्दध्यात्‌ अधर्चान्तेसमापयेत्‌ | 
ठक्षणज्खरापोति ब्रह्मस्थानं हि शाश्वतम्‌ di 
संहितां च पदं Ча क्रमे चैव जटां पठन्‌ | 
लक्षणज्ञः तदाप्नोति ब्रह्मस्थानं हि शाश्वतम्‌ | 
Colophon : 
इति अलोपसंज्ञा समाप्ता || 
22 
Sl. No. 3092 чч К: Ms. No. Р.4772/5 
Beginning : 
AAT аг एव यउस्निय एवं वेद यदेऊया म इमा विश्वा वा एतां पन्त्रयो वरं बेद 
१ D AC SEE 5 ES ж 
य एवं Я x x шан विश्व <Ñ हि qi सुबमज्योतिम्रैहान्‌ 4 
गौरसौ ॥ 
End: 


fê मनुष्यस्या, हरिः ओम्‌ | 


ऋपीनुच्चारयन्‌ विप्रो є तु ачаа | 

मनसा FETTER FRANSE: | 

атаа निर्देश वजयेब्दुद्धिमान्‌ नर: ॥ 
Colophon : 





Sl. No. 3093 
Beginning ; 


अथावर्णि- 


End: 


Colophon : 
अणि समाप्तम्‌ 


SI. No. 3I09 


Beginning : 


APPENDIX १५ 
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अबणिंप्रकरणम्‌ Ms. No. P.I42/6 


अवर्णिन्यनुक्त समाप्यातिरिक्ते 
परिष्कृत्य दुप्कीर्तितं चाभिवीक्ष्य । 
ककारादिबर्णक्रमेणाहमेतं 
әзіз करिष्यामि विस्पष्टवाच्यम्‌ ॥ 
+ ян is 
नोदात्तो यः पदाध्याय उदात्तस्संहितागमे | 
यश्चोदात्तः पदाध्याये स्वरितः संहितागमे ॥ 


अचा x x Wea x न स्यान्निहतो न तु | 
अस्याहिरः भूनोह न हुतादोइरं नह: ॥ 
अहरन्ताहर्चाहारहरुपं चाहुतादहम्‌ | 

Hea अहरतां चेवाप्युक्तो दस्य ASHE: ll 


॥ 
24 


अदर्णिव्याख्यानम्‌ Ms. No. P. 997II 


श्रीम х х सङ्गीतव्यक्ततेदान्तंवैभवम्‌ | 
> 
भूतयेऽपूर्वदम्पत्योरखण्डाद्वेतमम्तु वः |І 
अवर्णिन्यनुक्तं समाप्यातिरिक्त 
«бала दुष्कीतितं चाभिवीक्ष्य | 


१६ DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 


ककारादिवणक्रमेणाहमेतत्सुवृत्त 
किया R ssp ह. eee विस्पष्टवाच्यस्‌ | 
= АУ т C ^ धिके क्त rf क्त dla 3 EN 
लक्षणारम्भवेर्यःयमाशङ्कघ परिहरति- पूर्वलक्षणानुक्तयधिकोक्तिदुरुक्तिदुर्बाबना kay. 
त्वात्तत्परित्यज्य Ra लक्षणान्तरं प्रणीयत इत्यर्वः || 
End : 
अहाखा अहरतां चेत्युक्तो हस्वस्य सङ्ग्रहः | ARI: | आहरताम्‌ | अथाहाश्था 


इत्यनुपाक्तो()भूबम्‌ । तमाहरतां तेनायजेताम्‌ | इत्यनेन प्रकारेण पदादौ वर्तमानस्य सङ्ग्रह 
उक्तः || 


Colophon : 
इत्यबर्णिब्याख्यानं समाप्तम्‌ ॥ 


25 


SI. No. 3II0 अबर्णिव्याख्या Ms. No. Р. 540/5(b) 
Beginning : 
श्रीमत्पण्डालसंगीतव्यक्तवेदान्तवेभवम्‌ | 


भूतये पूर्वदम्यत्यों: अखण्डाद्वेतमस्तु व: || 


aqare परिहरति- पूर्व लक्षणस्यानुत्तयधिको क्तिदुर्बोधननयादि.- 
हेयत्वात्तस्परित्यज्य निर्दोष लक्षणान्तरं प्रणीयत इत्यर्थ: || 


End: 
Wel पत्याहं गच्छे। अहांखा अहरतां चात्‌ त्यक्तहस्वस्थ संग्रह: | х x x 


तथाह х х तमाहरतां तेनायजेता x x х नेन प्रकारेणाली 44 > x х. 
Sa x x X x xil 


Colophon : 


इति єнєнє समाप्त: । अवर्णिग्याख्यानं समाप्तम्‌ | 


| 
| 
| 
| 
i 
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26 
Si. Мо. 3II9 अवर्धिव्याख्या (9804240) М5. No- C.3764/4 
Beginning : 

गुर gaea न ЗЕЛСЫРЕН 


प्रणम्य संसारसमुद्रसागरम | 
पदाद्यवर्णावगभाय аша? 
अवर्णिदीपार्यन्‌हं सुलक्षणम || 
SAS सामवेदवणी делі थाकारादीन्येतदन्तात्पराणि | cal eee उच्चोऽपि साध्ये 
ӚЗІ दृस्वभागहुतिश्वत्‌ ॥ 


End : 
असरनखजन्ास्मततापूर्वो x हाम्‌ | 
अहन्योहान्नाटिंसन्तीरदिन्वन्तम्यहेम WII 
салга: पूर्वोइचक्रे यथामति | (2) 
श्रीवत्सदक्षिणामूतिविद॒पाकारसडूग्रद: ॥ 


Colophon : 


इत्यवर्णिलक्षणं anqa | 


iS 
-4 


SI. No. 3I24 अवणिब्याख्या Ms. No. P.2265/ll 


Beginning : 
gaiga समाश्यातिरिक्तं परित्यज्य दुष्कीतित चाभिवीक्ष्य । 
अकारादिवर्णक्रमेणाहमेतत्‌ सुवृत्ति करिष्यामि विस्पष्टबाच्यच्‌ (१)॥ 
पूर्वलक्षणस्य अनुत्तयधिकोक्तदुरक्तिदुवोधतया च हेयत्वात्‌ तत्परित्यज्य निर्दोष लक्षणा- 
न्तरं प्रणीयत इत्यथः | प्रवक्ष्यमाण अर्थ प्रयोजन चाह || 


2 


१८ DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 


End: 

आत्बाहा RACIT | अग्धादेको हुतादेकः । ddl पत्याहं गच्छे | अहास्या अहरतां 
चेत्युक्ती हस्वस्य неле: । तमब्रुवन्‌ аштап इति | तमाहरतां तेनायजताम्‌ | एवमकारादीनि ॥ 
Colophon : 


अवर्णिव्याख्या समाप्ता ॥ 


28 
Sl. Мо. 3]23 अलक्षणम्‌ Ms. No. P.4906/30 
Beginning : 
SHE x x x x x x ज्योक्चिदत्र येनेमा विश्वा विश्वे मार्ताण्ड 


इप Яй: x > > aak बण्वतीविप्ताभावा: शिवाः सतीरी त्यष्टावकोरिः ॥ १ ॥ 


End : 
अनस्वति पदे न деч हि विश्वमम्यजीजन ओषधी: | सुधी x x x 89 
ата Safa एतदित्यसौ मनीषां मकारान्तम्‌ | 
Colophon : 
इत्यष्टलक्षण समाप्तम्‌ | 
29 
SI. No. 325 अष्टविकृतिलक्षणम्‌ „Ms. No. A.264/2 


Beginning : 


श्रीमन्तौ नृहरिचरणौ aaa: स्वर्गादौ 
वेदेष्वष्टाविकृतिविवृति AFAFA | 

्याल्याचार्यानुमतिमधु [सूदनाख्यो] संसूबनाख्यो परगुरुः (2) 
श्रीकृप्णद्रेपायनतनुभब; मस्करी चर्करीति ॥ १ |H 


“= 


End: 


Colophon : 


APPENDIX १९ 


20 


महाकृतिरियं मम प्रकृतिनिर्मठा हारिणी 
सुधावमतिकारिणी विचयहारिणी सेविनाम्‌ | 
वचस्समुपसारिणी परि विपश्चिनामन्वह 


= 


मनोभुवि विहारिणी भवतु वेदविद्याविदास ॥ २ ॥ 


त्रिभिरेव पदं ятга चतुःपञ्चक्रमेषु च | 
प्रत्यादायोतरं WE आवृत्ती च त्रयोदश ॥ 


हयग्रीवाचायमतत्वेन जटादष्टविकरतीनां लक्षणं सम्पूर्णम्‌ ॥ 


Sl, No. 36 


Begining : 


End: 


Colophon : 


30 


sz Eu Ms. No. P 476/7 


विष्णु लक्ष्मी विधि वाणीं agza च भारतीम्‌ | 
чї गौरी प्रणम्याहं чаж: Яа ॥ 


जटा माला शिखा रखा «as दण्डो रथो घनः | 
at विकृतय: प्रोक्ताः жала महर्षिभिः ॥ 


जटादिलक्षण समाप्तम्‌ ॥ 


SI. No. 327 


Beginning : 


3l 


अष्टविकृतिलक्षणव्याख्या Ms No. А 264/3 


अब्ेत्या पदयोजनग्रन्थपक्षे ममेयं महती च सा इतिश्च महाक्ृतिः | तत्कृतोञ्यं महाः 


ग्रन्थ इत्यर्थः | 
विश्रुता इति | 


वेदविद्याविदां аза ааваа таа: | + + + 
कृतयः प्रोक्ताः жадай मनीपिभिः इति वचनप्रमाणप्रसिद्धा इत्यर्थः ॥ 
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End : m 
पश्चक्रमोदाहरणम्‌- निरुस्वसारमस्क्रतोपसमुपसमक्रतस्वसारमुनिर्निस्स्वसारमस्कृतोषसं ¬ 
-L देवी देव्यायती आयतीस्।यती । इति घनः ॥ 
सकलं भद्रं पुण्यं साधयेच्च नरोत्तमः | 
जटादीनां च ARA: साक्षान्नारायणस्स्म्ृतः || 
Colophon : 
> с (NGO . ° 
हयग्रीवाचायमतत्वेन за жа! लक्षण सम्पूणम्‌ ॥ 
32 
Sl. No. 328 अष्टविक्ृतिलक्षणव्याख्या.._ Ms. No. С. 476/8 
Beginning : 
ह्‌ क्ृष्णद्रिपायनगुरो:- शिव्यः AJAA: | 


योगी 544 विवृणुते जटादीनान्तु लक्षणम्‌ | 
ay जटादिलक्षण चिक्रीपुः मधुसूदनयतिः स्वचिकीपितपरिसमाप्तिपरिपन्थिविश्वविधाताय 
Sara, क्रमेण प्रणमन्‌ एव ख्वचिक्रीपित प्रतिमानीते- बिष्णु । जटादिविृतीः- alan 
विकृतिलक्षणानि ॥ 
End : 
ननु जटाबष्टी विक्ृतीनां प्रेक्षावत्परिकल्यितानां कथं लक्षणमुच्यते इत्यत उत्तम्‌ | 


महर्षिभिः प्रोक्ता इति | वसिष्ठादिमहर्षिरूपप्रेक्षावद्धि: अपौ रुपेयत्वेन अनाद्यनन्तका लट प्तत्वरूप- 
THATS किकाली किकसमस्तफलाधायकत्वेन वा ॥ 


Celophon : 

58 | 
За अष्टाचत्वारिंशह्लक्षणम्‌ М5. No. P. 006/9 
Beginning : 


Ng ब्रहमणस्सारातिराप्यायस्व प्रविष्णवे शूषमान FR: पिशङ्गरूपः आते पितः प्रसुत 
इन्द्र सहखाते यस्ते अग्ने अन्य अभित प्र ये वसुभ्य; х x š तवाध्वस्मनदा ते शुष्म आविश्चतो 
м х x ell З $ 


AFPENDIX २१ 


End : 
देवीं बाचे ast बां яш абя. чїй: q देव त्वा त x x तु मनः Ч5| न सहस्रशः 
falga बाचा स्तेनमिन्द्रो अस्मेन्द्र आस्तां नेता रो TRI х х इव पतिरिव 


e 


जाया HÊT х x х अष्टाचलारिशदेतुकारेण ॥ 
Colophon : 
इत्यष्टाचत्वारिंशङक्षणं qatqa ॥ 
34 
Sl. No. 30 अष्टादशळक्षणम्‌ Ms. No P. 4906/40 
Beginning : 


अथाष्टादशलक्षणमाह श्रघ्री= परिपन्थी प्रजावतीरघीय तीरिंमिणी क्राश्रधुनी अश्वी अङ्की 
अक्षिणी पिपितुमती वाजिसनी वर्मिणी az | 


End: 

महिपी जारिणी इवेत्यष्टादशपदकाले इकारदीधम्‌ ॥ १ d अधियदरिमन्बाजिनीवेति 
434 || 
Colophon : 


इत्यष्टादशळक्षणं समाप्तम्‌ ॥ 


“2 
Са 


SI. No. 33| अपन्धिब्यक्तीयम्‌ू. Ms.No. P. 2265/25(a) 


Beginntug : 
अथ प्रक्ृतिभावविवृत्तिमत्पदानि ear पूषा प्रपा प्रावृक्चिया प्रल्माविमा ॥ 


End : 
उन्मा मिथुनी इयेती अभिनन्तबृहरपते वषिष्ठ सतोमो रूपे अग्ने чй द्रापे अम्बे | 


Colophon : 
इत्यसन्धिब्यरक्तीयम्‌ || 
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NS 
36 


SI. No. 33 अरणममानमन्धिः Ms. No. P. 4468 


Beginning : 
aaan अतिलोहिता अवीहा अङ्गता अवान्तर. . . वेडा अध्यक्षा अगा ас. 
मना AAT AF + х: | 


आख्याता आचार्या आगाता ән आयुधा 
आयुक्ता आनन्दाः ॥ 


End : 


ялаа मूरप्रजपते बृहस्पते मेधातिथेरातते x x Heat wed 
(нг аха, x х ЫЧ + + 4 


+ + + रणैरजोनैइशारीररेश्चिनोरन्न- 
दितोजभयोअतो ्वयोदेशपूणमासयोः पादयोः ॥ 


Colophon : 


इत्यारणसमानसन्धिः समाप्तः || 


37 


Sl. No. 3]35 आरण्यकशमानमू Ms. No. Р. 660/! 


Beginning : 
dat विसजनीयान्ता वर्णी वाक्यान्तसंस्थिताः | 
येषु शाखापदेषु स्युः तान्‌ प्रवक्ष्याम्यशेषत: d 
अरोचथा अधरुद्धा असुरा अनुराधा आपाढा - + अस्या; | 


नेमन्नपेवन्‌ परः ॥ 
End: 


A sx < ah, 
अश्वरसमायुतेरसनेरुक्थामादेरुतमैर्देवे: पात्रे; чай: ан: + + + दरी- 
एणमासयोजन्तो: पादयोहस्तथोरशंयोरुभयो: FAN: || 


Colophon : 
इःयरण्यश(स)मानं समाप्तम्‌ || 


B 
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38 
SI. No. 3449 AMARTA MANAN Ms. No. P. (449 


Beginning : 
dy. Bagia: वाकयान्तसंत्रिताः | आरण्यपदानि आरण्यस्य पदानि तेषु 
आरण्यपदेषु ये वर्णा: विसञ्जनीवान्ते स्युः। अशेषतः a4 वक्ष्यामि । заба: | अति- 


लोहिताः । अवाहाः | असिताः= AMR) ARE | अगा; AARAA: | 
aae- अमृताः || 
End: 

हिता; हता; 5 + + sq च ये हुताः । समेद्धारं чей हिमाः | 
अभ्रो आजञ्चातिका हताः | श्वेतभिः सह सवें हताः या एव देवता हुतमागाः एता वै AA: | 
अनु gala | एतान्यारण्यवाक्यानि अवणपूवाविलजनायान्तान ॥ 


Colophon: 
इत्यारण्यसमानसन्षिव्याख्यान Цас! 


5 
39 


‘S|, No. 344 आरण्यकशिक्षा Ms. No. P. [दवय 


Beginning : 
प्रारिष्सितप्रतिवस्थकविन्नविधाताय 24 ARS शिव्यदिक्षाये अन्थतो aad AAA- 
өніс е Са गणपतिम्‌ । 


x x x अवद्यजालामयन्ने- विधसमहात्मकब्याधनाशक इति गणपतिविशेषणम्‌ | 
д. ५ + आएप्यशिक्षायामाद प्रतिपाद्यमाह- आधुदात्ताने | 


l 
End: 
न च सम्प्रदायादावेव लक्ष्ये ज्ञाते लक्षणमकिश्वित्कमिति वाच्यम्‌ | गीती शीघ्री 
शिर:कम्पी इति शिक्षावचने अनर्थश इति पदेन BATT AAA प्रध्यवायस्योक्तत्वान्‌ эйе 
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लक्षणपरत्वात्‌ अत्रापि ग्रन्धे लक्षोत विना विद्येति तस्यावश्यकत्वेनोक्तत्वात्‌ вл च 
सम्प्रदायस्य ज्ञातव्यत्वाच्चेत्य4; | इति सर्वमवदातम्‌ | 


Colophon : 


40 
SI. No. 3I55 आर्भाबम्‌ Ms. No. P.2476/7 
Beginning : 


ane ASN 


ЧІ TS: प्रवाव्यायाम्‌ | पार्थव।राहकुस्सस्याधिररथीयेषु | इन्द्रायेन्द्राविति व्र | 
पूर्वयो; Ей: वाहा इ म्तोने प्रत्यये । जसाविश्वमनसे । gap भारद्वाजे ॥ 
End: 

तृम्पायामृवणे प्राप्तरेपीम | प्रशमः स्वरायां аг 48544 | त्राम्प | रथन्तरं च | 
क्रण्बदेव्यहदोभेययो: कवण प्राप्तमाकार: क्रियते । erased | 
Colophon : 


आर्भीबं समाप्तम्‌ ॥ 


4l 
Sl. No. 356 आर्पयब्राह्मणानुक्रमणी Ms.No. P.6645/4 
Beginning : 
s आदित्यत्रतमेकविशत्यनुगानम | #994 वामोश्च яа frat ча दशानुगानम्‌। द्वे गुरुष (१) 
Aq | अञ्चरिोदंपञ्चानुगानम्‌ || 


End: 


मारद्वजम्योपहवो द्वौ । । सेन्युक्षितानि त्रीणि। sedan] वैश्चमनसं च । गोतमस्य 


पर्कोवभितः | अथ чані: प्रदेशो भवति | ७०३५ ३०४००, ॥ ७० | 


Colophon : 





Mae —— —M 
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= 


Sl. No. 357 aaf Ms. No. P.232/I0 
Beginning : 
эй ज्यो х + AAA: | 
आज्लीगहवसीयासियामुष्यायणश्रृतिः |! १ ॥ 


आत्मशब्दो नौरसादिरायुदशव्दोउनवात्परम | 

अन्तोदरिक्तो Red वाप्यादित्यश्रतिरिप्यते ॥ २ ॥ 
End: 

अल्पेन चाहरन्ति SAA х + 4Ң | 

ऋ तुनाप्तोपहत्सप्रवरा श्राव्यानुवाक्यया ॥ २३ || 


adagang Asa सुनिमितः | 


Colophon : 
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Sl. No. 374 आवर्णिव्याख्या Ms. No. P.I869,6b) 


Beginning : 

आथाकारादीनि सर्वविभत्तयन्तास्थह-- sels, आग्रयणा, आज्या , sqa, 
आप्नोति, आयुध, आशीः, आहवनीय ; आग्नेय эш, आमुष्यायण- एतानि पदानि 
mox x arr x x नि чаба 


End : 
उपहत्याह वनस्पतये । देवसवितरेतत्त HIE आत्मानं UE] अश्वाव्याह देवान्‌ | 
पुरोनुवाक्याह | एतेभ्यः पदेभ्य इति किम £ एतावता हेनसा भवति | रसया सहाहुः d 


Colophon : 
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Extra Information : 
तिन्त्रिणीकुलसंभूतमहाधिपतियज्वना | 
ааган पौषमासे पक्षेऽसितेऽलिखत्‌ ॥ 
सुतस्त्वहोबळायेस्य ब्याख्यामावण्यवर्णिनो: ॥ 


इति ग्रन्थान्ते लिपिकारेण ग्रन्ध्रस्यास्य लेखनकाळः सूचित: d 


44 

Sl. No. 376 आवर्णिव्याख्या Ms. No. Р. 3584/2 
Beginning : 

अथ आकारादीनि सर्वविभक्तयन्तान्याह- AA । आग्नीध्र, आग्रयण, ASA, 
sarad, AAA, आयुध, आशीः, आहवनीय, आग्नेय, aa, आमुष्यायण- एतानि पदानि 
सर्वविभक्तयन्तानि आकारान्तानि भवन्ति ॥ 
End: 

उपेति किम्‌ ? देवसवितरेतत्ते प्राह देवान्‌ । पुरोनुवाक्यया प्रणयति | एतभ्यः परमिति 
किम्‌ १ एताबता हैनसा भवति lI 
Colophon : 

` इति आवणिव्यास्यानं समाप्तम्‌ ॥ 
Extra Information : 
तिन्ल्रिणीकुरुसंभूतमहा саза | 
абада जहुश्रत्येपाऽवर्णिः सुनिर्मिता ॥ 
इति ग्रन्थान्ते छोक एको इश्यते | 
45 

Sl. No 3i89 FEREH Ms. No. Р.232/3(а) 
Beginning : 

अथ यजुस्संहितायामिड्यपदा नि- प्रत्यनुवाकं एकेका क्षरं परतिप्रश्नमेकेकवाक्यं इङ्गयरलं प्रव- 
елін: | яя वतेकाबणे अकारद्योकारपयन्ताः | REAR: स्वरा दश। ते व्यज्ञनोपरि- 
स्थिताः | ते ईङ्गधानां यथाक्रममेकेकद्विव्यादिसंख्याज्ञापका: |I 


APPENDIX 
Fad: 
JE [г Bator dia а a T š z 
JECT रकामयत | TANYA d si Za भूदीव्मूर मेड मौ । गावो दें | б 
Ч 54) ar नमेवचेनलिधूमित्रे | 
Colophon : 


इति 2888 समाप्तम | 


SI. No. 3I93 उच्नीचपू Ms. No. P.I978/7 
Beginning : 
< хоол е Q c ` СО 
वादा मते नीचे: पुनाप्रणसूज्यसुपावा हि+रिधान्नदुहदेमं शके थे पुनाना यां агай: БИ 
£ प्रत्नं राय आसु त | яй च अनिन्द्रं dard wap प्रान्स्ययोः || 


End : 


aren त्रीणि घनायास्थे इवान: । नित्रवत्‌ त्रिप्ठुप्सुत्सप्रेदादय: पुरोजीचाद्यः वैराजे 
चाभ्यास: अहं च नौ च सर्वांयु अहे गता भीशवयोनहे गतीमीदाबायोः | 


Colophon : 


उच्चनीच समाप्तम्‌ ॥ 
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SI. No. 395 сызы Ms. No. ?,232/॥ 


Beginning : 
प्रणम्थ नारायणपादपडूजे 
समस्तलोकत्रितयातिहारिणि | 
करिष्यते वेदपदानि पारतो 
निरूप्य चोद्चस्वरनिर्णेयो मया ॥ 


зс DESCRIPTIVE CATALOGE OF SANSKRIT MANNUSCRIPTS 


अन्तोदात्तपदे चेद आद्यच्चमिदर्म ЭН | 

नियमो न कृतः कंश्चित्‌ कर्सिश्वित्‌ स्वरलक्षणे || 
एकादेशयबादेशउदात्तस्व x х गमे । 
ओदेदल्लोप्युदाततो यो ATA gana सः || 


End: 
ओपधीष्वोषधीनां च तशौपधय ओषधीः | + |{- 
एवमुञ्चस्वरोऽस्माभिः निश्चितो वणेत; क्रमात्‌ || 
Colophon : 
48 
Sl. No. 399 उचच्ररनिणयव्याख्या Ms. No.P.972/5 
Beginning : 


तस्य ग्रन्थस्य लक्षणरुन्विच्छेदकपरिसमाप्तये लोकत्रितयातिंहारिणी नारायणपादपड्ठजे 
sora ARAA वेदपादानि रोऊपसिद्धपाठानुमारेण ахаа: प्रतीक्ष्योदात्तस्वरनिणयों नाम लक्षणं 
Rea इति + + + RH समानाक्षरे аЙ । айда एकारम | 


NG с 2 Е зе 
इत्येतेविंधीयमानदीधंगुणवृद्धयः एका देशा इत्युच्यन्ते || 
End: 
Patsy JAR | अपां Sai च мә न वनस्पतयः | «р 


वनो पधिरनुरुध्यसे | एवभाद्यदा त|नि पदानि व्याख्यातानि || 
Colophon : 


इत्युञ्चस्वरनिणेयब्यास्यानं समाप्तम्‌ || 


Sey, 


DOM [rpm 
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49 
SI. No. 3200 उच्चोदाकि Ms. No. Р. 997/4 


Begin ning : 
नित्या मिनिहतक्ैप्रपूर्वादरस्थसड्य़ह: | 
क्रियते «атага ॥ १ ॥ 
यदेकस्मिन्‌ पदे स्वारपूवोदात्तो न विद्यते | 
संहितारक्षणं तस्मादिदमित्यवगच्छत ॥ २ ॥ 
उदात्तप्रचयौ бий स्थानवाकृस्थानमेदतः | 
अस्मिन्‌ तावेव गोष्ठे ते श х AFW: (१) ॥ ३ ॥ 


End : 
AAA लोकस्य ज्ञानमुत्पादितस्य च | 
चक्षुरुन्मीलितं येन qar पाणिनये नमः ॥ 


त्रितयनमुखमभिनिस्सनामिमा- 
मिह gigaa: सदा द्विजः | 
स भवति धनधान्यपुत्रयुक्तः 
Pagel च सुख яна ॥ (2) 


Colophon : 


SI. No. 3205 उद्चोदकिंव्याख्यानम्‌ Ms. No. P.997/4 


Beginning : 
नित्याभिलक्षण- प्रातृनिहितक्षैप्रा: स्वस्तिविशेषा: ; यस्मात्पूर्वा:- उदात्तात्‌ पूर्वभूता: ; 


तस्या:-- नित्याभिनिहितकैप्पूर्वो तस्य; 998: निश्‍चय:; क्रियते । + + + + + 


३० DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 


तस्मात्कारणादिद संहितालक्षणमित्यवगच्छत जानीत। + + उदात्तप्रचयों भिन्नौ 
कुतः ? स्थानमेदात्‌- स्ववाक्स्थानभेदाच | 


End : 
EN ` 3 3 आ x -—— МЭ ^ 
अजशणद्देनैकादेशात्संहितायां उदात्तत्वम्‌ ; अनुशब्दोपि । आत्मत्रित्यनेनंकादंशात्तथव | 
JAZA वे प्रजाः वीर्य वा ай: | पयसा बृहस्पतये | चतुरक्षरा सत्ययाजेति ॥ 


Colophon : 


इत्युच्चोदकिंब्याख्यानं समाप्तम्‌ |! 
5] 


SI. No. 32!2 544:443Ң Ms. Хо. C.833 
Beginning : 

अथ सम्पत्मिद्धिरनादेशे स्तोत्रीयान्तशते विशेषसंख्यासमस्ताख्ये प्रत्येकमर्थाद्धि नियमो 
ज्योति аянаа (айя चत्वारिशानि चत्वायेतिराले सवनानां भक्तिवादछन्दस्थोभयस्थान 
Sahat सप्तचतुरुत्तराणीति пай + + + + पश्चद्िपन्नान्यतिरात्रे गायत्री सम्पन्न 
तासां सिद्धि: ॥ १॥ 
End : 

яц ARIANA NT कटिरुपेढ़ेःखयदब्य्धारूहीम्मतिस तोम त्यापूर्दा वा 
कोशी + + + इति aE: | अथातः प्रतिहारस्य AAN ATT 
उत्तमं पदं प्रतिहारस्थारम्‌ || 


Colophon : 
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SI. No. 3 उपलेखम््रम्‌ Ms. No. P. 4635/] 
Beginning : 


आक्राशादयो द्वादश स्वराः | 
दिष्टं व्यञ्जनम्‌। 


APPENDIX à 
ककारदय; पश्च पञ्च ant: स्पर्शा: | 
यकारादयश्चतस्रोऽन्तस्थाः | 


शकारादयो5पो ऊष्माणाः di 


End: 
दर्दिति वर्गिति पर्यावदिति । 
सहेति करणे यथा af: | 
प्णुसंहिते स्वुमिपदे यथापदमस्सारम्भः | 
टकारान्ते ळकारेण PAPA निदशनम्‌ | 
Colophon : 


सप्तम: g; || 
53 
SI. No. 32I8 उपलेखब्त्रमू Ms. No. C. 2537/2 
Beginning : 


अकारादयो द्वादश स्वराः | शिष्टव्यज्ञन॑ ककारादयः | पञ्च Hav. eat: | 
यफ़ाराइयश्चतख्रोऽन्तस्थाः | शकारादबोऽष्टौ ऊष्माणः | कःपौ विसर्गानुस्वारौ ॥ 


End: 
यधासंहितं नाधचसन्धिरस्त्बिति शास्त्रमुपलेखं शास्त्रमुपलेस्वम्‌ || 
क्रमसिममुमयाऽभिगीतं 
द्विजजवरगुरुणा गुणादेशा (१) | 
प्रपठितोपठिता (2) विपुण्यकर्मणा 
भवति हि सवेजनाचितो(?) चितस्य || 


Colophon : 
इत्युपलेख समाप्तम्‌ || 
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54 
Sl. Мо, 329 उपलेखासूत्रव्याख्या Ms. No. В 264/4 
Beginning : 
सरस्वतीं प्रणम्याह मवोवाक्कायकर्मभिः | 
करिष्याम्युपलेखायां शास्त्रव्युत्पत्तिपत्रिकास्‌ ॥ 
आक्रारादयो द्वादश स्वरा इति p अकार आदिर्येषां ते बहुत्रीहिः । स्रा इति 
संज्ञा विधीयते । एवं अकारादयस््राः। इदानीं GUT: सङ्किप्यते- अकारादय: द्वादश, 
аже वर्णाः енгізі भवन्ति ॥ 
End : 
अनेन + + व्यक्तारीत्यापेत्याकारान्तयोरिति च कम्पः प्रशस्तिक्ृदेकस्य चिदतो नो 
रद्राः om ASAT इति प्रथम ялан त्वां हीन्द्रकदुन्वस्य अम्यंैष मूजमतिनबकम्पवजमिति 
नवकम्पवञ्ञम्‌ ll 
Colophon : 
इत्युपलेखाभाष्ये अष्टमः खण्डः || 
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Sl. No. 3222 | उभयदीविपदम्‌ Ms. No. P. 2265/28 
Beginning : 

अथ सबद उभयदीपदानि । परमाह दक्षिणावृतो агаа यथायतनादित्युभय- 
बेदी NS A x 2 
दीधपदानि । जथ पूर्वदीवाणि । ажалай RAA तु मेतोरिषा क्षरमिशक्षरेणाए- 
पद्ष्टाक्षराण्याजे दा х त х एयातामार्पयन्ती याज्यानुवावये + + जिहाग्रेण ॥ 
End: 

अथापरदीर्धी- उपायवो fea: + + + उपाकरोलिषाधानमुपागह्युपाबृतसु- 
पावतेतासुपातस्यति त उयायानुपानूवन्नुपानूदित्युपावस्थत उपावर्तस्वेति FRAT खर 
zanda: ॥ 


Colophoh : 


Sa 
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56 
БІ. No 3223 ऊहकारिका Ms. No P. 970/9 
Beginning : 
ऊहसामानि षटूत्रिशच्छताति aga | 
तेषु 3 3 भवन्त्याशु नार्मेधाक्षारनानदम्‌ ॥ 
घेतहव्योत्तरक्री च सोमसामाद्यदंष्टकम्‌ | 
कक्षौ क्षएवक्रो лая बम्‌ ॥ 
End : 
zm auarus i 
ял x तोय ओजिष्ठार्ध द्वे सामसामनी || 
यस्ते असाव्यं स्वायास्ये सोम साम्नि पुरः पुना | 
Colophon : 
ऊहकारिका समाप्ता ॥ 
57 
SI. No. 3224 उहदीपः Ms. No. Р.2485/5 


Beginning : 
afad भा>स्य वाम विषितिष्ण्बीशभानुना | 
सामलक्षणतत्वज्ञपुद्िमट्ार्यसू da ॥ 
भारद्वाजकुलोद्धतनागपाख्यमनीषिणा | 
प्राचीनस्तन्यते चोद्ददीपो बालहितेषिणा || 
E + ЕЕ яр 
हरि; ओम्‌ ॥ उचचाताइ जातमन्धसः । सान्नामहीपवस्‌ || 
End: 
अमृतो ग्रहमिति । द्वितायोऽभूदमृतो пача निगदवर्तिपर्वणि sepe उदात्तस्य 


मृशहूम्य उदात्तस्वरे प्रासे नीचविधानम्‌ ॥ 
3 
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Colophon : 
5244 समाप्तम्‌ || 
Extra Information : 


заа арааж 3? 
{йалан ш १५२ 
чфачаятаа ат १५८ 
चतुर्थपवेसामसद्धया १४६ 
पश्चमपर्वसामसद्धया १२१ 
पष्ठपर्वसामसक्कया | ५० 
सप्तमपबैसामसद्धया ८७ 


आद्यन्तसामसद्धया २३६ 
58 


SlNo. 3225 उद्ददीपघ्याख्या Ms. No. Р.4768 
-Beginning shee 
वन्दितेभाख्यरामविधिविष्णीशभानुना (2) | 
सामरक्षणतस्वज्ञृद्टिभट्टायैसू qar ॥ 
भारद्वाजकुलोडूतनागपार्यमनीपिणा | 
प्राचीनस्तम्यते चोहदीपो बालहितेषिणा ॥ 


адаг ЯГ द्विजानां 
-वागम्बुभिः क्षालितचित्तवृत्तिः ॥ 
` तेनाधिके सामगनागपेन 
प्रकाइयते प्राग्भवदूह दीपः || 


ZX > OX > नातमन्यसाः | खा | -थामहीयवम्‌ | तकार उच्चः । 
उद्दगाने х х х त्सरास्तोभाभ्यासवितिरश्वत्यूहसामानां रूपलक्षणविधानम | 


APPENDIX - ३५ 
End : 
अथा | आकाभी, जरेत्री, apr, इकडा, प्रथेता л, अकिमु, चाताथाः, 
एकोबमान्नमपाहोइ ISAKA, EET, ई १२, ३२, मा २४, जी, सा, २ ॥ 
Colophon : 
सप्तमपर्व समाप्तम्‌ ॥ 
59 
SI. No. 3226 FATAR Ms. No. A.404 
Beginning : 
अथ बाचो वृत्ति व्याख्यास्यामो वायुं RAA । AAT च्छांसी भवति | 
wp नाद इति RETA वायुरयमस्पिन्‌ काये मृच्छत्यटतीत्येपो श्र: | स 99 खबिशेषं 
% ~ e 
प्रतिपन्नः कण प्रतिपन्नः श्वसितिभवति ॥ 
End : 
aga гд इ गीर्भिः | रीति परे | TENE: IRM दन्त्यो मूच्छनमापदयते 
जूग्त 853 ३ 
कृष्टोटविप्णुमिन कि्ठादिति Tam: () ॥ 


Colophon : 
इति HET चतुर्थः प्रपाठकः । ARTA समाप्तम्‌ । शाकटायनोक्तक्रक्तन्त्र- 
व्याकरण समाप्तम्‌ ॥ 
60 
ELANA, Ms. No. P. 2562॥ 


SI No. 3228 
Beginning: 
परावरे ब्रक्षणि ये समाहु- 
agnata वेदनिधिं gerah । 
4 чапа परमन्स्वादिदेवं 
яшка लक्षणमाह शौनकः ॥ 
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aerate उ ए ओं ऐ औ पदादन्तयों: न लक्ष्म स्वरेषु | 
हसौ а चच्छौ उक्तो zl] Sat णतथी दधौ नपपेशवभो मयवरशषससाः ॥ 


End : 
अणिष्ठाबहुपादानां भारद्वाजी पुरुतमस्‌ (१) | 
RUN бяц на आहु दा: || 
कृत्वा पश्चाक्षराम्नायांस्तथाकरप- ..य: ॥ 
Colophon : 


इति छनदोबिचितौ द्वितीय आदितः एकोनर्विशः पटल: || 


6 
S . No. 3229 ऋकूप्रातिशस्यम्‌ Ms. No. P.4224 
Beginning : 
IFERN + + शान्तये ॥ 


+ + नमः॥ 
परावरे ब्रह्मणि यं सदाहु- 
Яагаа वेइनिधि मुनीन्द्राः | 
तं ашай पुरुष त्वादिदेव 
प्रणम्यर्चा लक्षणमाह शौनकः d 
अकरकाराविकारउएओआओपदाद्य तयोमैल्कारः жайт ॥ 
End: 


यथा उतयोरित्यत्र कीकारस्य व्यथनं नाम सतो वर्षस्य अन्यथाश्रवण यथा өл इत्यत्र 
x х 


कारस्य थकारश्रव्णन्‌ | दोवानुत्तरत्र Retain, | 
x х || 


बिस्तरेण असावमुत्रेत्यनुक्रमं 
Colophon : 


इति पाषंदवृत्ती flames नाम ugar समाप्तम्‌ ॥ 
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. No: 32 कप्रातिश 
er ARANTIA, Ms. No. ?.4725॥ 
अष्टौ समानाक्षराण्यादित:; ततश्चत्वारि सन्वयक्षरऽणयुत्तराणिः। एते स्वरा परो 9449, 
саахар) AAA वा स्वरो वा ॥ 
End : 
यरछन्दसां .... विशेषमेत 
भू गति च त्रेट्रभजागठानि | 
सर्वाणि रूपाणि च भक्तितो यः 
cay जयत्येमिश्थामृतत्वम्‌ ॥ 
स्वर्ग जयस्येभिरमृतत्वमिति ।। 
Colephon : 
इति शौनकीयप्रातिशास्यार्थप्रकाङिकायां पार्षदवृत्तौ ARR तृतीयस्यादितो 
त्रिशतितमः ча: Il 
63 
SI. No. 324] कऋरङ्प्रातिश।र्यम्‌ Ms: No. C. 846 
Beginning : 


l 
परावरे aai A सदाहुः 
N anon прн 
वेदास्मानं वेदनिधि मुनीन्द्राः | 
. L4 . ! ~oe 
á qanta परमं व्वादिदे 
< ! 3 
дш लक्षणमाह शौ तकः ॥ 


घरछन्दसां वेदर विशेषमेते 
भूतानि च त्ेष्टुभजागतानि । 
аа रूपाणि च ЧК यः 
сай जयत्येभिरथामृतस्वम्‌ ॥ 


Colophon : 
इत्याष्टादश 4299 | इति तृतीयोऽध्यायः | MANEI समाप्तम्‌ ॥ 
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Sl. No. 325] ңа н (कर्णाटभापाव्याख्या) Ms. No. Р.4006/2 

Beginning : 


с 4 E = RFE] ऋ 54 eee 
हरिःओम्‌ । अश्र їйлєй शाकलके सूक्तप्रतीकऋक्‌संख्या ऋषिदवतहन्दांस्थनुक्रमि- 
- ^ > c [s B a т ` 34 . 
प्यामो AEA । RETA श्रोंतस्मातकर्मप्रसिद्धिमन्त्राणां ब्राह्मणमार्पयहन्दोदुवर्त 


T mS 2 
Ё 2 a Б = | 4 
विन्द्याद्यननाध्यापनाभ्यां श्रेयोधिगच्छति | + F + 
` 8) -— - “ло 7 AS рено су १4२२५० 2 
Š AURORE з 3 033923 ® 0042 (MS 3. 82559, 035 
AJ = 30090 FATA 023200) ०९६४० OS 20002 £ REPR 
- in? 
зо | 
End 
т”, c A43. ےل و .+ ہے‎ 
x Ronse 800050) ® 535,9 RACE, Conways, 625590 22-4, 9 Bo 
3 = 2 
3 " 3 EA टन ER = 5 
RNS. Sedo әз, SN Hews, SP د‎ ३५५३१ 90803) a ३४३३१ уә m^, a d 3597 
ч £5 
= = ~~ iT mi کے‎ po z —2. = Э-2- = 2 
Š $5,595. з š 63, 3 58) x डं “э = 0350090 55 25030069 TATU ar ROT 20693, 
> ё 9 ~ G Y 8 > p) 
3 4 
Газ ربب‎ ~ des - E] - >> гү? 
१३, X BRB. VC. 0699530003) ANE, 92%. + ००७०००१०७० 2,9,0» DR! 
d 2 => => A 


Colophon : 
इति श्रीअष्टमाष्टक अनुक्रमणे (१) अष्टमोऽध्यायः | 
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8]. No. 3253 зааг Ян 


Ms. No. P.5657/2k 
Beginning : 


अथ RAHA शांकलके सूक्तत्रताकक्रकूसंख्यासृपिदेवतछन्दांस्यानुक्रमिप्यामो यथो 
ЧЧ + + + + गभ वा पात्यते प्रमीयते वा पापीयान्न भवतीति विज्ञायते ॥ १॥ 
End: 


अये वां मधुमत्तमस्तं LET НД हिते शूर राथ स आ त्वा रथं यथोभय 
इति पश्चाथ प्रगाथा बृहती भेदाः || 


Colophon : 


АО 
A 
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SI. No. 3273 नसत नुक्रमणिका टीका (मराठी) Ms. Мо. 7.5657/7 


Beginning : 
अग्नि टेश जीस । प्रीच @ | 74 गेफो | ай qzfi | b: गो मख | ngga | 


छथा काडी ॥ 


End : 
a चित्‌ च्यो waq । से चा बुसो तो सुटे चु । ЯМ कुटी । पढ़ा क्रीबु । 
с с, ~ а, <. ^ Мод 
पुतो शोब | «8 | पीपाराशों तेणी J| छीणषपाठे । गदे तिप्लि | तुति 
गिरा | ६४ ॥ 
Colophon : 
67 


ऋक सर्वाचुक्रमणि БЯ . ` Ms. No. Р.8770 


SI. No. 3274 
Beginning : 
x x x RURA निरूप्यन्तें- अग्निमीझे इति яячы аже विश्वामित्रो मधु- 
छन्दा ऋषि: : गायत्री бі; जागती 6; AA 888 वायुर्देवता ; द्वितीयतृचस्य 
इन्द्रवायुर्दवता | 


End : 
सुमित्र салсан, ава) रुद्रा आदि.या zur цы лы х ने इयेनः | 
ajengi पचा {ЧГ FA СҮЛ शंसि । Ял «Әна ат - - - чӣ न 


qq х х! 


Colo phon : 
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Sl. No. 3275 ЯЖЛа ЛЖ |) Ms. No. C 476/4 
Beginning : 

agaga antat संवक्ष्ये योग भे्रतः | 

ага तब संयोगे सप्त पङ्जमयो गतः ॥ 

чай नरयोगे च तिसन; स्युरन्ययोगतः | 

ब्यङ्ञनानान्तु संयोगो न द्व्येकनबपञ्चके || 
End : 


यश्चिद्विसप्तमोमपा: | TARE: | षद्व्यमयो गत; || 


Colophon : 
69 

8]. No. 3278 БАЕ नुक्रषणि होटीक! Ns. No. . 42€(24 
Beginning : 

ваа मित्राबरणौ аяг эп क वे: सुताः | 

ब्रह्म च नो बसो स चाहम मे वरुण श्रुधि || 

खे नो эй Байна आराय स्पधि өш वोऽस्ति हि ते ॥ 
End: 


इमा हेन्द्र हुभ्यं रंसि जोषा «ады ते आवश्चित्तमावो яа पितुभृतो ааа 
दानवः। समानो मंत्रः समितिः समानी ॥ 


Colophon : 


इति पादानुक्रमणिका समाप्ता ॥ 


APPENDIX 89 
70 


Sl. No. 3282 क्रकूमर्वानुक्रमणिकाटीका Ms. No. С 3426/॥ 
Beginning ; 
ऋक्षपादा: WAR भवन्ति ; दुगराज्नाताश्वापि भवन्ति | 
केचित्तदनु zona नियोधताचार्येण शोंनकेनाझित यत्र ॥ 
सम्पाते uf पादान्ते देव बां सप्तविशक | 
ऋतेन RATT दस्ता युवा कव: सुताः Il 
End : 
adah agi त्रनुस्वघः । यन्ते इयेनश्चारमवृक्ं पदा । इमा яйға तुभ्यं शसि | 
जोषा सवितर्यस्य ते । आ बश्चत्तमा वोष्चतम | पितृभृतो नतंदुमि-सुदा नव: ॥ 
Colophon : 
पादानुक्रमणिका समाप्ता ॥ 


7 
SI. No. 3283 ярж Ч ЯГ ˆ दीपिका). Ms. No. P. 3293 


Beginning : 
ax хаагч ATTAR | 
समस्तापत्मतीकार चन्द्रशेखर ते नमः ॥ 
सर्वकर्म सफल यत्र तुष्टे दुष्टे न किद्चि्तमहं नमामि | 
विनायक गिरिराजेन्द्रपुत्न महेश्वर х mud отча |І 
नमः aga तुभ्यं नमोस्मद्गुरवेषपि च | 
батат AR एब च॥ + + 
AAAI ЧЭ, 

पायात्सदा यादबराजसिंह: | 

र्वातुक्रमणिकावृत्तिरीम्ना वेदार्थदीपिका । 
तदारम्भाय पू्वेषायुपदेशागता कथा ॥ 
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BORN 


End : 
тіні मतयः क्र वेदविपय: жар गिरः гете: 
WASE चत चावल सुख .... व्याख्यया | 
аст (१) दृढवृद्विभिर्मयि ялга дай: तिः 
सेयं ग्राह्मतयीयुता यदि न वेत्यालोकयव्वे बुधा; || 
Colophon : 
इति पड्गुहमाप्ये चतुष्पष्टिलमोडःयाय; समाप्त: ॥ 
72 
SI. No. 3285 ऋकमवानुक्रमणिकाव्याख्या Ms. No. 0.36 
Beginning : 


अथ ऋगेदाम्ताये शाकलके सूत्रप्रतीकऋकसंख्याऋषिदेवतहन्दांस्यनुक्रमिष्यामो यथोप- 
देशम्‌ । अथेति ARS प्रम्तावे वा । ऋणगंशबाहुल्‍याइम्वेद: ॥ 


End : 

छान्दै; प्रत्ययनिधाने नपुंसके स्वार्थं उपसंख्यानमिति masta गायत्रम्‌ ; 
संहितापेक्षमादित्वम्‌ ; अस्य हिरण्यस्तूपानुपरम्भनात्‌ ; संहितायाः परमप्रकृतित्वाच्च ॥ 
Colophon : 


इति द्रादशखण्डी तु परिभाषा чабат || 
42 


Sl. No. 3286 ककस नुक्रमणिक्काविवरणम्‌ 
Beginning : 


Ms.No. C.37 


ओं अथातिजगत्यादिसप्तवर्ग पादविशेषा अनुक्रमण्यन्तरोक्ता उच्यन्ते-- 


पादा अतिजगत्यान्तु aay द्वादशकाः परौ | 
अष्टकौ राकरीपादाः सप्तैताशक्षराश्ति ॥ १ ॥ 


APPENDIX ४३ 


अतिशक्ररपादी द्रावादितः घोडशाक्षरी | 
атаман: NAAT: || २ ॥ 


End: 
ऋते च सव्यं ३ AFAT: чч HATA ॥ ४७॥ d aq ४ 
संवनन зба: Нара अग्रयी आनु तृतीया PE | зе ॥ अव्याः ६४ ॥ ऋचः ॥ 


mal दशसहस्राणि ऋचां яла च | 
REA त्पारायणमुच्यते ॥ 


Colophon : 
इति जगन्नाथबिरचिते (2) अनुक्रमणिझाविवरणे(?) समाप्त: ॥ 
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si. No. 3287 FETIH (क्षिप्रवोषिनी) Ms. Мо. C.3757 
Beginning : 
श्रीमद्विद्यारण्यश्रीचरणपरम्पराभिनवपूर्वे: | 
विद्यारप्यवरेण्पेरुद्धतगुरुशक्वरान्‌ ӨЗІ + + + + 


ऋ ग्वेदररिभाषायाः टीका क्षिप्रप्रबोधिनी | 
लिख्यते लेखसम्तुण्ैयवालकृष्णेन मौनिना ॥ 
हरिः ओम्‌ | अथ RETR cns यूक्तप्रतीके- अथानन्तरं, RATA 


क्रग्वेदसमखानां “योगाणां सभाझायत्वेन परियवरूपे AA कडू ्कयाक्पि दैव नछांसि 
अनुक्रमिथ्यामो यथोपदेशम्‌ ІІ 


उच्चप्रदेशिन्युवमध्यरेखा 
कनिष्ठिकाद्या fied परेऽग्रतः 

अनामिकान्त्या स्वरितं च निर्दिशे 
समध्यमामध्यगतं 94 परे ॥ 
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ठीकेय परिभाषाया वालकृष्णेन मौंनिना | 
अलेखि ठेखिहर्पाय विप्रक्षिप्रप्रबोधिनी | 


Colophon : 

5 EHE: с. A 
af ऋगेदसर्वानुक्रमणिकापरिभापाटीकार्यां क्षिप्प्रबोधिन्यामुत्तरसक्षछन्दोबणनं नाम 
चतुदेशः खण्डः समाप्त: ॥ 


-4 
щч 


SI. No. 3088 Ж रबी लुक -णिकाटीक Ms. Nc. Р. 637 
Beginning : 
वेदगभ महात्माने देवेश प्रणवात्मभ्म्‌ । 
даагаа विष्णु वन्दे नारायण ERA | 
+ + + + 
रामं विधि Nak च भृगुं कात्यायन गुरुम्‌ | 
प्रणम्य age х х ичет सुखप्रदम्‌ || 


युगे युगे दि ये धर्मों: aa तत्र च ये द्विजा; | 
तेषां:निन्दा न заа युगरूपा हि ते द्विजाः ॥ 


BA, 02599009 ४७०५3 sss ४०१९६०८ Cod 939७९ бәк ७3४४००५) 


ॐ २३ळ२् ४५०% VTAN PIR. 8 sakan è 
5०४ है, сал 2 Zp : 2 5 = 
HOUT, 5) 88 + + ҚЗ 9:0, ०७ Joo x хэ Q sow, unà. X * 
8 по 25 ANT, X MAUS waodrswra, wd x x x x | 
Colophon : 


x x x मनुक्रमणिकार्थबोधनीटीकायां x x x x x समाप्तः॥ 


RO 


APPENDIX ३५ 


76 


SI. No. 3289 क्रकूसर्वाचुक्रमणिका 


Beginning : 


Ms. No. P.5I05/2 


> R .5-. 
dau महात्मान देवश प्रणवात्मकम्‌ | 
e A) Ён EH 
qamoze विष्णु बन्दे नारायणं हरिम्‌ Il १ ॥ 
+ 


+ " 


रामं विधि शौ उकं च s कात्यापने गुरुस्‌ | 
प्रणम्प पुरु वक्ष्ये шей सुखप्रदम्‌ ॥ २ ॥ 


595 





॥ ea | ә © 
wns || 


Colophon : 


Extra Information : 


ग्रन्थान्ते = 





ps] ४3०७ 0) ác 


8053 इति 7 ll 
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Sl, No. 329l करतरीक्रमर णम्‌ Ms.No. C.476/6 
Beginning : 

केशरूपधरं विष्णु RRA 29599: | 

तनोति чачта ऋवरणक्रमलक्षणम्‌ ॥ 


y& DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 
4 क्र ra 
पदेक्रमविभागज्ञो वणेक्रन्विचक्षण; | 
жүз чї गच्छेदाचायसंसदम्‌ | 


तल्लक्षण प्रातिशास्यज्ञेते व्याकरणात्‌ कचित्‌ | 
द्वित्वं चामिनिधाने च प्रतिपेधम्तयोः क्रमात्‌ ॥ 


End: Š 
वेदो हि алата वेढा яша कीर्तिताः | 
तस्मात्तद्वेदवणशो ब्रह्मलोके महीयते ॥ 
वेदपारगपादाज्बलूतेन (१) विदुषां मुदा | 
सरसिहेन रचिता वर्णशिक्षा NAAT ॥ 
Colophon : 


इति बणक्रमलक्षण परिसमाप्तम्‌ || 


78 
Sl. No. 3292 “ ARAT Ms.No. P. I64:I4 
Beginning : 
शौनक उत्राच- 
Ала न हि वेदानां मन्त्राणां कलिदोपतः | 
at г 

कलिदोषेने q х x गायत्रीं पूजयेन्नरः ॥ 

गायत्री मन्त्रसिधयर्थ गायत्रीमयुत जपेत्‌ | 

स्वेषां बेडमन्त्राणां सिध्यभ तक्षकं ततः ॥ 
End : 


AAAS वाऽपि 8 जीवेदगदः सुखी | 

आङ्कष्णेन त्रिच а-ар विश्व दिवौकसः || 

эй हुत्वा तथा चाज्यं दीधेमायुरवामुयात्‌ | 

हयाम्यसिं जपन्मन्त्र शतवारं दिने दिने ॥ 
Colophon : 


SI. No. 3296 


Beginning ; 


End: 


Colophon : 


APPENDIX 99 


79 


FERIA Ms. No C. 267 


~ 


नियतिन हि देवानां मन्त्राणां कलिदोपत: | 
कलिदोपनिवृत्यथ धार्मिकाश्वक्रिरे द्विजाः || 
गायत्रामन्त्रसिव्याथे गायच्या 5424 जपेतू। 
सर्वेपां वेदमन्त्राणां सित्यरथं esrb ततः || 


FASE सुक्तमाहास्यं वर्गान्‌ RATAA: | 
m भू F ` ә эч; 
шая भूमुराम्सर्वे विश्वासेन समाहिताः ॥ + + 
सदसस्पतिमेकचे मेधाकामो TIRA: | 
अयुतं चेव सिद्धि च arene न संशयः ॥ 


विष्णुर्योनि च सूक्तं तु योनि eget ARTA | 
गर्भाधानं ततः арй वे प्रजायते || 
हिन्नीणां जपेत्सूक्त उक्षधेन्वा तु सकोत्रे (१) | 
सब च uem मूढः पापाद्यायुषु (१) FREA Il 
aR аяа च ЯУЧЫ | 
महायापविनिर्क्तो भूतिदं तु दिने दिने ॥ 


इति RAR ज्येष्ऋखिधाने TASA: ॥ 


Sl. No. 3297 


Begining : 


80 


क्रग्विधानम्‌ Ms. No. P. 5980/2 


आं अभिमीळे नवमधुच्छन्दो ऋषि: । गायत्री छन्दः । AGA | 


yc DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 
яң जपेत्‌ सूक्त чая श्रीकरं च यत्‌ | 
чє तस्य वेदानां चेब तत्सदा ॥ 


आग्रेयमाह सूक्तं तु मुख्यं ब्रह्मपिंसंमितम्‌ ॥ 


End: 
чаг над तादृश मुनिःब्रवीत्‌ | 
आवनादरेगमे स्यात्‌ तेभ्योश्च इतिशो नकः (2) || 
मनसा ध्यानमेतत्स्यात्‌ ममेते शोनकस्त्वृषि: | 
Яв ач ӘП ЫН x x x x || 
Colophon : 
8 
Sl. No. 3898 APTA (यूक्तमाहात्म्यभाग:] Ms.No. P 59322/(a) 
Beginning : 
श्रीशो नक्र: — 
वक्ष्येऽहं सूक्तमाहात्य वर्गान्मन्त्रप्रसादत: | 
> ba „гм т. 
лея भूसुरास्सर्व: विश्वासेन समाहिताः | 
सूक्तानां यःफङं प्रोक्तं वर्गीणां तच्छमोत्तरम्‌ | 
वर्गाणां RS प्रोक्त मन्त्राणां तच्डतोत्तरम्‌ ॥ 
End : 


{йа न анг सर्वैथा न FET | 
विश्वानि देवमंत्र च प्रत्यहं प्रजपेद्दश | 
«аягаа सर्वाभीष्ठप्रदायिनम्‌ | 
शत्रुनाशो ब्याधिनाशः मृत्युनाशात्त भूतिदम्‌ ॥ 


Colophon : 


इति RRA समाप्तम्‌ ॥ 


APPENDIX SS 


Q 
© 


r2 


SI. No. 3299 9999 Ms. No. Р. 6825॥ 
Beginning : 
शुक gala । शौनक उवाच- 
GS 3 2 
न यतिन हि देवानां मन्त्राणां काल्दोपक्ृत्‌ । 
कलिदोषनिवृष्यथ जपे कार्यञ्च ये विदुः ॥ 
+ - + 
गायत्रीमस्त्रसिध्यशे गायत्री saga जपत्‌ 
सर्वेपां वेदमन्त्राणां सिध्यर्थ रक्षक जपेत्‌ ॥ 


End: 
эщ ARH पादचत्युनेचक्षेत्रने यदि (2) 
saga च ब्रह्मचारी तदा पापाहिसुच्यते ॥ 
अदितिः प्रजपेत्‌ पार्दं सपिण्ड्या भोजयेद्यदि Ц 
agi? gaa नञ्चिकान्युःच्यते तदा ll 


Colophon : 


इति AA समाप्तम्‌ ॥ 


os] 
292 


S|. No. 3300 APA SH, Ms. No. P. 6825/ 


Beginning : 


лаана तु सख्यं ब्रह्मर्पिसमितम्‌ ' 
रायस्योपकरे पुण्ये जपन विप्न।यमाझ्ुयात्‌ ¢) ॥ 


ED. 
t 


qfaia TET सतते नियत gm. 
संहिताफलमाग्मोति жилы न संशय H 


wo DESCRIPTIVE CATALOGE OF SANSKRIT MANNUSCRIPTS 


End : 
яаг 0564 [s करपिभ्योडम्तु सदा नम: | 
नऋपीणां विषयज्ञस्तु यः शरीरात्‌ प्रमुच्यते | 
सोऽतीत्य яла: पारं स्वगलोके महीयते ॥ 
x x Sa स चिरं दिविस्थ इव राजते |! 
Colophon : 


इति ऋग्विधाने सम्पूणम्‌ || 


84 

Sl. No. 330 क्रग्विधानम Ms.No. Р. 7745/! 
Beginning : 

x x шай गायत्रीं 5844 जपेत्‌ | 

सर्वषां वेदमन्त्राणां सिध्यर्थं लक्षकं जपेत्‌ ॥ 

गायत्रीं वे जपेन्मन्त्रं व्याहृति संम्पुरत्रयम्‌ | 

x जपेत्पूवे च गायत्रीं - - - सिद्धिदा aa: l 
End: 


किं फळं तैलेभेद्धित्वा मातृरूपा त्रयीं द्विजः | 
वेदमेव समभ्यस्य чи कामान्‌ दुत लमेत्‌॥ 


454 भूषण तेजः वीर्य वेदो द्विजन्मनाम्‌। 
तपो दानं च सवै च वेद एव न संशयः || 


Colophon : 
इति а RFT समाप्तम्‌ d 


APPENDIX ५१ 


85 
Sl. No. 3303 क्रग्विधानम्‌ Ms. Мо.Р.8858 
Beginning : 


AAR IA- 


नियतं न - - - dapi मन्त्राणां च विशेषतः | 
कलिदोपनिवृत्त्यथ गायत्रीं पूजमेत्‌ द्विजः ॥ 
गायंत्रीमन्त्रसिध्यथे गायत्रीमयुते जपेत्‌ | 
सर्वेषां वेदमन्त्राणां хаў लक्षकं ая: ॥ 


! i 


Яг. тї 
zf मन्त्रविधि कृत्वा ऋस्विधानमथाब्रवीत्‌.॥ 


शौनक उवाच- 
aas апатай वर्गान्मन्त्ंस्तु' पादतः ॥ 


End : E sa 
वेद्रपारायणफळम्‌= 
watt शुचिर्नित्यं अमृतत्वं स गच्छति | 


зга नमस्कुर्यात्काये चोदकतर्पणम्‌ ॥ 


अकारादि x x x х x 
ककारादिमकारान्तं कात. उषेति x хі 
कस्य ब्रह्माणि वेदक्षराणि यावन्ति पठितानि O 


Colophon : | | ^ 
इति аач ewm ава араар | 


БАЛАР TIE T DED T= i: 


wR DESCRIPTIVE CATALOGUE OP SANSKRIT MANUSCRIPTS 
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:SI. No. 3304 ATA Ms. No. C. 485 
Beginning : 
शौनक उवाच- 

नियतं न हि वेदानां मन्त्राणां कलिदोपतः | 

कलिदोषनिवृत्ययै गायत्री पूजयेद्द्विज: |! 

गायत्रीमन्त्रसिध्यथ गायत्रीमयुर्तं जपेत्‌ | 

सवेषां वेदमन्त्राणां सिध्यर्थं क्षकं ततः || 
End : 


अञ्चि दूतं पुरोदधे ॥ १० H दश ऋचः । कात x FÊ: ॥ १ ú कथा नु ते 
॥ २ H कस्य ब्रह्मणि ॥ ३॥ का ते чаќ а: e ॥ ककारादिमकारान्ता चत्वार 
ऋचः M 


बेदौक्षराणि यावन्ति पठितानि द्विजातिभिः | 
аа हरिनामनि कीर्तितानि न संशय: | 
Colophon : 
इति शौनकीयक्रमिधाने अष्टमाष्टकेऽ््मोऽध्यायः | शौनकीयं ऋषिधाने सम्पूणीम्‌ ॥ 
87 


Sl. No. 3305. ऋर्विनियोगः Ms. No. P.7745/2 
Beginning : 


x x Яднае महां उग्रो वावृधे वीर्याय | रुमाचक्रे वृषभ: कार्ये नोमिन्द्रो भगो 
बाजदा अस्य गावः प्रजायन्ते दक्षिणा अस्य qat प्रयत्सिन्धवः чаа यथाऽऽयन्‌ ॥ 
End : 
समिद्धो अभिरित्येतत्‌ शुनकान भवेदिह | 
आप्रीयूक्त भवेद्विश्वामित्राणां तु समित्समित ॥ 


—— 


APPENDIX | 


ч 


आप्रीणां संसमिद्धाय वसिष्ठानां जुषस्व न: । 
कश्यपानां warum कृगूणां देशसम्भवात्‌ ॥ 


x x х 
Colophon : 
88 
Sl. No. 3306 "ERG 


Beginning : 


Ms. No. C.696/2: 


शुद्धम्फरिकसङ्काशं पुण्डरीकनिवासितम | 


दातारं सर्वविद्यानां हयग्रीवमुपास्महे ॥ 


азага ая: सोमयाजिनः | 


नागदेदो बदिप्यामि विळङ्घयानि WAER ॥ 


KIR पर आकारे परयोरित्सवर्णयोः | 
AAN स्वर TAN सञ्छन्नी संहितागमे ॥ 


End : 


терсе पण्डितैः परिगृह्यताम्‌ । 


"ч 


^ 


प्रोक्त यथा तथा वापि प्रीत्या EFE 


तिवत्‌ ॥ 


area FTN C) वर्णक्रमत एवं तु | 


эшлеп छो का अष्टपष्टिरुदीरिताः 


Colophon : : 
єз सर्वीनारायणरचितं Regi समाप्तम ॥ 
89 
S]. No. 3308 एकलक्षणमू 
Beginning : 


अथ एकलक्षगम्‌ । अधिष्ठित अनृणादित्येकम्‌ ll 


ll «ей 


` Ms. No. P.4906/2 


wy DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 
End : 

प्रथिव्या: स्वरान्ताः || 
Colophon : 

इत्येकलक्षण समाप्तम्‌ || 


90 


Sl. No. 3309 TREVISAN Ms. No. P. 4906/33 
Beginning : 
अथैकादशलक्षणमाह - 


х परिथाबाएथिबी x रेण स्नातः। ते हि द्यावाप्रथिवीत्तेनो गृणाते ययोरायुरतिस्यते 
मही समैर इहगिन्द्रावरुण उती чу ते आचरन्ती ते चिद्दियूर्वी ॥ 
End : 


अर्वाचीनं सेम न; कारुमनागार cd यत बाधतां द्वेष उरो बरीयोऽस्माकं सुरथ यत्र той 
акц эе पृरस्तादित्येकादश कृणोतु तुकारेण ॥ ३ ॥ 


Colophon : 
इरयेक्ादशळक्षणं समाप्तम्‌ || 


9 


SI. No. 33/0 एकोनत्रिंशल्लक्षणम्‌ 


Ms, No.P.4906/42 
Beginning : 


чав (яаг आमासु Raaf ते सदोबधि स्तोतुं दुरोणे यदीमिन्द्रं धियं वो ज 
सुभरद्वाजेषु दधिषे यस्य || 
End: 


लमेतानि पप्रिषे महीचिधनि аңа} аа एकीनत्रिशद्दधिषे पेकारेण |) 
Colophon : | 


APPENDIX 


WA 
92 
SI. No. 33ll | 'एचोदर्कि Ms. No. P. ТОТАЛ 
Beginning : 
शूगुतेममुदात्तान्त नीचान्तं श्रुणुतेति च | 
सर्वनीचमुदात्तान्तं क्रमात्वष्टेन्दयोजहि || 
एकं Чї चन्द्रमसि पूव चेदद eR | 
ааа तर्हि नीच चामुखतोड्य qa नयन्ति ॥ 
End: 
тнл प्राणो श्रात्योजमश्चिनी | 
NAAT वे बृहस्पतये जय || 
Colophon : 
एचोदर्किमूळं समाप्तम्‌ ॥ 
93 
Sl. No. 352. कम्पद्विमाद्रलक्षणष्‌ Ms. No. C.476/3 


Beginning 
आदिमादिमे तमे а यस्य तस्य त 3T नो हरिमिन्टु प्रभाराबनम्‌। एनं गन्त 


वरुण गन्त UA गन्त अन्यत्र गन्ता araa TA सोनपवमानकनिकूत्र- 


ааб даг (аар! 


End : 3 
उत्सूर्यों दिवि giar ee Tal विश्ववारा गोमतामहे शुक्का यावां राजानौ प्रवीस्या ते 


शग्मासः परो मात्रयोदीरय бай жеді विश्व यजत्रा аяа Ч पदकाले 


. गणान्तवञ्ञम्‌ ॥ 


Colophon : 


के गणान्त 5 0 
श्रीकमकाळे FARA: समातिः | पदकाले गणान्तवजे समाप्त: C) ॥ 


५६ DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 
94 


Beginning : 

{ачай Ri सिपं द्वे मौ nee Бага maaa उदायुषा यज्ञिये Parah 
सोमदेवानाग शमोपधीभ्यो होतर्दोषा चर्षणिवाचस्पतये š ॥ 
End : ; 

ये कामं द्वे अहंत्साम द्रे अम्नये वायवे स्मा इम एवांतं пахабна |а} देवता 
अइमरोहत्वहरेकः ЧЕЙ वे ज्योतिष्टोमं द्वे यो अर्वन्तमाप Б || 
Colophon : 

इति कम्पसूत्राणि समाप्तानि |) 


95 
SI. No. 335 कालनिर्णयशिक्षा Ms. No. P. 4772! 
Beginning : 
कालनिणयशिक्षा- 
अस्वख्यज्ञनं नित्यमणुमात्र प्रयुज्यते | 
वाड्मयेभ्यः Чие देवीं वाचमिति бай: ॥ 
येनाक्षरसमाप्नायमधिगम्य महेश्वरात्‌ | 
इतने व्याकरणं प्रोक्तं ЧЕЙ पाणिनये नमः || 
End : 
नित्यं प्राकपदसंबन्धे चादि कुर्यात्‌ पदान्तरा | 
परेण Radia प्रादि परपदे तथा | | 
एकस्बराणां चादीनां प्रादीनामिति यदद्वयम्‌ || 
Colophon : 


इति कालनिणयशिक्षा эй 


< 





x 
^s Ф WAY i 

SL. No. 5939 waqtan Ms. No. B. УЫ 

eon pin 
ғұ 
2 
x " 

Епд 


परेण नित्यं संअन्ध प्रादि परपद तथा | 
एकस्वराणां ардах ай аан, ॥ २४ ॥ 


इति श्री हन्ता जितमुत्तीश्चरा वायक्कतः ORO: समाप्त: ॥ 
97 
С ख्य N : ” 
i फःलनिगयशिक्षाव्याख्या Ms. No. B.86l/5 


Beginning : 
~ A - t 
प्रातिश्नाख्यादीनि Kf х ^ प्रकरणे प्रतिपाद्यमथ awaki 


इह pa निरूप्यते इति | अनेन विषयो 7002; de हप्रयो जने प्रक्षाबत्मवृत्त्यनुपपत्ते 


абага ANTA दशयति- aaa an AU | 


End: 
तेपां पदानां यो यः चांद. gå प्रादेः ETE 


प्रादीनां read एकम्बरत्व एव भवति न FEE C) प्रपरेति ॥ 


पदरवद्धावशचोक्तः तदुभयं चादीनां 


Colophon: 
इति काळनिणयशिक्षात्याख्या सगा \\ 
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98 
Sl. No. 3320 qi TUR TAT Ms. No. P 4537/3 
Beginning : ! 
समं प्रस्तारः ॥ १ ॥ тін ग्लौ ॥ २॥ द्वि x x तु युत(?)स्ताभ्यां 


उत्तरेषाम्‌ и ३ ॥ чеда U ४ ॥ 802454 द्वाभ्यां स्वने 
ARAR || ५ || ш x x AGT ॥ ६ H 


End : 


w 


wigh Weer x x x न ॥२३॥ x x धिगुणां पूर्वामुत्तरेण 
॥ २४ ॥ लब्धय एकगानां चेति ॥ २५ ॥ #® ЯЛ x x seg २६ ॥ 
BIM लाङ्गामङ्योगातरमाः्त्याभ्याम्‌ || २७ ॥ सममादस्य त्वष्टौ d २८ MH 
Celophon : 


इतति काइयपहन्दइशास्त्रे अष्टमोऽध्यायः | समाप्त AS F34 || 


99 


Sl. No. 322! फ/श्यपछन्द्र्शास्त्रव्याख्या Ms. No. P. 4507/2 
Beginning : 

"ІНЕ सच्चिदानन्द प्रणग्य AFET | 

व्याख्यास्ये प्रत्यया भिए्यं स्पष्टमप्रमलक्षणम्‌ || 


rea शिरस्काध्ययनविध्यध्यपितसाज्ञाम्नायरयतदर्थावगमाच 


: cel रणप्रचारणीध्यक्तस्य 
+ + + SUH लक्षणमारभामहे- НЯ प्रसारः इदं чазаа || 
End: 


तसमात्‌ सकल्मत्सम्प्रदायसहितत्वात्‌ सर्वैरपि शि: Reed: आदरर्ण यमिति सर्वेष्ट- 
सिद्धिः ॥ २८ ॥ : 


APPENDIX 


о 


заүедга: प्रत्ययाध्याय: FA च काश्यपम्‌ | 
बढुमूळछन्दाबासं तेन Чол तत्सदा (१) ॥ 


Colophon : 


«А श्रीमइनसिंहकक्ते काइ्यपछन्दोवित्ेचने अष्टमोडव्याय: ॥ 


Ms. No. P.4772/l4 


]()) 
Beginning : 
एकश्रुति क्वचिद्विन्धात्‌ क्वचिच्च ЇЕД स्वरम्‌ | 
स्व॒र्भक्तिस्व॒तन्त्रा च व्यञ्जनस्याङ्गमन्यथा ॥ 
वर्णोऽन्यो वा स्वरोऽन्यो वा पश्चप्रश्नेषु हश्यते ॥ 
End: 
wore) स तु विज्ञेयः वियोनिमधिगच्छति | 
नित्मस्वाः्यायज्ञीलत्वं दया सत्य च संयमः ॥ 
तेन ARMÊ x x चाधिगच्छति ॥ 
Colophoh : 


इति कौ ण्इन्य शिक्षा पडशीतिः समाता ॥ 
[0] 
Sl, No. 3323 ऋरमरत्नपरिभाषा 


Beginning : 
गणनाथ नमस्कृत्य 458 द्रादशलक्षणम्‌ | 
कादीनां agambah айх < ala: ॥ 


Ms. No. P.5379/4 
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End: 
एकत्वगण्या स्वरयोराद्वी ऊतः समास्समाः | 


क्रमातपशन्त х ज्ञेया अपरिगृह्मका: ॥ 
सममाता भत्रे х x ае मतं यथा | 


` Colophon : 
इति क्रमालपरिभाषा समाप्ता ॥ 
I02 
Sl. No. 3324 क्रमरतयरिभाषादीका (58) Мө. No. P. 5379/5 


Beginning : 


कादीनां पश्चवर्गाणा- 
wer. खळ ७७७०७) 2005 


олов 






End: 





Koy FUNDY. 9859 
Dad. 


Colophon : 


03 


Sl. No. 3325: шш Ms. No. P. 4906,64 
Beginning : 


> 


; at fat Д = SANG pe 
किच: ara दीधः RE युराव्य मेप्यो निधान्य ROSAS: सध्यक 
ay = ` с. > 
ara: | + तेते स्पशषसंज्ञा;ः । aqa इति चतश्नोऽन्तस्थाः | часц इति 
чанто: || 


al 


zu 








APPENDIX ६१ 
End : 


तृती IAEA तृतीयमञतुर्शयमः । क्ष पकारागम: ह ज जकारादद्वित्ततृतीय- 
सनदा आगम, | कस Q H कुविद्युनो गवित्पयें | आगमतकारघसआ x х хх 


> csse 


Colophon : 

\04 4 
SI. No. 3326 ऋ्रमशिक्षा Ms. No P. 4258/3 
Beginning : 


शौनकीये- प्रातिशाख्यामादौ ब्रह्मवदनं माण्डूक्ये «баі वा x न सयो (१) विवाद 
सर्वत्र RRA а х х न वा दन एयोर्जोमो गुरुद्यादिशाना।ने ПЕК त वर्ण- 
राशि! साच द्विविधा N 
End : 

अन्तक्षरसरिधत्र - - - - SIART: | पादवृतिवृत्यभिप्राययोरेकसन्वि: स्पर्शोष्माविक्रान्तो- 
नाक्षसन्धि: | शोद्धाक्षराः सन्धयनतिः सामशः 9 सन्धिः । क्रमदिक्षाछन्दोविचारः | 
नम. ава नम: ॥ 


Colophon : 
इति क्रमशिक्षा सम्पूर्णा ॥ 


[05 
Sl. No. 3327 क्रमसंख्याव्यःख्या Ms. No. P.476/5 
Beginning : 


ed- R= ७५0 eH vrscxocinerinend.s sob some. 
«dd, odsrg. यक्षिद्रिसत्यसोमपा: इन्द्रविश्वाः ॥ 
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End : 

. 50990 ४४ 89 
२४7४. Зое 
TW 2 ४४७७) riva | ७०७) RDF छ" || 


982 ३5२०४०७१४२०८१ ०0 छ ४४७७०, vod, bdzrg- wr 
9 
करे, 


Colophon : 


06 


8]. No. 3328 क्रियास्वरलक्षणम्‌ Ms. No. P.4667 


Beginning Е, 
श्रीमदूणेश प्रणिपत्य देब 
रीसू्थनारामणसुप्रसादात्‌ | 
ae क्रियायाः Єнєє त- 
SARAPA: (2) | १ ॥ 


तसाच्चवारि परश्वदाहरचायुदात्तवान- तस्मात्‌ चत्वारि एवं पर: qg fem करियाः 


- शब्दः आहारादरित्याद्य॒दात्तो भबति ॥ - 
! ‘End’: D 


याबाने३ यज्ञेस्तमन्तत: ये यज्ञ 
सूचनाथ हि बालानामिति वर्णित: || 


Colophon : 
]07 
` 9]. No. 3330 : गणान्तवज्ञम्‌ Ms. No. P. 4904/5 
Beginning: ES HLA SE 


मधुक्वोधं x x > रोहिच्छवामदन्मापत्यपायित युंजाधां tanu जदिति जदिति 
बृहन्तह न युप्रवाचन मानस्तेनेभ्य न दक्षिण उपक्षतारः 99 यस्त्वमभे Tea: || 


ति वर्धांनीत्याह इत्याेकयजुरन्त:पातित्वाभात्राञ्च | FET 








APPENDIX ६३ 
End : 

алле पिता at वाये विश्वे यजत्र ят x x х x х पदकाले 
गणान्तवजेम्‌ || 
Colophon : 


इति पदकाले गणान्तवजमू || 


I03 
SI. No. 333] Sq Ms.No. P. 2476/2 
Beginning : 
अथ स्तोमातागतमगतिम्तोमस х < x< x х à सन्धौ ЯВ | 


CCS 


कचिद्विरतेप्यगतिः sb x х प्रत्यये गतिरगतिश्च | तत्र स्वरव्यञ्जनयोः ॥ 
End : 

आतीपं गेटू | area: सिनासु च छान्दसीप्वा्ययां हस्ते हरे संयोगे प्रत्यये वृष्णि 
सर्वे । न ябаа aaa ॥ ख ॥ 


Colophon : 
गतागरँ सम्पूर्णम्‌ ॥ 
l09 
8. No. 3333 गायत्रगानळक्षणस्‌ Ms. No. P-495I/\ 


Beginning : 

sep गायत्रगानप्रकारो निरूप्पते- यथा सावित्री गेये यत्रागीतमिति देवताध्याय- 
жей यत्र गायत्रे त गीतं यत्र ая वा गायत्र शेयं तत्र तत्र यथा सावित्री तत्सवितुर्वरेण्य- 
maai येन प्रकारेण गीयते गायत्रे तत्सा वित्रीगानप्रकारमनतिक्रम्य ÑA II 
End : 

ऋक्तन्त्रकारादीतां तु वचनस्य ais स्वरिता आद्याद्धि आद्योदात्ता एव मवन्ति 
gan: | एबं विवेकः d 
Colophon : 

ऋहक्तन्त्र सवाप्तम्‌ l! 
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Extra Information : 

अन्थान्ते- 
ऋषिहीन тал लेशे ASA सह | 
आविर्गानं स्कोभहीनमेवं MATA विदुः ॥ 


Cx 


इति एक: AF 8548 ॥ 


॥]0 


SL No. 3334 गायत्रविधानम्‌ Ms.No. Р.49/6 
Beginning : 

पद्यो गायत्रस्य х х प्रसतारोऽग्राक्षरो х хх x НЫ х रः 
स्वरा SEARE х त RE मकारान्तः पूर्वो хх хх хх | 
End: 

सोमस्येह x त HRT वीन्द्ररय x x ana fanaa cpu 
XX хх xx आवृत्य заа शुचिबन्धु; पावक इति शौङ्ग गायत्रविधान: NG 
गान्रमवित्रानः IT 
Colophon : 


इति गायत्रविधानं समाप्तम्‌ || 


Mt 


SI. No. 3335 गायत्रविधानभाष्यम्‌ TEE 


Beginning : | 

чїй गायत्रस्य атг qup; इतीदे सूत्रम्‌ । अत्र तु x x x ` दातं 
प्र х х х शास्त्रसमासानारम्भः। प्रयोजन AMAR | x x x qË च 
x х MERN: | 2 





APPENDIX 


»u 
£ 


End: 

उपान्त्यमेव x х घ आवृतो भवति तदा पाशब्दः पश्दमापद्यते । तदर्थमस्य 
епа шай गायत्रविधानं ; ай गायत्रविधानम्‌ | ganga शुमेयानाम агч: तेन 
таң इति तृतीयखण्डिका || 
Colophon : 


गायत्रविधानभाष्य समाप्तम्‌ ॥ 


42 
Sl. No. 36 गौतमशिक्षा Ms. No P. 969/2 
Beginning : 
अथ त्रयस्त्िशब्यञ्जगनि भवन्ति | स्पर्शान्तस्थोप्माणओ्रति । ая करादयो 


मकारान्ता Wah | पश्चविश्वतिश्वत्वारोन्तस्थास्ते यरलवाश्रोष्मणस्ते सहशषसाश्चेत्यनेक- 
sana ॥ 
End: 

अथ सप्ताक्षस्मेकमुदाहत प्रातिशाख्ये हि aaa | ररकपगी तमेनोक्त 
सपाक्षरास्वरः संयोगो भवत्येपा सहल्वर्मेतानावर्तिविभषिता । संचोशुखलानां सामवेदे 
नित्रन््रतसामतेदे, निबन्धनातू ॥ ७ lH 


Colophon : 
इति गौतमशिक्षायां द्वितीयः प्रपाठकः समाप्त: ॥ 
3 
SI. No. 3337 IEAA Ms. No. P. 4453/6 


Begining : 

अमिमिन्धीत कतिधा Heap बृहस्पतेस्त्वष्टा | REA नाधमानां RF दभाण यो 
रलधानाधमानादघद्विवस्तन्यविपाववर्धा दिति ॥ 

5 
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End: 

(ех хы үл: x x नथा daami साथां यशावर्णिस्थशेषधा ay न 
सुनीघा 'याधेमेनं गंधा अ प्रा % х АЙ Чи ЧӨЧ ҮЛ ЄЛНЯАР घोरेभ्यः 
प्राणानां ग्रन्थिरसि || 
Colophon : 

TERRA समाप्तानि ॥ 


ПА 


с 
Sl. No. 3338 चतुद शरक्षणप्‌ Ms. Мо.Р, 4906/36 
Beginning : 
भथ चतुदशउक्षणगाह- झायरीस्वायंदेवतादर्यगासु ढृत्सुणणिभेजनुः' а атй नामानो 
मातासनो चिभात्रविश safar याहि झश्चता वीरवीत नो हिंगपो रेवती: चतुर शात. 
कारान्तम्‌ ॥ १ ॥ 
End : 
ХЇН чїй + + उत रात्रौ Prat same ईशान इमे ngg 97 
मया वा तवाहीति चलुदेश 449 सेकारेण ॥ e] 
Colophon : 
इति चतुर्दशरक्षणं समाप्तम्‌ ॥ 
IIS 
о 
Sl. No. 3339 549474 Ms.No. Р.4906/25 
Beginning 


अथ चतुकक्षणमाह- उरूची सोमपीतय उख्च्यस्मै घृववदा ते जिद्दाशानो धातेति 
चत्वयुरूचो प्रगृह्यम्‌ ॥ १ ॥ 


APPENDIX "t ६७ 
End : 
gega чая ad तेभ्य इति चत्वारि Taê पदम्‌ di 
Colophon : 
इति agen समाप्तम्‌ ॥ 
6 
S]. No. 3340 ы छोकी भाष्यम्‌ Ms. No. P.7998/2 
Beginning : 
अथ तत्रभवान्‌ ल£मीझार्तनामा fazra- 
г हीनः स्वरतो aA वा 
मिथ्याप्रयुक्तो न तमथमाह | 


uqnasit यजमःने हिः स्ति 
442253: esu İl 


इति प्रामाण्यात्‌ स्तरञ्ञातव्वेज्ञानस्यापि ॥ 


End : 
भूते धाम ara: mq: परया अते आति एतेवामम्रगाः उपरिखिता: किञ्च зава आप्रा- 
चोपादय: एभ्यः wah छखिमुजाः पूर्व गच्छन्तीति yam: = - = पाथ एष х x x 


ҚАТУ Сх eco 


Colophon : 

7 
Sl. No. 334 | 54542: Ms. No. Р 497/3 
Beginning í 


_ अथातश्चरणव्यूहंव्याख्यास्योमः- तत्र यदुक्तं चातुरदेचं зый वेदा x ॐ तो 
भवन्ति- ऋम्रेदो यजुर्येदस्सामवेदोऽथंयैणश्चंति ॥ fte 
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End : 

मुनि स्निग्घाम्बुदाभासं वेदव्यासमकल्मपस्‌ | 

वेदव्यासं सरस्वत्यां वेदव्यासं तपोनिधिम्‌ ॥ 
Colophon : 

इति चरणः्यूहः समाप्तिमगमत्‌ || 
8 

Sl. Мо. 3342 ыы; Ms. Мо. P 4335॥4 
Beginning : 


अथातश्ररणव्यूह व्याख्यास्यामः- तत्रेतदुक्त IA चत्वारो वेदा ज्ञाता भवन्ति ; तत्र 
ag RAN лї ॥ 


End : 
अमृतत्वं गच्छत्यों नम इत्याह भगवान्‌ व्यासः पाराशय: ; व्यासः पाराशर्यः | 
तं वेदशस्त्रपरिनिष्टितशुद्धवृ धि 
चर्माम्बरं सुरमुनीन्द्रनुत कवीन्द्रम्‌ | 
कृष्णत्विष कनकपिङ्गजटाकलापं 
व्यासं नमामि शिरसा तिरके मुनीनाम्‌ || 
Colophon : 
इति श्रीचरणव्यूहस्समाप्त: ॥ 
II9 
Sl. No. 3345 चरणब्युहः Ms. No. P. 5865/22 


Beginning : 


अथात; चरणव्यूहं व्याख्यास्यामः तल उक्त चातुर्वेद्यं चत्वारो वेदा x ता भवन्तिः 
ऋग्वेदो यजुर्वेदः सामवेदो क्ययथर्वणवेदश्चेति | ая RAE सप्तमेदाः भवरत ||. 


APPENDIX : ६९ 


End : 
व्यास वशिष्ठनप्तारं शक्तेः पौत्रमकल्मषम्‌ | 
чанг बन्दे शुक्रतातं तपोनिधिम्‌ ॥ 
अचतुर्वदनो ब्रह्मा द्विबाहुरपरो हरिः | 
अफाललोचनइशम्युः भगवान्‌ बादरायणः di 
Colophon : 
चरणञ्यूहः समाप्त; ॥ 
I20 
Sl. No. 3346 TUE: Ms. No. P.5972/I(d) 


Beginning ; 
अथातश्चरणयूहं व्याख्यास्यामः स्तोत्रेरूक्त चातुवेद्यम | चत्वारों बेदा ज्ञाता ҹаба | 
FAA यजुर्वेदः सामवेदो5थर्वणवेदश्वति ॥ 
End: 
पारशयों व्यासः पारशर्यः | 
त्वे देवरा х x ЗАЛ яа 
चर्माम्बरं सुरमुनीन्द्रनुतं कवीन्द्रम्‌ । 
कृष्णत्वच कनकपिङ्गजटाकलापं 
व्यास नमामि शिरसा еф хх नाम्‌ ॥ 
इत्याह भगवान्‌ ब्रह्मा | 8884 अक्षार्पणमस्तु ॥ 


Colophon : 

\2I 
SI. No. 3348 TUTTE: Ms. No. P.8000/32 
Beginning : + Rowe eee 


अथातश्चरणत्यूह TAT: तत्रेव उक्तम्‌- aA चत्वारो वेदाः जाताः 
भवन्ति- ऋन्वेदो यजुर्वेदः सामत्रेदोऽथर्ववेदश्चेति | तत्र च ऋग्वेद: सप्तभेदो भवति ॥ 


wo DESCRIPTIVE CATALOGUE, OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 


End: 
: वेदशास्त्रपरिनिष्ठितशुद्धवु दि 
चर्माम्बर॑ gE 5200 
БЭЛ Ч कनेबपिङ्गजट।कलाप 
‚ व्यास नमामि शिरसा तिलक मुसीनाम्‌ ॥ 
व्यासं वसिष्ठनप्तारं शक्त: पौत्रमकल्मषम्‌ | 
पराशराह्मज वन्दे झुक्रतातं तपोनिधिम्‌ ॥ 
Colophon : 


KA 
В 


22 


S. No. 335] TS TE! Ms. No. С.3426/2 
Beginning : | 


अथातश्चरणव्यूह व्याख्यास्याम:- सूत्रे उक्त Ta चत्वारो वेदा शाता Яа - 
RAN यजुर्वेद: MAASI NAAA (l 
End : 
“` य इद चरणव्यूहे गर्थिण्य:' авай feqq. 
पुमांसं aaa सविद्यं वेदपारगम्‌ ॥ 
E + + up अ. त्ये 


मुनि RATER, वेदव्यासमकल्मपम | 
‚ वेदव्यासं सरस्वत्या६5वासं महामुनिम्‌ (2) 


Colophon : 


APPENDIX эў 
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Sl. Мо, 3352 चरणब्यूदः Ms.No. C.3754 


Beginning : 


अथातश्चरणब्यूदं व्याख्यास्याम:- तत्र यदुक्त agii- चत्वारो वेदा ज्ञाता भवन्ति | 
चर्चामावकश्चचकः ॥ 


End: 
ज्ञातव्या यज्ञकालेषु इशानादेव्यावस्थिता | 
wal तु चतुरो वेदा ww भरतमेव च ॥ 
लक्ष व्याकरण प्रोक्त चतुर्लक्ष तु nm 
Colophon : 


इति चरणव्यूहश्वातुर्वेदब्याख्या समाप्ता ॥ 
24 


Sl. No. 3354 чаң Ms. No. P:7737 

Beginning : | 
हरिःओत्‌ । अभिमीळे सुरविखादधाना अजा x х х FF तां सोमः पा x 

मा जुष्टा RUE x х Чї यजत्रा द्रविणोदाधाना: घुत्राः प x x x do 


End : 

apart x x ЗӨНЧ यदि मा at бе яя х x द्विपे 
genda: BHAA d qeq aq агачка: ата डेघामपेहि परो निरक्तत्ये देव 
Agi अपश्य पुत्रकामात्रेव पुत्रकामे ॥ ८ ॥ 


Colophon ; 
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Ste: No. 3355 . ARAL Ms. No. С.2568/5 
Beginning : 

_ ERAH | असिनीळे सुता विश्वादधाना अजोषा इन्द्र ताः सोमपा इपा जुटामस्सराद्रप्सा 
“р азай द्रविणोदधाना YT чела, अश्निमीळे तु विजाती दभरानाः इन्द्रयोगे चक्षसे 
महाधने 3 बृहते ॥ 


End : i 

awi वायुभिति वञ्जयित्वा ये ada सरस्वान्यं सन्‌ विश्वानाप्ुपायन्‌ 
घुमानायन्‌ शत्रून्‌ पश्यन्‌ AFET ये यज्ञेन ॥ 
Colophon : 

इति яван समाप्तम्‌ ॥ 


6 


SI Мо. 3356 चातुर्ज्ञनम्‌ Ms. No. C.3066 
Beginning SRM 

अभिमीळे सुता बिश्वा दधाना अजोपा इन्द्र ताः सोमपा इमा जुष्टा महाराट्प्सा धृतप्रष्ठा 
यजत्रा द्रविणोदाधानाः YAN पञ्चद॒श |i 
End: | 


Вайл विश्वामित्रजमद्ग्नी इति तदस्य हन्त ममकारां स्वण्डनमकृणारुळाकडूल्यतु 
पिंशतु ; शिच्चतु ; दधातु ॥ ६४ | 


і 


Colophon í 
इति श्रीमच्छी arr समातम्‌ || 


> 


Extra Information : 
ay aede x x x x x 
इति ग्रन्थान्ते पड्क्ति्टशयते || 


x प्रतिवर्समत्र ॥ 
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[27 
Si. No. 3358 SANAAT (गूढाथदीपः) Ms. No. Р. 3348 


Beginning : 
ओमिति an परमं 444 पुरुषोत्तमम | 
SANAA TY чий ÄRAN ॥ 


х х х х х х х 
x x x ति- अथातो + इति | अधात इति 4 वाक्योपक्रमे А. 
ізла| यथा वा x x STA x x x x म्यथा। अथातोऽनन्ता 


द्वादशाह इति प्रतिदिशन्ति ॥ 
End: х 
अनावाम्यायां प्रत्रमस्य त्या (2) यस्य तडमावासप्रसवम्‌। तथा सति पूर्वक्षेनो थान- 
सिद्धिरिति । 

इति rau सुतसोमेन арааг | 

सूत्रस्यारोपितो दीपः प्रीयतां पुरुषोत्तम: ॥ 

Регата халиа पुतःपुनः | 

निरीक्ष्य धन्वी даа दीपमारो य'स्फुटस्‌ ॥ | 

छन्दोगपूत्रहृदयं аза बुभुक्षुमि: | | ; xs 

घन्विना55रोपितो दीपो हस्ते यल्लेत धायेताम्‌ ॥ 24 


Colophon : 
इति काश्यवोत्रेण prada धन्विना सूत्रस्यारोषितों दीप; ॥ 
l8 
SL: No. 3359 : ` -छन्दोरीपः Ms. No. P. ।978/3 
Beginning: 
хэм geet: ЯНЕ] यो जगदेतच्चराचरम्‌ | 
सञ्जीवयति бараг स में Ва: प्रसीदतु dee 
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अथ साम्नां प्रथमद्वितीयतृतीयचतुर्थमन्त्रानि स्वाथस्वरवतां पर्वणां ज्ञापकत्वेन परिभाषित: 
ककारा दिभिरक्षैर: पर्वा दिवेः च साम्नां әгі दीपस्यानीयो ग्रन्थ: आरभ्येत॥ 
End: 


द्वितीयसम्प्रसारणम्‌ ॥ ८ ll. зай. समाप्तः । चवर्गे द्वथीयस्वराणां तदादीनां च 
чалі च sms; च इति द्वितीयम्वरस्य чат: यथा द्वितीयसाम्ति। х х x x H 


Colophon: 
\29 
Sl. No. 3360 छन्दोनिरूपणम्‌ Ms. No. С 476,/]0) 
Beginning : 
; पादा अतिजगत्यान्तु त्रयो द्वादशका: परी | 

अष्टकौ शक्करीपादाः सप्त वाशक्षरास्तु ते ॥ 

अतिशंकरीपादी द्रावादितः पोडशाक्षरी | 

जगतो वाष्टकावष्टि: पादाः पोडशकास्रयः ॥ 
End: ' 


इमं स्तोममाय: पप्रौ सूर्यो विषमा सजाम्यरद्वके उभे а निदशनम्‌ sedi 
प्रगाथगे अयं वां मधुमत्तमो वयमुस्वां є 0 अचिमिन हि ते शूर आत्वा रथमिति 
निदशनम्‌ || 


Colophon : 
समाप्तम्‌ ॥ 
0 
Sl. No. 336 - : छन्दोपक्षानम्‌ Ms. No- P. ]978/2 
Beginning : 


अथातः छन्दसाममिज्ञाने व्याख्यास्याम:- -लक्षणंचतुष्येन छन्दो जिज्ञासेत 
पादाक्षरबत्त्रिस्थानेः यथोक्तं AFRETA: | ад май 


з= 


APPENDIX 72757 ШОШ 54 
End : 
अथ पावगान्य उचा ते जातमन्तरस теге чая: खण्डिका I: पुतनेसोमधारये- 
aa वृहती प्रतुद्धव प्रसेवानिरित्येते Вилата абата जगती पुरोहितीव аад 8 
मच्छेत्युण्णिकाः ATAU इति ककुमेकादश खण्डिका पावमान्न्यः पावमान्यः |} 


Colophon : 


ізі 
SI. МӘ» E छन्दो निदानम्‌ Ms. No. Р.4944 


Beginning : 
अधराः छन्दां {її व्याख्यास्यामः - Яш лор ае pila 
азата चतुरक्षाविज्ञनि ॥ EE 
End: 
यथा छम्दोभिराच्छन्त Зар मत्य्यानिवोदके। аалга X रा хх WT хх 
ततो गता; o 
aud fara धर्सतः алта: | 
छम्दपामेति सांडे क्यममृतत्वं च गच्छति ॥ 
इत्याह भगवान्‌ गार्थः M: ॥ कड S 
Colophon : 
इति छत्रोपनिदान समाप्तम ॥ 
32... 
SL. No. 3363 उन्दोपनिदानम्‌ Ms. No.B.iI]4/2 
Beginning : = 77 
अथातः छन्दसां विचयं व्याख्यास्यामो गायज्यूणिगगनृष्टुडग्रह्ती ङ्कित्रिट्रुङजगतीति 
सतारपैयाण्येकाक्षरपदानि चतुरक्षराधिकानि ॥ onm юш 
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Eud : 


हन्दोविदेव चिप्रम्तु здава: | 
SARI सालोषयं अमृतत्वं च गच्छति ॥ 


इत्याह भगवान्‌ TWA тїй: ॥ 


Colophon : 
छन्दोपनिदाने समाप्तम्‌ | 


\33 


Sl. No. 3364 | छन्दोदिचितिः Ms. No. P. 978/4 


Beginning: 


अथातः छन्दसां विजयं व्याख्यास्यामो गायञ्युष्णिगनुष्टब्ृहतीपङ्किरित्रिष्टुवजगतीति सप्तार्षे- 


याण्येकाक्षरपदानीनि चतुरक्षराधिकानि ॥ 
End : 


qug नभस्यगत्यगमो यकारे च समानाक्षरं À अतिथि वृहछोयाय qua 844 


за देवाय й ХӘ css xx 


Colophon : 

34 
Sl. No. 3365 TARAR: Ms.No. A. 35l] 
Beginning : | | 


अथातःछन्दसां Ача TAT: яя: छन्दःपादा भवन्ति । अष्टक्षरएकादशक्षरो 
द्वादशाक्षर इति ॥ 








کد — 


APPENDIX 9 
End : 
zaai विचये जानन, यरशरीराद्विमुच्यते | 
छन्दसामेति साळोष्यमइ्नुते श्रियमिति श्रियम्‌ U इति 
Colophon : 


इति द्वितीय; 426: समाप्त: ॥ 
I35 


St. No. 3366 छन्दोविचितिवृत्तिः Ms. No. A.35]/2 
Beginning : 
inj = => n 
श्रीमूळख्यातस्वेशमखिलाण्डेश्वरी प्रियम्‌ | 
सनातनमहं बन्दे सीतारामेण адат di 


प्रधानसूत्रादिकारान्‌ FA द्राह्मायणादिकान्‌ | 
राणयन्यादिकान्‌ सम्यगार्चार्यान, प्रणमाम्यहम्‌ | 


येत्ताशार्यमिधानेन हपीकेशेन शर्मणा | 
बृत्तिनिंदानगढन्दोविचित्याः Бадаа ॥ 


End: 
буд | | श्रियमित्यस्पष्टाथः | fefe: पटछपमाप्तिसूचनार्था ॥ 


Colophon: 
इति पेत्ताशास्त्रिविरचितायां тоза द्वितीयपटलोऽपि समाप्तः ü 


Extra Informations 
पेत्ताशार्यमिधानेन हृषिकेशेन धीमता d 
बृत्तिर्निदानगच्छन्दोविचितेरघुना इता ॥ 


इति ग्रन्थान्ते रोक एको र्यते ॥ 
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SI. No. 3367 _ sumere Ms. No. P. 4906/45 
Beginning: ° 


अश्र जकारलोगः त्रिः Әта मोयुणा परागरेन्द्र यथा सुत सोमेषु far ररोरांन्मानो 


मातवातिमन्मा х х бат: яе वा wem ॥ 
End: 
सक वृथापय सामर्णा सिमोषुणः dang Ae मासीमवद्यमा न gz परा seca 
aga माता यं परिता भक्षक: न्यासं न х x x वारयती Pra: थिवी अधो अस्तु विश्वहा | 
WgA पञ्चमे भागे nep प्रथममम्भवम्‌ | 
तृतीयं ая निक्षिप्य x x х weg 
Celophon : 


37 


Sl. No. 3369 | FERAT ` Ms. No. P. 52 
Beginning ¢ зай, 

» X x х न X णम्‌ | 

ओं वेदाधारं वेदनिधि x xar ze 

जगतां कारणं नत्वा x x x d 


x x चोकश्प्रक्रममारभ्य तं क्रमं त्यं x x | 
पुनयेथाक्रमे 54940 x x x » || 


End : 
---- ब्रक्मायमाणमनुत्रजनेत x x x x | 
कषरप्रणवयोर्मध्ये x x सर्गः सो (ed क्षरे ॥ ` 
ххх x x x > रमस्त्ररि X x भत्रतु॥ 
Colophon: ааа. 


इति जटापरिभाषा amar ॥ 


"ic APPENDIX a8 
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SI. No. 3370 नटामणि: Ms. No. P.2262/28 


Beginning : 
श्रीविन्ने तमहं नत्वा गुरं सर्वाबधानिनम्‌ | 
जटामणि प्रवक्ष्यामि ЕЕЕ ЕСЕП 


शिक्षादिशास्त्रमखिंक प्रसमीक्ष्य सम्यकू 
Sape सुखबोधताय | 
नेमानभरवबुधेन баат 
ари аа परशिदस्य maa mr | 


जटावर्णक्रमाभ्यां ये Ваг वेदविनोदिन: | 
ते afta ach घोरे ERAT ॥ 
кР алж (55: | 
| स्वरमात्राविभागशी गच्छेदा वार्यसंसदि i 
| Colophon : қ 
| इति जटामणिः समाप्त: ॥ 


| ї39 


Sl. No 3373 тй: Ms. No. 8.702॥ 
Beginning : 

x x जटां हिला विचित्रार्थमनुछोमादिके 454 | 

स वै evan खरबर्णविद्ञोपवत्‌ i 

तस्यां प्रमाण प्रथो प्र।रिशाख्यप्रपाठके | 

रेफादेशोऽपि शब्दाच्च Rasa: | 
End: 


संहितायां तु adat स्थितस्योपस्थितस्म च । 
савана जरायाश्च स पारगः H 
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A जटाभारविद्रह्मसन्धिज्ञो विष्णुरुच्यते । ` 
श्रः тари इत्येबर्षि भिरीरिता: U 

с t е 
जटावणक्रमाम्यां यो यावदिन्द्राशवितुदश ॥ 


Colophon: 


इति नटामणि: सम्पूर्ण: ॥ 


۱40 
8. No. 3375 जटामणि; Ms. No. В.252/20 
Beginning : 
प्रातिश्ञाख्यादिसतैज्ञः аа शिक्षाविशारदः | 
सृक्ष्मनुद्धिस्समर्थो यः स जटां акей ॥ १ ॥ 
जटां हित्वा विचित्रा अनुलोमादिक बदन | 
स Š नरकमाम्नोति स्वर्वणबिलोपिवत्‌ H २ ॥ 
End : 
प्रथमं ब्यासशिक्षा च लक्ष्मीशिक्षा द्वितीयकम्‌ | 
х x x х 
बासिष्ठशिक्षा नवकं एवं ब नब RAFT: ॥१००॥ 
Colophon : 
I44 
Sl. No. 3376 जटामणिव्याख्या Ms.No. В. 702/2 


Beginning : 

ag श्रौतसमर्तेषु संहिताया एवोपयोगित्वात संहिता अध्येतव्या । पदाध्ययनामावे 
संहिताबसानज्ञानाभावात्‌ प्रातिशाख्ये ' भथादावुत्तरे विभागः? इत्यत्र + + + ай 
जटाध्ययनमित्याशङ्कायां जटायां प्रमाणमेवोच्यते- | чең प्रमाण मित्यादिना ॥ 
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End: 
अस्म qu हसः सूददों हसो अस्यास्य सूइदो हस: | दिरण्यगभः समवर्तताग्र इति | 
अमुमारण्यमनु ते दिशामीति । विधेम ते परम इत्यादिमस्त्रत्राह्मणभेदेन यत्र यत्र दृष्टं तत्र 
तन्न aa ॥ 
Colophon : eo 
इति जटामणितात्यं समाप्तम्‌ ॥ 





ас 9 
ух! Vi 42 


Seas ЭХ arc 
Sl. Мо. 3377 जटःमणिव्याख्या Ms. No. P. 2262/30 
Beginning : ost 
ननु जटाध्ययनाविङगारी क इत्युक्ते अविकारी उच्यते- प्रातिशाख्यादिशाखश इत्यनेन 
зелпе тета, आदिशब्देन नवशिक्षापरीणः ewe: । qan- 
बुद्धि समर्थः ; उचारणसमर्थः सभाऋम्परहिउश्च यह जटां азаа Il 
End : 
зод илл इति अनु x х मारण्यमनुते दिशामीति विधेम ते. परम. 
इत्यादिमन्तराह्मणभेद्ं यत्र єй ая ая айя ॥ уве 


Colophon : 
जटामणिव्याख्यानं समाप्तम्‌ ॥ 


43 
Sl. No. 3379 जटामणिब्याख्या Ms. No: B. 252/]9 
Beginning: | | 
aq जटाध्ययनाधिकारी कः? इत्युक्ते अविकार्दुच्यते- प्रातिशाख्यादिशालज्ञः इति ` 
аяда प्रातिशाज्यादिशाखज्ञानं, आदिशब्देन नवशिक्षापारीण: व्याकरणादिशाख्ञश्चत्यरथेः । 
सभाकरम्पादिरदितश्च यः पुरुषः सः जटां बक्‍तुमदेति ॥ 
6 
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End : 
LE IE CE Lua विहितं quud एव ज्ञेयम्‌ + 
жо +. чие залаа स्यादित्यभिप्रायः ॥ ९७ ॥ 

д इच्छति जटां aad स fast वेदपारग; | 

तस्य कीर्तिविवर्धेत स वेदफलमश्नुते Ú ९,७ lH 


Colophon: 
जटामणिव्याख्या समाशा ॥ 
44 
डा. No. 3380 जटालक्षणम्‌ (जटालक्षणपरिभाषा) Ms. No. P.4906/58 
Beginning: ~ उ үлэ < i 
; ` पढद्वयमनुक्रम्य ART सन्धिमत्‌ । 
2000 यथवत्स्वस्संयोगे संहितायां जटा मता ॥ 
` क्रमकाले क्रमसन्धिस्तस्य यस्य परिग्रहः | 
तत्र तस्य पदस्यापि परिग्रहमिहाचरेत्‌ || 
End: | : | 
उपलेखादिमिम्रन्यैः उक्त: सन्धिः पदाधिकम्‌ | 
अनुलोमविछो x x x वारं हि पठेत्कमम्‌ || 
बिहोमपदबत्सन्धिरनुलोमे यथाऋणंम्‌ || 
Colophon : 


ус इति जटालक्षणम्‌.॥ 


[45 

SÎ. No: 338. , जठालक्षणम्‌ (जटालक्षणपरिभाषा) Ms. No. A. 26445 

Beginning ; आहेका ЙЕ, PC êh 
ETI व्युत्रम्य..... सन्थियत्‌ | ५ 


यथावस्स्वरसंयोगे संहितायां जरा मता ॥ ९ || | 
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क्रमकाले FAA यत्र यत्न परिग्रह: | 

तत्र तस्य पदस्यापि परिग्रहमिहाचरेत ॥ २ ॥ 
End : 
आकारेकारोकारान्‌ агаад Ай. | पदवत्परिगृद्दीयात्‌ पुष्टवन्तो रथिमतमंसुमयमति (ї) 
निदशनानि эя स्वरा रपराणि यथासंहित अञ्मस्थल्यस्थडकारस्य लकारं FeAl जहुः | 
अज्मल्यस्थढकारस्य ल्हकारं वे यथाक्रमम्‌ ॥ 


Colophon: 
इति जटापरिभाषा gm ॥ 
]46 
Sl. No. 3383 जट्रालक्षणम्‌ (जटालक्षणपरिभाषा) Ms. No. P. 4772/8 
Beginning : 
z इच्छति әгі वक्तुं 8 विप्रो वेदवित्तमः | 
तस्य «аа स वेदफलमश्नुते ll 
पदद्वयमनुक्रम्य व्युत्कम्योत्कश्य सन्तिमत्‌ | 
यथावत्‌ स्वरसंयुक्त Berat सा जटा मता ॥ 
End : 


पूर्वोच्चारणे अन्वित्यत्र अकारस्य जटायां लोपो न स्यात्‌ | 

ara: êa तुरीयत्वे विधीयते | 

ब्राक्मणेषु द्वितीयत्वं पुनरुक्तस्थळेन S ll 
Colophon : 

इति जटालक्षणं FO ॥ 
\47 

Sl. No. 3385 जटाबली Ms: No. P. 2339. 
Beginning : 
कृष्णपादाम्बुजढून्दू नमस्ङकत्य सुराचितम्‌ । 
जटायां क्रियते सम्यक्‌ विचारो भूसुरप्रियः ॥ 
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घर्मिसत्तायां प्रमाणमस्ति चेत्‌= तद्विचारः 85 शक्यते- तस्सद्भावे प्रमाणे न पश्यामि | 
तथा R- ॥ 


End : 
पौरुषे शेषमा च mali शिक्षया भवेत्‌ | 
शतरळोकेपु या पञ्चत्रिशहक्षेषु чүй चेत्‌ ॥ 
्यूतातिरिक्त क्षम्यन्तां पन्तो वेदविदो बुधाः ॥ 
Colophon : 
केशवेन Hal जरावली समाप्ता ॥ 
\48 
5]. No. 3386 REET Ms. No. P.4772/6 
Beginning : 
नित्याभिनिहतक्षप्रपूर्वो दात्तस्य सङ्ग्रहः | 
क्रियते हस्तविन्या मभेद но ЕЗ ॥ 
उदात्तप्रचयी भिन्नौ स्थानव्यापारभेदतः | 
असिन्नावेबगोष्ठेति राष्ट्रे लोकक्षये परः ॥ 
End H 
त्रिधा विभक्तक्रमकेशवत्या 
MAAS: कृतगन्धवत्या | 
उत्फुलकम्पस्वरपुष्पवत्या 
वेश्या सुवेश्याशु वशीकरोत्तम्‌ ॥ 
Colophon : 


इति जटावल्ली समाप्ता ॥ 
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Sl. No. 3387 .. MIFA Ms. Мо. P.4906/48 
Beginning : Ë 

чей ऊपुणो मोषुण ओषुणोस्यादू पुणादय॑ते युवा FAIA ॥ 
End : 

उशन्नू एणो भीपुण: सुहोषुणो गब्येषुणो पोषुण THI: स ऊपण इति MIRR: | 
अकारउकरैस्सवत्र Вж भवति ॥ 


Colophon : {с > z 
50 

SI No. 3388 णकारनिर्णयः Ms. No. B.4906/55 
Beginning : Es 

айы: 848856: STATA: | 

सर्ववेदमयो यो मे TA वरदो भब || 

अथ वक्ष्या(?)मृगाम्नायसंहितायां पडक्रमे | 

магала नित्यं बज वे कल्यित क्रमात्‌ ॥ 
End: 


इत्थं च दहसंख्याकैरुक्त नत्वपदे क्रमात्‌ | 
विचिन्वन्त तवेशस्तों युक्तायुक्तविचारत: ॥ 
यः ERR: सन्‌ इमंतु नत्वनिणयम्‌ (2) ॥ 
पापी घाच्छमितो भूता FER | 
अःचार्यो बहुचानार्यो वेदत्वस्य х х पारगः ॥ 
а नमः शोनकाय वेदद्याखार्थदायिने | 
न्रे्द्ररतबञ्जिन्निति जघे घजघन्वान्‌ га] ररसाधारं Ê परसेन्द्रंमथानात्‌ li 
Colophoh : 
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Sl. No. 3390 qq Ms. No. P. 42/5 
Beginning 


अभ यजुस्संदितायां नकारपरा सानुनासिका पदान्ताः RS तकाराः इृश्य से | 


अद्यादतृणादश्ीमादब्रवीदजुषदास्थादसहृस्म।<अनदिदे प्राणमस्मादपयेदबरोहदेत्‌ ॥ 
End:. 

i वृहद्रयात्‌ ARIZA मध्यान्मन्मिथुनात्‌ योषद्यावद्यज्ञाशन नवपाम्याभोगो हृगृहणा 
qa: । लोकात्‌ айдсаа IY ATES द्वित्‌ इब सस्यात्‌ सिदत्सवनात्‌ हि सीदि. 
नुयात्‌ हन्माडूडविष्कृदनिष्कृत्‌ ॥ 


Colophon : 4 हैः E 

52 
Sl. No. 3408 तपरव्याख्या Ms. No. P. 966/7 
Beginning : 


अथ यजुस्संहितायां + +- + अथ शब्दो मङ्गलार्थः यजुस्संहितायां नकारोत्तरपदानि 
तकारान्तानि पदानि प्रवक्ष्यन्ते ॥ 
Ева: 

एषां पदानां अन्त्यानुनासिका नकारपरास्सन्त: तकारमापद्यन्ते । धथा- ames 
सीन्निषसाद । प्रद्विणुयानिऋतिमेब | न निहन्यान्नपोहितम्‌ egaa | हनिष्मन्निधनं 
чаң | FERATA | 


Colophon : 
इति ачы व्याख्या x x x M 
I53 
Sl. Мо. 34[6 तपरव्याख्पा 


Ms. No. P.35]5/5 
Beginning 


इदानि तकारपडतिरारभ्यते- अद्यादिति भज्ञामानिभेजामि वजेसखान्यनृणन्नदीनाम्‌ | 
नमांसमश्नीयाश्न RATA || 





APPENDIX 5 ८७ 
End: 

नपरमित्यादि | नकारपद नकाराः्तं यत्पदं सवैमेबमुत्तश्रकारेण я н | यत्र क्कचन 
इत्यादि ॥ 
Colophon : 


तपरव्याख्यानं समाप्तम्‌ ॥ 
]54 


SI. No. 3420 तिइपद्खरितसमासप्रकरणम्‌ू Ms. No. P.2265/25 
Beginning : 
अथ तिड्पदपदस्वरितसमासौ | यो हि यद्यनस्सोमे सोमकमुभयान्‌ विमुक्तरसम्योयानि 
येन यत्र यस्य य्योर्येपां यस्मिन्‌ थस्मात्‌ कस्मात्‌ |! 
End : 
यद्वा दशोद्यामं पश्चात्‌ as Чала а यद्वशञममहरयसपञ्चममहर्येत्सप्तममइस्तस्मिन्‌ 
पूर्व उत्कोदमिति TART ॥ 


Colophon : 
इति तिङ्पदस्वरितसमासौ Il 


I55 
Simo qaqa Ms. No. P.49]/3 
Beginning : 
अथोहगीतीना तृतीयचतुर्थयोर्यदक्षर॑ स्थितं ; तद्धायमित्युच्यते ; йй तत्‌ तृतीयधारि ; 
wag तञ्चतु ая संहितं «ч ॥ 


End : 
बिधुं वषडन्ते सा आ । पुरोस्ताकूपारे च्या । दस्म वहिधनेखतदा | सुराथसवन्डिभने 
मप्र | эц x x x shaq सर्वत्र तरुमान्मो वजमिति ॥ 


Colophon : 
इति adiaraat समाप्ता ॥ 
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56 
5]. No. 3424 ततीयसङ्ग्रहः Ms. Мо P. 4772॥0 
Beginning : 
तृतीयसङ्प्रहः= 
ас асаан संयुक्तयोर्भदमथ sa | 
रुगेतितर्यत्रपदे गकारः ee (зе वजवित्वा ॥ 
qaqaq च ममशळ्देत्यकारपूर्व मदपूर्वके च ॥ 
End : 
qx AR च पद्महेपी- 
त्येते च ASA ककारयुक्ता: ॥ 
सर्वो जकारो हि तथोतमेपु 
цагаа аад. li 
Colophon : 
इति प्रथमतृतीयवर्णविभागलक्षणम्‌ ॥ 
\57 
Sl. No. 3426 तत्तिरीयप्रातिशाख्यप्र्‌ Ms. No. P.607/2 
Beginning : 


अंथ बणीसमाम्नायः | अथ नवादितः समानाक्षराणि | द्व द्वे सवण ged 4 
gA । पोडशादितः Be ॥ 


End: 


भथ waa: संहिताः पदर हिताक्षरसँहितावणरंहिताङ्गरंहिताङ्गरेहिता. चति यथास्व- 
मक्षरसंद्वितादीनामप्येबम्‌ | 








APPENDIX <९ 
qed लघुता साम्ये हृस्वदीधेप्ठुतानि च | 
लोपागमविकाराश्च Чая: क्रमः ॥ 


स्वरितोदात्तनीचर्त श्वासो नादोऽङ्गमेव च | 
сажа वर्णक्रमविचक्षणः || 
स्वरमात्रा विभागज्ञो गच्छेदाचार्यसेसदम्‌ ॥ 


गच्छेदाचार्थसँसदम्‌ ॥ 


Colophon : 


I58 


No. зало तैतिरीपप्रातिशाख्यव्याख्या (Pera) Ms. No. P. 594 


Beginning : 
भक्तियुक्तः प्रणम्याहं हयास्यचरणद्वयस्‌ | 
गुरूनपि रमां देवीं इदे वक्ष्यामि रक्षणम्‌ ॥ 


व्याख्यानं ATW वीक्ष्य वाररुच।दिकम्‌ | 
कृतं त्रिभाप्यरले यद्भासते भूमुरप्रियम्‌ ॥ 


End: 

х: : x x 
उत या एदा । FTIR? 
FIRAT x x x दी 4 


x. app uc वस्तु ह्यादौ बते । सिगूडे बा जित्रान्ति 
शुक्रशोचिषा उद्म- 


ax आत्ममा पदनि x x 
БЕ адын स्त्रपरिसमाति वोधयति il 


Colophon : 


इति Brag प्रातिशाख्यविबरणे factas द्वादशाध्याय: ॥ 
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Si. No. 3447 तैत्तिरीयप्रातिशाख्यव्याख्या. Ms. No. P. 5999/ 
Beginning : 
भक्तियुक्तः प्रणम्याहं गणेशचरणद्वगम्‌ | 
джан गिरां देवीमिदं वक्ष्यामि लक्षणम्‌ ॥ 
व्याख्यानं प्रातिश्ञाख्यस्य वीक्ष्य बाररुचादिकम्‌ | 
कृतं त्रिभाप्यरत्नं aped भूसुरप्रियम्‌ ॥ 
छोकयोरनयोरथ:-- |I 


End : 


अधीतमपि यो 44 विमुञ्चति मुभा नरः | 
wel स तु विज्ञेयो वियोनिमधिगच्छति ॥ 
` बियोनि नरकपातक मित्यर्थः | 


यजुवेदः पिङ्गलाक्षः कृशमध्यो बृहदूल; | 
वृहत्कपाल: SUPRA: काश्यपगोत्रकः || 
Colophon : 


इति त्रिभाष्यरत्ने प्रातिशाख्यविवरणे द्वितीयप्रइने दरादशोऽध्यायः । द्वितीयः яза 
समाप्त: || ; 


]60 


>> 
Sl. No. 3457 तैत्तिरीयप्रातिशाख्यब्यास्या (वैदिकाभरणम्‌ ) Ms.No. P.93/2 
Beginning : 

WARS + + 4 नमोऽस्तु ते ॥ 


यस्याः स्मरणमात्रेण बागिभूतिविंजम्भते | 
सा भारती सदा नित्यं रमतां मन्सुखाम्बुजे | 


प्रणम्य X X х मम्बाये चाचायोश्व प्रणीयते | 
व्याख्यानं प्रातिशास्यस्य गाग्यगोपाठ्यज्वना || 


APPENDIX e? 


End : 
स्थानीये शब्दे स्वरूपेण पह()मन्द्रादिपर त्रिषु स्थानेषु सत्त यमा इत्युक्ताम्‌ ; तत्साम- 
वेदप्रसिद्धयनुसारात्‌ । स्पष्टता च ая 57: स्पष्टः, तत्र हि तत्‌ व्युत्पादनीयम्‌ || 
Colophon : 
इत्याचार्यगार्गगोपालमिश्रविरचिते वदिकाभरणाख्ये प्रातिशास्यब्याख्य।ने त्रयो- 
fisara: ॥ 


6] 
SI. No. 3458 तैत्तिरीयप्छुतानुशासनम्‌ Ms. No. P. 2339 7 
Beginning : 
तैत्तिरीयस्य वेदस्य प्छुतानामनुशासनम | 
aaaf यथान्यायं सकल क्रियते मया ॥ 
aay fag айч प्डतानामिह सम्भवः | 
तत्रावणप्डुताः पञ्च पदान्ते सानुनासिकाः || 
End : 
देवा एकं नकं सप्त पोडशारण्यके प्ताः | 
केचिदेवाहमन्नादौ gaa... बिदुः ll 
Colophon : 


i62 
Sl, No. 3459 नैत्तिरीयसंहितानुक्रमणी (गजुरबेदानुकमणी) Ms. No. P.977/9 


Beginning : 
wa नबसहसं ч नवाशीति чава | 


एताबस्पद्संख्यानि तैत्तिरीयकसंहिता ॥ 


९२ DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 


End : 

पदत्रमविशेष; स्यात्‌ अवम्रद्द इति स्मृतः । 

आदावन्ते च वालः स्यात्‌ मध्ये शुद्धसमन्वितः ॥ 
Colophon : 

\63 
Sl. No. 3460 वैत्तिरीयसंहितानुक्रपरणी. Ms. No. P. 2339/॥ 
Beginning : 
यजुर्वेद्संदिताकाण्डप्रश्नानुवाकपश्चाशत्पदाक्षरसहदरा उच्यन्ते। सभावः कामता 


ax x दस्चिकरानाधीरधीरय'; जातु जाळमराः काण्डपरश्वानुपपदाक्षरां स इति काण्डस्सप्त ॥७॥ 
भाव इति प्रक्षाः चतुश्चत्वारिंशत्‌ ॥ ४४ ॥ 
End: 

_ अष्टकन्रयस्य प्रश्नाः- पश्चविशतिः- २५॥ яман AATF १० ॥ IEW 
ян Яа - २॥ KAWAT २॥ 


Colophon : 
।64 
Sl. No. 346 तेत्तिरीयसंहितानुक्रमणी Ms.No. P.4586 


Beginning : 

; Фа त्रीणि यज्ञस्य x x x प्यते। 
х x बये सप्ततिश्चाष्टौ शतात्पूर्वमिदे मतम्‌ || 
द्वितीयेऽन्नानुवाके तु षण्णवत्युत्तरं शतम्‌ | 
शुन्दध्वमेकपश्चाश x x णेष्टौ निगधते || 
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End : 
आहत्य सप्तमे काण्डे प्रश्षपश्चकसंयुते | 
द्विचत्वारिंशदषिक x x त्रिशत्सहस्रकम्‌ | 
एकादकाक्षरयुतशतान्ययजुषा पुनः | 
्रिपञ्चाशत्सहस्तण 80 х x х यमहान्वितम्‌ | 
इत्येवं संहितायां स्यात्‌ अक्षराणां तु Ada: |! 
Colophon : 
I65 
Sl. No: 3462 तेच्षिरीयसंहितानुक्रमणी Ms. No. P. 30L/! 
Beginning : 


अथ काण्डक्रमः | पुरोडाशोयमःवरम्रहदक्षिणान्यग्न्यायेयपुनराधेयपुनराधेये FETT. 
Әр याजमाने offal जपेयुः ॥ 


End: 
Sagar: पञ्च चितयः BARIN उपायाश्चेष्रयः स्वात्यायत्राह्मणमष्टमदलोकाः (१) 
ага (Ян च ॥ x x x 
Colophon : 
I66 
छा. No. 3454 араса аан Ms. No neste 
Beginning : 


ओमित्या x x निबन्धनानि प्रायेण वैदिकानि कर्माणि मन्त्रा ऋषिदश  देवता- 
बचनत्राह्मणविनियुक्ताश्व भवतति ॥ 
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End 
इति याज्ञिक्य उपनिषदः देवा सत्रमासतेति नमो वाच इति | चिति ЯВ आयुष्टे 
विश्वतो TA सह वे खाध्यायत्राह्मण भद्र afa. शणुयाम देवाः ॥ 


Colophon : र 
इति भगबतो मादबप्रका शस्य gal यजुवेदसर्बीसुक्रमण्या तृतीयः परिच्छेद: ॥ 


\67 


Sl. No. 3470 नैत्तिरीयसंहितावरणानुक्रमंणी Ms. No. ?. 4626/2 


Beginning 


इपे मयो भू: प्रथममहमस्मि द्वितीयतृतीयतृतीयस्थां या पुरस्तादमावास्थायगूं फठीतरण- 


होमग सोमस्याहं аса चिन्ता मन्दासाना शर्भ वर्म द्वितीय प्रजापति: ॥ 


End: 


यो हि Рай परशा Верце. नेय्यग्रोध: कवचत जमुहे मे सावित्रमनुरो पन्ति 
हाना यं द्वितीययदग्न उवहोमाकारा + х ШИН x x तस्य 4904 


विश्वा अग्निश्च चत्वायेशतिः ॥ 


Colophon : 

॥68 
Sl. No. 355 त्रयोदशरुक्षणम्‌ Ms. No. P. 4906/35 
Beginning : 


बने म पूर्वी: स हि सुरदराणामेति तुभ्येदमभे योपे «uz श्रद्ध 45 प्रशुकरे त्वियं 


मनीषा हिरण्यायाबां मनो निदा धन्बन्निव कद्वाहो чаја स्वधा ॥ 


"ж 
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End : : 
आयं जनाः प्रपस्तोमी महे वृषायमिन्द्रयोद्यास्य amaba माता है Fora quu 
fü बात इन्द्र उनाद गौरिति त्रयोदश दीधपूर्वमयम्‌ ॥ ३ H 


Colophon : 

इति त्रयोदशलक्षणं समाप्तम्‌ di 

[69 

SI No. ७८... яа: Ms. Мо. Р. 2262/9 
Beginning : 

मास्थात्‌ प्रियया विशत पूषा यत्तया ता дават यत्तोत्याप्रमा ARET 
зл ат याति ॥ 
End : 

दशमी शीष्णी क्रयणी यथात्सारीयति | इकारपर ईँकारः | 

महिपी मधोनीर्द्रियावती गायत्री मानवी аят मेत्रावरुणी यमित्री чач ӘЙ: 
दुम्बरी प्ररोहन्त दशमी शीप्णीं कयणी यथात्सारीयति | दैकारपर इकार: ॥ 
Colophon 


इति चतुर्विशति स्त्रिक्रमाः ॥ m : 


70 
SI No. 357 ій: Ms No. P. 2265/27 
Beginning : P 
अ त्रिक्रमाः 


आकारान्तमुदात्तान्तं सपरं यत्र इश्यते | 
fa ая जानीयात्‌ मोषूण औ षुणस्तथा | 


उदाहरणानि- मा स्थात्‌ ; प्रियधा विशत ; पूषा чч; धाता धत्त ; कृत्वा ҸӘ |І 
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End : 
ऊपुणः कृत्वाहरति दक्षिगावत्ततर्ची साइयति BAT aaa प्रियधा विशत чет ЯЛ. 


विश भूताविशत्युद्वातारोहति इति agai: त्रिक्रमाः M 


Colophon: 
इति ब्रिक्रमः M 
Iii 
S. No. 358 ma: Ms. Мо. P-4905/49 
Beginning : 
अकार उकारः सर्वत्र त्रित्रमो भवति | अस्माद аг यः чанг ЕН द्वे त्रिक्रमो 
नास्ति ॥ 
End : 


x 


af चित्‌ आ чадд айл चास्कंतू चित्‌ FT स्कतीयान्‌ निः 5 इति स्वसार 


अक्रत gadahi आयती ॥ 
Colophon : 


\72 


Sl. No. 3520 Saar | Ms No. C. 25464 


Beginning : 

ओं १). तां विशतो ача т 
२). स्तवाम त्वा स्वाध्यः | 
3) RITA | 
४). सत्रेपरिक्रोशं जहि | 
५). _ गाये गायत्रसुक्थाम्‌ | 
&). 543 ब्रह्मणस्पतिः | 
э). чї аа. 
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End : 
७३३), सचीव gá wea dim 
७३४), яаа 
* ७३५), geh si 6504! Ё 
७३६), विश्व दिवां जगत्याविव्रेश | 
७३७), ग्रीवाभ्यस्त उष्गिद्दाभ्बः पञ्चाशत्‌ ॥ 
Colophon : 
za mas (яр п: ॥ 
I73 
Sis 322] raum Ms. No. P.4906/24 


Beginning : 
aa त्रीणि लक्षणान्याह- सङ्गा अस्मभ्यं वृक्षशर्चा शक्रेगेति त्रिणि धूनुहि सर्वानुदात्तम्‌ | 


sap नो तु प्रते अस्नो eed ха त्रीण्यश्चो तुकारेण ॥ 
End: 

कतरा पुवाद्रे च दीनु मतिरेति त्रीणि जाते प्रगृह्यम्‌ ॥ ३७ | afer विद्धि श्रद्धा 
रुतस्य यस्य क्षया चेति त्रीणि डिम्वद्यघारेण ॥३८ ॥ FUT प्रनीतप्रदे विश्चदेते ब्य, त्ता 
इति त्रीप्येते ясан! 
Colophon : 

इति त्रिङक्षणं समाप्तम्‌ ॥ 


[74 
SI No. 3522 Pagar Ms. No. P. 4906/68 
Bezinning: 
उत्तिष्ठानो яар ded पयस्थान्यस्तेपामथ प्रसूनः aa रायः प्रयन्तु बाजा आनो मो- 
x x AAN 3 


7 
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End : 


पराद्य देवा देवसेनानामुदर्षय दूरामित - - - - णः प्रत्यंचोयं Каа (8248 तुकारेण | 
+ x x + 
अङ्कणुते शकूमना शाः पीत्वी सोमस्प नदयो база: тй ей जा इति x х 


хаг कका iI 


Colophon : 
Sl. No. 3426 दपरपदानि Ms No. Р 2262/4(d) 
Beginning : 


. अथ दकारपरतकारान्तपदानि- सीदा म्तक्रादाराच्चिदावतो यद्यदेतत्‌ | 


End : 
` {дй यद्विहययोद्रावायो दूता ये दिस्याद्यत्‌ 43 दकारपर: |! 
Colophon : | 
इति दपरपदानि ॥ 
I76 
SI, No. 3528 दशलक्षणम्‌ Ms: No, Р. 4956/32 
Beginning : 


अथ दशलक्षणमाह- ga ऊर्ध्वान्‌ 45 ҸЕ इन्द्र वि x x सज्ञेमिरे 
amat वेदा अमिमेते Rage सूर्यं नाभिः सोपतिमिति दशसंहितं णकारेण पदे नकारान्तम्‌ 
॥१॥ ү 
End; .` 

राथि देहि सणे विष्णो यो ते दवानी प्रथमानिवर्तन | чи ЕЭ नो घेहि 
इति दश AUF धेहि ॥ 
Colophon: ` E š a 

इति दशलक्षण аның ॥ 222 
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Sl. No. 3529 CIO Ms. No. P. [44] 
Beginning : 
Бел жайлана संग्रहः । 
Ga हस्तविन्याप्रभेदोचारणसिद्धये ॥ 
+ + + + 
सर्वान्‌ देवान्‌ गुरून्‌ नत्वा FIR: प्रचक्ष्यते | 
उच्चो के दऽ कोम्या चारुव्युत्त्तिसिद्धये i 
श्रीकेशवाय Гар л! पादपङ्जमञ्जसा | 
त्िद्यामणिना + + + + + तित्याभिनिहतेति ॥ 


End: 
तया З Sha तमन्याग्गन्‌ मनुप्या वै AAA: । पयस्या बृहस्पतये । चतुरक्षरा 
सत्यजया । मान्‌ mu पढेपूरा्तम्‌ । इस्युदात्तप्रचयविभागखर: + + + पका 
जज्ञे | 
परो аё उशन्तो ये वाजिनं समिधस्सुवः | 
qaar तेभ्य एतेषु Мада परेण तु ॥ 
Colophon : 
दशछोकी समाप्ता ॥ 


I78 
Sl. No. 3532 К Ms. №. Р. 45206 


Beginning : 
यदेकलित्‌ पदे स्वार इति । अयमर्थ:- AURET wafer чї खारपूर्वो 
दालो न ай प्रचमलं सिद्धम्‌ । wur बिर्याणि ॥ 
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End: 


salang vty नित्यादिखाराप्पराक्षरं उदात्त स्यात्‌ । तथाभूतेषु न REE 
उदात्तप्रचयनिणयलिप्पुवृत्ति: най: समाप्तिः ॥ 


Colophon : 


Eo 


5]. Мо. 3536 222 ЧӨҢ . . Ms. No. P 4906/34 
Beginning : ; ; : त 2 

अथ द्वादशलक्षणमाह- aatan: आइमारथं समानमेकं 99 निन्द्राय х Эхе म 
उल्तायःणेरमनुस्तयाम्णे्वं वरो यथावरोद्द व्यावृषन्‌ प्रयाव्ण उग्रदभिप्रतङ्गिणः | 

End: | 


युक्तप्रवा पुरुसहस्ता प्रयतमन्मा प्रराधसा किल यदा सुफतरो मोभ या न उरू” देवपु 
३ चिद्या रमतेति द्वाइशपदकाले न प्रगृह्मम्‌ ॥ २॥ 


' Colophon: 
इति द्वादशक्षणं समाप्तम्‌ ॥ 
| \80 
Sl. No. 3538 TEA Ms. No P. 4906/44 
Beginning i E 
द्वाविशल्लक्षणमाह- वृषायमाण: पाहि Wi धनेन विष्वगनवपृग्ला पित्राणी चत्यविछधे d 
प्रबाहबाबिदद्यदी समुद्रे ॥ e 
{Биа 


हिरण्यपाणे ते सीषपं तन्यरातीरशग्णां sepa क्रन्यादम्चि देवमादनमि 
द्वाविशतिर्नित्यस्‌ l 


g чс po 
Sp lice 


त्वा аз: 


Colophon 


шк Y 
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8] 
Sl. No. 3539 REITAN Ms. No. Р.4906 4 
Beginning : 
айн चक्षुरणो रक्षन्नात्मा उदुत्यमुपमतदस्य i कम्येव तम्वा taf Qasaqa 
चरन्ति ॥ 
End : 


देवांजेगतीभ्रावाम्यस्त इति чатагаї иа नीचस्वरिते कमक!ले कम्पो भति di 
Colophon : 
क्रमकाळे द्रिकग्पलक्षण सम्पूर्णम्‌ | 
i82 
SL No. 354 Ван: Ms. No. P.972/7 
Beginning 


aw Баал! उच्यन्ते- xà freni чйччї gai सयूध्यों नाभित (Ча 
азан Rut व्यशिप्रथिष्वपाप्रमेभां दधाथां awl чач पीडयेथां विमुच्मेभाम्‌ || 


End : 
зараа मथ्यम्रान्‌ मन्भिपात्रं शबसा (0) जगन्भा सम्प्रोणोएथां गाभाभ्य MET ॥ 
Colophon : 
ї дай: समाप्तः Ч 
83 
Sl. No. 3542 द्विरक्तिग्रकरणम्‌ Ms. No. P.4468/4 
Beginning : 


„ох mox x RARER | 
vox gadha याये न स्मारकभन (0, 
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उभयो MPG єв तवी यदि । ` 
प्रथग्मावस्तयोन MFA नास्ति तयोरपि I 


Fmd: fcrt cO. 
за विशेषोऽस्ति घकारो यदि аа ॥ 
अनभ्यासो5त्र AARM नात्र 82: ü 
Colophon : 


{ааа समाप्तम्‌ ॥ 
l82 : 
Sl. No. 3543 डिरोष्ठथप्रकरणम्‌ Ms. No. P 4468/43 
Begining : 
द्विरो्यप्रकरणम्‌- 


` अनुस्वारो fup संविरामे व्यज्जनद्वये ॥ 
flea तु विग्ृद्दीयाग्त्री कारवकास्यो: | ` 


End: f 
fafa विरामो वा स्वरभक्तिस्तयेब च 4 
= अनुस्वारो5पि EAI नात्र संशयः ॥ 
Colophon "уй l 
१85 
SI. No. 3544 чет Ms. No. Р.4906/23. 
Beginning +. 
x x क्षणमाइ- 


उष:प्ररंत्संवारं इति द्वे आरंत्सर्वानुदात्तम्‌ ॥ e | 
ange afta, RR 5 आरोहयोः 4| AERA Al २ 4 
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End: 
युवोराश्चिना बिरोहितेति द्वे ये mp; ६२ ॥ 
इन्द्रप्रणंशकप्रणमिति द्वे पदकाले करेण o à 
मन्तरवीत्वादध्युक्षमिति द्रे स्पचेव हि मे ॥ ६४ Il 
ऊरून्यचा इन्द्रविद्रस्येति чег Rasan ॥ ६५ ॥ 
Colophon: 
इति द्विलक्षण समाप्तम्‌ || 
I86 
SI. Мо, 3545 FERAL Ms. No. P. 2328) 
Beginning : 


आयुषेधासुभाराधस उशनेपेष्ठगूरूपोषच्चोधाराधसरयिधा Бай मनुध्यधलेमधीनागा u 
गन्निधामतवरूं रोधांस्यरीरधा माग्धादेकोनेय्रोधसमिधीरे दृवमानाय ॥ 
End : 

यो र्धा नाधमाना दधद्रधक्ष्यनहिषो ववधमानामदिति वधिष्ट होत्राणि асаа 
चाप्यभोमुखमधोनिष्टया वितस्त्यान्ती ॥ 
Celophon : 

घकारसून्न समाप्तम्‌ ॥ 


87 


9]. No. 3546 чч Ms. No. Р. 873/3 


Beginning : 
नसा नारामण देवं 84884856 परम्‌ | 


शौरिसूनुः परवक्ष्यामि aa नवषरं परम्‌ ॥ 


әзі баа बादिपरं साम नवं ममा ॥ 
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End : 
2 S с JĄ < 8 
ana ярчи, waia निषीदन nh एप सन्‌ аба: Яагаа म्फूजन्‌ mala, ui 


निश्चितः । स्तेगान्‌ स हि ата, AA होमानिति न सिद्ध्यति |. 


Colophon : цэл : 
इति aai समाप्तम्‌ | pov i 


I88 
SI No. 3547 नपरम्‌ Ms. No P. 997/7 
Beginning : 
अङ न ब्रेवन्नस्मि नंन (१) x x न ORR 
अक्क x х яадаж ansa तथा Il 
End ; I 
wai DAR पथिठाः पूर्वो वे х + बनानपि | 
वर्ष x х द्विन्बसुरान्वीरान्मानारुणानपि || 
वानिन्यान्तं च (ар араг इतीरितः | 
aged छुसुबास्य रपरः शीषं af ॥ ` 
Colophon : 


इति at लक्षणं: a qi, ॥ 
89 
Sl. No. 3555 नपरम्‌ 


Ms. No. P.4626/3 

Beginning : 

` ° GRIS पदे qu ERR यदि | 
विशेष तत्र जानीयात्‌ ह्विलमित्यमिधीयते | 


- i = d }- + 


नकारान्तं पदं ЧЧ यवहेपु परेषु <| 
AFET मध्ये तत्र वणमसंयुतम्‌ | 
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End : 
परमात्माज्रूपातद्ाक सनुनासिकसंज़्िक्र | 
जिद्वामूलमुपध्मानं विस प्रतिरद्यते ॥ 
Colophon : 
]90 
SI. No. 355 ` नपरव्याख्या Ms. No. P.2262/20¢b) 
Beginning 


अथ नपराख्यपदकलक्षणमम्स्तानन्ताखिलजगदुत्णत्तिस्थितिलक्षण सकलमुनिजनविमलहृदय- 
कमलमनादिमध्यनिद्य अस्मत्परापरं AA भगवन्ते नारायणं प्रणम्यास्य ачаа पदस्य 
स्वयगेव व्याख्यान RAR प्रतिज्ञा- इदानीं नत्वा विनायकमित्यादि ॥ 


End: ; 

सह арза सहीयान्‌ हविप्मान्‌ देवो अध्वरः से एतान होमान्‌ FEI PARIERI 
नकारान्तपद्धति: ॥ Сы. 
Colophon : 

इति नपरव्याख्याने equ ॥ 

I9l 

Sl.No: 357! नपरव्याख्या Ms. No. ?.5999/5 
Весі AM 


мм यजुस्सेहितायां च भजतदभनमळपरा तत्तत्वानुनासिकाः чага: पदकाले 
नकाराहृश्यते | सन्रयोरनयोरयमथः । SUUS द्वशब्दोकाराथः(१) ॥ 
End : 
हस्त इति दाब्दः अनिद्यान्तः स एकारान्तो न भवति | उक्तमेवोदाहरणम्‌। अनिन्थान्त 
इति किं Рича उत 32% | ईज्यान्तो न भवतीत्यनिन्धान्तः ॥ 


Colophon 2 Р 
: इति मह्लनाथार्ययज्वङ्तौ цаа | व्यक्तिवेळकनामकाध्याय: समाप्तः ll 
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I92 
SI. No 3572 नपरःयाख्या Ms. No. P. 35844 
Beginning : 
अथ यजु~ өті! सूत्रयोरल्योग्यमर्थ: | अत्रायमथशब्यो5धिकाराथै; | 


बजुस्संहिताया चकार छकार-जकार-तकार-दकार धकार नकार-मकार ӨНӨ x ох х 
नकारा: न TOR ॥ 
End : 

एवं पर इति किम еї इन्द्रः । अस्मिन्‌ सूत्र परनियमः पदकाले इति WEA | 
amawa ITAL अनुसारप्रसक्तमा इदुत्तमिति। ताः प्रतिज्ञापादेन शोषः 
इति परमर्मणीय4 | 
Colophon : 

इति तपरव्याख्यानं समाप्त | 


\92 


Sl. No. 3573 नपरब्याल्या Ms. No.P. 3584/22 
Beginning : 

अभुष्मिन्‌ x х ЭМ x x एतेषु पदेषु алдей नकारान्तो भवति | 
aua- «хїний नेनीयेरत्‌ । अस्मित्तर इन्द्रियं घत्तमोज: | ते देवा अब्रुवन्‌ Чачы; ll 
End: 

Я एवं पर इति किम्‌ । महां इन्द्रः aÀ नानुखारः सन्‌ ied स्थानानि 
шонд द्योतयति । यत्रापि तत्तस्सानुस्वार इति अनुस्वार इति AAO: | 
Colophon : 

इति नपरव्माख्यानं 8#q I! 
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ї94 
“Sl. No. 3574 849404 М. No. P. 4906/3 
Beginning 7 
अथ नवलक्षणमाह-- 
зїйл Манаа?) नंक्रेन्दे समग्रिवृषोमिद्रयवाते परोयी x x x x 


सज्ञागृवंद्धि: ааа नव इध्यते तेकारेण ॥ १ ॥। 


End : 
स्वाहा яч स्वयसुवितवेस्वमिष्ट Mar त्सशयुगेव्यूम्पटरमदरूणिश्टण्वन्तींदो аЙ: ॥ 
‘Colophon : 
इनि -नवळक्षणं AAAA Ill 
95` 
SL No: 3576 नारद शिक्षा Ms. No. Р. वण १ 
Beginning : 
-अथातः Saat सर्वेपां बेदनिश्ष्यम्‌ | 
-उच्चनीचविशेषा x x न्यत्र чай И 
भार्चिकं गाधिकं चेव नामिकं च स्वरान्तरम्‌ 4 
чей स्वरशास््राणां प्रयोक्तव्यं विशेषतः ॥ 
Юта: 
aq पुस्तकवाचे च नाटकेषु च शक्तता | 
‘faa: तन्द्री च ҮЗ | च विद्याविन्नकराणि पट ll 
यथा व्याघ्री EEA तु पीडयेत्‌ | 
ah} पतनभेदाभ्या तद्वत्‌ बर्णोन्‌ प्रयोजयेत्‌ ॥ 
x x X X ब्रझलोकमवामुयात्‌ ॥ 
Colophan : 


afa नरादीयशिक्षा समाप्ता .॥ 
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\96 


S. No. 358 беч Ms. No A-642/8 
Beginning : 

के रो रग а जि лай पदा || Aa ard हि जचर्षणगिरिधिबि qa 
अपसदं हिन्वालिवाय छुक्षितीं वा ये sade uso лиз, ॥ 
End : 

अयं et ऋजुनीत्यः त्या रथीत्तरे भसा Зана कोषि सप्तमित्यश्टी š निंधनानि 
пеш әй बो द्वितीये । ata प्रथमे, एते पन्था ae त्यच्छा तृतीये ॥ 


Colophon : 
इति निधनानि ॥ 
\97 
$]. No. 3582 fasst: Ms.No. P. 305 
Beginning : 


समाज्ञाय; समाम्नातः सव्याख्यातन्यस्तमीमांसमाज्ञाय निधण्टब; x x x 
मा इमे भवन्ति | छन्दोभ्यः समाहृत्य समाहृत्य समाज्ञातास्ते निघण्टब Ча || 


End: 


जमदमनिभिराइतत इति जमदग्नयः яз арай ar ябай वा तैरमिहुतों भबति 
ययोपतद्धविष्यान्तो5म 8% Aiat भवतीत्यस्यैव aga ॥ २४ p हृविष्मान्त сы 
भमणे(!) ॥ 


Colophon : 
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\98 
Sl. No. 3584 निरुक्तिः Ms. No. P. 6692 
Beginning : ‚© 
समाम्नायः FAIA: | स व्याख्यातब्य: तमिममाम्नायं (Зөв इत्याचक्षते Raca: 
айпи इमे маа ॥ | 


End : ^ 
| अग्निगीडेस्वमडहं स: zag gadaa विषा а जातत्रेदस इदं तेळ्यामित्त्र- 
यनत्रकं शत्सजीवमातेराष्यासि सप्तत्रिशत्‌ ॥ ` | 


Colophon : 
इति निरुक्ते चतुर्देशोऽभ्यायः ॥ 
I99 
bo निरुक्तपरिशिष्टम्‌ Ms. No. P. 7920 
Beginning VOLT сд 


हरी: Sa अतेमा स्तुतय इत्याचक्षतेडपि वा सम्प्रत्यय एवा स्या महाभाग्या देवतायाः 


Asda प्रथममावमम्ने gR Nl 2, жи 


End : Mv 
व्याख्यातगशिरश्म्य पश्ये गोपमाकाशगुणस्तं qaqa + 99 जीवमाने 
राध्यांसि सप्तचत्वारिंशत्‌ ॥ bce 


Colophon 
इति निरुक्ते परिशिष्टे द्वितीयोऽः्यायः ॥ 
200 “£ 
Sl, No. 3595 न्यायपञ्चाशत्‌ Ms. No. 8.600॥0 
Beginning : өн) 


ania च तथा श्रीशे ая गजकणेकष्‌ | 
ашап तथा म्याय्यं म्न्थटीकां करोम्यदस्‌ ॥ १॥ 
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अनादिभिः प्रार्थनीय गजास्यं गिरिजासुतम्‌। 
games asla ब्रजानि शरण सदा ॥ २ ॥ 


End : қ 

एवं विदित्वा यो विप्रः समाहितमनाः शुचिः | 
әгі नित्यमधीयानः साक्षण्यफलमभुते ॥ ५३ U 

- aman aa विचारय HEAT कृतं च तस्थ | 

Y रीका कृता यस्थ जटावभा॥ सुबोधना तस्य TARA ।। ५४ ॥ 

Colophon: 

इति न्यायपश्चाशत्समा््ता ॥ 
20] 
SI. No 3596 | чил: Ms. No. P.4906/43 


Beginning : 

मरुत्वां त्वा ररष्टो यः समुद्रस्येव айл: AAT ай विप्णुः diy महिना भवेत्‌ । 
्रयादधरा घीशत्वस्येति аян । «Әг पति ga श्वेत स्वावायवेत्पदम्‌ | एतेषु асаах. 
मिति कथ्यते Il 
End: 


कुरुअवापमाइपिराजनम्‌ | नवाश संपूण ARE अनेन स्कभीयानेत्येपां मध्यमपटान्य- 
बसानीयां निरुस्वसारमस्कृतोषसमितिवरात्यां чыз; | 


जनयन्‌ हिन्‌ ача жид UARA कस्मिन्‌ абид яд 
एकादश ॥ : | 


a 


Colophon : 


“" 77 hZ 
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202 
‘S]. No. 3597 ` पश्चदशलक्षणम्‌ Ms..No. 7. 4606/37 


Beginning : 

अथ पश्चदळक्षणमाइ= 

заз पाहि नो ай яя: सोवोधिते त्वामर्ती पुरोधा अग्ने erî समिधान; न्या 
afi जातवेदसं तं त्वा समितिः भरद्वाजोसामघानः | x х x x 
End: ; e. 

qi чая लिप एकमिभैबां सहसे रायोधारान्यरातीरराव्णे बृहस्पतेरवधेनव 
ते अदेषः युवोररादेति RUM ॥ 
Colophoh : 

इति पश्चदशलक्षण समाप्तम्‌ ॥ 


203 


S]. No. 3598 पश्चलक्षणप्र्‌ ^ Ms No P. 4906/26 


Beginning : 
अथ aegne- क्रतुम्ततुना ЗРЯ वां. रे. वद्र्‍यो वरुणोमिति पश्चशाचे OLN 
š га аа सपवनखमदायकं «ча मतिं तमसनो जर्षाभीति पञ्चविन्द्राय ॥ २ ॥ _ 


End : 

दुहाना 8499: प्रनस्य सानो मन्द्र ЖАҚЫ Ta इव आममिति पञ्चदुदानाः 
स्वरान्ताः ॥ Зей येन दीप्रं न «й: सुपूपयसबद्दा पुरूण्यभ इति curet 
मकारान्तम्‌ ॥ ; | 
Colophon : 

इति पञ्जळक्षणम्‌ di 
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Sl. No. 3599 पश्चवणेक्रमतिदानम्‌ Ms. No. .P.2326/3 
Beginning : 
सिताम्भोजनिष्ठं vastes: 
तथा पुस्तकं तत्कराव्जैदधानम | ¬ 
प्रणम्याश्चवक्त FE पञ्चवण- 
कमाणां निदानं MASA प्रबन्धम्‌ ॥ 
पदक्रम टाघनध्वजरथादिमेदैयुता 
श्रुतिप्रथितलक्ष ... -स्फुरितपश्चवणक्रमा || 
यदीयवदनान्तरे वसति मा x тән 
स मे विजयतेतरां प्रथितरामनामा गुरु: |! 
End: 
Beat ачта) aaah प्रयुज्यते । 


संविन्धात्स्वर्वण तमेतदेवास्य लक्षणम्‌ ॥ 
Colophon : 


205 
РИЙ : NS 

हा. No. 3600 TATARAN Ms. No. P. 2326/4 
Beginning : 

अथ इष्टदेवतानमस्कारानन्तरं रूगुरोहेक्षणाधभिज्ञातध्रकाशन्छसेन TERETE 
मातनुते- पदक्रमेति ॥ 
End : F 

यदि तत्तथा प्रयुक्तोदात्तादिस्वरविशिष्टवणे aa संविद्यात्‌। स्वरबणक्रमभिति 
संज्ञेयमित्यथेः । अस्य स्वरवणेक्रमस्य чаа रक्षणं एतावदेव रक्षणम्‌ || 


Colophon : 
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Sl. No. 360] ча घगरत्रम्‌ Ms.No. С. 289/! 
Beginning : 
तत्पाञ्चबिध्यं स्मृतं व्याख्यास्यामः - 
ओङ्कारहिङ्काराभ्यां साप्तविः्यस्‌ | 
किं абая | 
as fas Š 
वेधेषु яа नाद्यमवसानम्‌ ॥ 


End: 
दिकूशब्दं सरेषु । 
x x Bh प्रखच: i 
निधने प्रत्यङ्गम्‌ । 
इतरेपां यथोक्त यथोक्तम्‌ || 
Colophon : 
इति द्वितीयस्यां सप्तमी खण्डिका | द्वितीयः qalas: समाप्त: du 
207 
SI. No. 3603 पदगाढः Ms. No. P.3764/I ` 
Beginning : 


चनि कनि सनि हे द्वे त्रीण्येकपत्वस्‌ । मण्डूको यदवस्वराति द्वे सदा सरोवरम्‌ | 
उप; яна सम्बारन्निति दे आरन्‌ dalasan । आदित्सूय 49848 «аР द्वे әдет | 
End : | 

नकारपदान्तस्य WAS परेषु चळोपस्तत्र तु = фа उपधा AAU | ATA- 
FA सिकारः। цай इच्छायाभीरेमेकीन!रेवेति वजयित्वा बयाशमपूवे सिषपदम्‌। SERRE ll 
Colophon : 


इति पदगाढः समाप्त: dI 
8 
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Sl. No. 3605 पदपश्चकम्‌ Ms. No. P. 8\33/\ 
Beginning : 

अथ यजुस्सॉहितायामाकारछुनपुर्वा чазаа! ऋरशपशरपरो विसजनीयो थेषु पदेषु 
gad तानि पदानि magnm: | 
End: 

पशुर्वा एष उत्सन्न х x घो तेजसा प्रथमो देवयतां दश | आह सम्ध्या 
зав ч ай аєа न प्रागिस्सूक्ते विवा एतामझमानमष्टौ ॥ 


Colophon : 

209 

q A 
SI. No. 3606 Чай] (2488) Ms. No. P. 4906/57 
Beginning : 


дач HAÊ + х तमपदमन्यत्र सपदम्‌ | वीसमपस्य Заа л | शुचि- 
आजा पक्चत्रातावजम्‌ | 


End : 

पुरूरवो माबृथा ан सदेव ये ते द्यम्तेमिः देवीपरुवोस्तेज आसात्रभासामारधा मा त्वा 
भूरत ॥ 
Colophon : 

इति вич ॥ 

2\0 

SI. No. 3607 पदप्रगृद्मलक्षणम्‌ Ms. No. P. 5379/6 
Beginning : 


पदप्रगृश्चावदृह्या विसर्ग х x x मकारकम्‌ | 
नकारं च तकारं च x х संख्या अनुक्रमात्‌ | 
अम्निमीळे चे ४७, ०, ०, १७, २३, २, ४, यदङ्ग श. ४१, ०, ४, ८, ९, 
e, $, वायबायो Ê II 





APPENDIX 
End: 


प्र नये суул mE z E ति 9 
н44 शु २९ 9707 ЯЯ प्रसून ति २२, 9, Эт 9, ०, о 


| 
| 
| 
| A ag ЭЭ 2.8 . gps 
| EE, गि ३३, २, ३, ७, ४, १, ५, ऋं चश о, संसमित चि ६३, о, ६ 


e 5 5 7 
5) МЄ Ла! 


Colophon : 
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SI. Мо. 3608 पद्रत्नम्‌ (TRAIT) Ms. No. P. 4906/49 


Beginning : 


अथ T~ 

। नान्तं विसर्गान्तमथावगृह्य 

| wed तु ded विषम समं च | 

| संख्यां A च पञ्चकेऽन्त्ये 

पदेषु वक्ष्ये प्रतिवर्गमत्र ॥ 

End : 
स्वरपञ्चकयोः Ved समे तु विषमं क्रमात्‌ | 
लान्तादावित्यविषमं fread पञ्चकेऽपि च ॥ 
स तु aed तु संहृत्य गण्यते x x x रूपत: | 
लान्तादीनामभावे स्या х मंप х पदान्तमोः | 
अध्यायादीन्वर्गसंख्यासु स्वम्रहणसिद्धये ॥ 


Colophon : 





हति 45444 |! 
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Extra Information : 
ग्रन्थान्ते- 
रेतो रेजश्च रेज च रेजन्ते रुद्रदेवती: | + + + 
रथो werd च Ачааг: सप्तविंशतिः ॥ 
с. с ` 
इति mia पको इश्यते ॥ 
2\2 
Si. No. 36\4 पद्रलक्रमरलम्‌ Ms. No. C. 476/2 
Beginning : 


em | डेश जो 4 | प्री य ति नी ча 44% ति। 


इगोमश्र। 
पूपुचुखे। чага ята टित ये य॥ afud U 
End : 
क्ये टु डे zq | 38 टूटुके । ga त कु । peu queri ट ये | 
जुडे प्सौ ट्क | तेजस्कोटौ ZZ ॥ 
पदे च प्रग्रहाबाग्रहौ विसर्गो न AJIA | 
айжан ай эе] टमाब च क्रमात्‌ Il 
Colophon : 


इति पदरलक्रमरलः परिसमाप्तः ॥ 


9 
Sl. No. 36]5 पदान्त्यखरलक्षणम्‌ Ms.No. 07.4906)4 
Beginning : 
विश्वी मधुमतीद्यम्नोन्तोदात्तम्‌- 
Sf मही च дай वाजी URTA । अधेन्युदीरयती प्रबोधयरंती जनयन्ती 


जनित्री | жей आजन्ती чий तीक्षती हिन्वी + + чаш नात इति ач ॥ 








—— 


ن 


APPENDIX ११७ 
End : 


सुष्टी fadi संवैवसी aa gena ft атлар वदन्ती नीवी ठथीयसीभिविद्य॒सुर्व: स्तवं 
यन्ती मनीपा यशस्वती उपा उ x x x x x Ё Ч + + + + 
qari दृष्टवी ETA गायत्री केशी जयन्ती बारीऱ्युदीप्वनारी बजयित्याण्यकेश: [| 


Colophon : 
24 
SI. No. 36!8 पाणिनीयशिद्गा Ms. No. P.978/5 


Beginning : 
a fiusqa प्रणम्या श्रीकृष्ण ते च सुन्दरम्‌ । 
күлнең 834 च वदाम्यहम्‌ ॥ १ | 
उत्तरा प्रक्रतिश्चेति KASAT FARA । 
आरणं संहिता चेति त्रिविधा संद्वितापि सा ॥ २॥ 
эя: पावमानमिति भेदेन ая च | 
ऐन्द्रं च чеч जञेयं बहुसाम्येकसामि च ॥ 
End : 
अप्राणस्येप देहस्य REET | 
न वेढविदुपी विप्राः सर्वैश्रात्मधीबिताः 0) ॥ 
सर्वाभरणसम्यक्ना नगाः бая इव Яая | 
चेदपाठनमात्रेण TT деді ий ॥ 
дәл यथा Ai पापराशिर्विनश्यति | 
एवं वर्णप्रयोगेन я99% महीयते и 
Colophon : 
इति ана ага! पाणिनिशिक्षा समाप्ता '! 
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Sl. No. 369 पाणिनीयशिक्षा Ms. No. P.3325/3 
Beginning : ER 

अथ शिक्षां प्रवक्ष्यमि पणिनीयमते यथा | 

MEA араа SHAAN: || 

प्रसिद्धमपि शब्दाथ अभिज्ञातमवुद्धिभिः | 

पुनव्यक्तीकरिप्यामि वाच उच्चारणे विधिम्‌ ॥ 
End : 


“स भवति धनधान्यं (१) чара यजतु x x x x амга аҹ. 


हकारं SUM यथागीत्यस्प्ष्टोद्ठात चास्तु शङ्कर एकादश ll 
Colophon : 
इति शिक्षा समाता ॥ 
26 

SI. No. 362] पणिनीयरिक्षा Ms. No. P.4772/5 
Beginning : 

अथ शिक्षां प्रवक्ष्यामि पणिमीय मतं यथा | 

TATA तद्विद्यात्‌ यथोक्ते लोकवेदयोः | 

प्रसिद्धमपि शब्दाथ अविज्ञातमबुद्धिमि: | 


पुनव्यक्तीकरिष्यामि वाच उच्चारणे विधिम्‌ ॥ 
End : 


त्रिनयनमुखनि:सतामिमां 
य इह पठेत्‌ प्रयतः सदा द्विजः | 
स भवति धनधान्यबहुपुत्र- 
पु्टितट्टिृद्धिपशुयशःकीर्तिमाक्‌() ॥ 
gang च ана दिवे दिवीति ॥ ७,८ | 
Colophon : 
इति पाणिनीयशिक्षा समाप्ता ॥ 


— 
ere 
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Sl. No. 3528 पागिनीयशिक्षाभाप्यम्‌ Ms. No. 0. 78 


Beginning : 
अक्षरं व्रश्च агат अहेर्देवमुपास्महे | 
व्याहतीश्रेव mast सावित्री च सरस्वती ॥ 
छन्दःपादे कल्पहम्तं वेदं व्याक्ररणानतम्‌ | 
शिक्षानसं ज्यौ तिपाक्षं Ferai नुमः | 
End: 


A eq атча ат: FAR т ॥ इतिकरणं Яа ЦЭ 
єзї: (१) द्वेचरुत्यभ्यामश्च || 
Colophon: 

इति भारद्वाजराधवीये दिक्षाभाप्ये एकादशः खण्डः ॥ 


2I8 


Sl. No: 5629 पः, TERANE Ms. No. C. 376]/6 


Beginning : 
qg वो RARE: सरस्वती | 
राज्ञां नरपरिच्छेदवचपैव करोति या ॥ 
छन्द:कल्पनिरुक्तानि विवृतानीह सूरिभिः | 
शिक्षा न विवृता аягаа विवृणोम्यहम्‌ ॥ १ 
अथ शिक्षां + + + अथेत्ययमानन्तर्ये। वेदाध्ययनमनरानन्तरम्‌ अथ किं -करणम्‌ | 
Wal वेदोऽध्येय इति वचनात्‌ ॥ 
End: 


सुखमलुळं परमानन्दं मोक्ष उक्तेन प्रकारेणाइनुते rue | सर्गादीनि परिमितकारुत्वा- 
Wefig न शक्यन्ते | मोक्षादस्य तु अ-रिमितकालावच्छिन्े दखरूपमित्यर्थः ॥ 
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Colophon : 

इति शिक्षाभाष्य समाप्तम्‌। 
Extra Information : 


धातुकार्तिकक्रप्गेकादशीभार्मववासरे | 
शिक्षा भाष्यकृतिः पूर्णा तया प्री गातु माघवः ॥ 


इति ग्रन्थान्ते झोक एको 5544 |i 


2\9 

SI No. 363] gaaf Ms. No. P. 4906/l0 

Beginning : 
आ x x UFA च वाब्छितमाइुयमागाहि | 
अग्नीध्रादागमि x x ग थाषमन्नागतेन च | 
आगत्य स्यादाचरन्त्या चरेदाचरदाजि च ॥ 

End : 
नाकारपूर्वी .... नाद्या एकं गृहाय च | 
आकारादिपदानां तु х х साय प्रतिपादितम्‌ ॥ 
यथा भाति uf प्रौत्या धार्य Вв: सदा |! 

Colophon : 


इति पुनराबर्णिङक्षण समाप्तम्‌ || 
220 


Beginning: 


इमे чачат मही मही भत्र प्रजानातवेसूनबो रुरत्र ममत्राभिमही द्यावाप्रथिवी मही 
яаа ते ॥ 
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End: 


ब्रहती महान्‌ मही मही अपारे TTA अवानो अद्य मा तराम हीति Азаа | 
मही मित्रस्य वरुणस्य 834 || 


Colophon : 

22] 
SI. No. 3634 44495444 Ms. No. В. 252 
Beginning : 


x X атча भूमिदेवतात्वम्‌ | उदात्तोत: इति ब्राह्मणजातित्वम्‌ | 

उदात्त: सात्विक: प्रोक्तः स्वरितो राजसः स्मृतः [| 
End: 

तस्माजुर्वेदाध्ययनारम्भकाले हरि: ओमिति ий एवं प्रभाणमिति 
सिद्धान्तः ओं तत्सत्‌ ॥ 


Colophon : 

222 
SI. No. 3635 प्रणयखरवर्णनम्‌ Ms. No. 8. 252/9 
Beginning : 


लोके यजुर्वेदाध्ययनारम्भकाले वेढस्वरूपलक्षणज्ञा: शिष्टाः हरिः ओम्‌ इत्येकमात्राकाल 
अकारउकारसहिताभ्यां उदात्तस्वग्युताभ्यां हकाररेफाभ्यां अधेमात्राकालीनविसञनीयेन च सहितं 
akasi + + ЗОЧНЫ वेदाध्ययने कुर्वन्ति ॥ 
End : 

र्व ले हरिः ओम्‌ इति पूर्वोक्तशिष्टसंप्रदाय एव प्रमाणमिति 

तस्मथ्जुर्वेदाध्ययनारम्भक।ले हरिः ओम्‌ इति पूर्वोक्त i 
राद्वान्तः ॥ 
Colophon : 
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CARLA 
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+ 


Sl. No. 3636 54/6. Ms. No. Р.2339/4 
Begining : 
Әжей देवे गजवक्त ATTA | 
पिचण्डिळमहे वन्दे ARATE Il 
इदनीं Dane मङ्गळत्वात्‌ वेदाइत्वात्‌ लो$नरेदेषु सरवत्रप्राधान्याच- अत्रापि प्रणव, 
स्मरः प्रथमः प्रसक्त; | यथा- 
ओङ्कारश्चाथशब्दश्च द्वावेतौ ब्रह्मणाः पुरा | 
goi fiar RRA ажаа ааа ॥ fl 
End : 
ओं शान्तिइशान्तिरिति प्रणबस्य स्वरूप ge विस्तरभिया न लिख्यते ; तत्प्रसिद्धत्वाच ॥ 
Colophon : 
इति TARAS समाप्त: ॥ 


224 


~ 


S. No. 3637 WAAAY 


Beginning :. 


Ms. No. A. 5283 


अथातः प्रतिरारस्य AMARRA s ख्यास्याम:- उत्तय wi प्रतिहारस्थानम्‌ | तत्र 
पदसञ्च्याना (१) देशे | चतुरक्षरमाद्यं raka яб ॥ 


End : 

एवमेव सामान्ते at काकम्‌ । ह आ । छाटू | अंग हों वा पक्षिण्यो दक्ष दशकाः | 
पक्षिण्यो दशक्रा दशका इति वा वम्बरृहद्रथन्तरयो री्टृहद्रथन्तरयोः ॥ 
Colophon : 


प्रतिहारसूत्रे समाप्तम्‌ || 


ना n MM. 


APPENDIX १२३ 
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8]. No. 3639 Patera: Ms. No P. 2476/8 
Beginning : 

ओं GRIPEN स्वरसब्धयः | पदमध्ये सान्नि दिवृतास्तान्‌ वक्ष्यामः | मदवेद(ब)(?) स 
इभा! उ वा AUT | FY तु PH: ॥ 
End ; 

वृष्ण उक्षस्य त इत्यत्र वाजीये। HARRY х x x x x айч 
HA аал | аа x x x x x Š श्रवस्य वो देव्यै ॥ 
Colophon : 


Ч х хик % X Wai 


226 
Sl. No. 364] प्छुतनिर्णयः Ms. No. P. 3280/3 
Beginning : 

इथे मयोभूः प्रथममहमस्मि द्वितीयतृतीयस्यां याः पुरस्तादमावास्या रात्रियां फलीक- 
रणहोमान्‌ सोमस्याहं याइरो चित्तामन्दसाना कर्म वर्म द्वितीयं प्रजापती: अन्यत्र प्रजापतिः ॥ 
End: 

+ x सन्तासर्याचन्द्रमसौ द्वे द्वे उप्हतमुपह॒तमेकमेक यो Q AM द्वे дага 
Aas प्रजापति्देवां к द्वे तेकचत्वारिगॅशप्ठुना: विश्वा अम्निश्व सावित्रमसं x х 454 
देवा एकं सकं әндей x x x के प्छुगः ॥ 

Colophon : 


Extra Information : 


मातृकायां ग्रन्धनामनिर्देशो न त 254459: विषयतोऽस्य दिरोलेखः कृत: ॥ 
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Beginning : | 
ағайы वेदस्य प्छुतानामनुशासनम्‌ | 
यथाश्रति यथान्यायं सकछे क्रियते मया ॥ १ ॥ 
आदेषु त्रिषु aU «аана सम्भवः | 
азай: Tal: पञ्च पदान्ते सानुनास्कि:॥ < ॥ 


End : 
केचिद्देवाहमन्नाद इत्येतौ च wat Fs: | 
arasa तु दीर्घावित्याचार्यरमिर्घयते ॥ १८॥ 
їп कथितश्सर्यः समासात्प्छतनिणयर: | 
Aga तैत्तिरीयाणां संदेहविनिवृत्तये ॥ २० ॥ 
Colophon : 


प्ठुनविशतिः समाप्ता ॥ 
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Sl. No. 3648 ЧЫЧАҢ, Ms. No. ?.580/] 


Beginning : 


ЯНГ + + शान्तये ॥। नमस्ते शारदा + + + देहि मे ॥ 
वन्दे वररुचि नित्यं x हा х REFAN | 

पाठो विनिर्मितो येन FERATA ॥ 

अथ तारव्यमाइयदूः्ेम्‌ | 

अवृद्ध प्रकृति: ॥ 





k p— 
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End : 
MERIANA ATZ च यथोपदिष्टम्‌ | 
वे छन्दसेषु गीतं प्रास्त,विकमेव स्या: | 
यण्वादीना मप्रस्ताव्या उतराः प्रस्ताव्ये वासन्तनिनः प्रम्ताव्ये वासन्तनिन:| 
Colophon : 
फुछसूत्र समाप्तम्‌ ॥ 
229 
Sl. No. 3652 FAAI Ms.No. A. 407/2 
Beginning : 
बृद्धस्य ताळञ्यस्य आइभावः आदेशो भवति। AA यन्‌ TOF तत्‌. प्रकृतिमवति। 
एइ ऐई इत्यतानि ताळब्बानि | एनान्येवात्र ताळव्यश्ब्देगोच्यन्ते ॥ 
End : 
арада प्रम्तावे प्रप्ते उत्तम्योः RITE उच्यते- अंप्रस्ताव्या उत्तरा: इति qoaa- 
सन्ति झाक्वरवर्णीनां उतरा: x x ARR सिद्धम्‌ । अभ [सो ग्रन्थपरिसमाष्यर्थ 
Colophon : 
इति अजात शतरुमद्रोपा्यायविरचिते анка х х явцы: समाप्तः । इति 
qg: प्रपाठकः समाप्त: | पुण्पमाप्ये समाप्तम्‌ H 


230 
Sl. No. 3653 gegt (दीपमाला) Ms. No. ? 4735 
Beginning : 
anis x x x 5 > x 
x x x 5 salad: ll 
араа रमतां नित्यं मन्मुखां х х х! 
х х х х 
x >< х x) 
x > | 


नाथमनाथमव्ययपर्द गीतप्रदां प्रस्तु 
x x चित्रे чі वन्दे ललितासनाओ х | 
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оо UE Ux х uM al ARTE 
дии: | स्त्रैबमेपामाइभावे प्रक्ृतिभावे प्राप्त यत्न яя В нан विद्यते 
तत्रोच्यते ॥ 


End : 

wd їшї Pa | ॐ + + अत्र E तृतीये पादे विरये वसन इत्यन्न 
वकारस्य a Ñam gasa च पश्माक्षरम्य залах नीचविधि: ॥ 
Colophon : 

इति श्रीमहोपाध्यायपुद्ट भद्ठा व Gull भारद्वा जकुलोदया द्वि भानुना श्रीमदुपेन्द्रसरस्वती मुख्य - 


पञ्जातलक्षणसाम х х गरनामशालिना सामगनागनाथसूरिणा विरचितायामर्थसारस्नेह- 


प्रबोधितायां ченеле чиген ए्यग्रन्थसामलक्षणसून्रव्यार्या मेवे प्रकाशितम्‌ || 


Extra Information : 


V) ग्रन्धस्यास्य आदिमपत्रस्य उत्तराधमागो नष्टः | 
дели किञ्चिदिवात्र प्रदत्तम्‌ | 
बर्तते ॥ 


अतः अवशिष्टभागस्थ 
ततश्च द्वितनीयपत्रारम्मभागः ' एई? इत्यारभ्य अत्रोलिखितो 
EA 3 


२) अथ च ग्रन्धस्यान्ते- ` कोद रिहम्पाम्बुधि! इत्यारभ्य ‘agar सर्वदा ni’ 
इत्यन्तं FAFA जनपद-कुल-वेश-माता-पित्रादिविषयबिवरणात्मक; भागः वर्तते || 


23] 


Sl. No. 3654 HALASI 


Ms. No. В.А 
Beginning : 


अथोहगीतीवां प्रस्तावोद्देशः । कोऽस्यातिसम्बन्ध इच्यते | 
ч їнї. । तेषां भक्तिसम्वन्धेन लक्षणमुक्तम्‌ | 


8 साव्यम्‌ ॥ + + y 


एवमष्टादशभावाः 
इशानका x भरे Ma) A 





~ 


== CEE EIEN BEI 
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End : 


प्रस्तावों वा सन्तनिन: aaa उत्तरे स्तोत्रीये वा स्याताम्‌ | यागादौनामिति 
सूत्रेण सन्तनिनो5पि मध्यमान्त्ययोः प्रस्तावळोपे प्राप्ति विकल्पविधिः | 


Colophoh : 


श्रीमहोपाध्यायपुद्ठण्णाय्रपुत्रण नागनाथेन कल्पित Fears विष्णुप्रीतेऽस्तु ॥ श्रीमदिदे 
sped सम्पूर्णम्‌ ॥ { 


232 


Sl. No. 3655 FETT (फुछपोत:) Ms. No A. 395 
Beginning : 
वन्दे वररुचि नित्यं मोहाब्ये: पारहश्वनाम्‌ । 
पोतो विनिर्मितो येन FIAT ॥ 
xm SE яг 
निमञ्जतामूहमहाम्बुराशा- 
ुत्तारहेतोः क्रुपया गणेश: | 
आदाय फुल्लान्थपवादसूत्रा- 
ода Намаз करोति पोतभ ॥ 
End : 
साम उप्वापबस्व वा जयोरषीतः | 
FSIS जद॒लायतेक्षण 
агат 2444 | 
अन्तरायतिमिरप्रभाकरं 
हस्तिराजमुखमाश्रयेडनिशम्‌ ॥ 
Colophon : 
gi anga । इति गणेश्चपण्डितक्ृतः समाप्त: ॥ 
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Sl. No. 3658 बृहहेयतानुक्रमणिका Ms. No. P. 2862/2 
Beginning : 
नमस्कृत्वाइथ Hoary शौनकं विभुम्‌ । 
बूहत्पूर्वा देवतानुक्रमणी लिख्यते मया || 
मस्त्रकृद्धदों नमस्कृत्वा समाम्लायानुपूर्वश; | 
सत्तमपरश्चादाना х 8 यक्ष्यामि दैवतम्‌ ॥ 
End : 
श्षवत्पीयूपसद्वातछाविताशेपदिक्तरम | 
स्मरेदूर्व्वम'धस्ताच्च चन्द्रमण्डलसम्पुटम्‌ || 
बिम्बमण्डठमध्य x x x > | 
स्वदेहं Бай тар जपकाले सदा ЧӨ | 
- 2 м 
आत्मरक्षा भवेदेषा त्रिदशन x % xd 
Colophon : 
23.4 
$ 3 ge iN 
]. No. 3659 त्सवोनुक्रमणिक! Ms. No. P. 33234 
Beginning : 


ब्रह्म 82 नमस्कृत्य दुर्गा विश्वेश्वर Wed | 

ӘНЕ दक्षिणामूति अधर्वाणामभेदतः ॥ 

भाविप्कुर्ये ब्रह्म वेदमन्त्रानुक्रमणीं यथा | 

ऋषिवेद व хх च्छन्दो x युक्तां पाटफलाप्तये || 
अथ आधर्वणगणमन्त्राणां ऋषिदेवतच्छन्दांसि ॥ 





APPENDIX ` १२९ 


End : қ 

तत्र यो बिशतिमन्रानेन्द्रान ब्ृहपाकाधिस्दिजना(:)वुपश्रुतेम्यादि यदस्याहमित्यन्तानखिल- 
मन्त्रान्‌ सर्वा x x ने x x ओं ате! मुनिर्पश्यदिति | 
Colophon : 


इति ब्रगनवेदोक्तमन्त्राणां दृहस्सर्वानुक्रमणिकायां दशमपटल; wel: समाप्त: ॥ ` 


235 
Вон 
SI. No. 3660 बट (Pes ) Ms. No P. 2326 
Beginning : | 
अथ याजुपी RAMA पदादि х x हि तकारपदान्तरकारयो: पदान्ततकार 
пуш: | + + प्रत्यनुवाकमेकैक वाक्य बेष्णामलक्षणरल वक्ष्यामः ॥ 


End: 
य आत्मदा: È आत्रह्मन । ल्पु आम्रान्‌ चेम्यु хо AFR: TAA । अग्नये 
सन्दो दु । येतिमि | यो वा अश्वस्य wary । हरिः ओम Il 


Colophon : 


SI. No. 366] ट्‌ Ms. No. B.253/2 
Beginning : 
प्रातिशाम्यदिशास्राणि मयाऽऽलोक्य यथामति i 
वेदतत्ववितरोधार्थमिह काठो निरूप्यते | 
End: ; 
чад al | अम्ये समनमत्‌ । टो डु х х तेपजानः | मि | यो वा अश्चस्म | 
श्रो x < + ओम्‌ lI 


Colophon : 
az waa ॥ 
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8. No. 3662 ब्रक्षणारण्यकादिस््रनिणेयः Ms. No. P-4772/7 
Beginning : 

ब्रह्म गारण्यक्ोपनिवद:-- हरिःओम | अनन अक्ष मनो ब्रह्म यं द्विष्यात्‌ तस्मिन्नु तपो अथ देव 
aca नोथ केनाज्यं mf х кп A&R सर्वा: तास्सर्वा दिशो नु यत्त्तामात्पनस्ततो 4 
मनोरथम्‌ || 
End : 


ате: सुनजो यलमायो wa) लनयोवधनयशजलसबसो чад: हनलक्षस आदिक्षान्त- 
аа: पनसादाधिपरा: संहितायाम्‌ ॥ 


Colophon : 
238 

Sl. No. 3664 भरद्ाजशिक्षा Ms. No. Р972/0 
Beginning : 

गणेश प्रणिपत्याह सन्देहानां निवृत्तये । 

शीक्षामनुप्रवक्ष्यामि वेदानां मूलक्कारणम्‌ ॥ १ od 

निमित्त च निमित्त च cata: कार्यभाग्भवेत्‌ | 

द्वादशाःण्दमध्ये वा काये ая विचक्षणः H २ Ul 
End; 


भूधातोरेव उत्पन्न: ब्रयाच्छुअुचशत्रुबोतू | 
भ्युमिभ्युमिविग्यमुष्टिश्वोक्षामन्त्युरुचब्दनन्‌ ॥ २४ ॥ 
शतामित्यां च मामस्मान्‌ बूर्वान्तारत्वमुच्यते | 
Colophon: 


S]. Мо, 3665 


Beginning : 


End: 


Colophon : 


Sl. No. 3668 


Beginning : 


APPENDIX 


१३१ 


239 


भारद्राजशिक्षा Ms. No. P. 869/2(a) 


रमेश प्रणिपत्याहं संदेहानां faqu | 
रिक्षामनुप्रवक्ष्यामि वेदानां मूलकारणम्‌ ॥ १ ॥ . 


वृजिने ज зэх x x दा x x | 
ETE SHS क्क या 

स्तुतं V3 नयाध्योध्वं अकारान्त प्रकीर्तितम्‌ | 

JANA हव्यपूवं आहुतं च तथा भत्रेत्‌ ॥ ३ ॥ 


£a 


यो जानाति भरद्वाजशिक्षामर्थसमन्विताम्‌ | 
ч дастан गृहमेषी गृह यथा ॥ 
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भारशाजशिक्षा Ms. No. P. 7999 


श्रीमन्ते x x x प्रणम्य शिरसा वाग्देवतां चोत्तमां 
श्रीमद्व्यासङ्गतासृतं सुमनसा IAT महानुग्रहात्‌ | 
x x x x x x 


x x X х x x X + HE बुधानां मुदे । 


пй प्रणिपत्याहं सन्देहानां निवृत्तये । 
शिक्षामनुप्रवक्ष्यामि वेदानां मूलकारणम्‌ ॥ 
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End : t 
अक्षरान्त इकारो यः स्वरो spa बिचक्षणेः | 
उदाहृतः TATTER नपदाद्यन्तयो स्वरः | 
аягаа tar: Кая वर्णितः ॥ 

Colophon: 

24] 
SI. No 3673 Ws PT Ms. No. B.86l/l 
Beginning : 
е E 
यु्रोतमाच 448 शब्देक्थेनानुनासिकः | 
मनोजयदुयत्यत्व त्रथस्निरोन चोदितम्‌ I 
आद्युदात्त EA Ве वापि яё गरौ | 
AANA प्रकारान्तो न मेथा !तिसोत्तरे ॥ 

End: 
सं वैना देविका एता मानाभिः isa इति ॥ 
वसिषठसत्न्नयेति аб) बरिधृतिप्रह | 
त्.सोऽन्ते तव मय्येष дааж: ॥ 

Colophon: 

इति भारद्वाजशिक्षा समाप्ता ॥ 
242 
Sl. No 3674 भारद्दाजशिक्षाव्याख्या Ms. No. P. 2886/8 


Beginning : 
श्रीमन्त गणपं प्रणम्य शिरसा वाग्देवतां Nani 


Aga х х सुमनसा чег महानुग्रह।त्‌ | 
श्रीमान्‌ वेलिमकन्यकामपुरजस्स्रावधानीत्यह 


XIX 5 асре बुधानां मुद्दे ॥ 





—————— — 


APPENDIX १३३ 
End : 
; लोक॑ न प्रतिप्रजातति- इत्यादि। + + तां वेदेत्यादिपुलिझबहुवचनत्वादित्यादि- 
Жаң | 
+ F + + + 
ATE AT AATF dd 
यो जानाति भरद्वाजशिक्षामर्थसमन्विताम्‌ ॥ 
q x x AMA गृहमेधी x £ यथा || 
Colophon: 


इति भरद्वाजशिक्षाव्याख्यानं समाप्तम्‌ ॥ 


DA 
z^ 


22 


SI. No. 3678 भारद्र'जशिक्ष।ब्याख्या Ms. No. P.3204 
Begiuning : 

“Дн. 82 2 5 Ұ 59 5050005 र्णं येषु पदेषु सन्देहो 
बर्तते तेषां सन्देहानां निवारणाय शिक्षां प्रवक्ष्यामीति भारद्वाजमहामुनि x x x х 
x x x x च्यते। паны अक्रारादिस्वरसहिताति पदानि क्रमेण कथ्यन्ते | 


End: 
लिज्ञविभक्तिरूपेश्व वर्णा ज्ञेया विचक्षणे: । wap абат ает | 

इदमिन्ट्रप्रतिहव्यं शुभाय नपुसकत्वात्‌ HIB प्रेप्पतिन(?१)यदाहुति न जुहुयातू। यजमानं 
च ध्याेच्छःरुद्रीयं इत्याद्यकबचनानि | य ud चतुर्होनृशासृद्धि वेद बुध्नोत्येव 4 
van बन्धुतां वेद इत्यादिपुलिज्ञवहुवचनत्वात्‌ | 

क्रम ईज्ये च жо азна | 

qaga TETER बुः ॥ 

यो जानाति भरद्वाज शिक्षामर्थसमन्विताम्‌ | 

स яаана TERH गृहं यथा ॥ 


Colophon : 
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Sl. No. 3680 ч ӨШ ШЄТ Ms. No. Р. 683| 
Beginning : 


वृजने च उदात्तश्वदकारेण सहोच्यते | 
स्तुतं पद तु वाक्यान्ते प्रचये परिकीर्तितम्‌ ॥ 


बृजिनशब्द उदात्ते अक्ारादिस्वरितसंहितपदानि क्रमेण कथ्यन्ते ॥ 
End : 


व्याख्याता लक्षणाख्येन FETT ARAA मया व्याख्यानं zai 
ततः परं ब्याख्यातुः न शक्यमिति प्रातिशास्येन चरितार्थत्वाचच उपेक्षितमिति RE2 ॥ 


Colophon : 

245 
SI. No. 3682 भररड।नशिक्षाव्यास्या Ms. No. B.86!/2 
Beginning : 


युक्तोत्मा इति। यथा समानपदे संयुक्तोत्तमपरे सति पूर्वं अनुनासिको वर्णो न स्यात्‌ | 
नश्लन्यदा लभ्यम्‌; तस्मात्ताम्रा आपः इत्यादौ पदकाले अभावात्‌। एकपद इति किम्‌ | 
यो 3 नो यद्धियते ; अत्रानुनासिक: ॥ 


End : 


यथा त्वः सोमे अनुवाके अन्ते या तब aqê सा सवयि यथायथ नौ | अन्ते 
धुवोड्सीत्यनुवाके । ध्रुवोऽसि най किम्‌ amar अमिभूश्वत्ता ॥ 


Colophon : 


इति मारद्वाजसिक्षाव्याह्यानं समाप्तम्‌ ॥ 
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SI No. 3684 TATANG Ms. No. P. 7073/2 
Beginning: 

अथ HEAT: | रेफोप्मपर: । यवकारपरश्चेकेपामाचार्याणाम्‌ | नसगँसामिति 
Uwe । अथ वर्णानां явган Ча नकारो oat समानपदे व्यवेतोडपि |! 
End: 

नकारस्य रेफोप्मयकारभावाल्छुप्ते च зөрж स्वसपूर्व व्यञ्जनं (бал व्यज्ञनपरम्‌ ॥ 
Colophon : 

इति मकारलोपः || 


247 


SL. No. 3685 मध्यमाबसानपश्नक्रमः | Ms. No. P. 4906/47 


Beginning : 

न्यविध्या ज्योतिर्विश्वस्मा इन्द्रो यः शुष्ण रुहद्वत्सा खसा स्वर्ग यमेन उरमथा mall: 
प्रथिवीं न जामर्ये स सस्य चर्म || 
End: 

श्रवण नरा वा आसं महीं चिद्यां निरुस्वसारमस्कृतोषसं ऊतिराज्यां पञ्चक्रमः ॥ 


Colophon : 


248 
Sl. No. 3686 मात्राकालः Ms. No. B.252/8 


Beginning : 
ध्वनिस्थान च करणं प्रयत्नो देवता ततः | 
जातिरङ्ग वर्णसंज्ञा मात्राकालो इलां भवेत्‌ ॥ 


: SANS m ANUSCRIPTS 
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End: 

яшай иу! थे विना За НЯ: | 

ते यास्ति ave घोरं यावदिन्द्राश्चतुदेश ॥ 

अनुस्वारयनानां च नासिकास्थानमुच्यते ॥ 
Colophon : 

249 
© B 

SI. No. 3687 Wf quip: Ms.No. B. 252 
Beginning : 


aaa тєлж अकार where उदात्त 
आकार; ।। 


End: 
чаара कारद्विमात्रिप्रचय आकार-अधैमात्रिक पकार एकमात्रिकप्रवय इकारः ॥ 
Colophon: 
250 
SIENNA यण.देशी Ms. No. Р.660/3 
Beginning : i 


aaan अतिलोहिता अवाहा अस्तिता अध्यक्षा अङ्गता авт अवान्तरदिशा 
अवरुरुत्समाना || 


End: 
सरश्वत्यमिमन्थ्यग्रान्‌ यान्यस्थानि च इत्यपि । 
apagada чїйлї аяшат. ॥ 
Colophon : 


इति яо Вт] समाप्ता ॥ 


„ай > ل‎ 
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` Sl. No. 3692 Тл ЕЙ Ms. Мо. Р. 2262/5 


= 


Beginning : 

पृथिव्या af аға स्वस्त्ययनी qd म्घुम्ती भाग्यवानती कणेवती 
Яе азат सूनुरीयावती समाबती हविष्मती देवी विश्वरूप्यविन्नी Il : 
End : 

печата NET гилея теме भिवदन्ति | 
Celophon : 

इति anezi dei ॥ 


SI. No. 3694 यण.देशी Ms. No. P. 4468/2 


Beginning : 





абара तत्सन्दइनिवृत्तय ॥ 


gada 


End : 
акмай पयस्वती | ATH । 
देव्यदिते सरस्वत्या वढन्त्याग्नेयमित्यपि | 
यान्येव प्थियाशा आजन्त्यचेय इत्यपि ॥ 
ससखत्यमिम्स्यग्रान्यान्यस्थानि चेत्यपि ! 
वदन्त्यवूटमेस्येते AREER ॥ 


Colophon : 


253 
SI. No. 3697 Ten f Ms. No. Р. 2262/7 
Beginning 


यो हि यबतस्सोमे सोममुभयान्विसुक्तस्सौंम्यो यादि यानि येन ая यथा यस्मित्‌ यस्य 
ययोयेपां यासां यस्मात्‌ कस्मादासप्तमपरपदान्‌ स्वनितम्‌ ll = 


१३८ DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 


End : 

लष्टरहिसोममरक्षत सोगमाहरन पुन.पुनः यदवशगमहरैचतुर्थमदयैःपञ्चमगह यैःप्महमहस्त- 
सिननुःकरोदन्त्यामिति азап ॥ 
Colophon : 


इति ARNA: ॥ 


254 


Sl. No. 3698 योहिभाष्यम्‌ Ms. No. P. | 44/0 
Beginning : 
Aga प्रणिपत्य देवे 
श्रीसूयेनारायणसुप्रसादात्‌ | 
वक्ष्ये क्रियायाः स्वरलक्षण तत्‌ 
यद्घोमक्न्यापुरसूरभट्टः || 
तस्माचचत्वारि өш ча шш! R: आहरदित्यत्र 
क्रियाशब्दः आहरदित्याद्यदात्त भवति | यथा सोममाहरत्तस्माद्यज्ञमुखम्‌ di 
End: 
यो यक्ष्य इत्युक्तवा । яға ааг गृह्यते | यत्तं दक्षिणाभिन 4494 | 
यावानेव यज्ञः तमन्ततः À यज्ञपति वर्धीनित्याह- इत्याद्यिकयजुरन्त:पातित्वाभावाच | 
तत्स्वरसूचनाश हि बालानामिति абла: ॥ 
Colophon : 
इति योहिभाष्यं समाप्तम्‌ || 


255 
SI. No. 3705 रकारुयक्तिलक्षणमू Ms. No. P.4906/20 
Beginning : 


अथ ERRATA इन्द्रसोममिति चतुष्कम्‌ ача विद्ये त्वे ff. 
जन्त fay आदिद्यम्तामिः + + TAR आनो यज्ञाय वस्यते || 
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End : 
देवा एतस्यां निदुसीद «тана चतुस्सप्ततिरकारूयक्तिस्स्वरान्ता ॥ 
Colophon : 
इति रकारव्यक्तिलक्षणं समाप्तम्‌ ॥ 
256 
S]. No 3705 रङ्गनाथकारिङा Ms. No. P.I970/0 
Beginning : 
रहस्येपि च सामाना аңша द्वे शतेन वा | 
तेषु द्वे Z alte च ча च HER ॥ 
मासं चेन्निधनं वार्कजम्भमष्टोड एअ च | 
सिमा स्वराणि चत्वारि त्रीगी त्रीणी तु संति di 
End : 
aga पुनेकम्यमीजम्भे तोषिरोजिती | 
aa द्वौ genet सिमा उप्वाजसास्वरे ॥ 
प्रथमे तुसुत्यप्रत्यद्वितीये पतृतीयके | 
queen चतुर्थ तु प्रसुय जायथेति च ॥ 
Colophon : 
रङ्गनाथकारिका समाप्ता ॥ 
257 
SI. No. 3708 रङ्गनाथक्कारिका М5. No. A. 642/3 
Beginning : 


ऊहसामानि पट्त्रिशच्छतानि яанаа | 
तेषु EE भवन्त्याश्च नाक्मिथाक्षारनानरम्‌ ॥ 
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Заа р х क्र च सोमसामा х राष्ट्रकम्‌ | 
E ` ` аз a 
RAAT Al ARATATA || 


End: 
ада पुनेकस्यामजम्बे कोऽपि रोचिका | 
aù ता तु जसा wal सिमा उष्णा जसा स्वरे ॥ 
प्रथमे तु सुता प्रत्यद्वितीयेऽपि तृतीयके | 
पूपा मास्या चतुर्थ तु was यथेति F || 
Colophon : 
श्री रङ्गनाथकारिका सम्पूर्णा ॥ 
258 
х 
SI. Мо, 37I! रावणभट Ms.No. P. !44/I3 


Beginning : 


नो श्रना बै नव Яд! नविनादेन खनेगु॥ निवीन खूणिनिवहिस। वनारि भ्राजन 
भानवान AAA निवश्रा 3 मोरोदानदेद सिदगू || 
End : 

аа AAA धना न aag ef नुदनी भानोन प्रश्न नौ मुन भुने नेने 
मुनवे मदारो х чай भाभा नू हने ॥ 


Colophon : 

259 
SI. No. 3720 रावणभेट्‌ Ms. No. В.252/] 
Beginning : 


हान्ये तुरादी कः कःपौ संख्येयाश्वानुपूर्वश: | 
ZONA: жай чай स्युः fermen ॥ ९ || 


4 
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End : 

अत्र यः स्यादभावाथेड्युवाको ब]दिमिस्तथा | 

परिभाषा vana dz एषा परिकीतिंता ॥ ५ ॥ 
Colophon : 

260 
` Ce 
8]. No. 3723 «чазаа Ms. No. P. 2262/39 
Beginning : 
अथ रेफपरविसञनीयान्तपदानि- 
Ваза वक्ष्यामि ана, रेफपरांस्तथा | 
आराती रेवती हुंसिविंप्णोरूअस्वतीस्सजू : ॥ 


End : 
qr पुनरकर्हो ररन्तरावर्विदश्चकः | 
अजीगरिति रेफेण सहावृत्या "apa ॥ 
Colophon : 
इति रेफान्तपदानि ॥ 
26] 
SI. No. 3727 लक्षणरत्रपरिभाषा Ms. No P- 926/5 


Beginning : 
अथ याजुषप्रतिपश्चाशत्पदादिनिहतपदान्तनकारयोः, पदान्ततकारप्रग्रहयोः इङ्गयपदाद्या- 


ана; संहितावसानस्य च ll 


End : 
इत्यन्तोपसर्गा: raged न गणनीयाः di प्रग्रहो दीधगणनेषु न गणनीयः || 


Colophon : 
इति वेदविद्वजजनसम्मतंवे्नाथभइविरचिता सक्षणरलपरिमाषा समाप्ता ॥ 
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S|. No. 3730 ATR शिक्षा Ms. No. B. 60! । 


Beginning : 
गजानने च वरदं प्रणम्य गिरिजासुतम्‌ | 
शिक्षामथ प्रवक्ष्यामि वेदानामादिकारणम्‌ | 
मात्रिकावत्सानुसति: तथा वत्सानुसारिणी | 
पदोना स्यात्‌ पाकवती पादमात्रा पिपीलिका ॥ 

End: 
स्वरितोदात्तनीचत्बं श्वासो नादोऽङ्गमेब च। 
сав तु विज्ञेयं छन्दोभापामधीयता ॥ 
नातिव्यक्त न चाव्यक्तं एवं बर्णानुदीरयेत्‌ | 
पय:पूणमिवामत्रे हरत्‌ धीरो यथामति ॥ 

Colophon : 

इति वररुधिशिक्षा (सोदाहरणा) समाप्ता ॥ 


263 
Sl. No. 373! वररुचिशिक्षाध्याख्या Ms. No. Р. 60/2 
Beginning : 
ч नळे жаң | हेळनम्‌ | मेळित: | еа | सत्वम्‌ аяң अन्ति बर्हिः | विख्याय | 
एतत्ते | 
End: 


राच्या समे च | भरद्वाजेत्यामन्त्यू येषां द्रं पिच्यमायनवत्‌ तेनर्षिणा । Мезі sur, 
«гаї 84 ऋत्वियेनाथमानाम | इमामगृभ्णन्‌ रशनाम्‌ | 488 वृष्टा । ओमिति ब्रह्म ॥ 


Colophon : 
इति वररुत्तिशिक्षा सोदाहरणा समाप्ता ॥ 





St. No. 3 337 


Beginning : 


End : 


Colophon : 
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Ө, Ms. No. B. 2262/34 


स्वरा frame sump व्यञ्जने परे | 
स्प्शो उल्कारपूर्वों यो सूर्वम्तु Веда (?) ॥ 


स्वरपूर्वस्य रेफस्य чи ааа स्थितम्‌ | 
आपद्यते Бал तद्वणमात्रे परे सति ॥ 


हृम्वसंयोगमोर्भव्ये योऽनुस्वारः प्रतीक्षितः | 
स एव द्वित्वमाप्तोति तदन्यो न द्विरुच्यते ॥ 


ажа समाप्तम्‌ || 


$.] No. 3738 


Beginning : 


End: 


Colophon : 


265 


वर्णक्रमरक्षणम्‌ Ms. No. Р.2339/6(а) 


प्रणिपत्य जगन्नाथे वासुद्देवे सनातनम्‌। 
गणाधीश गिरां देवीं fred वक्ष्ये यथामति।। 


अथ वर्णसमाम्नाय उच्यते यजुषो मतः | 
आदितो नव ала: समानाक्षरसंज्ञिकाः ॥ 


eid सवर्ण स्तो द्वे а сотая | 
स्वराष्पोडश तस्मादौ त एवाचः प्रकीर्तिता : ॥ 


GUE OF ЗАМЗКЕГ CRINE 
१४४ DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 


266 
Sl. No. 3739 वणेक्रमलश्वणम्‌ Ms. No. ए 4772/22 
Begining : 
स्वरसारभूतवणेक्रम;- 
қарға च करण qaq: काल x स x | 
देवता जातिरङ्गे च वर्णी Sar विचक्षणैः ॥ 
ध्वनिलक्षणम्‌- 
अचस्तृतीया वर्गान्ता यरळानादयाश्च वः | 
аяа, शपसाइश्चासश्वनिसमुद्धवाः ॥ 
End : 


श्वासध्वनिजनितकण्ठस्थानकण्ठाधोभागकरण х दुतप्रयल्ञाधमात्राकालचन्द्रदेवताशू ह 
эц да भूनकाश्यपगोत्र: ख्लीसंजिकरजोगुणविहितविसजनीय: il 


Colophon : 
267 
S]. No. 3740 वणक्रमलक्षणम्‌ Ms. No. C. 4237/3 
Beginning : 
केशरूपधरं Вей नरसिंहो नमत्सुधी: | 
तनोति पूर्वशास्त्रेक्त ऋगणक्रमलक्षणम्‌ || 
पदक्रमविभागज्ञो वणक्रमविचज्ञण: | 
स्वरमात्राविशेषज्ञो गच्छेदाचासंसदस्‌ | १ ॥ 
End : 
वणेक्रमज्ञ: वक्तव्या; संक्षिप्येद प्रका शितम्‌ | 
वेदपारगष[दाब्जनतेन विदुषां मुदे | ४६ H 
नरसिंहेन रचिता वर्णशिक्षा ऋगाश्रया || 
Colophon: 


इति वर्णकमलक्षण समाप्तम्‌ | 
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ठा, No. 3747. पर्णक्रमलक्षणव्याख्या(वर्णक्रमदपणम्‌ ) Ms. No. C. 4237/6 


Beginning : 
मन्त्रराजं EEA नरसिंहेन सूरिणा | 
ऋचां वर्णक्रमव्याख्या सम्यक्‌ सन्तन्यतेऽधुना ॥ 


प्रारिप्सितस्य ग्रन्धस्य (аа परिसमाध्यथ चिक्रीषितं प्रतिजानीते- केश इति ॥ 


End : 
इत्येवे रचिता नृसिंहविवुधाधीशेन वणक्रम- 
व्याख्या बहचशाखिमध्यविगलरद्गर्णावछीगुम्फिता | 
नानाङक्षणशास्नसारविदुषां ऋवणशिक्षामिधा 
भूयालक्षितलक्ष्यलक्षणवती कण्ठेषु हारावलिः ॥ 


ऋषपिसूक्तज्ञानम्‌ू ॥ coc 7 699: ॥ 
Colophon : 
इति वणीक्रमलक्षणव्याख्यानं समाप्तम्‌ ॥ 
269 


Si No. 3748) वर्णक्रमलक्षणव्याख्या (वर्णक्रमदपणम) Ms.No. P. 2339/0(с) 


Beginning : 

эрада БТА खगुरोबेदतरिशिक्षणाबमिज्ञाताप्रकाशनमुखेन RETR 
मञ्गळमातनुते- RAR ॥ अथ मङ्गळानन्तरं + ЯМ ॐ प्रभृतिमुनिगण- 
विनिर्मितशिक्षादिअन्थानुसारेग ठळितपदनिवन्धे Раче कतुकाम; शिष्यावधानाय प्रति- 


जानीते- तनय इति ॥ 


IO 
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End : 

© яй इति | Dea केवलं + + उदाचादिस्वरः प्रयुज्यते। उदितं a 
प्रयुक्तोदाचा ек рай aa विद्यातू- «абаа а संज्ञेयमित्यर्थ: , अस्थ स्वरवण- 
क्रमस्य एतदेव लक्षण एतदेव लक्षणम्‌ || 


Colophon : 

270 
SI. No. 3750 ашна чац йл: Ms.No. Р, 4772/2) 
Beginning : 


वर्णानां गोत्रसूत्रनिणय:- 


ओकारपकार х x संत्यापादीय:- अकार x कार औकारसकारसकाराः शक्ति- 
गोत्रः कात्यायनसून्नः । (08058 । सकारो а. गकारः कपिल: | ZTR- 
ठतारतकारतृतीया च THI उत्तमश्च एते वर्णी: आत्रेयः | 


End: 

यकारस्रितसंज्िक्र-अकारपू्वङगभूतमकारा; संदितम्‌ | सकारअकारआद्यधगकारे 
मात्रापरार्धानुनासिकैकमात्रे आदनतद्विम त्रिका RIE शकारइकाराः || 
Colophon : 


2 
Sl. Мо. 375 दणजातिमात्राप्रकरणम्‌ 


Beginning : 


Ms- No: P 4268/॥2 


q ब्राह्मणा ऊद्या वर्गाणां प्रथमाश्च ये। 
Багат तृतीयाश्च चतुर्थी: क्षत्रजातय: || 


वर्गाणामुत्तमा वैश्या अतस्ताश्च dig ч! 





APPENDIX १०७ 
End: 
तदधेक्षात्रियादीनां शा्रदष्टयानुवर्तते | 
RETA सर्वषां samari च कथ्यते ॥ 
Colophon : 


इति वणजातिमात्राप्रकरणम्‌ |! 
272 
ў е 

Sl. No. 3757 वणसमान्नायः Ms. No. P. 7073॥ 
Beginning : 

अश्र वासमाञ्ञायः- अथ नवादितः समानाक्षराणि । द्वे द्वे सवर्ण हस्वदीर्ध | 
a qaqa | Memba खरा: । XE व्यञ्जनानि । आद्याः чя: स्पर्शाः | 
परश्चतन्नोऽन्तस्थाः | परे WESHUT ॥ 
End: 

ау amo अथ नकारो णकारं, अथ TERT атираа ; sai संहिता 
यामेकप्राणभावे । अथ प्रम्रहाः ; अथावुत्तरे विभागे ; अथ शब्दोत्पत्ति; Ц 


Colophon : 


इति алан: | 


Sl. No. 3759 айы: Ms. No. В. 600॥2 


Beginning : 
गणेश हसवषूर्वोनपदान्तस्य टकार च (:) | 


विज्ञे ऋकारस्य स्वरभक्तिस्नुहेसप || 


कण्ठाकाशस्य AATF उक्तलक्षणम्‌ | (६) 
तमो; प्रतिपदे ध्यात. --द्ृगछोकपूर्तवत्‌ ॥ 
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End : 

अस्मे स्वरान्नमसन्‌ йе! जामजा न हि | 

अस्माकमच्ोस द्वौ प्राणी समात्यूनेमश्चिनौ ॥ 

ज्योतिरन्मा्मन्वान्मान्वे बृहस्पतये अया ॥ (2) 
Colophon : 

274 

SI. No. 376! वासिष्टरिक्षा Ms. No. B. 860/] 
Beginning : 

ЕҢ स्वराञ्चानुस्वाराद्वथञ्जनं ASA परे | 

्विरूपमिष्यते रेफात्‌ cagak aa तत्‌ ॥ 

कवाभ्यामुत्तरस्पर्शा इति व्याप्तिश्तुर्विधा | 

न द्वितीयचतुर्थीना द्वित्वं ага |! 
End: 

निषेध उत्तमपरे स्पर्शानायमनुत्तमे | 

अनुस्वारस्य न द्वित्वे सस्वरे व्यञ्जने परे ॥ 

न स्पर्श wana हशोरस्वरिते च 3 | 

पदान्तस्य नकारस्य यवहेपु परेषु न || 

BART बकरे तु सखबृकारपरेऽस्ति तत्‌ и 
Colophon : 

275 

SI- No. 3762 वाशिष्ठशिक्षाव्याख्या Ms. No В. 860/2 
Beginning : 


CREW व्यज्ञनं =s परे द्विरूपमिष्यते aE परं व्यञ्जन माई 
द्विरूपमिप्यते аца! द्रेफात्‌ परं च шана द्विरूपमिप्यते | 


rr 


eo r=: 
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End: 
उत्तमस्वरितानां स्पर्शानां उत्तमे परे तु नायं निष इति द्वित्वमस्त्येव | लकारवकार्यो: 
erat परे द्वित्वे नास्ति । छकारस्य तु इकारशकारयोः स्वरिते वकारे च परतो 8 नास्ति॥ 


Colophon : 


276 

SI. No. 3764 Pesan Ms. Мо, Р. 232/6. 
Beginning : 

अथ यजुस्संहितायां अकार атата: स्वरपरो यकारो येषु पदेषु ठप्यते Әжі. 
कारान्तानि पदानि प्रवक्ष्यन्ते- अग्रेक्षित्या अस्मा अदितये नाईरतामबनेन्ये जनेत्रभ ये बदयन्तेऽन्र 
ते हिसाया अन एवांसेद्यतेकॅनिष्टके анат अमुष्मा ॥ 
End : 

हवामहे. ez मैं नु ते हृत wel aks होते med 6 हृयते हुते 
हृयते алга हीयते हराम हे RU हैं ° होरे हरन्ते ecd । ARR: ॥ 


Colophon : 
इति Rogaa ॥ 


277 
SI. No. 377 Rega Ms. No. P. 977/॥3 
Beginning : 


सपयोगे द्विमातरस्वं नन्दीयोईस्वपूर्वयो: | 
अनुम्वारो द्विरुक्तोऽन्यः पञ्चमश्च द्विमात्रिकः॥ 
RAW: प्ता दीर्घात्केवळा. व्वेकमात्रतः d 
жайнай a संयोगदियेदि fat: ॥ 
बिसमीत्मस्वरादूयमुभयत्राधिमत्रिः | 
ачай: परे वणादन्तरास्थितसंस्थित: li 
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End ६ 
भ्रिकावत्सानुप्तति: तथा चत्सानुसारिणी । 
qaar स्वीपाकवती पाढमात्रा पिपीलिका u 
Colophon : 
278 
Sl. No. 3776 ` विरुद्ठथन्याख्या Ms. No. P. 873/॥ 


Beginning : 

प्रणम्य भारतीं देवीं агага | 

नारायणः प्रवक्ष्यामि विळङ्चयानि पदान्यद्दम्‌ ॥ 
End: 

Wad हूयते हन्यै हन्त वै च हवामहे | 

зы AA a 

qure हरे feet नेभ्यः सत्यधिका न तु di 

Colophon : 
इति विळङ्खयपदसक्षणे amea ॥ 
279 


Sl. Мо. $797 बृथाब्यक्तिः Ms. No. Р. 2262/6 


Beginning : 

स्वधा पूषा प्रपा बुच्निया ज्या प्रमावृतिमारेजते बिमीन्मा्मिथुनी әкей | 
End : 

Ra धर्म जज्ञे अम्बे मन्देवन्दे बदत्त श्रोत्री अम्तु ही ॥ 
Colophon : 

इतिं वृथाव्यक्तिः ॥ 


APPENDIX १५१ 
280 
Sl. No: 3798 बृद्धावृद्धीयम्‌ Ms. No. P. 2476/] 


Beginning : 
गणेशाय MAA गुरुभ्यः शङ्कराय च | 
नमस्कृत्य रिखाम्येतत्‌ afta भवतान्मम H १ || 
at | वागर्थज्ञानदातारं वागीशादिसुराचितम्‌ | 
विन्नान्भकारमार्ताण्डं ARETE ॥ 
वागैश्वय + + + मन्दिरे Tl 
अथ BAMA | अथशब्दी5नन्तरवाची ॥ 
End : 
ох x x स्थाने मा गायता परि उद्दा शकुपुरः सखांत хх क्षादिषु 
चानन्दा परमेकोचचम्‌ | заа айж नीचम्‌ | मासु सज्ञे च | रांत स्थितम्‌ | अनाकारान्तम्‌ | 
өнд चेके крй चेके ॥ @ ४ lU 
Colophon : 
बृद्धावृद्वीय समाप्तम्‌ | 
28 


SI. No. 3803 वेदशिक्षा Ms. No. P.4772/L9 


Beginning : 
आरम्भो हरिशव्दश्व सविसगेश्वरो भवेत्‌ । 
a ata: प्रणवस्थादौ विरामे स्वरितो भवेत्‌ ॥ 
अदुुकारमकारश्च ज्ञेयास्सन्ति ERISA छु । 
तस्मात्‌ सवीश्चतर्मात्रा ओमिति Ял: FAA: di 


त्रो हीनस्स्वरतो वणतो वा 
मिथ्याप्रयुक्तो न तदर्थमाह । 

स япазї यजमाने हिनस्ति 
यथेन्द्रशत्रुः स्वरतोऽपराधात्‌ ॥ 
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End : Ё 
स्तोमयज्योतिरित्यत्र та सस्य न विद्यते | 
अनवग्रहपूर्वत्वात्‌ विध्यभाबस्तथा सति | 
क्रोण द्विपदं त्रयात्‌ RAT AT च | 
सलक्षणं Baga जटा सा प्रोच्यते 33: ॥ 
Colophon : 5 
282 
SI. No. 3804 qz ws quqa Ms. No. P.545 


Beginning : 
पञ्चसंवत्सरमय युगा'यक्षे प्रजापतिम्‌ | 
दिनत्रयनमासाङ्ग प्रणम्य शिरसा शुचिः |! 


प्रणम्य शिरसा काळमभिगाद्य सरस्वतीम्‌ | 
RIOT प्रबद्ष्यामि लग्न यस्य महात्मनः || 
End : 
वेहादियज्चार्थमभिप्रवृत्ताः कालानुपूर्वा विहिताश्च यज्ञाः | 
तस्मादिदं कालबिधानशाह्न यो ज्योतिषं वेद स аал, | 
इति танаа quud कार्या її: कळा दश च याः पर्व सविता त्वष्टाविपुर्व सप्त i 
Colophon : 
इति बैदिकज्यौ तिषं समाप्तम्‌ |) 


283 


Sl. No. 38I0 वैकृतप्रापिप्रकरणम्‌ Ms. No 0. 285/7 
Beginning : 

अथ प्रग्रह एवान्त उच्यते5वग्रहो न चेत्‌ | 

ऊकारस्थित ओकारोऽप्यका रो ARAR: || 


पमहदथपियूवों अथेदेती ततो श्रतिः | 
कार्प्पी धीमुष्टिदेवता फल्गुनी अमी ॥ 


— 


APPENDIX १५३ 
End: 
एवास्मिन्‌ अनड्वानायनग्रणीवान्‌ वारुणानिति | 
aata зал भनेद्रन्तोन्तमूर्व्ययोः | 
नकारो मपरस्तस्य सवणमनुनासिकम्‌ ॥ 


Colophon : 


284 


Sl. No. 383 व्याळिशिक्षा Ms. No. 8. 860 
Beginning : 

व्यालिशिक्षां प्रवक्ष्यामि ब्रह्मणानुमतः पुरा | 

सहस्तबदनेनाहं GAT च समन्वितम्‌ ॥ १ ॥ 


ая पूर्वे A3 प्रमाणं लक्षणं तथा | 
घतस्य च विधि तत्र घनन्ति aaa च ॥ २ ॥ 


End: 

पुनश्च मध्यमपदमारठधव्यमनन्तरम्‌ | 

पूर्ववत्सन्धित: कुर्याद्धन एवं विधीयते ॥ ७ ॥ 

लक्षणेन विनाथ्याये यः BR सवेदा । 

34 аел स विप्रस्सुजनोऽपि हि ॥ ८ ॥ 
Colophon : 

व्यालिशिक्षा समाप्ता ॥ 
285 
5 р Ms. No. Р 285/2 

Sl. No. 38l4 यासशिक्षा 285 


Beginning : е < an 
aah कीके वणो x x णौ x WU 
स्यु с E 4 
ЯН) व्यङ्गौ MAA स्वराः AAA ॥ 
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End : ‘ : 
संहितां च पदे चपि क्रमे चैव जटां ew | 
BANTAM ब्रह्मस्थानं हि शाखतम्‌ ॥ 
Colophon : 23 " bs 
286 
Sl. No. 367 ब्यास शिक्षा Ms-No. A. 2748/॥ 
Beginning : 
श्रीवासुदेव वरदं प्रणम्य 
Жат वचसां च देवीम्‌ | 
शिक्षां प्रवक्ष्ये श्रृतिकारणाङ्ग 
सुबोधकं लक्षणशीर्षभूपाम्‌ ॥ 
अथ स्परादिसंज्ञाश्च तत्प्रयोजनमेव हि | 
तत्फलं च प्रवध्ष्यामि विदुषां प्रमुदे यथा ॥ 
End : 
श्रीमत्परत्रह्म -... वर्ण (2) चित्त 
श्रीव्यासकण्टप्रसृतां च शिक्षाम्‌ | 
एता x x fag: प्रयतः ou: 
सर्वान्‌ अमी्टाञ्च समइनुते हि ॥ 
Colophon : 
इत्युच्चारणपश्चप्रकरणम्‌ | व्यारशिक्षा समाप्ता ॥ 
287 
SI. No, 3825 व्यासशिक्षाब्याख्या Ms.No. P. 285/2(a) 
Beginning : 


करोमि व्यासशिक्षाया; व्याख्यानं वेदतैजसम्‌ | 
तत्फलं च प्रवक्षयामि विदुषां प्रमुदे यथा [| 


APPENDIX Juy 
End = 
श्रीमत्परअद्यसु पृणचित्त- 
श्रीव्यासकण्ठप्रसतां च शिक्षाम | 
एतामंभिज्ञः яла: पठेद्यः 
सर्वानभिशंश्च яг वे ॥ 
Colophon : 
वेलिमकन्यान्वयजातपुखयानिना (2) жа सम्पूणम्‌ Ш 
288 


Si. No. 3837 शाखाशमानम्‌ Ms. No. P. 54I/I(a) 
Beginning : 
x x x विप्तजनीयास्ता ant वाक्यास्तसंश्रिता; ॥ 
dox x x x x X SEI": ॥ 
अरोचधा अवरुद्धा х ох X x x ॥ 
End : 
अहार्जाततथोष्टेव सम्माज्म्यकेक आदिषु | 
विष्णोः श्रुवादिवाक्येषु aia दीघभाक्‌ स्वरः ॥ 


Colophon : 


289 
Sl. No. 3844 शाखासमानसन्धिव्य/ख्या Ms. No. 8. 600/3 


Beginning : 
शाखासमानसन्धिर्लिख्यते- 
sj даалт वाग्देवीं च गुरूनपि | 
авар शाखासमानस्य व्याख्यानं क्रियते मया ॥ 
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श्रीमद्वीरनृ्सिहपादयुगलध्या नात्तविद्यासुपी- 
राोक्याखिलवेदलक्षण(?)यं सारं विविच्याधुना | 
зїїн дагнан яанаа नृसिहाभियः 
व्याख्यान करे महीसुरमुदे शाखासमान्स्य हि Il 
प्रारिप्सितपकरणाविभपरिसमाप्तये रिष्टाचारप्राप्ममङ्गलायं चाथशब्दमुश्वरक्षे + + + 
अकारादिविसजेनीयान्तांस्तान्‌ + + प्रवक्ष्यामि ॥ 


End: 

तस्माद्यजुपाहुति: чай ваш तूप्णीमुत्तरा । इममुपपरो होत्राः। होत्रा refused 
वर्तमान आकारविसर्गीन्तो भवति | इमं | उप | uA परः यथा ... होत्राः | उपमा सप्तहोत्रां 
guard | एवं पर इति किम्‌ | इन्द्रस्सप्तहोत्रा ॥ 
Colophon : 


इति शाखासमानसन्धिः समाप्त: || 


290 


SI. No. 3845 शाखास्दरावधानम्‌ Ms. No. B 806 
Begining : 
सुवीराः प्रजा аЁ केतुमिस्स एचस्थ मा INE श्यामा अमूत एव 
` AN ` 
सुवर्गे Чон жан) देवेभ्यः पितृभ्यो रालिनामेतानि मासि яга: 


यजञं स्वाठ्री त्वा खादुना हविरिन्ट्रियमनस्त्यामरुद्धय: + + + + аа ЯВ 
गीश्वारण्यागूश्व नव RR: ॥ 


End: 


न्द्रस्य बञ्रोऽसि ते gana लोकाय यदार्षेयं аш] स्मृति: प्रत्यक чїй + + 
+ + एते मे शिवे sq मे प्रतिष्ठा ашап ази: जैव तत्‌ भग жача: अच्छणुत्य 
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е 


=> хе fa т ^ 
वरुद्वेन BAA प्रजायते етай समिधानमूर्चन्नों देहि यस्य प्रतस्सवन अपक्षरन्ति नमस्करोति 
तमवधिष्म saad गच्छति चतुश्शिखण्डायुवति: || 


Colophon : 

29] 
Sl. No. 3846 शिक्षाचतु o rat Ms. Мо. Р. 7998॥ 
Beginning : 


रक्षा वेदिकवर्णानां शिक्षा दुर्मतिरक्षसाम्‌ | 
went दद्यात्‌ AA लक्ष्मीकान्तविभूतिवत्‌ ॥ 


желі az saad झळ्यरे सति (Zes द्विवर्णमापद्यते ॥ 


End : 

भूते धाम च पाथ एप परमात्यास्यग्रगाः JAM: 

किं चोर्खा उपसर्गतश्वासिभुजालक्ष्या RAA: | 

acu प्रथमागनोऽपि सहृशस्पर्शोप्यवोषोप्त्णा- 

मूर्श्वोधःप्रथमो RETA अन्तो द्वितीये न वा ॥ 
Colophon: 
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SI. No. 3847 शिक्षासझच्चयः Ms. No. Р. 2339/9 
Beginning : 


आदावेव जटायाञ्च यथोक्त त्रिपदादिषु | 
अलोपलोपकार्य यत्तत्तथाम्रेडितेप्वपि ॥ 


жаң ब्राह्मणवाक्‍्येषु we द्वित्रिपदादिकस्‌ | 
कार्यमाजः पदस्येव ज्ञेयमित्यादि 844: ॥ 
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End : 

qq क्रमो reuse यच्छति इवेत्र (2) नादस्तु зда यो ані कम्पयेत्‌ । 
कम्पं आत्मा बुध्या समेत्यर्थान्‌ цан Bar साम्ये नावेदविदुषा विप्राः ॥ 
Colophon : 

इति Ботаны: समाप्तः ॥ 
Extra Information : 

ग्रन्थसमा्यनन्तरं च- 

अन्तस्थाभ्यः पवर्गाश्व кайа qaq: स्थितः | 
त्रिष्टप-शब्दः aggy ककाराम्तावितीरितौ N 
इति शिक्षासग्बन्धिपद्यविशेष एकोस्ति ॥ 
-293 - 
Sl. No. 3852 पड्विशतिसत्रम्‌ Ms. No. P. I44/6 
Beginning : 
e x MN 

हरि; ओम्‌ | इभे मयो cp प्रथममहमस्मि | द्वितीयतृतीय x x x x x 
ай रात्रियां फलीकरणहोमान्‌ सोमस्याहं wed चितामन्दसाना शर्म वर्म द्वितीयं प्रजावतीः | 
अन्यत्र प्रजा х.х X X х जुष्टो घोपमता रिपत्‌ | अन्यत्र तारिषः || 
End: 

a д: р NOM | rede 

E ү [ha चत छ मु है FH | सावित्रो अपुरो TAIT EAA द्गृउपहोम- 
PRIS बृहस्पतिरा RA एकान्नाशीति: | पटे प्रजायै дабег लोकस्य RAÊ Il 


Colophon : 


фе 04 E 
Sl. No. 3869 "02 सङ्घयाच्छलम्‌ Ms. No. A. 642/4 
Beginning : | 

SANGA नमस्कृत्य ааа чаго | 

संख्याच्छलं प्रवक्ष्यादि प्रदीपं सामवेदिनाम || 
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атага हि खण्डस्तु पष्टियकोनसंख्यया | 
я дага तुल्यानि तत्खण्डेषु प्रमुज्यते || 


End ; 
रामलिङ्ग इति ख्यातः सान्नि सम्पस्विचक्षणः | 
तस्मै विवस्वान्‌ लोकेशः सवा विद्यां प्रयच्छतु ॥ 
Colophon : 


इति श्रीरामलिङ्गदे 588 44 संख्याच्छळ Sum, ॥ 


295 
Sl. No. 3873 संहिताशमानम्‌ (समानसन्धिः) Ms. No. P. I44/7 
Beginning : 

वागीशाद्याः + + + š नमामि गजाननम्‌ | 


चन्दे AFTER कुन्दहारेन्दुसुन्दरम्‌ | 
азгана Мятла яа + + + 
QUAI व्यक्तेनवपरस्य च | 
क्रियते хвата षइदपणसंह्षितम्‌ || 
तत्रादौ तावत्‌ + + प्रतिजानिते- अथेति ॥ 

End : 

HERT: ЕЗІ SUID Вяч नीयो सकारपरस्सन्‌ ЧЭ aad | उपहूता 
< 
मनुष्याः इत्याह | TERT इति किम्‌ ¦ чара थेनुः । हुता इति किम्‌ экан मनसा ॥ 


Colophon : 
इति मलय़ा्विरचिते समानसन्तित्याख्याने FA ॥ 
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Sl No. 3879. संहिताशमानम्‌ (वर्णपरिमाष) Ms. No. P 2262॥0 
Beginning : 
शुक्काम्बरधरं विष्णु शशिवण OSA | 
чаааг ध्यायेत्सवैविश्नोपशान्तये || 


अथ यजुस्संहितायामाकारष्ठुतपूर्वा घोषबद्वयञ्जनोत्तशसकारपरो विसजनीयो येषु पदेषु 
gad तानि पदानि प्रवक्ष्यामि ॥ 


End: 
न हकारः व्यञ्जनरेपो घोषवान्‌ गजन्धाद्याध्त्रयो वर्णादयइचेव वादयः | 
यादिवान्तो हकारश्च दसौ तावन्यसंयुती ' 
Colophon : 
इति परिभाषा || 
297 
Sl. No. 3879 संहिताशमानब्यास्या Ms. No. Р.2265/3\с) 


Begiuning : 
айат: + + ते नमामि गजाननम्‌ || 
+ + + + 
समानसस्धेव्या FEIT च | 
Ва ғара पददर्षणसंज्ञिकम्‌ ॥ 


तत्रादौ + + मङ्गळाचरपुरससरं अकारादिवर्णानुपक्रमेण पदानि мш + + 
लक्ष्ययितु प्रतिजानीते- अथेति । अत्रायमथेति मङ्गळशब्दो मडळाचरणार्थ: || 
End : 

न 830: | देपरो опет, विसजनीयान्तो न भवति अनइबान्‌ । होत्रा देयम्‌ | हता 
मकारपर: | हुताशशब्दो मकारपरः (ачап भवति | उप ता मनुष्या इत्याह | मकारपर 
इति किम्‌ ? उपहूता धेनुस्सहर्षभेत्याह ॥ 

Colophon 
इति शमानब्याख्यानं समाप्तम्‌ ॥ 
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SI. No. 3905 संदिताशमानब्य!ख्या Ms. No. Р. 44/8 
Beginning: 
वागीशाद्याः + + गजाननम्‌ ॥ 
वन्दे मन्दारुमन्दारं + + विश्नवृन्दप्तमीशजम || 
sis ЧЕ ДЕ 
समानसन्भेर््याख्यानं व्यक्तेनैवपदस्य च | 
क्रियते aman पदद्ेणसंज्ञिकम्‌ ॥ 
तत्रादौ शिष्टाचारपरिप्राप्तया + Ramal मङ्गलाचारपुरस्सरं अङारादिवर्णानुपक्रमेण 
पानि सङ्गृह्य + + समानसन्ध्याख्येन яда लक्ष्ययितु प्रतिजानीते अथेति। अत्राय- 
मथशब्दो मङ्गळाचरणार्थः ॥ 
End : 
एकादशकपारं यंत्रेथातवीय्यं न ह्यत्यप्रलगुसाय इमे लोका त्वा प्राणं सादयामीति देवा 
3 यज्ञ यज्ञस्य पटू ॥ ६॥ ade (D एवैनल्कूामिव देवानां айай परस्तात्यूथिव्ये 
रायस्सुवौरः ॥ ६ I 


Colophon : 
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SI. No. 3909 संहिताशमानःयाख्या Ms. No. P. 35l5/2 
Beginning : 


शमानमुद्रितम्‌ । शमानमिति संहिताकाले батаа वैदिकस्य पूर्वांचायकृता 
संज्ञा । तदनुशासनश्यैव Scu लक्षणयाडऱ्येव संज्ञा ॥ 
End : 

मकार: परो यस्मात्‌ असौ मकारपर: हुताशब्दो मकारपरो विसजनीयः उपहूता मनुष्याः । 
मकारपर इति किं ? उपहूता 94: lI 


Colophon : ' 
इति पद्मनाभभट्टकृत संहिताशमानव्याख्याव समाप्तम्‌ | 


ll 
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SI. No. 39I0 संहिताशमानऱ्याख्या Ms. No. P.3584/2 
Beginning : 
gaa सर्वविद्यानां अधिष्ठातारमीश्वरम्‌ |. 
समानसंधि saga: प्रातिशाख्यानुसारतः ॥ 
अथ यजुस्संद्दितायामित्यादि । 94554054 मङ्गछार्थः ; — अधिकारार्थश्व | 


यजुस्संबन्धिन्यां संहितायाम्‌ ॥ 
End : 

ка: मकारपर इति । मकारपरनिमित्त सति ғаг इत्यम्य परस्य विसजनीयो gad 
संहितायाम्‌ । यथा Sigar मनुष्या इत्याहद | मकारपर इति किम्‌ । उपहृता 33: ॥ 


Colophon : š 
इति समानसन्थिव्याख्यानम्‌ || 


30] 


Био dagan Ms. No. P. 8857/॥ 
Beginning : 

ओम्‌ । afa रलघातम अथ रत्नधातमो TAKUT d cqui न वसून राजन्तं प्रास्मै 
सुविवृतं यदिन्द्राग्नी जेषसुनिवृतं सहस्तसातमां zor सहस्रसातमम्‌ |! 
End | 


सपत्न: ETAR ERA देवाः कपोतो RA эй त्वा पुत्रकामोत्रैव 
पुत्रकामे || 


` 


Colophon : 
संहितासूत्र anga ॥ 


se 
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SI. No. 393 संहितास्व॒रा|वधानम्र्‌ Ms. No. 3.70 
Beginning : 

अथ यजुर्वेदस्य ay हितास्वरावधानं लिएयते- 

हरिः ओम्‌ । wu रुद्रो वा एष वा अग्नेरुत यदि प्राणो वा एतद्वा эй: पशुरिति 
gama देबा + + + यो देवा वै सत्रम्‌ ॥ H ॥ २२॥ 
End : 
` qq वन्धुतावचोत्ति заяах. सम्मवध्येन Rae पञ्चभिरेकया gaa वा 
таан: ॥ ७२ H ॥ ७८ ॥ 


Colophon: 
स्वलक्षणं समाप्तम्‌ ॥ 
e 
303 + 
Sl. No. 394 संहितास्वरावधानम्‌ Ms. No. B: 805 


Beginning : 


~ 


daa ana तेजस्वी ऋ मिवा्िश्चदमेते ARS алеге: qu х द्विषः 
! | ñ ч RR i AG 

पातु wag x x स्वाद्वीं ता दिव्ये + + + + 9 वेत्तीदक: Il १ ॥ 
End : Ж 
तां वाव яшда sk इव य द्वे होता ज्यं नु पय रेतः सिवा x 84 x 
हि त्वै दस्युस्ते वियो वा अश्वस्य यद्वा अनीशानो + + + + Sama पवते 
sqq ॥ १११॥ 
Colophon : 

संहितास्त्रावधानम्‌ Il 
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SI. No. 395 मन्धिगानपदगानभ्‌ Ms. No. Р.2476/6 
Beginning : 
aima प्रणम्य х श्रीकृष्ण ते च सुन्दरम्‌ | 
ऋत्स|मस्वर्संग्व्यानां age х х х म्यहम्‌ ॥ 
उत्ता प्रकृति хх सिध्रा प्रकृतिद्विधा | 
आ x ax x x x नमिति भेदेन तत्र च॥ 
End : 


RA {лган x धः। ай वीं के विधतो भद्रा इन्द्रायांसौ भरे । भरमाणो 
भ्यतिहि ай मृहानः स वा gam | ॥ ४ ॥ 


Colophon : 
सन्थिगानपदगानं समाप्तम्‌ ॥ 
305 
Sl. No 39I6 संध्युच्ारणरक्षणसङ्ग्रहः Ms. No. P.2339/4 
Beginning : 
इदानीं सम्ध्युच्चारणसिध्यर्थ कतिचिह्नक्षणान्याह-- 


गुरुत्वं रघुता सान्ध्यं हृस्वदीधप्लुतानि च। 
लोपागमविकाराश्च FERRARA: क्रम; ॥ 


End : 
संहिताश्च чаз жан जटां पठेन्‌ | 
लक्षणज्ञस्तथाप्ोति ब्रह्मस्थानं हि शाश्चतम्‌॥ 
एताममिज्ञा प्रयतः पठेबस्सर्वानभीष्टान्‌ प्रसमइनुते Š ॥ 
Colophon : 


इति सम्प्रदायसंहितोञ्चारणलक्षणसङ्गह; || 


eins, A OTI Hut’ APPENDIX 27 2722-2202 
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SI: No. 39I7.. सकारपरविसजनीयम्‌ Ms. Nó. Р. 2262/38 


Beginning : 


pr af тауар E | T 
дей ВЯ विष्णोर ge: स न буйл: тінен पश्दशसससदश 


дабай लोको її аяг ॥ 
End: 

здага ज्ञाता бї тән आयुः प्रियो मध्यलेतान्तस्सदसस्तिष्ठन्त, 
AR: ॥ 
Colophon : 

इति सकारपररेफविसजनीय: ॥ 
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Sl. No. 3920 85559504 Ms. No. P 4906/39 
Beginning : 


अथ सप्तदशलक्षणमाह- 
Say वाजपेशसन्तरीपणि malai मन्यसे रयि दविरण्ययारिम्द्रजनाम्मत्मौ यिररयीणां 
बासबामसि प्रीणन्ति saga mE RATA ancaq аа ॥ 


i х En d. Н 


н राजन्नेनां स्यु чай ВӘ विहायास्तंद्रेवांमिमछन्या यमाज्योतिषः ЖУ 
graai गां अनुनबोश्वाः प्रवसाइृशमश्रेण वेश वामित्यन्त җан सरोस्वत्स भिक्षमाणे युप्माकं 
बुध्ने सतीनमन्युरिति सप्तदश श्रद्धशब्दो रेभसंहितम ॥ 


Colophon : 
इति सपदशलम्षण समापन ll ! 
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Sl. No. 3923 . 7 ३ "सप्तलक्षणम्‌ Ms. NO. 2265/3 
Beginning : DESCR. 
ay संदितायामाकारण्डुतपूर्को ..घोपवद्यजञनोत्तरशका!र सकारपरो विसजनीयो . येषु чїч 
gaa तानि पदानि प्रव्षयामि ॥ ; j 
End: ! 
яагаа ана! Renate सूचितम्‌ | 
अतोऽनुक्तं FERAT saa аға; ॥ 


Colophon : 


309 
Sl. No. 3926 सप्ृलध्षणव्याख्या Ms. No. Р 2265/3(a) 
¢ Beginning: 
aq शब्द्रोऽविकरारार्थः प्रयुक्त: | यथा- अथशब्दानु ЛА AET- 
qaa, प्रारम्भः इत्यनर्थान्तरम्‌ | येषु पदेषु सहितायाम्‌ ॥ 
End : 
इह शास्त्र अनिजयपदानां प्रपञ्चत्वात्‌ пейт एकोपाधिना हक्षयितुमशावयस्वात्‌ 
X X X х अतोऽनुक्तच ач [Мт х х x : 
x x तैत्तिरीयाणां , शाखामधीतुन्य इदे пә प्रवृतमिति fia शाखविदो 
जन्मना Йәй विज्ञेयम्‌ ॥ 


Хээл Хүү 


Colophon: 
इत्यनिङ्गयव्याख्यानं समाप्तम्‌ | 





> 





APPENDIX wae १६७ 
3IO0 


цас सपठवणण्बाल्या Ms. No. P. 3279 
Beginning : 
सन्‌ हितायामिति अकाराकारपूर्वः | अकारश्च आकारश्च зар दौ कौ 
यस्मात्सोकाराकारपूर्व:। स्वरपरः स्वरपरो वाउस्मायकारास्खरपर: us रिकारास्तानि тара ऐकारश्च 
एकारौकारी ॥ 
End : 
Seq бий  япаггайа а аяган प्रणया निर्माये निरिन्द्रियं न AAK तु चुणां 
qud नमो नवरात्र WHA नस्समानो न्रोनितया च aga परं यम्‌ । न सत्रायणेतैव नो at 
аара a яанаа निर्वाधानां नाक सदा परं asa (2 ॥ 
Colophen: 
श्रीमत्कोमछमहयाचार्ययज्वकतों पददपणे TAFE: ॥ 
at 
Sl. No. 3928 яде Ms No C-3425/3 
Beginning : 
विनायक विधातारं ara च Ra गुठुम्‌ ¦ 
ad लक्षण वक्ष्ये агаг रले क्रमस्य तु ॥ १ ॥ 
чаг ал: BIE: | 
अकारादौ स्वरस्यापि ааа аа ॥ २ ॥ 


End : 
इदं सप्ताक्षरमिद लक्षणं तु पदादिमिः | 
कृते विशतिसंख्यामिर्गोगलेन मयाऽधुना ।' 


Colophon : 
इति सक्षसङ्कयापरिभापा समाता ॥ 
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SI. No. 3933 सर्बसम्मतशिक्षा Ms.No. P. 972/3 
Beginning : 
कृपाळु वरदे देवं प्रणिपत्य श्रियः पतिम्‌ | 
бта प्रबक्ष्यामि लक्षण सर्वसम्मतम्‌ Il १ Il 
स्वारा(१) द्वित्वमवाप्नोति व्यञ्जनं व्यञ्जने परे | 
स्पर्शो ळकारपूर्वो यो aI द्विरुच्यते ॥२॥ 
End: 
पदक्रमविरोषज्ञः वणेक्रमविचक्षण: | 
кши! गच्छेदाचार्यसम्पदम्‌ ॥ १४ १॥ 
सूरिदेवबुधेन्द्रस्य नन्दनेन महात्मना | 
प्रणीत केशवार्यण लक्षणं सर्बेसम्मतम्‌ ॥१४२॥ 
Colophon: 


इति सर्धेसम्मतशिक्षालक्षण समाप्तम्‌ ॥ 
33 


8]. No. 3934 सर्वेसस्मतशिक्षा Ms. No. P.977/6 


Beginning : 
-. ‚уз 
गणेश ae देवं प्रणिपत्य गजाननम्‌ | 
(бізі प्रवक्ष्यामि लक्षणं सर्वसम्मतम्‌ || 
स्वरा द्वित्वमपाझोति (१) व्यञ्जनं व्यञ्गने परे | 
Ball लकारपूर्वों य: ачды ह्विरुच्यते ॥ 
End : 
पदक्रमविशेषज्ञ: {жн चक्षणः | 
स्वरमात्राविभागज्ञः गच्छेदाचायसंसदम्‌ || 
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सूरदेवबुधेन्ट्रस्य नन्दनेन महात्मना | 
प्रणीनं केशवार्यण там सर्वसम्मतम्‌ ॥ 


Colophon : 


इति सर्वसम्मतशिक्षा समाप्ता ॥ 


3l4 


SI. No. 3937 सर्वेसम्मतशिक्षा Ms. No. P. 3279/4 


Beginning : 


गणेश वरदं देबे प्रणिपत्य गजाननम्‌ | 
द्वित्वादीनां प्रवक्ष्यामि लक्षण सवसम्मतम्‌ ॥ 


स्वराः адата 


(9) व्यञ्जनं व्यञ्जने परे | 


aw әжет योः aqu REAA I 


निवेश्य EE SETA 


c 


शाखार्थेमनुचिन्तयन ॥ 


अङ्गुरीषु च dad नथेदङ्गुष्ठमेव च | 
fred विहायेव स्वरन्यासो x x ॥ 


Colophon : 


3I5 


Sl. No. 3945 
Beginning : 

गगेशमित्रि । गणेश- गणपति, वरद- 
प्रणिपत्य- मक्तिनो नत्वा, ्वित्वादी रां - gam 


सर्वेसम्मतशिक्षाव्यास्या Ms. No. P. 2262/32 


इष्टदं, Ea aurai विजिगीषुं, गजानन- TAG, 
pag ते द्वित्वपूर्वागमविकारादीनां सर्व तैत्तिरीय- 
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С 


ягаад аг प्रतिशाख्यप्रमृतीनां ढक्षणानां सम्मतं амі लक्षणं= लक्षयते патаага SAAR 
жай, प्रवक्ष्यामि- प्रपञ्चयिप्यामि | खरादिति ॥ 
End : 

дей हीन इति । स्वरवर्णीनिति ! ая तत्रेति। पुराणादावित्य्थः । हस्तेनेति, 
पदक्रमेति, सूरिदेवेति च атол: ॥ 
Colephon : 

इत्याम्रिमळीभट्ट (१) विरसित सदसंम्मतशिक्षाविवरणम्‌ ॥ 

36 


:Sl. No. 3949 सर्वेसन्मतशिक्षाञ्याख्या Ms. No. P. 932/2 


Beginning : 
a 


qa इत्यनुवतेमानादवणा इति लभ्यते । अर्शचिष्टाराय: | रष्टप्येति (१) ая! 
शमिता रऊपटा अयां त्वमंत्सारयामि । अपां त्योज + FEVER H 


End : 

асана не: | ая तत्रेत्यनेन ила: | गच्छेदाचायेसंसद- 
मिति ॥ 
Colophon : 

इत्याठमुरि मश्चिःइविरचितसरवेसम्मतदिक्षा विवरणं समाप्तम्‌ ॥ 

3\7 

8.| No. 3954 सामजापकहस्तम्‌ Ms. No. P.49/2 
Beginning : 


नित्यः ӨЙ विनिहितास्तेगे व्यज्ञनरो एव च | 
तिरो विराम: प्रक्िष्टः पादवृत्तस्तु पञ्चम; || 


नित्यस्वरितलक्षणम्‌- यकारवकारयोरन्यतरः алғашы; पादादौ मध्ये अन्त्ये बा ॥ 


Жа. OAT e АРРИМр : UA. RSR 


nde гс? fra КОФЕ: “үлэ 
वैराजक्रपमम्येनचतुर्थस्यर एव я | р 
श्रेयश्वतुरिड: पञ्च निधनं Яанаа | 

: ганна % Reap तथा | 
ऋतान्तश्रहमेतानि त्रयस्त्रिण इति fe: Il 


ps 


Colophon : : 
इति सामजापकहस्तलक्षण समाप्तम्‌ ॥ UE 
348 
3. No. 3564 яна Ms. No. P-2485/2 


Beginning : 


r - a А bat 4 г e q . E 
अधरण्ये गेयानां साम्नां प्रदीप:- समानस्वराणमेकत्राधीतानां 8244 परिभाषा 40: | 


` 


aah अज्ञा fed ачаї аз аг उ वा (O ॥ 
End : 
боо ox x wu x देवा e MERE जरां प्रे देवे 


5 दारां सराय अहो वा ult ज्योत्ररामा ही । प ६, मा ७, Z सा १॥ 


‚ Colophon : 


चतुर्थपवे समाप्तम्‌ | SAA: атат anga ॥ 
39 


Sl. No. 3967 सामपरिभाषा Ms. No. P 7599 


Beginning : 
सामवेदपरिभाषा- 
аңға. समस्त यो जगदेतचराचरम्‌ | 


өне RAFI स à विष्णु: प्रसीदतु ॥ 
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भथ साम्नां कष्टप्रथमद्वितीयतुर्थमन्द्रातस्ार्यपरिसवारयसवरबतां чалі ज्ञापक्कसवेने ` х 
चितेः ॥ 
End: » 
एजनां वां a ९ 9 q मे ४, x x Ч 
एंजनां वां ५, अशीमे ४५, ना ४, मा ५, सा ४, BAT, में ४, 
इत्यादि नास्ति | . 
Colophon: 
इति साम१रिभाषा समाप्ता ॥ 


320 
«Sl. No. 3969 साप्रप्रकाशिका Ms. No. С-290 
Beginning : 
गजवदनचरणकमलं नता सामप्रव शने ग्रन्थम्‌ | 
रचयति शास्त्र समूहाप्प्रीतिकरं ARE Ze ॥ 
यद्यपि मया निबद्धो लक्षणनिवहस्य दर्पणे साम: | 
एकद्वित्रिप्रभतिभिरुक्तिर x x x x भवता ॥ 
D 
End : 


चतुः पश्चपटपर्यन्तानामक्षराणां पदानि त्यक्तानि agal х मिसितमिदमति सुखदम्‌ | 

D с A - 5 .. 7 

कौतुकसहितं анга: प्रीतिकरणे यथाक्रममुदित गानस्य सर्वस्य सामप्रमिद सामप्रकाशनाख्ये 
प्रन्यम्‌ ॥ 


Colophon : 


32] 
Sl. No. 3970 सामप्रातिशाख्यम्‌ Ms. No. C. 834॥ 
Beginning : Pan 


: ओम्‌ तलव्यमाइय इद्धम्‌ ॥ १ ॥ अबृद्ध प्रकृति ॥ २॥ ए इषे š Qaru ३ ॥ 
न्या इ प्राप्त मो इ भवति ॥ ४ ॥ हि शब्द एवाहिसौभरामहिगवयो: ॥ ५ l 


APPENDIX १७३ 
End: 
{тй झाद्यायामिन्द्रो द्वितीयायां पूर्ति तृणीयाबाम्‌ ú १६ ॥ छन्दसीषु सिभाखतीष॑ं- 
गेन व्याख्यातः FRAT: FERA: di 


Colophon : 

322 
Sl. No. 3974 ARTNA Ms.No. P. 8007 
Beginning : 


ओं Жа च विन्नेश वेदसाम्नः सामवर्गाणामृगाडिग्रहणन द्वे त्रीणि चत्वारीत्येवमादीनि 
वर्गसामसंस्कारवर्गसाम्ना विग्रहणपात्रेण gigi Suara दघीतिसान्नां यनि तेपाम्‌ ॥ 
End: 

इन्द्रकत॒वासिष्ट या न इन्द्रा द्वितीये सत्यमिथ्या । आ नो विश्वा ` तृतीये Aga 
द्वितीये सुनो नसो x x सात्रा बाची। इम इन्द्रा + + Я x х х Aa 


जगा > RR ка оаа нр д) 


Colophon : 

323 
Sl, No. 3975 सामविधानत्राह्णानुक्रमणी Ms. No. P. 6645/2 
Begining : 


чай मासान्‌ पयोमक्षः अथ यः कामयेत पुनः प्रत्याजायेथ | अथ यः कामयेतामुश्चत्‌ 
सर्वाण्याजनित्राणि परिक्रामेयमिति संग्रामे युयुत्समानस्य राजानममिपेचयेत्‌ || 


End: 
अथातः खाध्यायाश्ययनस्म | अथातः त्रीन्‌ इच्छन्‌ व्याख्यास्यामः- ATUT इदः 


आसीत्‌ ॥ 


Colophon : 


ЕП 
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sl. No. 3977 | सामानुक्राणिका . 7 Ms No. P.SI70/3 

Beginning : 


विदा ячай аг गातुम्‌ । 

अग्न आयूंपि पवसे | 

बाजन्त्यमे समिधा न दीदिवः | 

मयी वार्चो आथो यशो | 

त्वामेता ачна | 

इन्द्रज्येष्ठ न आभर ॥ 
End : 

देवो वा द्रवीणोदा: | 

एना वो अग्नि नामसा | 

यद्धा यद्धा वो अम्मा | 

afi वो वृधं तं । 

अझ आयाहि वीतये | 

अर्थाथ भोजनाथ वा यो वेदाक्षर उच्यते | 

चण्डारस्तु स विज्ञेयः सर्वकर्मबहिष्कृत: || 
Colophon : 


` ғ -- 


Extra Information : 


खरसंवत्सरद x x x х яг इति ग्रन्थान्ते «заа | 
325 
3 
Sl. No. 3978 रावणभट 


Ms. No. A 64270 - 
Beginning : 
अथातो हस्वदीधप्छुतमात्राण्यक्षाराणी व्याख्यास्याम:-- таса 


थमात्रमणुमात्र च | हस्वमात्रा- 
दीप द्वे ga वृद्ध चेति त्रिमात्रममिधीयते ॥ - ; 


End : 


| Colophon: 


APPENDIX 


पवस्व सोम х श्रेयः gar सोहि अरिष्टम्‌ । अग्ने आवाह्मणा अन्तरिक्षम्‌ wf होता 
H $^ 2: = A Ж EN 
| थे नित्यवत्सम्‌ | आक्रान्‌ ये दीवतमसोर्क: ҹа: ।। ५, || Tear पवस्वरयसि шеш ॥ 


रहस्यच्छळलाक्षरं समाप्तम्‌ ॥ 


Extra Information : 


ग्रन्थान्ते- 


प्रथमपर्व ॥ २९, ॥ Bia ॥ ४१ ॥ + + + + + अन्तु साम २०५॥ 


इति सामसङ्सत्या वित्रृता ॥ 


Beginning : 


End: 


326 


REAM Ms. No. 7.3844॥ 


सम्प्रणम्य: FEF PR 
яана लिभूपणम्‌ | 


लक्षण श्रृतिगिरां विलक्षणं 


श्रीनिवासमखिना प्रणीयते |! 
पूव शिक्षा: era प्रातिशाख्यञ्च सेशः | 
सिद्धान्तशिक्षां बक्ष्यामि वेदभाध्यानुस।रिणीम्‌ ॥ 


अकारादिपदानां स्थादत्रोदाहरणक्रम: | 
आद्विमध्यान्ततस्तत्र aras निरूप्यते d 


जुचिरेश्यासमाश्वश्वोमण्मषारण्यकेर्षते । 
मेपीसञ्जसमेसंहविधरेस्त्वन्तस्य सम्प्रजाः ॥ 
हिहितेमहि सा हीति छिन्नाः केचन संश्रयाः | 
заган аа, жанаа: परमेश्वरः ॥ 


१७६ DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 


Colophon : A z 
भीनिवासाध्वरीन्द्रेण चतुष्कुल्सुधांशुना | 


arp: सिद्धान्त दिक्षायाञ्चतुस्सक्ततिरीरितः ॥ 
Extra Information : 
संवत्सरे च жаз कन्यामासे शुभावहे | 
प्रथमायां कृष्णपक्षे रेवत्यामिन्दुवासरे ॥ 
सिद्धाम्तशिक्षा लिखिता कृष्णभक्तन सूनुना । 
पौत्रेणानेन सब्माख्या सूरियज्वेन (z) धीमता Il 
इति ग्रन्थान्ते अस्य लिपिकारस्म sees || 
327 
Sl. No. 3988 सिद्वान्तशिक्षाब्याख्या Ms. No P. 3844/2 
Beginning : 
इह wg कारुणिकः कश्चित्‌ सर्व शिक्षापरीक्षणविचक्षणो वेदभाष्यपारावारपारीण:श्रीनिवास 
दीक्षितो नाम चतुप्कुलमुर्यः कल्मापजाल्मपानिवतैयितुकामः सन सारतरवेदलक्षण करोमीति 
+ + + magma प्रतिपादयति- सम्प्रणम्येति ॥ 
End: 
मया केचित्संशया: Rear: | अनन्तसंशयान्‌ परिहतुमनन्त एव शक्त: ; न तु तदितरः | 
भूतभविष्यद्भव्यसंशयान्‌ सर्वज्ञ एव ज्ञातुं परिहतु च शक्त इति anaha ॥ 


Colophon : 

284 
Sl. No. 399] सिद्धन्तशिक्षावाक्यानुक्रमणी MON, Р 
Beginning : 


उपस्तुतं जनिम ач अर्थन्‌ | 
fast аба apan | 

अभि नः सुष्टुतिं नय | 
महीदेवस्य सबितुः Ка: ॥ 


APPENDIX 


१७७ 
End: 
देवता TRT | 
स्तुतमनुदासति enz | 
ай जानामि JARA | 
बृष्णो चोढस्व WES || 
Colophon : 
329 
Sl. No. 3997 स्तोभगतागतम्‌ Ms. No. P. !978/6 


Beginning : 

अश्र स्तोमगतागतम्‌- заела खरे प्रत्यये सन्धौ गतिविरते कचिद्वितते | ur: 
व्यज्ञने чей गतिरगतिश्च ¦ तत्र स्वरूयज्ञनयो: प्रत्ययये रगतास्तोभान्‌ एतान्‌ बक्ष्यामः ॥ 
End : 

aged mit «лой: wei सर्व युवद्रसु स प्रास्थेमिर्ज्या झा; чана 
अतीथेगः पवस्वाद्ययोस्विमासु च SAIT ахас संयोगे प्रत्यये वृष्णि सर्वे नव- 
शिप्रत्यये वशिप्रत्यये | 


Colophon 


गतागतं समाप्तम्‌ ॥ 


330 
SI. No. 3999 रतोभाङुसंहरः Ms. No А. 642/9 
Beginning : 
आद्यन्तदशनम्तोभो विधानी (१) तेषु सामनि | 


чї पादेनुसंहार्य ӛлді त घने भवेत्‌ ॥ 


x ta 
आता दृष्टस्य дейн: पादे. शिष्टः 94444 | 
स सर्वेष्वमुसंदायपादेपु स्तोम उच्यते d 
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१७८ 
End: 
किमर्थमनुसंहार्यी विधौ पादे qam । 
अनगत्वा तु 4 ami न्याय एप विधीयते | 
उद्धारः арай athi; х घरादिभिः | 
रोक्तस्तस्मिन्‌ प्रतिष्ठा च संहारस्तेन इप्यते || २ ॥ 
Colophon : 
इति स्तोभानुसंहार: सम्पूणः N 
33] 
“ағы, AGN. 
SI. No. 4003 सोमोत्पत्तिः (बेदिकेतिदा पः) Ms. No. P.2II7/39 


Beginning : 

बृषा (१) दर्वी कुळे ह वे शित्रिकुळे яча । तस्थायमितिहासः कुलविद्या बभूव | 
तद्योह x x ममर्धीष्टे । स द्व स्म राजा भवति | स किश्वित्माप्यान्तहिंत: зя итн 
मितिह। ael ॥ 
End ; 

गायत्र чана आत्मा साम а азанды बृहद्रथन्तरे पक्षी यज्ञायज्ञिय 
पूच्छन्दांस्यङ्गानि धिष्णिया: शफाय यजूषि नाम सुपर्णोऽसि गरुत्मान्‌ दिव गच्छ ga: qa ॥ 


Colophoh : 
332 
Sl. No. 4044 सोमोत्पत्तिः Ms. No.P. 492/2 
Beginning : 
ऋषय 34- 


कोतूहलसमुत्पत्न॑ देवतानपिभिस्सह | 
x x दायन्ति परिपृच्छन्ति व्यासं धमीर्थकोबिदम्‌।। 
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WA बा क्षीयते х x म क्षीणे वा qui कथम्‌ | 
इमं प्रश्न महाभाग ब्रूहि सर्वमशेषतः ॥ 

श्रृण्वन्तु देवतास्मर्वे ARE आगताः | 

तदहं सम्प्रवक्ष्यामि सोमस्य गतिमुत्तमाम्‌ ॥ 


End: 
Wd x x कामानाप्नोति सोमलोके स गच्छति | 
50:58 वा ATF хх त५यन्त्यमृते х यः ॥ 
यश्चा x x द्विजातीनां तम्मे सोमात्मने नमः | 
श्रीसोमळोक स тээ नम इति ॥ 


Colophon : 
इति MARR घिस्सभाप्त: ॥ 


Sl. No. 4027 सौपर्णम्‌ Ms. No. Р. 496 
Beginning : 
यो विश्वप्रागभूनस्तनुरपि हरेर्यानकेतुस्वरूपो 
यं संचिन्त्यैव सद्य: स्वयमुरगवधूवर्गगर्भाः पतन्ति | 
aaz x रुतुण्डस्फुटितपद x x णि * х ЧГ ЛЕ 
वन्दे х кїн ते खगपतिममलं स्वर्णवर्णं J ॥ 
अस्य श्री सौप x x नाता छन्दांसि x x > RRP: | गरुत्मान्‌ देवता | 
अमृताहरणे बिनियोग; ॥ 
End: 
чараа RARER वे वामदेव्यं शान्तीतेव प्रतिष्ठायोत्तिष्ठन्ति शान्तिः शान्तिः 
सर्वो रिष्टश्ञान्तिरस्तु | समस्तदुरिनोपशान्तिरस्तु ॥ 


Colophon : 
सौपर्णः समाप्तः d 
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à е N 3 Y 
SI. No. 4030 atog As. No. P.5865/23 
Beginning : 
aia | हिमवत्तो ह पाढेपूतरेपु पुष्पा भद्रा लाम नदी बहति | तस्याः तीरे Ба ег 
नाम शिलास्ति ; MAA भद्रभरो नाम | तत्र च सत्यतपा नामा ऋषि: तपोऽतप्यत | स 
समिधो वृश्चनाइगुलिप्रवृश्चत (१) ॥ 
End: 
सुपर्णोऽसि गुरुमान्‌ दिवे गच्छ सुवः पत । गुरु इन्द्रा विष्णुसत्यनपनैवशीय- 
वामढेबवालिखिल्यगौ анагаая ааг аа (аяг. ऋिकू-प्रज्बालामाला सुप्रोता 
बरदा भवन्तु || 
Colophon : 
सत्यतपो व्याख्यानः (१) समाप्त: (?)-॥ 
335 


SI. No. 403] чад, Ms. No. С 3426/3 


Beginning : 


Зе हिमवतोक्पादेपूत्तरेषु qup नाम नदी बहति | तस्याः तीरे चित्रदिला 
नाम शिला अस्ति || 


End : 


` ач . 
авлаа विटुपेदमाख्यानं ब्राह्मश्च श्रद्धधानैश्व श्रोतव्यम्‌ ; दुष्कृतस्यापहत्यै grami 


Dp 2 > 
яа । नम इ्द्राविष्णुभ्यां सत्यतपसे नमो नमः || + + + सुपर्णोऽसि गरुत्मन्‌ 
fea गच्छ सुव: पत ॥ 


Colophon : 
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Sl. No. 4034 TITAH: Ms. No. P.4772/23 


Beginning : 
वणसारमूतस्वसक्रम:- 
स्घरसारवत्‌ x х पणजातिसहितकाश्यपगोत्र: कात्यायनसूत्रः पुंसं शिका रजोगुणसहित- 


x जनितो x x न कण्ठाधोमागविदृतोष्ठाध:करणविवृतप्रयक्षद्विमात्राकालवायुदेबता ; 
ब्राह्मणजातिः शाक्तिगोत्र: d 


End : 

ді यमा खम: कःपी विलग: शर एव च | 

ay श्वासानुप्रदाना अघोगाश्च विवृण्यते ॥ 

कण्ठमध्ये तु nt सवृता नांदभागिमः | 

अयुग्मा АЙДАП: x x x स्मृताः ЇЇ 
Colophon : 

337 

Si. No. 4035 स्परपञ्चाञ्चत्‌ Ms. No: P. ]44/3 
Beginning : 


зата प्रणम्य ब्रह्म शाश्चतम्‌ | 
तेत्तिरीयपदादीनां वक्ष्यामि स्वरलक्षणम्‌ ॥ 
उदातश्चानुदा्तश्च өлігі प्रकृतौ स्वरौ | 
स्वरितास्तु द्विधोच्यन्ते 28: कम्पश्च संहितः ॥ 
तुल्यस्वरस्वरूपार्थ पदे भेदे च तत्सुखम्‌ | 
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End: 


Colophon : 


Өс л fri 3 q > 
कनिष्ठा तर्जनीमूळे नीचोच्ची स्वरितदुती | 
अनामिका ग्रिमं मध्यं मध्यमायां ае: || 


ते gat жИ 2200! 


ER Cx хх хх || 


"इति स्त्ररपञ्चाशत्‌ समाप्ता ॥ 


Sl. No. 4037 
Beginning : 


End : 


Colophon : 


सरपथाशत्‌ Ms. No. P. 2262/27 


अतीरिद्रियार्थविज्ञान प्रणम्य ब्रह्म शाइवतम्‌ | 
तैत्तिरीयपदादीनां वक्ष्यामि кененщ, ॥ 


saagassa ambah प्र,कृतौ स्वरौ | 


NSKRIT MANUSCRIPTS 


स्वरितास्तु द्रिथोच्यन्ते धृत: कम्पश्च संहितः ॥ 


सादान्यं सपरं AST तथा रवथ्यकरूण्ययो: 


| 


न्यभस्वयूज्यश्विदनव्या सलौम्यश्चति ताइशाः ॥ 


अन्येऽप्पध्ययनात्‌ बोध्या आरुणोपनिपत्स्वरा: 


` इति स्वरपश्चाशत्‌ समाप्ता di 


Sl. No. 404I 
Beginning : 


339 


=ч, 


अतिन्दरयार्थविज्ञानं प्रणम्य ब्रह्म TAT | 


तेत्तिरीयपदादीनां वक्ष्यामि स्वरलक्षणम्‌ | 


उदाचश्चानुदात्तश्च वरणौ. प्राकृतौ स्वरौ | 
स्वरितस्तद्रिभाव्यन्ते 29: कम्पश्च संहितः || 


॥ 


Ms.No.P. 4772/3 


تف 











wiwa 


APPENDIX १८३ 
End: 
ой 4 चिद्रानाव्या समौ म्यश्रेति AE: | 
अन्येडप्यव्ययतात्‌ DAL अरुणोपनिपत्त्वरा: ॥ 
एवं शिष्यैरमिहितं स्वरूपं वैदिकस्य तु ॥ 
Colophon : 
इति स्वरपश्चाशत्‌ ॥ 


340 


Sl. No. 4050 स्वरपञ्चाशब्यास्या Ms. No. P. 2339/॥5(9) 
Beginning : 

sa diga परापरजझ्प्रणामपूर्वकं प्रारीप्सितस्य ग्रन्थस्थ ग्रन्थस्यामिधेयमाइ-- वेदोऽपि 
शाश्च] яя अतीट्धियार्थविज्ञाने कारणम्‌ ; MADANG + ая परिभाषामाह= 
उदात्त + + वर्णी इत्यक्षरा उच्यन्ते ॥ 
End: 

अन्येऽपीति | वचनमन्यत्रापि कचित्‌ अव्ययनरहिते व्यत्ययं सूचयति | प्रणवो चश्चिकतुपे (१) 
सत्ये аваз wear स वाचस्पतेहेदि किं व्याहरत्‌ ॥ 


Colophon : 
स्वरपञ्चाशब्यास्यानं समाप्तम्‌ | 
34) 


Sl. No. 4055 स्व॒रप्रकरणम्र्‌ Ms. No. P. 8582/] 


Beginning : : 
ओम्‌ | हृस्बाकारस्य नादध्वनिननितेष्वभ्यूतातयुपशिष्ह नुखानतथ।मू्ता8कारणसंदत- 


प्रय्ेकमात्र|कालतदी сана! नादध्वनितेष्बन्यूनानि ॥ 
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End : 
ध्वनिमारदवकण्ठाकाशमहत्वजनितबृपारुततुल्यवृषभस्वरहेतु TER स्थाने द्धूवा नुदत्त- 


duque अभिदेवताक x x महत्त्वजनित काकरुततुल्यपट्स्वरहेतुभूत хх वानुदात्त- 


Ж ХХ ХХ XXII 


Colophon : 
342 
Sl. No. 4056 श्व॒रप्रकरणम्‌ Ms. No. P. 452]/8 


Beginning : 
श्रुणुतेममुद्रात्तांत नीचान्तं श्रणुतेति च | 


सर्वनीचमुदात्तांत житә: || 


आदावन्ते उवालय्यान्मध्ये शुद्धसमन्वितम्‌ | 
मध्येऽन्ते शितिवाहु:स्यान्मध्येन्ते शितिरन्ध्रयोः ॥ 
End : 
नकारान्तं पदं पूर्व यवधेषु परेषु <| 
नकारयचषा मध्ये तत्र वणमसंयुतम्‌ || 
+ + + + HEH मम हस्तस्मेन्मुत्प्रोदोनहशासमिति аз |i 


Colophon : 


343 


SI. No. 4058 स्वरभक्तिः Ms. No. P. 252 
Beginning : 
STESD Far चैव स्वरभक्ती उभे मते | 
A en € 
ажат स्व्रभक्तिस्तु 6444 quus || 
एतेषु स्वरेषु घोषवत्‌ ॥ 


== 


APPENDIX ёс 


End : 
उदात्तश्रवण भवतीत्यर्थथ। RFA) ऋगेर a: | — लोकयोर RN 


Colophon : 


4 


4 
т 


Q 


SI. No. 4059 AIA М5.М№о. P. 4906/60 


Beginning : 
wa пана पढे एक зїї हश्यते । तदेकोदात्तपद विद्यात्‌ । 
аяа НЯ- желіні, मध्योदात्त, AAT, ааа चेति ॥ 


End : 

स्वरितात्परेपामनुदातानां agam प्रवयमावः कर्तव्य: । यथा इमं मे गड्ढे यमुने | 
+ स्वरितपूर्बगतः загча лам यम्तु प्रचयः सोदात्तो भवति । aM + 454 
अह मव oer х х XR || 


Colophon : 


345 


Sl. No. 4060 card Ms.No. P. 663 
Beginning : 
ша रित्सार्यथातुकत्वे ख्या х x x शो मास्ति | 


чадах sia प्र 
के xxqi एप दाहे 


नृचक्षा इवे दिवो अभे अत्रासि । बहुळम्रहणाद्वात x x ©! 
अस्मादसिप्रत्ययः । कित्‌ ॥ 
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End : 
असानू मदिवप्रत्यवान्तो त्तः ІІ उपउ x quem: gga गतिस्स्वरः | अड 
ЖЕ RAT Х х нү х х x X HAITA |І 


उ 


Colophon : 

इति रु x x x नरसिहासूरिणा विरचिता स्वरमञ्जरी wur ll 
Extra Information : 

नरसुम्म इति समात्तिवाक्यभागः ताळे ह्यते ॥ 


346 
Sl. No 406! WMA (FANT छरी) Ms. No. P. 4454 


Beginning : | 
वेदवेदा्थयोस्तत्वं अशेष येन बोधितम्‌ | 
aimat वन्दे विश्वात्मानं सदा दिवम्‌ (| 


पाणिनिभ्रशृतिशास्त्रकोतरिदान्‌ 
पाबनानथ गुरून्‌ प्रणम्य तान्‌ | 
पाणिनीयसमयानुसारिणा 
वक्ष्यते ANAA | 
andi: कुरूते प्रबन्धं 
स्वराथमावर्तितशब्दविद्य: | 
tal ххх + fef. 
रसावदोपो Gani मुदेऽम्तु || 
End: 
स॒चोदासनिवृत्तिस्वरेणोदात्तः। garang SUD x х ааа 
विहित: | alsa хха x x न जसोऽपि भवति | कार्णिवाराहीत्यत्र तु 
तस्य विकार इत्यधिकारे x x х | 


Colophon : | 


I 
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SI. No. 4062 AUTH Ms. No. A.662/I 
Beginning : 
वेढवेदार्थयोस्तच्वमदोषं येन Раң | 
सर्वज्ञमीश्चरं वन्दे विश्वास्माने सदाशिबम्‌ || 
स्वभ्यम्ततन्त्रे कुरुते प्रबन्धे 
म्वरार्थमावर्तितिशब्दविद्यः | 
रुद्रास्‌ नुनेरसिहसूरिः 
अमावदोषो ач मुदेऽस्तु ॥ 
End: 
अस्मान्‌ मदिक्त्य (१) यान्तोन्तोदात्तः TARR: सुष्टुता абас | आ 
gagean । एतु तेऽजन्तस्वर इति सर्वसनवद्यम्‌ d 


Colophon : 
इति aiaga नरसिहसूरिणा विरचिता катны सम्पूर्णा ॥ 
348 
SI. No. 4063 сасна едг (परिमलम्‌) Ms.No. Р, I00/2 
Beginning : 
अर्षा ङ्गज।निमधरीक्गतपञ्चवाण- 
माञीविपाभरणमाद्रेजटाकलापम्‌ | 
आलोळफालहृशमाहतकाळकूट- + 
मालोक्रयेऽहमनिश कमपि प्रकाशम्‌ d 
मलिनाथकवेस्तस्य पुत्रस्ताह्ग्गुणोदय: | 
आस्ते श्रीगिरिनाथाख्यो विनीतो वेदशास्रवित्‌ Il 
सोऽयं әне өлемі: स्बगुरोः md: | 
विधते स्वरम व्याख्यां परिमलाहयाम्‌ l 
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End : 

अत एव सुरे: समानाः पुरुषा इति शेषः | नाम न सीडन्ति- न विद्यन्त इत्यर्थ: | 
Colophon : 


इति पदवाक्यरप्रसाणयारावारपारी ग श्रीमहोपाऱ्यायमलिनाथसरिसूनुना श्रीगिरिधरसूरिणा 


।वरचितायां स्वरमज्ञरीव्याख्यायां परिमलाख्यायामष्टमः परिच्छेद: || 


349 
SI. No. 4067 स्बरलक्षणम्‌ Ms. No. Р 2265/42 
Beginning : 
अल्पश्वासव्वनिजनिते हयुमूछथानजिहामूलकरणस्पष्टप्रयत्नवयुदेवताक ब्राह्मणजाति-- 

पराङ्गभूतप्रथमस्पशसंज्ञासहितककारः | अतिश्चासञ नितहनुमूलस्थानजिह्द मूलकरणा KITA 
मिदेवताकक्षत्रियजातिदेवताक x कारः ॥ 
End : 

मात्रादरधोशभूतसंवृतकरणधर्भविशिष्टो x x mainaa х x «mar. 
भूतोकारचन्द्रदेवताकब्राह्म x x x Š संज्ञासदित औकार: | 


Colophon : 


Sl. No. 407] संहिताशमानम्‌ (वर्णपरिभापा) 


Beginning : 


Ms. No. P 73 


उपासितव्यमन्तशयक्ान्तये चिकिता Q) | 
х x प्युपासनं हि х apa TATA | १॥ 


वयन्तमेकदन्तमेब चिन्तितप्रदं नृणां । 
विचिन्तयामहेतरां निरंतर हृदन्तरे || २ || 





APPENDIX १८९, 
सिद्धिः कास्य Раг яв яг विधेरपि | 
तदस्तु = ата arg PISAHAN न:॥ $ 4 + 
सन्मार्गांमिगमो विजयते स श्रीनिवासम्मुधीः | 
पदरवाक्यप्रमाणाड्धिपारावारीणबुद्धिता । + + =+ 
विरच्यते FA स्वग्सिद्वान्तचन्द्रिका ॥ + + 
अथात्र स्वरसूत्राणां सङ्घचापरकरणान्यपि | 
EIA प्चेरमीमि: प्रतिपादये ॥ 
End: 
34354 विकल्प:- acri, IAA. बहुकपाल:, बहुभगाल:, वदुशरावः, Sf- 
बरह्मोनैळोपश्चति उप्रत्ययान्तो E57: पक्षे समासस्वर: ॥ 


Colophon : 


35 
Sl. No. 4072 स्वरसिद्धन्तचन्द्रिका Ms. No P. 3632 
Beginning : » e 

x x x हेतरानिरन्तर x x x x x तिरखिलाविश्वमिद 
यस्य केत्रला लीला x X X x X x X X मुनिः de | 
यस्याभाषिष्ट महाभाप्यं भू x x x सपदि वल्यन्‌ केलिकमलं 
परागेस्तस्यां x x x xx xx xx ॥५॥ 

I +- > 


लोके न зайнд तस्य नेति च वक्ष्यते ॥२३॥ 


विप्रकीणी च सा तत्र यथासूत्र यथायथम्‌ | 
नापि सिद्धान्तकौ मुदयां कात्स्नेनेपा निर x x ॥ 


_ ; NEN ` 
स्वरितस्यासिंद्धस्वेन कस्यातुदाततविधाने स्थात्‌ । ये तु एकादश उदासेनेत्यत्रानुदात्तपदे 


नानुवर्तयन्ति ; तन्मते स्वरितस्य तूदा «йак хх RR सिद्धम्‌ ॥ 
]3 
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Colophon : 

इति श्रीसंक्रतिकुछजरूध्रिकी स्तुभस्य श्रीमदनन्ताश्वापरिप्कृनगृहमेधिभादस्य श्रीकृष्णसूरेः 
सू qar पदवाक्यप्रमाणपारावारपारीणप्रज्ञाथमुळासेन श्रीनिवासेन विरचितायां स्वरसिद्धान्त- 
चन्द्रिकायां + + + wd द्वादशप्रकरणानि समाप्तानि ॥ 
Extra Information : 

१) ग्रन्थस्यास्य प्रथमपत्रोत्तराधभागो әрі अतः तत्रावदिष्ट ARA чл 
द्वितीयपत्रस्थभागः ग्रन्धारम्भभागतथात्र निविष्टः | 

२) गाम्भीर्यातिशयेन इत्यारभ्य समाख्यचर्द्रिकां इत्यन्तो भागः ग्रन्थसमाघ्यनन्तरं 
परिदृश्यते || 


352 


SI. No. 4075 USAT, (5. No. С. 2276 
Beginning : 
एकस्मिन्‌ रूपमर्थे наета. кабал परस्मिन्‌ 
कण्ठे हारं विष वा ERAN: AAT... | 
वक्ष; किश्विस्कपाटाकृतिकनक तमद्रो हि किञ्चिच्च बिश्र- 
ER वासश्च रूम्बोदरजनकमहो तन्महो भावयामः | 
ऋग्वेदबारणसमाचरणकहेतुर्वक्र: FIT इति प्रथितोऽस्ति तस्य | 
` सल्लादरणेतिणतातदिभारुर्क्षो; (१) सञ्जायताः मिमत: प्रवटीकरोमि Il 
सकलदेवेष्वसाधारणभक्ति कुर्वाणो ्रन्धारम्भे + + аә + + Ram} 
हेरम्बेति । अहं जयन्तस्वामी स्वरनिर्णये वश्ष्येत्यन्वय: || 
End : 


EAR | AS | बहूचस्वरसिद्धय इत्यपि шд! तदा तु чї: 
dm: | प्रकृतिशब्दश्वाकारान्तो बोध्यः | ӛзі आश्वळायना इत्यर्थः | स्वरसिद्धिः 
तत्साधुनिकारूपेति बोध्यम्‌ | 


Colophon : 
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Extra Information : 

бай शाके शोणिनवाप्तितामनि रवौ श्रीकार्तिके मासि च राकायां विभिदलसत्तारायुताया 
कृतिः। सम्पूर्णा बुध्वा नीडकण्ठकृतिनों भूगादभी/ सताष्‌ ' इति FERIA 
AJAA भागः аза l 


ARTIS 
353 
Sl. No. 4080 आ।पस्तम्बपरिमाषाम्रन्मम्‌ Ms. No. P. 362 


Beginning : 

हरि ओम्‌ | as व्याख्यास्याम:- स त्रयाणां әлігі ब्राह्मणराजन्यवोर्वेश्यस्थ च 
ч त्रिभिवदेविंधीयते ॥ 
End : 

प्रकृत्युपवन्धादन्वारम्भणीया विकृती न स्थात्पकृतिकाल्मध्यत्वात्कृतादितदर्थ न स्थाद्वा 
कालस्याशेषभूतत्वादारम्भविभागाद्यर्थायाथीया शि प्रणयत्यपवृत्त कर्मणि हौ किक: सम्पद्यते यथा 
समारूढे | 


Colophon : 
न्यायसून्न समाप्तम्‌ ॥ 
354 
Sl. No. 4090 आपस्तम्बपरिभाषादत्रम्‌ Ms. No. C. 358/ 
Beginning: 


ओं यज्ञ व्याख्यास्याम:- स त्रयाणां वर्णानां ब्राह्मणराजन्यमोः Aw चेति | 
वसन्ते ब्राह्मणमुपनयीत ; ग्रीष्मे राजन्यं ; शरदि वैज्यम्‌ | a ARG: विधीयते- 
яваа 440888: | ऋग्ेदयजुवेदाभ्यां ददीपूणमासौ ॥ 
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End: 

| अपुरोहितप्रवरानेव а वृणीरन्‌ स पुरोहितप्रवरांस्त्वेव न्यायेन। एकार्षेया एब विशः। 
अथासंप्रज्ञातवन्धुः आचार्य धुष्पायणमनुपरत्रवीत ; आचार्यप्रवरं प्रवृणीत | х х x मानव्यो 
हि प्रजाः इति हि ब्राह्मणं इति हि mmm || 


Colophon : 
आपस्तम्बपरिभाषा समाप्ता ॥ 
355 
SI. Мо. 409I . आपस्तम्पपरिभाषामत्र माष्यम्‌ Ms. No. C. 244 


Beginning : 

यज्ञ व्याख्यास्याम:- 

अत्रायं सूत्रारम्भ:- नित्ययजञक्रियापुरपश्रेयो x x x | तस्यैव क्रियायां प्रत्य 
बाय x ox पादयति ; ауа: क्रियायां प्रायध्वित्तविधानाच | ये चाश्रमादूर्ष्व रेतसः ; 
ते च नित्यश्रतिविरोधादनधिकृता x x x ЗИ р x x х ख्येया 


+ एकविशतिसंस्थो ash नात्यभिधानेन व्यपदिश्यते- ан सोमसंस्थाः, ан हवि 


raen, सप्त पाकसंस्था इति n 
End: 


संयोगेन चोदिलत्वात्सकदेव क्रियन्त इत्युक्तम्‌ | सर्वेषु पुरुपसं 
х अयमेवाहवनीयधारणवचनात्‌ x х х TR ll 


स्कारार्थत्वपुरुषसंयोगसाधारणे 


हेतुर प्रणयनो x x 


Colophon : 
इति श्रीधूतस्वामिक्रतसामान्यसूत्रभारष्य समाप्तिमगमत्‌ ॥ 


Extra Information : 
घूतैस्वाभिकृते भाष्य सामान्य लिखन मुदा | 
उमाकान्तप्रसादेन x х x स्हाए्यो द्विजोत्तम: ll 


इति ग्रन्थान्ते लिपिकारकृतिः exad ii 
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356 
S]. No 4092 आपस्तम्बपरिभाषासत्रभाष्यम्‌ Ms. No. P.36 
Beginning : 
यज्ञं व्याख्यास्पाम:- 
व्याख्यान नाम शब्दप्रतिपादितस्थार्थस्थ न्याया х х AW रूपकघन x x 


अस्मादयमर्थो लिख्यत इति ॥ 


End : 

पुनः HRM: तत्र कर्मविवृतो न लौकिकः + + तस्मिन्‌ तस्थ प्रणयनं यथा 
दक्षिणासनेशपूणीमासार्थे यामे सारस्वते ॥ 
Colophon : 


इति श्रीकपरदिस्वा मिविरचितायां सामान्यव्याख्याप्रदीपिकायां चतुर्थः 598: || 
357 
Sl. No. 4095 заг Ой аяар: Ms. No. P I36/] 
Begining : 


а व्याख्यास्याम इति | अव्ययमारम्भदोमः नित्यं यज्ञे क्रियावानपुरुष: श्रियाभिव्यनक्ति 
तस्यै बा क्रियाप्रत्यवायं सम्पादयति | 


End: 


यत्र ae: कर्म NGANGSA कर्मणि न लौकिको भवति | यथ oft 
करणाथस्यामेः प्रत्यपिसृज्योज्यु (१) HR: तस्य प्रतिनयन कर्तव्यम्‌ ॥ 


Colophon :. 


इत्यापस्तम्बपरिभाषाव्याज्या हरदत्तविरचिता समाप्ता ॥ 





е ee 
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S|. No. 40L अपस्तम्ब्रपितृमेधग्रत्रभाष्यम्‌ (जट जूटीयम) Ms, No. P. 8575 
Beginning : 

पेतृपेधिक कर्म वक्ष्यते- पूर्वोक्तानि कर्माणि जीवतां पुरुषाणां जातकर्मप्रभृति नित्य- 
नैमित्तिक रम्बप्रायश्चितानि जातकर्माद्युउनयनान्तानि । अभगं साधयन्तीति | पुरुपसंस्काराश्च 
नित्यानि ; Aa च аата: + + + अथेदानीं मृतस्य कर्मोच्यते- पुरुषा- 
हुतिह्यस्य प्रियतमेति विज्ञायते ॥ 
End: 

अभौषधीनां तु aggre ЯЛ Наад fase | эт x x मीरयुजो 
युजो वा खात्वोत्तरत्र स्थलकल्पन ॥ 


Colophon : 
जटाजूटिभाष्ये Чи: पटल: || 


59 


92 


S. No. 402 आ.पस्तम्बपितुमेधभाष्यम्‌ (गोपालभाप्यम) Ms. Мо. P.2258/3 
Beginning : 

заагч वन्दे यत्प्रसाददमी वयम्‌ | 

स्वर्गादिमोक्षपथन्त वेदिकीं सिद्धिमाप्नुयात्‌ ॥ 

ग्रन्थानाळोच्य भाष्यादीन्‌ गाग्यगोपालयज्वना | 

आपस्तभ्बनिबन्धस्तु पितृमेधोऽनुबर्ष्यते ॥ 


इह तावत्‌ भगवता सूत्रकारेण व्याख्यातानि वैतानानि गृह्याणि च कर्माणि ॥ 


End : 
अथ लोष्टचितिरुच्यते- 
परमतेष्वमिचित्‌ सुप्रतिष्ठात इत्युक्तम्‌ ॥ 


सा तु स्वमते pi жый! सर्वोहितामिषु 


Colephon : 
इति गोपालभाष्यम || 


१९६ DESCRIPTIVE CATALOGE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 
360 


CNOA अ.पस्तम्बयपित्मेधय्त्रभाष्यम्‌ М5. No. P. 3346 
Beginning : 


आपस्तम्बमुनि वन्दे यखसादादमी वयम्‌ | 

स्वर्गीदिमोक्षपयैन्शां वैदिकीं सिद्धिमाप्नुमः ॥ 
्रन्थानालोच्य भाप्यादीन्‌ गगंगोपाल्यज्वता | 

आपस्तम्बनिबद्धस्तु पितृमेधोऽनुवरण्यते ॥ 


इह तावत्‌ भगवता सूत्रकारेण व्याख्यातानि зай mati च कर्माणि | 
अथात: पैतृमेधिके ава पुरुषाहुतियेस्य प्रियतमेति विज्ञायते । अथशब्द आनन्तर्ये भबति | 
अथेदानीं पितृमेधास्यः पुरुषसंस्कारो व्याख्यायते |! 

End : 


इत्ये ५ x x ат मन्त्राः ash) अ x x न्त % x बोधायनेन 
तन्मन्त्रसंयुक्तास्तु क्रिया: quif क्रियन्ते। х x х भिधानात्‌ पुलिङ्गोपप्िरिति 
भाप्यवपनवजमिति x x x qx x स्ववपनमपि अ x x ч È न भवति। 
x x x fg प्रश्नसमाप्ती ॥ 


Colophon : 
इति पितृमेधे प्रथमः प्रश्नः । भारद्वाजसूत्रव्याख्यान (१) गोपाळभाप्यं Wap t 
36] 


SI. No. 405 आपस्तस्थपितमेधस्रत्रवृत्तिः 


Beginning : 


Ms No Р-8:3472 


हरिः ओं देवस्य त्वा हस्ताभ्यां आददे р 


ATEN । ған बाहुरसि दक्षिणस्य 
ह x भृष्टिरशततेजो वायुरसि तिम्मतेजाः ॥ ЭНЭ 


қалар» — 
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End : 
नः पिररं विनामहेंन्द्रपितामह өй लोके पिन्वमानो fing खाहा । and Sar. 
addc. अन्तः परिधि नितयति निनयति ॥ 


Colophon : 2 
362 

E MATAN МӘ. No. P2S88/6 

Beginning : 


REA व्याख्यास्यामो यावदायाम प्रमाणे तदर्वमन्यस्य परस्मिस्तृतीये षड्भागो नेदं 
लक्षण करोति FINE निगम य लक्षणेन दञ्चिणापार्थम् 0) RES za ॥ 
End: 2 

खण्डमागन्तुना संगूरयेर्‌ अथापरो योग: | विहारयोगान्‌ व्याख्यास्यामः- विहारयोगान्‌ 
अम्येकी (१) atta चतुरश्रमि ARI AIRI पटू ॥ 


Colophon : 
इति शुल्वप्रश्न समाप्तम्‌ ॥ 
363 

SI. No. 4)07 आपस्तम्बशुख्ब AT Ms. No. P-27! 2/l 

Beginning : . 
विहारयोगन्‌ ब्याख्यास्यामः- यावदायाम SATA | 
तदधमभ्यस्यापर Ий पडूभागोनलक्षणे करोति । ia 
पृष्ठयान्तमोरन्वौ masa लक्षणेत दक्षिगापायम्य निमितं करोति ॥ 


End : : ` 
अष्ययनप्रतिश्रोण्यंसानपच्छिन्धात्‌ शेषे ая चतुथ्यः | 


дарча चिन्वीत सुवर्णकाम इति विज्ञायते | че पश्चात्‌ | 
чанае: पक्षाग्रीया: Ф. ...चिइलूजचिदिति ॥ 


Colophon: $ 
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SI. No. 4l l0 आपरतम्ब ETAT, Ms. No. C.3662 
Beginning : 
. с £ 

विहारयोग।न्‌ व्याख्यास्थाम:- यावदायाम प्रमाणम्‌ । तदधमभ्यस्यापरस्मिन्‌ айй 
पड्भागोने लक्षण करोति सृष्टयान्तयोरन्तो नियाम्य लक्षणेन दक्षिणामायग्य निमित्त करोति | 
एवमुत्तरतो विपयस्येतरतः स समाधिः ॥ 
End: 

AAI गाः समासेन पक्षपुच्छानां समामनुक्त: паба аа विज्ञायते 
तत्र पुरुपाभ्यासः नारलिप्रदे शानां संख्यासंयोगात्‌ संख्यासंयोगात्‌ || 


Colophon : 
आपस्त*बशुल्बसूत्र समाप्तम्‌ || 
365 
SI. No. 4l2 आपम्तस्वशुलबसूत्रविवरणम्‌ Ms. No. P. 2546/ 


Beginning : 
उक्ताः यज्ञा: | dub х х ааа: नियतप्रमाणानि नियतदेशानि । ane 
मायामविस्तारान्‌ वक्तुकामः आह- विहार योगानिति | विद्वाययोगा x x x x | 
विहरन्त्यस्मिन्नस्यः इति विहारा; । ярала чада | युज्यते अनेनेति योगः। 
रज्जुविशेषः ॥ 
End: 
संख्यायां निविशन्ते तस्मात्‌ संख्या संयोगात्‌ पुरुषा भ्यास एव. ан प्रादेशानाम्‌ । तत्र 
केको भत्रति- 
BRA नरं परोक्त त्रिस्तावति-विभावसौ | 
एकविधोरतो न्यूनं तिलानां चेतरः нй: ॥ 
द्विरुक्तिः Явсан ॥ 
Colophon : 
इस्यापस्तम्बसूत्रविवरणे कपर्दिस्वामिभाष्ये शुल्बाख्यप्रश्ने wg: प्रश्न. || 
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Sl. No. 44 ЭЧЕ AFA (करविन्दीया) Ms. No. P. 228/2 
Beginning : 
ओमिम्येक्राक्षराख्योड्यं वन्दे वाङ्मनसोऽन्तिक्रम्‌ | 
пара सूरयो यद्वि तद्विष्णोः परमे पदम्‌ ॥ 
E ET RE MEE 
आपस्तम्वाय मुनये ममो वेदार्थमूमये । 
यत्सूत्रवक्त्रा तिष्ठन्ते यजुइश्रूति कुमारिकाः ॥ 


यत्सूत्रुल्बव्याख्येयं ЭЭ АЧ i 
заяа धीयते भाप्यकृन्मते |i 
дараа FAT भगवता आपस्तम्बे? व्याख्येयतयामावीर्थज्ञानमयज्ञाः पाक- 
यज्ञाश्च प्रतिज्ञाताः | 
End : 
तदुक्तं भवति- त्रिसतावैकविशप्रकारद्वयविपेख्नस्ताव एकविशो वा अधिः ब्राह्षणदशनात्‌ 
द्वादश दश वा ei द्विरुक्तिः प्रश्षपरिसमासिद्योननार्था ॥ 


Colophon : 
इति करविन्दस्वामिळृती ERÎ पष्ठः पटल, । ARTE: ॥ 
367 
GERIT जापस्तम्ष еч AART, Ms. No. P. 8299 


Beginning : 
आपस्तम्बेन योऽये व्यरचि भगवता еч! गभीरः 
प्रश्ना तस्य भाष्यप्रभृतिषु कथितं विस्तृतं वीक्ष्य कृत्लम्‌ | 
fanaa कुशिककुलनिधिः арн ар: 
पुत्र: eui विवरणमधुना सुन्दरो निर्मिमीते ॥ 
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End : s 
ташая AEA x х “4 विधातुमभ्यन्नेतरदा द्वियेतादितश्चोदा हृत्य 
कृतान्तात्मंत्याददितेति (0) ॥ 
Colophon : 
इति सुन्दरराजीये शुल्यप्रदीपे पष्ठ; पटलः | समा x x x || 
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Sl. No. 425 AFIT RATA, Ms. No. C.2688 
Beginning : 
हरिचरणस्मरणरविध्बग्त समस्तान्नराथत्मिरो घा: | 
क्रपिमिबहुधातणटा 4- хага Әя x श्यामा: ॥ 
аз गळ ра 
शुल्बश्याख्याने चतुर्विशतियाँ परिमित बा | 
अपरिमितशब्द x 84 अनुक्तसंख्येति яая: 
End 2 s 
a . NO ° 
3404 HAA: साधसप्रविधस्य च | 
पुसामेकेकवंशोझावत्यारंभो नाधयोगिताम्‌ ॥ 
सर्वत्र чета संख्या संगरोगदशनाद्वा || 
Colophon : 
. इति वात्सवेङ्कटनाभवाजपेयया जिविरचितञुल्बकारिका समाप्ता ॥ 
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Sl. No. 4I74 आपस्तम्भश्रोतसत्रम्‌ 


Beginning : 


Ms. No. С I442 


अथातो दशपूर्णमासौ व्याख्यास्याम; | प्रातरमिहोत्र हुतवान्यमाहबनीयं प्रणीया सि- 
मन्वादधाति | न रतंत्रियाम्यमञ्चि प्रणयति । देवा गातुविदो mg यज्ञाय विन्दत | 





— 
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End : 
c - - 
तत्र सर्वाभ्यासो विशेषाहीमरचतुर्राणीन्‌ समासेन पक्षपुभानागँ समान उक्त विकर्विन्‌ 
(МШЕ aN » - ie = ~ Я 
Мана аена विज्ञायत । ая पुहुवाभ्यासानारस्तप्रदेशानां нанай निलयाः 
siam M 


Colophon : 
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Sl. No. 4I78 आउस्तस्ब औतसत्रभाष्यम्‌ Ms-No. P. 27L23 


Beginning : 

अग्नि चेष्यमाण: अभिरितीश्काकझते खण्डिलमुच्चते । ата ясаб: 
жд । तं चेष्यमाणः स्थण्डिलमनिगुणकेन क्रतुना gemah भवतीत्यर्थः | 9 च सोमार्थः | 
Darana nara ena दिभिः दीक्षादिभिश्च ॥ 


End: 

पूर्वमेव азе 
कियते । तस्मात्‌ रजत 
дей ааваа न दीनेन | 


नित्‌ सर्ववेदसदानेडघिक्रियते | रजतेन हिरण्येन एवं чаң 
हिरिण्यमदक्षिण्यमिति अश्वश्वित्‌ बडि х नवझुतोपि सर्ववेदसे 


Colophon : 


इत्यापस्तम्बसूनविवरणे «агата सप्तदशप्रश्न अष्टमः पटल: | би 


ang: ॥ 

37i 
SL. No. 486 आपस्तम्ब A IST Ms. No. С 245/2 
Beginning : 


प्रणम्य शिरसा देवे लक्ष्मीक sa तथा 989 | 
श्रीमच्च पितरौ aga तथा मे कुळदैवतम्‌ ॥ 
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अथातो वाजपेय इति कर्मनामधेयम्‌ | एतेन यो यजते स शरदि аза इति qued 
яй शरदि विधिः ; प्रत्यक्षवित्ानाद्वा d 
End : 
fixer । भाप्यक्रारेणाचार्येण परिभापानन्तरं दर्पूणीमासौ व्याख्यतौ | 
तमेव पाठमङ्गीङ्गत्य पुनव्याख्यातमणाभिः। + + + एवमेवाचार्या; पठन्तीति अन्ये 
अविवेकिनोऽन्ये |) 
Colophon: 


इत्यापस्तम्बूत्रबिवरणे कपर्दिस्वाभिभाष्ये तृतीयः पटल: ПІ 
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SI. No. 489 आपस्तम्ब श्रौतम्रत्नभाष्यम्‌ Ms. No. P. 2328 
Beginning : 
X X X x तरुणारुणसारथि: | 
शरणं रघुनाथो मे करुणावरुणाल्य: || 
अथातो दर्शपूर्णमासौ ब्याख्यास्याम:- अथोपोद्धात: । ash व्याख्यास्याम इति परि- 
भाषायां यक्षजातिवचनशब्देन + + pidea aga व्याख्या प्रतिज्ञाता | 
कथमेकयिशतिसंस्थो यज्ञ इति चेत्‌- єн पाकयज्ञसंस्था- औपासनहोमो, वैश्वदेव, पर्वण, अष्ट- 
का, ARATE, सर्वबलि:, ааб. इति ॥ 
End : 
ततो यजमानस्यम x x x x प्रायश्चित्त x x x तदा aaa fara 


होतव्यम्‌ | + + + ufui «ӱздә भूभुवस्मुवरित्याहवनीयजुह्दाबेति | 

अतस्समसत्याह्तय: सबैप्राय x x x x AR बचनादाइवनीय एवं उपदेश एकैकया 
इत्या एकैकस्मिन्‌ अमी पूर्ववद्धोमः |. = 

EA Taal AR: |. जुहुयादिति Вебе. प्रपाठकपरिसमा ह्यर्थ; (| 


Colophon : 


x x х x नवम: प्रश्न: समाप्तः ॥ ` 


APPENDIX 453 
ео 
373 
SI. No. 4206 ITE श्रौत zai (रामाम्नितिद्रुत्ति) Ms. No. P. 2280 
Beginning : 
नमश्च ........ नन्देख्याय विष्णवे परमात्मने || 
आपस्तम्ब॑ नमम्करृत्य धूर्तस्वामिप्रसादतः | 
agisaafa: क्रियते यथाशक्ति निरूपिता ॥ + + + 


कौ शिकेन तु रामेण श्रद्धामात्रविजुम्मित: | 
वेदार्थनिणये यल: क्रियते शक्तितोऽधुना ॥ 


+ + + аж 
अत्र दर्शपूर्णमासादीनां काला उच्यन्ने- дак: पुरात्‌ इत्यादौ पवसक्थ्यकालानुसांरेण 
चित्तीये$हनि यागः ' श्वः पूरितेति पूर्वा हेऽस्पपञ्चव दिपक्षे + + + Ване: | 


]- + + अथातो TTA व्याख्यास्थाम इति ॥ 
End : 

азата वा तेप्वेकेकस्य पक्षस्य यथा x х x मासारम्मो यावज्ौवप्रयो- 
зең хаа ата жай Rawa निवर्तते | अन्वारम्भणीया प x x x 
परिसमाधिद्योतनार्था ॥ 
Colophon : 

इति कौ शिकेन रामेणाधिचिता कृतायामापस्त*्वसूत्रधूर्तस्वामिभा x х समाप्तोःष्टमः 
प्रश्नः ॥ 
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КЕСЕ дысы (айна на) Ms. No. Р. 3483 


Beginning : 
е 2 
नृसि x x x x x पूण सचिदांनन्दबिप्रहम्‌ | 


नमामि яалаа x x x x रस | 


T + == Яг + i J 
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आपस्तम्बीयशूत्रस्थ वृत्तिभाष्यानुसारिणी | 
क्रियते बालबोधाय YEA EAT: ॥ 
+ de k + 
gaada स्फुटा वृत्तिर्विधीयते ॥ 
तत्रादाबधिक्रारो निर्णीयते-- ग्रहस्थस्याग्न्याधेयादिकर्मस्वधिकार: ॥ 
End : 
पुरुपनियमाश्च ब्रह्मचर्यादयः कर्तव्याः | fA पयस्वतीरोषधय इति भोजने कर्तव्यम्‌ | 
विष्णुक्रमान्‌ प्राचक्रामति प्रादुपेत्य गोमतिज्ञपति ॥ 
Colophon : 
चतुर्थ: पटल: | इति श्रीमत्समुद्राळकुलतिळकश्रीमढहोबलभट्टमहोपा:्यायतनुभवस्य 
श्रीमन्नृसिक्ययज्वनः Чил स्यग्प्रकाशयतिदेशिकपरम्पराप्राप्तविशिष्ेष्टदेवतानुग्रहेण ऽहोवल- 
सूरिणा विरचितायां याज्ञिकसर्वस्वाख्यायां आपस्तम्बीयसूत्रवृत्ती साङ्गो aoa निरूपितः ॥ 
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Sl. No. 4255 आस्तम्बश्रोतसूत्रवृत्ति Ms. No. Р 834/5 
Beginning : 

x х х х х х 

х क्ताराजितबद्यन्न मायया हश्यते जगत्‌ | 

авга च विज्ञेयं सच्चिदानन्द विग्रहम्‌ || 

+ х аза सुखबोधाय कुर्वे RAT: ॥ 
End : 


स्वयम्नहोत्रं न जुहुयात्‌ । तद्रा फुनराधानं वा पवित्रेष्टिवाँ | 
अनेक्रन्थसारांशमालोच्य विदुषां मुद्दे | 


अयिहोत्रपरिच्छेदे प्रायश्चित्त प्रका शितम्‌ || 
Colophon : 


इत्यमिदीत्रप्रायश्चि्तं नाम प्रथमः परिच्छेद: | 
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SI. No. 4256 आपस्तम्ब श्रोतबत्र लुक्रमकारिका Ms. No. P.275 
(авт) 
Beginning : 


स्तुत्वा श्रीदक्षिगामूर्तिमापस्तम्बं महासुनिम्‌ | 
नमस्क्रत्य च वक्ष्ये तस्सूत्रानुक्रमकारिकाम्‌ ॥ 


` 


श्रीवेड़टेगाब्वरिसू नुरमिष्टोमप्रयोगक्रमकारिकां हि । 


करोम्यहं ब्द्यविदामभीष्टां श्रतिग्रिया मायपद प्रसादात्‌ ॥ 


End : 
БЭ с NS ~ 
ये दवा इत पार्त्यन ततोच्चागरणनिति न्च | 


~ 


апай аг हविर्धांने प्ली ягая एव च ॥ 
eu संवसन्त्येतां रात्रि ऋत्विज एव च | 
यजमानस्तु राजानं गोपायति snp: 


Colophon 
ди, ича सू नुना wap रचिता सोमतृतीया प्रकारका | 


23 
а 
S 
pi > 
K ر‎ 


evi 


SI. No. 4257 ATRIAL, Ms. No. P. GJ 
Beginning : 


HA ज्योतिष्टोमो5तिरात्र феб: पवस्व वाचो sug: ERA वृषा सुत जपा хо 


amar नर =ч वातमवुरन्थ वि x तत्या रुचत अमुग्रमिन्दवः पत्रमानस्य ते कवयः । 


qarasqa ॥ 


End 
प्रत्यवरोहणीये 48 ат HUA х सिष्य यनीयेत алі तस्स ब्राह्मण अंयैषोऽ- 


ча इत्यादि स्तोत्रक्कुतिमा | वायोः JA अयामिति इति х x x पि षटू ॥ 


Colophon : ар F 
4 


२०६ DESCRIPTIVE CATALOGE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 
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SI. No. 4260 A TROT (CI Ms No P- 669 
Beginning : 


AIRE व्याख्यातव्य: | ая च FIRATE निपर्वणो ज्योतिष्टोमस्य 
सर्वाढगप्रक्ृतिभूतस्य॒व्यूद्रादशाहस्य ब्राह्मणेन HRA तद॒पजीवनेन क्रत्वस्तराण्येव 
कल्पितानि ॥ 

End: 


तथा च द्वादशाहस्य सत्रपदापादाने निदान प्रायणीयोदयनीयो 
यस्यान्वयप्रतिकृतिवत्‌ कृता, तेन समानमित्यर्थः || 


भवतीति समाः मितरं 


Colophon : 
कल्पभाप्यं समाप्तम्‌ || 
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Sl. No. 4263 आर्पयकटपभ (वरदराजीयम ) 


Beginning : 


Ms. No. P. 339] 


X X x жәй व्याख्यातव्यः | तंत्र च RIT: | तस्य त्रिपर्वणो 


योतिष्टोमस्य सर्वाहगणप्रक्षांतभूतस्य व्यूडद्रादशाहस्य ब्राह्मेनेव Hea 
राण्येवकल्पितानि । अस्माभिस्तश्य qasqa FEAT 
सारेण ака EÊ ॥ 


ति तदुपनीवनेन mard- 
Aaa प्रयोगस्सूत्रत्राह्मणानु- 


End : 

तथा च AMEA सत्रपदापादाने निदा नमसमहीरप्रायणीयोदयनीरो भवतीति समा 
Wx x ये taadaa तातन समानमित्यर्थत: || 
Colophon : 


इति कल्पव्यास्यायां gag द्वितीयोऽध्याय आदितो दशम: | 








aeu 
í 
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Extra Information: 
अष्टमाध्यायान्ते- 


इत्थं वरदराजेन वामनाचार्यस्‌ नुना | 
अहीनकल्यो व्याख्यातः गोविन्दः प्रीयतामिति ॥ 


a> 


इति жәен Ааа Ят: छोक एको इश्यते d लिपिकारोऽस्य ग्रन्थस्य 
अनन्तसमुद्रं रामशेखरिः | 


380 
SI. No. 4265 आर्पेयकर्पभष्यम्‌ Ms. No. 8. 553 


Beginning : 
अथार्पेयकल्पो व्याख्यातव्यः ! तत्र सर्वक्रत॒प्रकृतिभूतस्य उयो तिष्टोमस्य सर्वाहगणप्रकृति- 
भूतस्य эдин ब्राह्मगेनेक क्षिहक्तेति तदुपजीवनेन कवन्तराण्येव कल्पितानि ॥ 


End : 
तथा च द्वादशाहस्थ सत्रपदानपादाने निदानं प्रायणीय्यो भवतीति समानमितरं यस्या 


gi प्रतिकृतिवत्‌ कृता तेन समान zañ: ॥ 


Colophon : 


त्यार्वैयकह्पसूत्रभाप्ये एकाद शाव्याथः | कल्यसूत्रभाष्य समाप्तम्‌ ॥ 


Extra Information : 

RAA सप्तदशाध्यायात्मकम्‌ | तस्मिन्‌ अनेन ग्रन्थ- 
कारेण एकादशाध्याया ज्याख्याताः । 385 qi उतस्कल्यापरनामघेयात्मकं अवर ТЧ 
जतक्रतुश्रीनिवा्ाचा4ण व्याख्याता इति Вай add |" इति ग्रन्थान्तपत्रपृष्ठभागसार- 


लेखः ॥ 


u qat न छिखिता | 
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Sl. No. 4267 ярдгда яах, Ms. No. P.!648 
Beginning : 
ओम्‌ alae समा्नायस्य विताने aures व्ष्यामोऽम्याभेयप्रभृतीन्याह~ वैतानिकानि 


88404 तु पूर्व व्याख्याम्यामस्तं x х атаач сате होता + 
पर की. AN 


nd: 
आदित्यामश्रनेनाङ्गिरसामयने व्याख्याते fadaezfügan 84 प्रष्ठयादयश्चाद्या मासाः + 
пояе x x агая (2) पञ्चदशेन मानं सप्तदशेन मा- ॥ 


Colophon : 


382 


SI. No. 4270 आश्वलायनश्रौतसूत्रम्‌ Ms. No Р. 3248/॥ 


Beginning : 

эда समयस्य विताने Daka aga x x x हतीन्याह-- वैतानिकोनि 
दशपू्णमासौ तु qà व्याख्यास्यामस्तन्त्रस्य त x x HAA दशयूणमासयोहविष्वासत्रेषु 
दो x x x WAG + + = Wap їйї प्रप्ते | 
End: 


ह प ब सनि । aaa | कुण्डपायिनामयनम्‌ | आदि. 
त्यानामयनेन गवामयनेन अथ गवामयनम्‌ । गवामयनेन काण्वानां दौ ॥ 


Colophon : 
द्वादशोऽध्यायः || 
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SI. No. 427! अ.श्वलायनश्रौतय्तरम्‌ Ms. No. P. 47! 
Beginning : 

um बरह्मदैवत्योंमात्रोऽयं गोत्रमुच्यते | 

गायत्रीं छन्दसां प्रोक्तां эсә प्रकीर्तितः |i 

यजुश्र HR भरद्वाजश्च Эрча | 

साम्नः: काइ्यपगोत्रं च जागते विप्णुदैवतम्‌ ॥ 
End: 


स एवाहोतुः प्रकृतिभावे प्रकृतिभावे नमो ब्रह्मणे नमो ब्रह्मणे ая आचार्येभ्यो नम 
эгч । नमः x ox MHRA; नमः ава || ७ ॥ gata गौतमानां 


पञ्च || 
Colophon : 
इ्याश्चलायनश्रौतसूने द्वादशोऽध्यायः | 
384 

Si. No. 4279 чода यनश्रौवसत्रभाष्यमू Ms. No A. 749/0) 
Beginning : 

श्र एष सर्वाणि कर्माणि अर्थान्यथाघीत्येष adaga अथाध्यापयति यजते 
дид च | अथ अर्वन्तर ब्राह्मगयज्ञो विधीयते | यज्ञेन iem च फल ante || 
End 


aaa हविषि स्थानिनीमेव स्थाने 454! तामेव निगमेषु निगमयेदस्थानिन्या 
इज्यामात्रमेव | यद्यधिकां देबतामावाहयेत्‌ | 444 यायेन तामप्याज्येन «eumd | 


तृतीयस्य |! 


Colophon : 


२१० DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 


385 
Sl. No 428 A ATTA Ms. No. P. 3550 
Beginning : 
x x x х х х х X x x x 


अथ किं तस्य योने: खाने आह- FARRIS इतरस्पानुरूप x х x wg. 
Raa योने: स्थाने भवति | -एवमन्तमेब होत्रे होतृकाणां उपरि शिष्टानां ATIF x x 
मेते आचार्याश्रोदिता: ॥ 
End : 
विकारवर्जिता इह भवति यः तस्यां बरिकारास्तेत भवन्ति। प्रयाजानुयाजान्‌ 
विभक्तियेजेदिव्येवमाद्याः । तेन पौनराधिषये वा x x dear) इयमुदबसानीया 
वेदितव्या azar अविकृता द्विरभ्यासोऽः्यायान्तरक्षण इति ॥ 
Colophon : 
इत्याश्वलायनसून्रस्य भाष्ये देवस्वामिकृते पष्ठोऽध्याय्रः || 
386 
SI. No. 4283 अश्वलायनत्रौतप्र्रभाष्यम्‌ Ms. No. A. 3I8 
Beginning : 
अथ्रेतस्य समाम्नायस्य विताने योगापस्ि वक्ष्याम: 
झाकल्यसंहितैषा बाप्करस्य तथाऽपरा | 
ते संहिते समाश्रित्य ब्राह्मगान्येकविशति; || 
एकबिशतिश।खोऽय़ं ऋगेदो मुनिभि; स्मृतः || 
End: 
आवां मित्रावरुणौ यातं मित्रावरुणा 44 वस्नाणि प्रवाह वा यत्‌ बहिष्ठमिति याज्यानु- 
वाक्या: garai बपायां || 
Colophon : 
इति पड़गुरुशिष्यविशचितायां आश्चाल्यनश्रीसृत्रवृत्ती पञ्चमोध्यायः | 


APPENDIX 2x? 
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Sl. No. 4284... आश्लायनश्रौतसत्रभाष्यम्‌ GANAR) Ms. No. P. 2578 
Beginning : 

समस्तप्राणिनातस्य हृत्पद्धनिलये स्थितम | 

वेढार्थविदुषां 34 ANAM नमाम्यहम्‌ ॥ 

amaga देवस्वामित्याख्यानुसारेण प्रयोगाख्यवृत्तिः करियते Aa 

प्रभृतीनामुक्तानां यः पदार्थ: FA: तथा चोदितः | अनादेश होत्रा कर्तव्ये दक्षिणेन पाणिना 
यज्ञोपवीती शुचिभिवति । sa тилей कर्माथ प्रतीयात्‌ । पादमित्यविवद्धित प्रतीकः 
amba + + +£ + Зи ЭЛ х ЯЛЫГ! 


ME 


End : 
яй нө 83 प्राक मिव | 
संस्थाप्य яв ndis 
ततोऽतुयाजाः सह FA: | 
रोमस्य या देवतावर्तनीया 
आजी: mmn सुन्व उक्तिः ॥ 
Colophon : 
बृहस्पतिसवः समाप्त: l 
жаман वृत्तिरेपा प्रदीषिका | 
कृता त्रेविद्यवृद्धेन तालबृन्तनिवासिता ॥ 


38 


(222) 


SI. No. 4285 AAS AAA IAA (ята) Ms. No. P. 500) 


- Beginning : 
चिरटुप्ततपोधना भिमत्त! 
पुनरूत्तारणपादपुण्डरीक: | 
महते मम яхэ भूयात्‌ 
महिमा कश्चन भेथिडीसहायः ॥ + + + 
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आश्वडायतसूत्म्य देवखामिव्याख्यानुसारेण प्रयोगवृत्तिः क्रियते aiganha 
उक्तानां कर्मणां यः पदार्थकर्तयतया चोदितः | अना देशहोत्रा कर्तव्ये दक्षिणेन पाणिना यज्ञो 
qua ; शुविभवति | Fa AEN कमी प्रतीय्यात्‌ । पाढमित्यविवक्षितम्‌ | x x x 
मात्रमेव | सक्ते mui] हीने पादेऽधरिके तृचम्‌ | सर्वत्र जपानुमस्त्रणाप्यनोवस्थानास्थुपांशु ॥ 
End : 
ai बृह्दत्पतिसवनवत्‌ | केचिदत्रापि ब्राह्मगाच्छेसिन एकस्तोत्रिय एवेति वढन्ति | 
स्तोत्रियानुरूपा सर्वत्र एवेति ага | अपरे तु तृतीयसवनम्‌ | 84 वृहस्पतिसवने व्याख्यातम्‌ || 
Colophon : 
рде यनसूत्रस्य वृत्तिरेपा प्रदीपिका | 
жаг त्रेविद्यवृद्धन तालवृन्तनिवासिना ॥ 
389 


S. No. 4287 अश्वळायनश्रौतस्रत्रभाष्यमू (даг) Ms. No. P. 355| 


Beginning : 
समस्तमुनिजातस्य x x x x म्यहम्‌ | 
देवस्वामिसिद्धान्तिनारायणादिव्यास्यानु 22! 


X x x x Ва sva опа: ( | 


अनादेशे होत्रा कर्तव्यानि पदार्थान्यस्मिन्‌ ay सहोता सूत्रोक्तकुलिग्लक्षणसहितो 
यज्ञोपवीती शुचिश्च भवति ।! 


End: 


अस्य заа खरे किञ्चित्‌ उच्यते- HIF x 
प्रगाधनीविद्धानीयादन्यद्यन्महात्रताटिपु भवति | 
अथ gag хэ) 


X Awe + + + 
ततरोप्युक्तपश्चानामेव स्वरविशेष; ब्राह्मणपक्षे || 


Colephon : 


= ا 


J 


APPENDIX >, २१३ 
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SI. No. 4289 ASAT (्रथोगदीपिका) Ms. No. P. 8 4472 
Beginning : 
य एको ВЕЙ: Яй: उच्यते विविधाभिंधे: | 
तस्मे नमः +993 विऽणवे गोपरूपिणे n 
आश्वळायनसूत्रस्य प्रयोगस्य T x x x | 
x x x x x x वृत्तिकारानुपारत; ll 
End : 
x x (fh चरोः जुबलामि इति йт! यदि पूर्वकारिण: aag x 
x x x x पुरोडाशयोः quera ат । विशेषः पुरोडाश x x x x x Il 
Colophoh : 
२८ तमे पन्रे-- इति मञ्चनार्यविरचितायां आश्रलायनप्रयोगदीपिकाथां द्वितीयोऽध्यायः | 
oc तमे D- इति प्रयोगदीपिकायां чазаа: ॥ 


39 

‘SI. No. 4290 आश्वलायनश्रौतसूत्रभष्यम्‌ Ms. No. P. 5757 
Beginning : 

बाणीं गणेश वागीश गिरिश х ण्डिकेश्वरम्‌ | 

गिरिजामिन्दिरां गङ्गां प्रणम्य स्वामिनं गुरुम्‌ ॥ 

आ्चळायन्सूत्रस्य JR: хх ос! 

tee УС ब्रह्मकर्मोच्यते स्फुटम्‌ ॥ 
End : 


आहुतिस्याने हिरण्य निधाय айна, हिरण्ये उत्तराहुति जुहुयात्‌ | हिरण्ये यथासम्भव- 


FOE x x RA зїйн प्रातःकाले खात्वैवामिहोत्रे कुर्यात्‌ । aqata 


जुहुयात्‌ qan ॥ 


Colophon : 
१३ तमे पंत्रे- इति dus ब्रह्मदीयो नाम WER: समाप्त: ॥ 
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Extra Information : 
атаға अध:प्रदर्शितसाधकक्ोकी e- 
E faa айч: श्रीकण्डेन मनीषिणा | 
आश्चलायनसूत्रस् वृत्ति नाराथणेरिताम्‌ ॥ 
दृष्टा मया कृते ग्रन्थ शोधयन्तु मनीपिण: ॥ 


392 


Sl. No. 4292 आश्वलायनश्रौतसत्रमाष्यम्‌ Ms. No. С. 3988 
Beginning : 
їзэл शोपाकरनिषू दिना | 
qu BF बन्देऽह वृद्विवृद्धये ॥ 
समस्तप्राणिजातम्य eae स्थितम्‌ । 
वेदार्थविदुपां 34 यजञात्माने नमामि aq ॥ 
देवस्वामिसिद्धासनारायणा दिव्याख्याकारानुसारेण आश्वळायनसुत्रस्यादित आरभ्य प्रयोग- 
वृत्तिः क्रियते ॥ 
End: 
अध्वथप = नि n fax J ^ 4 Nes iw 
эм नियम; । क्विदवत्यप्रचारादिपष्ठयस्य प्रथमेनान्हा समानं पत्नीसंयाजेम्य- 
Ne - 
सतत्र विशेषं वक्ष्यामः | प्रारस्सवने DAFN || 


Colophon : 


393 
Sl. No. 4293 उत्तरकर्पभाष्यम्‌ Ms. No. P.2494 
Beginning : 
त्रियं श्रीशं श्रीनिवास श्रीकाम श्रीनिधि सदा । 
Ne श्रीपतिमृकृसामायजरूपं (ИЛ श्रिये || 


त्रियं яа! श्रियः श्रीयः श्रीसांश्रीनुतां श्रीसरूपिणीम्‌ | 


APPENDIX २१५ 


End : 

+ बृहतीकार अन्य 3 

सब वृहतीकारं wag x x х ЭШ Р । अभद्वितीयमाह- अथ द्वितीयः 
ककुभावुत्तरे sasa करोति ब्रक्मायम्तनीया सप्रदशञस्य विद्रृतिः ॥ 


Colophon : 


394 


SI. No. 4294 कर्मान्तभाष्यम्‌ Ms. No. C. 500 
Beginning : 

पद्चतयेत жадата इत्यन्वर्थसंज्ञा | कर्मणामन्त इति समािस्तत्र कर्माणि 
समाप्यन्ते | किश्विदविशेषेणोक्त RAAT | ूरवार्धी इबदायापराीदिति ॥ 


End : 
аштай कर्ता न विशेषत द्वाद दशाहे एव धर्मोच्छिष्टति | ग्राह्ममक्षेष्विति यजमा सस्व. 
तेनैव ज्योतिष्टोमेऽपि यजमानकतृत्वं अन्यत्रापि । तथा च ээ ая 


मुक्तम्‌ | 
वत्सापाकरणप्रभूतीति नित्यदृष्टार्थत्वे मन्त्रा- 


дәмді मुख्यादेव zd पुरोडाशादेवेति 


УТИ SS ts АП 


Colophon : 
इति भवस्वामिक्वते कर्मानततिवरणे तृतीयस्य заран. विंशोऽध्यायः ॥ 


SI. No.4295 qued A Ms. No. B. 963 


Beginning : 


अथ कल्यानुपदसूत्रप्रारम्म:- 
-- Бэ ~ ~ = < 
होपदेशमाचारं वैकनियमाभावस्त्वेव लगा «(ч + + + सत्र ded च 


पददेवताभ्यास उपदेशो विरोधिषु विकल्प: Ч 


आचार्यप्रमाया निढेशो amata event 
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End : 
भरतज्योतिद्वादशाहावरकर्मान्तरमविशेषात्कर्मान्तरं वा नानाचोदितत्वात्तथा ते सन्त इत्य- 
Aa + + + + ARANG स्तोमयोगः Ran: प्रकृतिसम्पन्नित्य; 
॥ १२ ॥ 
Colophon : 
इति желая द्वितीय: яааж: | इति कल्यानुपदसूत्र समाप्तम्‌ ॥ 
396 


Sl. No. 4297 कात्य यनश्रोतसत्रभष्यम्‌ Ms. No. P. 3552 
Beginning : 
x x x x х х х | 


Ro प्रती S хх नुविधीयते ॥ 


X X X x x यजमाना एव सर्वे सत्रेषु कर्तारो भवन्ति। х хх 
aA तानि सत्राण्यदक्षिणानि भवन्ति | न हि कश्चिदोत्मनेवात्मान परिक्रीणीत इति x 
x x FAA तस्यायुक्तत्वादितरेपां are योगात्‌ ॥ 


End : 
पुरोळाशानां 4544. पूर्ववच्छळ्देन प्रथमामनून्येत्येवमादि लभ्यते | ऊश्विना गोभिर ति 
च हविषां चशब्दात्‌ पूर्ववद्याज्यापुवाफ्या; ग्रहण युवेसुरात x x x x x |i 


Colophon : 


397 
SI. No. 4298 कौपीतकशौतसूत्रम्‌ 


Beginning : 


Ms. No. P. 22 


яй ач विष्णो वेद तावत्ते करिप्यामि देवेन सवित्रा प्रसूत आख्िज्ये करिष्यामि 
नमो5ग्नय उपद्रष्ट्रे नमो alaq зай जुष्टामद्य देवेभ्यो वाच वदिष्यामि ॥ 


APPENDIX २१५ 


End: 
ब्राह्मणाच्छंसिने स्तुवत उत्तरतोष्नुरूपो5भ्युत्नी तन्नाराशस Ча 
тас) 2 PAY हताह 2) ga 
चाहतस्य च ғар! अस्य सो No, Su т Ас. 5 шин, we 
हुतस्य च इन्द्रामी अस्य सोमस्य स्वाहेत्यन्त पारधी भस्मनि जुहोद्यपबातेन नाश 84 जघन्यं 
गृह गृह्णायात्‌ | 
Colophon : 


इति कौ पीतकसून्ने एकविशतिवण्डे एकादशोऽव्यायः ॥ 


398 

225 gama Ms. No. P. 672 
Beginning : 

अथात: प्रतिहारस्म IAB व्याख्यास्थाम:- उत्तर पदे प्रतिहारस्थानम्‌ । तत्र 
पदसंख्यानादेशे | agita न्याय प्रतीयात्संख्यावृद्धिद्दासी च। संख्याशब्दे चा х 
x तिक्रान्यक्षराणि ॥ 
End: 

अपहों वा । पक्षिण्यो दाशदाशताः | чод दश ता аш ताः | इति वा । वाग्बृह- 
द्रथन्तरथोर्वांगबृह्द्रथन्तरयो: Т 


Colophon : 
प्रतिहासरसूत्र समाप्तम्‌ ॥ 
399 

$]. No: 4308 रा्मायणप्रतिहासूतरबत्तिः Ms. No. P. 670 


Beginning : 
नमोस्तु Өй देवाय यः ATT | 


कास्ते चरे 440) साक्षद्विवकीसुतम्‌ ll 
x x x x x x € 
a वामनायैयमपूहूनन्तनारायणाये यज्वसुतात्‌ ॥ 
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अजानकुशिकान्यवाये 
साङ्गेऽधीती च सामवेदेऽयं | 
за स वरदराजः 
प्रतिहाराेयकल्पयोवृत्तिम्‌ ॥ 
वीक्ष्य ब्राह्मणसुत्रोपग्रन्थनिदानत FIT: | 
इदन्ता प्रत्ययस्साञ्नां ऋषिछन्दोधिदेबतम्‌ || 
End: 


अथ x x x x x संयुक्तविकहविषयमिति प्रतिहारस्य निर्मिताः | 
वृत्तिवरदराजेन वामनाय्य सू नुना | 
उपग्रन्थस्य 4 वृत्तिः माधबार्यण या कृता d 
तस्या वरदराजेन शेप x x x | 
X x х RAM भक्तयश्चोक्ताः | 
कल्पत्राह्मणसत्रराहत्य क्रतुषु ARNAN |) 
अपि त्रेकार्पयाणामिह BANAT छन्दो x x व x x FAYE 
देवताविनियोगानां तु दर्शयिष्यामः ; 3 455488 8| क्रतुप्रयोगक्रमानुसारेण || 
Colophon : 


400 


SI No. 43]] KANAN TAH 


Beginning : 


Ms. No. Р. 494Jl 


सh्स्रेः; समस्त यो जगदेतञ्चराचरम्‌ | 
संजीवयति विश्वात्मा स मे विष्णु: प्रसीदतु || 
अथ ami कृप्णप्रथमद्वितीयतृतीयचतुर्थमन्द्र-अतिस्ार्थीणां सर्वेपां पर्वणां क्षापकस्वेन 
`A A ы Ae ху 
परिताविते: ककारादिति अक्षरे: ча айат साझा दीपस्थानीयो ग्रन्थ आरभ्यते || 





asi aera 
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` 
End : 

mr SEN 7; xad < 

PUT GERAR | FANI ककारयुक्तः ; 4454 शपसकारा; | | चकव- 
Su a EON = - Р af s 24 A 
युक्तः पुनश्च dX Ф लकारः, аай याकारः 84020 हकार; । aT बक्तव्यमन्ते 
BBA || 
Colophon: 


इति परिभाषा: qam: ॥ 
40] 


Si. Мо. 4323 RATATAT, Ms. Мо. P. 2528 
Beginning : 
ओमिति яа परमं чїй पुरुषोत्तमम | 
SANAA sala чей सूत्रार्थमज्ञसा ü 
अथ भगान्‌ सूत्रकारः प्रथमं तावत्‌ परिभाषां करोति । अथातो विध्यब्यपदेशे सर्व- 
क्रत्यधिकार इति । अथातः इति ruga वाक्योपक्रमे खोकवेदयोईष्टम्‌; यथा वाक्यसमाप्तौ 
69752; || 
Епа : 
प्रजापतेः सहस्संवस्सर विश्ववजामयन सहस्संबत्सर च х х अमावास्थाप्रसवे 
अवतः | अमावास्यायां प्रथमसुत्या यस्य इदमावास्थाप्रसवे तथारुति qaar RERA ॥ 


Colophon : 
azur ॥ 
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Sl. No. 4324 द्र.ह्यायणश्रोतरत्रभाष्यम्‌ Ms. No. P. 2539 


Beginning : 

घोडशिसाज्ञा 
यस्मादन्य इति सूत्रम्‌ | 
उच्यते- !| 


дат. यथासनमुपविश्य हविद्धनि गवाषोडशिग्रहणमरवेक्षेतोह। ता- 


ननु चाम्िष्टोमानन्तरं x x x वक्तव्ये कथं षोडशिनः प्रस्ताव: | 
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N 


End : 
प्रजापतेः килде} विश्चछुजामयनं дєн лї p Reni संत्र अमावास्या प्रसवे 
भवतः । अमावाभ्यायां AT यस्य तदमावास्याप्रसवस्‌। तथा सति ача. 
सिद्धिरिति ॥ 
лд सूत्रे AÙ घस्विविनिर्मिते | 
प्रथम: पटलो वृत्तःत्रिशाञ्च пай || 
प्रीतये तद्धरेरस्तु बाह्य ЗГ ЛЭ Ман n 
Colophon : 
ің श्रीद्रद्यागरणक्तसूत्रदीपिकायां घन्विनिर्मितायां पकत्रिशः पटल: समाप्त: । प्रधान- 
सृत्रभाष्य समाप्तम्‌ ॥ 


403 


Sl. No. 4343 START Мв. Мо. P. 2506/3 


Beginning : 


अथोहगीतानां प्रस्तावोद्देश: स्तोभः~ पुरम्तादन्ती प्रस्तोतु: अन्ते चाविधाद्य: । sar. 
gg काण्ववृषभपवमानजनित्राणां ऊहवादिवासिष्ठ чаа тай वा HERAT edad 
तुरक्षरो वा सुरूपाप्तिचिगैइड (9 amaai + + + + + Өр хиа 
बारवन्तीयबाण x x x x रयण्बवेरूपहस्व , 


Ü X x x x दोपसमहादिवा: 
ala asa: || 


End: 


Бр A ` сут 
यथोद्धिए वे छान्दसेपु गीतं प्रास्त विकमेव 'स्याद्यण्वादीनामपत्य x x > नि 
शाकरवर्णीजामप्रम्ताव्या उत्ता: प्रस्ताव्ये वासन्तेनिनः TEY वासन्तनिनः ।। 
Colophon : 


प्रस्तावसत्र समाप्तम्‌ ॥ 








APPENDIX २२१ 
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SI. No. 4345 MATA аня Ms. No. P. 583 
Beginning : 

पावास्येत वा पौनासेन वा हविषा यक्ष्यमाणो भवति ; स पुरस्तादेव हविरातश्च х 
x Щй; एकाहो वा ZI वा यथैव वे ब्राह्मण भवति ; दध्नातनक्ति ; Sezer. 
याम्निहोत्रोच्छेषणमभ्यातनत्ति यज्ञस्य सन्नत्या इति ॥ 
End : 


यज्ञ स्वाद्दा वाचि स्वाहा बातेधा स्वाहेस्युदूहीत ga निनयति प्रणीता х х स्थाय 
यजमानो दक्षिणेत पदा विष्णुक्रमान्‌ ऋमते सन्तिष्ठत अमावास्यं वा पौणमासं वा हृविः ॥ 


Colophon: 

405 
Sl. No. 4353 बोधायनश्रौतसत्रविवरणम्‌ Ms. No. Р.622 
Beginning 


салга? बहुत्वात्‌ एकेकम्यां शाखायां अपरसमासत्वात्‌ अथस्य च दुर्बोधत्वात्‌ असारे 
जन्यत्वाच संहृत्य विवरणाथ सुख FAT कर्माण्यनुष्ठाय फलं 84 AAA कल्पः आरब्धः || 


End : 
यावज्जीब न रामासुपेयात्‌ ; न अर्षति qi; उपावर्तेत айн वर्षमागच्डति ; 


ara а wit (98 दद्यात्‌ अन्नाद्यत्यैवा भिमुखो भवतीति ब्राह्मयम्‌ || 


Colophon : 
f чае बोधायनीयकल्पविवरणे ай] एकोनरविंशो5ध्याय: । FAIS: | 
qd: कल्प: समाप्तः " 


45 
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Sl. No. 436] 


Beginning : 


End : 


Colophon : 


. No 4362 


Beginning : 


406 | 


बोधायनसत्रानुक्रमणिका Ms. No. P. 2745 


समृत्वा श्रीदक्षिणामूर्ति авг बोधायनं मुनिम्‌ | 
तससुतरानुक्रमणिक्ामप्निष्टोमस्य वच्म्यहम्‌ || 

дю еч चादौ कृष्णचर्मविषाणके | 
атаа मेसलान्दर्त(?)पृञ्रीरान्येक्रबिशतिः U 





सायं प्रातश्च जुहुयादग्निहेत्रं ततः परम्‌ | 
सन्वि्ठतेडसिष्टोमो5मिष्टोमो ब्रह्मविदां मुदे || 


इति श्रीवेक्कटेशाख्ययज्वना रचिताउधुना | 
सूत्रानुक्रमणी सेयं पञ्चमप्रश्नकारिक्ा || 


श्रीमट्डोधायना बायसूतरानुक्रमका रिका | 
शरीवेङ्टेशाध्वरिणा रचिताऽम्लु सतां मुद्दे ॥ 


407 


बोधायनाग्निकरपव्यास्या Ms. No. C. ]360 


बोधायनं प्रणम्या्चेः कल्पसूत्र यथामति | 
a En ТАҢ = Te : 
द्रेषरमोनसूत्रम्यां सह व्याख्यास्यतेतराम्‌ || 


अझ्नेरनारभ्याघीतत्वात्‌ अनारभ्याधीतानां च प्रकृतिगामित्वा तद्दीक्षा दिसम्बन्धात्‌ aq. 
पूणमासयीश्च दीक्षाद्यमाबात्‌ ज्योतिष्टोमाइता अध्यवसीयते ॥ 
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End: 

afk व्याख्यास्याम इत्युपक्रम्य ते चेप्यमाणोमाबास्थायां पौणमास्यामापूर्यमाणपक्षे वा 
पुण्ये नक्षत्रे ऋसिजो वृत्या बृढस्पतिपुरोगा इत्याहुति जुद्दोतीत्यादिना नाउखासं (^) OTE | 
HAAS ॥ 


Colophon : 

408 
Sl. No. 4363 AREA, Ms. No. S. B. !l4 
Beginning : 


абад! व्याख्यास्याम: । आमातास्येन हविषा यक्ष्यमाण एकस्या gaat qa- 
agaaa ॥ 


End: 
तेपां राजसूयं एव зей व्याख्यातोडन्यत्र हस्तिग्रहणादावेदनान्सुखमाजेनादिति | 


बस्ते वमन्ते ज्योतिष्टोमेन аза AA दक्षिणा इति विज्ञायते | सन्तिष्ठते ज्योतिशेमस्सस्तिष्ठते 
ज्योतिष्टोमः || २६ Ul 


Colophon : 2 8 

479 
SI. No. 4367 ल!टचायनश्रोतद्रत्रभ'ष्यम्‌ Ms. No. C. 2223 
Beginning : 


अथ AB ааа: ; ВХ qaam! aa किमर्थमिदमारभ्यते ? 
यजञप्रसिद्धये इह हि छान्दोग्ये बि x x x बिधिः | आवुत्राह्मणिकः पट्प्राम|णिकश्चातित्रानु- 
ब्राह्मणिक: | 


End 22 
उक्त कुण्डपायिनामयतम्‌ AA तापश्चितस 


एतेनोक्तस्तापश्चितस्य दीक्षादिः | 
होतृणां समास उक्तो x x x x 


ярилц । संवत्सरं दीहोत्रा समास я amu | 
=a यो होता सोध्वयुः ॥ 


Colophon : 
ग्रन्थ समाप्तम्‌ U 
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Extra Information : 


«Чаа १८११ कातिकवदि ४ भोमे नबीनपुरमध्ये ज्ञाती अहि x x मेताभग. 


बानत्रीरणडोडतेन लिखितमिद ग्रन्थ алда” इति ग्रन्थान्ते हश्यते | 


9]. No. 4380 


Beginning : 


4۱0 


दविरण्यकेशीयपरिभापसत्रस्‌ Ms. No. C. 69 


यज्ञं व्यास्यास्यामः- 


Ева: 


स त्रिभिवेदेविंधीयते ; 

ऋग्वेदेन AJAA सामवेदेन च | 
सर्वेज्योतिष्टोम: | 
angarah दशपूणमासी ॥ 


~ 
अम्नयोऽष्टाकपाल бедий एकादशकपालो द्वादशकपालो वामाप्रीयापत्नयेत ; ud 
यस्याज्ञा यस्य BA यतः | 


तदङ्गमितरे होमा; | 


सम्पूण ari 


पूवेममावास्याम्‌ | 
aagal न exa || 


Colophon : 


SI. No. 438] 


Beginning : 


48 


हिरण्यकेशीयपरिमाषासत्रब्यास्या Ms. No. P. 2573/2 


वन्दे घुण्डिमहालिङ्ग fuis मणिकर्णिकाम्‌ । 
इतीश्वरश्रीनिवासार्याहोबलाख्यगुरूत्तमान्‌ ll 


APPENDIX Хо 


श्रीमत्कवेरज।तीरं яагаа | 
अत्युत्तम х х वि-ण्बा दिस्थानमस्ति हि ॥ 
Terai नाम तत्रास्ते fag विश्रुतम्‌ | 
तत्र IEAA नाम सर्वत्रास्रविद्यारद: ॥ 
आसीत्तस्य सुतः श्रीमान माधव: सरवेशास्रवित्‌ | 
RIA RAGA वेदवेदान्तपारग: | + + + 
माहिष शतकं येन प्रपितामहनिर्मितम्‌ | 
व्याख्यातं सम्प्रदायार्थप्रतिपादनपूर्वकम्‌ ॥ 
हिरण्यरकेशीसूत्रश्च व्याख्याते कृत्स्नमेव हि | 
तदीयपरिभाषणां व्याख्यानं कुरुतेऽधुना ॥ 

इह wg धर्मोर्थकाममोक्षेपु + + धर्म एव मुख्यः ЧӨЙ! + + सच 


धर्मोनुष्ठानसाध्य इत्यतरिदुषामनुष्ठातुमशक्ताया хох x x त्यपेक्षायां x x x ध्यायोड 
asa इति साध्यायविधिः। + + + + एतदभिगरायेणवान्ठानोधययोगितया वेदा 


विचारितवान्‌ + + जैमिनिः | ॐ + + तथा प्रयोगक्रमस्य द्रव्यदेवतादिस्वरूपस्थ + + 
नानाञाखोषसंहारस्य मन्दबुद्धिभिरवबोडुमशक्यत्या लोकोपकाराथे + + सुत्र चयाम्बभूव 


हिरण्यक्ेशिभगवान्‌ सूत्रकारः- 24 व्याख्यास्यामः | यज्ञशब्दो देवतोददेशयकद्रत्यत्यागो वतते | 


End : 
x x x नात्‌ sa qatar: 
कृता तु afa प्रकृति fase: | 
йа यागः परतो यदि स्यात्‌ 
तस्सिस्विकृत्या md. RA: | इति | 
अधिक्रमन्यत्रानुसन्धरेयमिति संक्षेप: |! 


Colophon : 

इति श्रीचोलदेशाग्रपूज्य + + 
सिहसुघीतनयस्य श्रीवाजच्छेधरयज्वत कृति 
सामान्यसूत्रव्याख्या सम्पूर्णो ॥ 


X कृतमहिवशतक्व्याख्यानादनेक्रन्थस्य श्रीमन्त 
षु हिरण्यकेशिसामान्यसृत्रव्याख्याने तृतीय: खण्डः | 
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SI. No. 4383 fak Ms. No. P. 3639/3 
Beginning : 

x x Венди, деда: यावदायामप्रमाणतदधमभ्यस्यापरस्मिन्‌ 

I Са O эү. 

तृतीये पड़भागोने लक्षणं करोति पृष्ठधान्त x x x म्य x x x राति एवमुत्तरतो fuis. 
तरतस्समाधित; || 


End : 

चतुर्थप्तप्तमाम्यामेक चवुर्थसतिशेषसञ्तमाभ्यां चेति पक्षेऽएटक्रां aafighat agavai 
चेति पक्षमध्यया(१)श्चतर्भिद्रीभ्यां चतुर्थाभ्यां द्विसप्तमाभ्यां चेति 
Colophon : 


UAT: समाप्त, || 


4\2 


Sl. No 4384 हिरण्यकेशीयशुर्वस्रत्रम्‌ 


Ms. No. Р. 3639/L 
Beginning : 


x X X x यज्ञाज्ञिनात्मानमत्य x x x x x भिपरिदरति न विहारादप- 


पर्यावर्ततेडन्तराणि यज्ञाङ्ग x х ater: ЗАВ प्राचीनावीती Шәй करोति यज्ञोपवीती 
दशेपूर्णमासयोरहोरात्रे चानियमोऽ्यत्र ॥ 


End: 


aaa कृष्णाजिना । अभिदीक्षितः एथिवी दीक्षा आपो देवा स ईमह इति 
दीक्षासि तनू!सि या @ X X > ef अपि वा होतारम्‌ | अप्षिष्टोमय्र जमाने व्याख्या- 
elm: || 


Colophon : 


- 
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4l4 
зан आपस्तस्थगृद्यसूत्रमू Ms. No. P. 308 
Beginning : 
spp कर्माण्याचाराद्यानि TAF | उदगयनपूर्यक्षाहः | पृण्याहेषु कार्याणि | 


यज्ञोपवीतिना प्रदक्षिणम्‌ । पुरस्तादुदग्बोपक्रमः । तथापबर्गा5परपक्षे | पित्रीयाणि प्राचीना- 
वीतिना प्रसव्यम्‌ | арай x x वर्गों निमित्तावेकाणि नैमित्तिकम्‌ ЭМГ 
тоа परिस्तृणोति ॥ 
End : 

दक्षिणेन पलीकरणं पार्वणबदाज्यभागान्ते मासिश्राद्धस्यापरपक्ष उत्तरया वक्षिणस्योन्धानाः 
कुवारानू प्राशयन्ति। + + + Uf होमाप्रदक्षिणमर्मि कृत्वा सुहदसमवेतासन्त्रवतो 
пан गृझन्ते ; येन जुहोति । अथ कर्मांग्याचाराद्यानि gerd ANANG । 
अथ कर्माणि दधाति दधाति ॥ 


Colophon : 

ALS 
Sl, No. 444 ANAA AA Ms.No. P. 4747 
Beginning : 


अथ ware qued | 3404 994908: ; тада कार्याणि | 
यज्ञोपवीतिना प्रदक्षिणम्‌ | पुरस्तादुदम्वोपकमः | तथापवर्गोऽपरपक्षे ॥ 
End : 

गोदानो ат स्यात्‌ संवत्सर mads इत्युपदिशन्त्येताबत्नाना सर्वान्‌ केशान्‌ 
वापयत उदकोपशपशनमिति च्छन्दोगाः dI 
Colophon : 

इति yaga पूर्वखण्डः समाप्त: ll 
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46 
Si. No. 4424 अआपस्तब्बगृह्यसूत्रम्‌ Ms. No. P. 7966/3 
Beginning : 


अथ कर्माप्याचाराधानि ga | उदगयन पूर्यपक्षाहः। पुण्याहेषु कार्याणि | 
यज्ञोपवीतिना प्रदक्षिणम्‌ । पुरस्तादुदग्बोपक्रमः | तथापवर्गा: | 


End: 

अथास्याः पुडस्वोजींवपुत्रयो; AE उत्तरयोपवेइ्य तस्मै फलान्युत्तरेण यजुषा प्रदायोत्तरे 
जपित्वा वाचं यच्छत्यानकषत्रेभ्यः | आननक्षत्राणामुदयात्‌ डदितेषु + + QR ॥ 
Colophon: 

आपम्तम्बगृद्यसूत्र समाप्तम्‌ ॥ 

AIT 

SI. No. 443 आपस्तम्बगृह्ममृत्रभाष्यम््‌ Ms. No. A. 26 
Beginning : 


अथ कर्माण्याचाराद्यानि गृह्यन्ते । अथ शब्द आनम्तये । यज्ञ व्याख्यास्याम इति 
परिमाषाया एकबिंशतिसं्यासस्य व्याख्यां प्रतिज्ञाय श्रुतिलक्षणा हवियेजञसंस्थास्सोमयज्ञसंस्था- 
रसबिङृतयो व्याख्याताः । अधानन्तरमधिक्रियते- कर्मौणि ; आचरणमाचारः Әрә, 
कर्मप्यविच्छेदेन лабан ; तस्मात्‌- आचरणात्‌ । औपासनहोमादीनि पाकशब्दवाच्यानि Е 


पत्राणि गहणादीनि ; गृह्नन्ते- ज्ञायन्ते । यास्युत्सन्नपाठब्राह्मग अभ्यस्तानि तानि व्यस्या- 
स्याम इति वाक्यरोपः |! 


End: 


आग्युपसमाधानादि अभिमृतेभ्यः आभिधुएंयेन ये яя: तेभ्यः अभिमृतेभ्यः उपाधिः 
aati मृत्योदेधाति । байв: प्रश्नपरिसमाही च ॥ 


Colophon : 


इत्यामस्तः्बगृह्य कपर्दिस्वामिभाष्ये sp T; पटल: || 


APPENDIX 
R२९ 


4l8 


SI. No. 4432 आपपस्तम्तरद्यसत्रवृत्तिः (्रयोगदीपिकी) Ms. No. Р. 737 
Beginning : 
आपसतम्बीयसूत्रप्रयोगो वक्ष्यते । ял कर्माग्याचाराद्यानि गृह्यन्ते । अध~ mul 
नन्तरं आचाराद्यानि गृद्यन्ते- अथ कर्माणि ज्ञायन्ते ; कर्तव्यत्वेन तानि कार्याणि ॥ 
End: 
तत आभिमुख्येन मृतेभ्यः दक्षिणतोअ्मेरिम जीवेभ्य इत्यइमाने परिधि निदधाति | 
प्रश्नसमाध्यथ द्विरुक्तिः । तत्र छोक:- 
अनुक्तमभ्युक्तमयुक्तमुक्त 
व्यक्तेतरोक्तिवहुयुक्तियुक्तम्‌ । 
ягаан: परिशोधनीय 
ग्रृह्यप्रयरोगाद्यतुबर्धने च | 
Colophon : 
इति गृह्यप्रयोगदीपिकायां तालबृन्तनिवासिकृतायां अष्टमः पटल: | 
ж 2 с. A 
एषा त्रेविद्यविद्येन ताळवृन्तनिवासिना | 
सामर्थ्येन कृता वृत्तिः “रोगस्य प्रदीपिका ॥ 


A\9 


Sl. No. 4439 ЗЭР ТАЧЯ (ч: (ятаи) Ms. No. Р. 680 


Beginning : 
झुक्काम्बरधरं fay + + शान्तये ॥ 
зэ нг + + गणाधिपतये नमः ॥ 
A Азаа + + ашый हरिम्‌ ॥ 
आपस्तम्बमुर्नि वन्दे मन्दधीहितकाम्यथा | 


योऽनुष्ठेयपदार्थीनां क्रमकल्यमकल्ययत्‌ ॥ 
ат Eid лт Е 
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ganjar: कुरुते गृह्यतासपर्यदशन्‌ | 
केवल वैदिकश्रद्धाप्ररितो मन्दधीरपि u 
Deco + 
С е р: ^ 
अथ शब्द AAA: । aa पूर्ववृत्तमुच्यते- इह हि य x x x x хая 
A ST 5 f CN „г 
सप्त पाकयज्ञा:- औपासनहोमे वैश्वदेवा पार्वणं अष्टका मासिश्राद्धे सपबलिरीशानबलिरिति | 
सप्त च east: समग्रा: अमिहोत्रे दर्शवृणमासावाग्रयण + + + संस्थाः ॥ 


End : 

चतुथ्या जायते पुत्रो हयल्पायुर्निरधनस्तथा | 

पञ्चम्यामप्रजाना x x षष्ठयां पुत्रस्तु जायते || 

99 सप्तम्यां जायते नारा x x x || 
Colophon : 

इति ЯН) x x x x x अष्टमः पटलः || 
420 

S.l No. 445| RTARTA, Ms. No. P. 257I/I 
Beginning : 


E N . e 

ше: पेतूमेधिक दहनम्‌ | — gewefürer प्रियतमेति विज्ञायते эй: 
मरणसंशये प्राचीनावीती दहनदेश जोषयते दक्षिणप्रत्यवप्रबण अनिरिणमसुषिरं अनूपरं अभङ्करं 
अनूपहतं AAAA ॥ Ў 
End : 


शमीशाखां पश्चाच्छमीयेति। सापि दक्षिणाग्रा | 
adage प्रथिवीं गच्छान्तरिक्षं गच्छेति ¦ 
स्नातीत्येके ॥ 


यवं दक्षिणतो यवयवेति | 
जघनेन चितिं жә аягаа मुदा 


Colophon : 


इत्यापस्तम्बपितृमेधप्रकरणं समाप्तम्‌ ॥ 


APPENDIX 24% 
42i 


NI आपस्तम्बपित्मेधप्रत्नभाष्यमू Ms. No. P. 2309/ 
Beginning : 


ALARM: М “3 2 | ; j б 
FIAT कम वक्ष्यते | पूर्वोक्तानि कणि जीवना पुरुषाणां जातकर्मप्रभृति नित्य- 


नेमित्तिकक्राम्यप्रायश्रितानि । नित्यकर्माणि saa) उभये साधयन्ति पुरुप- 
संश्कारात्‌ ॥ 
End : 


айа जायया विद्यमानबा ает атага arta аяар यजेत । गिरिं ачна 
कामाय इटि निर्वपेत्‌ । ततो नित्यौैमितिक्रकार्ीणि कुर्यात्‌ ॥ 


Colophon : 


इत्यापस्तम्बसूत्रभाष्ये ааа аа qaqaqa: समाप्त: ॥ 


422 


SI No. 4455 आपस्तस्व ATA Ms NEE! D 


Beginning : 

आपस्तम्बमृषि बन्दे यञ्रसादादमी वयम्‌ | 

स्वी їшї वेदिकां सिद्धिमाप्तुमः ॥ 

ग्रन्थानाछोच्य иса, गाम्येगोपालयज्बना | 
- Cs 

आपस्तम्बतिबन्धस्तु पितृमेथोडयुवण्येते ॥ 
теле वैतास्कानि шей! च ¥ 
maa विज्ञायते । अथेदानीं पितृमेधाख्यः 
Я- पारलौ किकफलानुभवयोग्यतापत्तिः कर्मोप- 


इह तावत्‌ सूत्रकारेण भगवता 
अथातः PARE яға тетра 
पुरुषसंस्कारो व्यास्यायते | quw प्रयोजन 
युक्तशरीरप्रतिपत्तिश्चति वदिष्यति ह्याचाथः ॥ 
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End : 
अथैनमपतिष्ठते- पृथिवीं गच्छान्तरिक्षं गच्छेति एनं xd जघनेन चिति яс. 
d Jaz ay = > 
कर्मसमापनमास्नानान्‌ । मृदा स्नातीत्येके | व्याख्यातमेतत्सूत्रहयम्‌ | ततः pipaa 
पशुमांसादिना सद्यः पक्केन ब्राह्मणान्‌ भोजयेत्‌ ॥ 
Colophon: 


समाप्ता लोष्टचितिः | पञ्चमः पटलः | इत्ति गोपालयञ्वना विरचिते आपस्तम्ब- 
पितृमेधनिबन्धे पञ्चमः पटल: ॥ 


423 


Sl. No. 4462 अ'पस्तस्बप्रवरखण्ड भाष्यम्‌ Ms. No. B. 20 (b) 


Beginning : 


सत्रानन्तर॑ तदर्थं AJU  अध्वदुप्रवराश्वानुक्तत्वाद्वधयन्ते- q- 


EE 
+मः॥ १॥ 


gaai MAPAN ते प्रवरा; | तानेतान्‌ विस्तरेण प्रवरान्‌ प्रपञ्चेन वक्ष्यामः di 
End: 


तथा विभिन्नबिवाहं कुर्वन्तीत्येव प्रबरणमान्र एव कल्पितत्वात्‌ сэг Ла 
प्रत्यक्षमेव жаң । द्विरक्तिमेडळार्था || 


Colophon : 


इति कपर्दिविरचिते प्रवरसृत्रभाष्ये प्रवरास्समाप्ताः ॥ 


424 

Sl. No. 4463 आश्वळायनगृह्यपूत्रम्‌ Ms.No. Р. 3248/2 
Beginning : 

उक्तानि वेतानिकानि गृद्य।णि वक्ष्याम:- त्रयः पाक 


ज्ञा हुता з} हूयमाना зай 
яваг ब्राह्मणभोजने ब्रह्मणि हुता अथा प्रवृच заса | 


यस्स x x x य॒ आहुती 


APPENDIX २३३ 


यो वेदेनेति समित्रमेवापि श्रद्धधान + + + + वाचा गोल्याय गविषे UNI दस्य 
qq: |! 
End: 

पशव्य AAA यजस्य इष्बान्यमुत्सुजेन्नानुत्सृष्टस्यान्रहाप х भवतीति + + + 
नयेच्छान्तति азд чадаг x х х मि атны नमरशौनकाय || 
Colophon : 

इत्याश्वळायनगृद्य चतुर्थोऽध्यायः ॥ 

425 

‘Sl. No. 4479 आश्वलायनग्रद्यपूत्रभाष्यम्‌ Ms. No. A. ]33]/2 
Beginning : 

अन्ये आज्यहोमा: अन्ये पाकयज्ञाः इति | अन्येषां पाकयज्ञग्रहण सर्वपाकयज्ञपरि- 
arah मा भूत्‌ । अयमपि विधिः आज्यहोमेषु इति । ब्रह्मा च पाकयज्ञेषु च ब्रह्म भवति 
बा नवेति ॥ 
End: 

gi नूनमेषां ततो देवा अवहितमेतच्च अथ यो रक्षणम्‌ । яа नमः शौनकायेति 
qari गत्वा आचार्यस्य शौनकस्य अथवा आचार्येभ्यः नमस्कारं कृतवानिति ॥ 
Colophon : 

{AAS AAA TA चतुर्थो5-याय: ॥ इति देवस्वामिमाष्यस्‌ ॥ 
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8]. No: 4485 अश्वळायनगृद्यत्रज्नवृत्तिः Ms. No. ?. 3295 


Beginning : 
आश्चलायनमाचाये प्रणिपत्य जगठुरुप्‌ । 
देवस्वामिप्रसादेन fed वृत्तिरीच्शी ॥ 
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उक्तानि मैतानिकानि ленді वक्ष्यामः । वेतानिकान्धुक्तानि । अतः परं गृह्याणि 
वक्ष्यामि Aasia विस्तारः । तत्र भवानि Зар aaa कर्मा, 
णीत्यर्थः । गृहनिमित्तोऽञ्निशृह्यः ॥ 
End : 
एवंसति प्रपिनामह्यश्चतुर्थ्याः पिण्डविच्छेदो भवति | अनपत्यानां तु प्रेतानां सपिण्डी- 
करण नास्ति। + + यस्य न कार्थं ің सह कार्यं तत्सवे स्मृतितोऽवगन्तञ्यम्‌ | 
एवमाचार्यास्तरमतेन प्रयोगसौ कैमिद्मत्र व्याख्यातम्‌ | 
आश्चलायनसूत्रस्य ACT भगवता жаң | 
देवख्वामिसमार्येन विस्ती तस्रपादतः ॥ 
दिवाकर द्विजेन्द्रस्य सू qat नेपुण्येत वे | 
नारायणेन विप्रेण жаа वृत्तिरीरशी ॥ 
Colophon: 
इत्याश्वळायनसूत्रस्य नारायणीया वृत्तिस्समाप्ता |i 
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Sl. No. 4493  आश्चलायनगृद्यप्रत्रवृत्तिः (वोप्पणभद्टीया) Ms. No. P. 7908/ 
Beginning : 
अथ па कर्मीणि- भथ शब्दो елат | 
ахан са अथ ; इति | 
शेषः । कसिमन्क्राले तानि कर्तव्यानीत्याह ॥ 


तथा च fgg- मङ्गला. 
+ + + विवाहादीनि वक्ष्यामि इति aa- 
: End : 


A >: с = ^ 
तत्कर्म प्रतिसंवस्सरं कार्यम्‌- नित्यव्बातपांकयज्ञानामभ्ते ब्राह्मणभोजनमपि कर्तव्यम्‌ | 
gaia: FRA भोजयेदित्यापसम्बीये धर्मे хохо x x ॥ 


Colophon : 


इति मुनिकूटालयनिबुनिवासमाचनसूरिसुनुमाधवमनीषिविरचिते बोप्पणभट्टीयव्याख्याने 
एकोनविशतिः खण्डः || 





a — 
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SI. Мо. 4494 AASA (ч: Ms. No. A. D27/I 
Beginning : 


आश्वरायनस्य समम्त्रार्था वृत्ति:- 


बन्दारुवाब्छितपुमर्थसमर्थनोद्य- 
न्मन्दारशाखिनममन्दक्रपारसाट्रेस्‌ । 
मन्दाकीनीजळपरिप्कृतमौ लिभागं 
яй साम्बमनिश शरण महेशम्‌ ॥ 


आ।नन्दरायथज्तरेन्दुरक्षरस्वरसानुगाम्‌ | 
आश्चळायनसूत्रस्य वृत्ति वितनुते सुधी: ॥ 


उक्तानि वैतानिकानि गृह्याणि वक्ष्यामः इति | निरूपितानि त्रेताम्नितात्निध्यानि कर्माणि 
गृह्याणि garl Yas: झाळाभार्योभग्रवचनः | तत्निमित्तोऽञ्निगृह्धः । ая 
कर्तव्यानि कर्माणि + + + + वदिव्याम इत्यर्यः । त्रयः पाकयज्ञाः इति। तत्र 


T 


पिण्डपितृयज्ञविकारमिल््थाली पाकपशुसो मा: FI: कर्तव्याः ॥ 


End : 
उपयुक्तवर्डिराज्यं AGMA, चशब्दात्‌ ITT फऊीकरणांश्चानुप्रहृत्य өд? प्रक्षिप्य 


घूम qi ябай धूमामिमुखमिति यावत्‌ | गाबः गवि भक्ति ्रत्ययश्छान्दसः | आनयेत्‌- 


प्रापयेत्‌ । яав जपन्‌ RR मध्यमियात्‌ । 999 सूक्तं जपन्‌ EAIA- 
मागच्छतम्‌ | पशातां मध्ये यस्मिन्‌ देशे पशवस्तिष्ठन्ति तन्मते प्रदेश ब्रूयात्‌- प्रबिशे- 
दित्यर्थः VI 

Colophon : 


इति श्रीम P ag जपेययाजिक् ansaa radad चतुर्थोऽव्यायः ॥ 
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SI. No. 4495 amsaa ARA Ms. No. Р. 55802 
Beginning : 

अथासिन्नाक्षळायनगृद्ये यानि कातिचिदन्यत्रोक्तानीहेच्छताचार्येणानुमितानि ज्ञापितानि 
याति चोक्तप्रदर्शितक्रियाणि तानि सर्वाण्यवबोधाय यथावदमिधास्याम:- कर्ता स्नातो lar. 
द्रबासा यज्ञोपवीत्याचान्तः प्राइमुख आसीनो दक्षिणाङ्गकारी समाहितो मन्त्रान्ते कर्म 
कुवीताप्रत्युचोक्तेप्वज्षस्‌ |  तेष्वनादेश आय्यद्रव्ये + + + कर्मणोन्त आचमने चेति 
सामान्यम्‌ || 
End 

अथ वाह्लुममीपे, अथ वबर्हिमण्डलादीशान्यादिचतुर्दिक्षु अथ वास्तुशरीरदेवताह्वानम्‌ | 
अथ पूर्तान्युदगयन आपूर्यमाणपक्षे | अध पूर्तन्युदगयनायाचारथैः स प्रथिवीसोन्तरिक्षमष्टी )॥ 
Colophon : 

इत्याश्वरायनगृह्यपरिशिष्टे चतुर्थोऽध्यायः समाप्त: || 
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9]. No. 4505 आध्यलायनगृद्यसत्रपरिशिष्टानुक्रमणि.का Ms. No P 5952/6 
Beginning : 


असगोत्रामसपिण्डामसमानाषंप्रवरां कन्यां परिणयेत्‌ । वरवध्वोः पितृसन्ताने सप्तमादूध्वे 
सापिण्ड्यमिवृत्तिः ' मातृमन्ताने чаша йң— यतस्सन्तानभेदस्तदादि गणयेत्‌ | पञ्चमा 


त्सप्तमादृध्व मातृतः पितृतस्तथा । त्रीनतीत्य मातृतः adie पितृत इति | ава 
सिवचनादर्वाक्‌ чадахаараа. ॥ 


End: 


वसिष्ठेति बसिष्ठानां येऽन्य उपमन्युपरा शरकुण्डिनेभ्य उपमन्यूनां + + + पुरोहित- 


प्रवरो राक्षामथ पदि साष्ट प्रवृणीरन + + सत्राणि नान्यदक्षिणानि + + + निशामये- 
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रत्निति विज्ञायते व होतुः ERB à 
Тап ачи | स एव होतुः प्रक्रतिभावे प्रकृतिमावे | नमो ब्रह्मगे ; नमो ब्रह्मणे 
नम आचार्येभ्यः ; नमः शौनक्राय ; AATF H d | | 
Colophon : 

इति प्रवराध्यायः समाप्त: di 


43] 


SI. No. 4506 Se UT AY Ms. No. P 7623 
Beginning : 

अथाती ग्ृद्यशाळीपाकानां कर्मपरिसपह्योपलिप्योळिज्यो x त्यास्युक्ष्याप्रिमुपसमाधाय 
दक्षिणतो явган + + + + जुहुयादेप एव faf TRAT: Il 
End: 

Бай яй: प्रतिपदि द्वितीयायां + ॐ + + ब्रयोदञ्यां युवानम्तन्र HAA 
етене चतुदश्याममावास्थायां सर्वमित्यमावास्यायां सर्वमिति हरिः ३ॐ Il 
Colophon : 

इति कात्यायनभुह्यसूत्रपठे सम्पूर्ण तृतीयः खण्डः समाप्त: di 
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S). No: 4509 कौथुमगृध्वर्त्रम्‌ Ms. No. B. 722 
Beginning * 

की थुमृद्यमारभ्यते= अथात प्रायश्चित्त 
गृहस्थेष्वितिचरणेत परिचरण बा хта विच्छिन्ने री किं FA प्रातरा- 


";- अथातः क्रमाणां 454- गृहस्थो gafa 


ब्रह्मचारी di fort 
हुतिपूर्वक नैमित्तिक + F 7 कार्यम्‌ ॥ 
End ; 
द्वादशरात्रे араа aA IN: зап इति स्मतम्‌। "WE 
स्पतित्रेह्मा агаа महीयते; नच पुनरावर्तते; न च पुनरावर्तते ॥ 
Colophon : 

Алауы समाप्तम्‌ ॥ 

6 
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(>>) 


SI. No. 45!2 खादिरगृह्सत्रम्‌ Ms. No. P. 67/2 
Beginning : 

अथातो गृह्यकर्मा ण्युदगयनपूर्वपक्षपुण्याहेषु प्रागावर्तनादह: काले देशे अपवर्गे च ай 
राह्मणानाश्रयेत्‌ | यज्ञोपवीतं सौत्रं को बा ग्रीबायां प्रतिमुच्य दक्षिण वाहुमुद्धत्य यज्ञोपवीती 
भवति ; सत्य प्राचीनावीती ॥ 


End : 


इति यज्ञ आचार्यस्बिकृस्नातको राजा विवाह्यः प्रिय इति "eem. प्रतिसंवत्सरानहै- 
येप्पुनयक्ष्यविवाहये श्व पुनरथक्ष्यविवाहयोश्च || 


Colophon : 
इति ага समाप्तम्‌ ॥ 
434 
SI. No. 4524 खादिरगृह्यमत्रव्याख्या Ms. No. Р. 57 
Beginning : 


अथातो сава aq- अनन्तरै। कस्मादनन्तरं ? देवसवितरित्यादि 


मनत्रशाखाध्ययनात्‌ ; यतोऽनघीतत्रेदस्म मन्त्रापरिज्ञानात्‌ बक्ष्ममाणवाक्यार्थानुष्ठानयोग्यतया 
प्रतिपत्तमशक्‍यः, अतस्तदनन्तरमिति ॥ ` 


End : 


संवस्सरमतीत्यागतात्‌ पुनर्यज्ञविवाहयोश्र पुनयैङविवाहयोश्चेति । प्रागपि संबस्सरादाग- 
तानहैयेत्‌ | Reh: ча 


Colophon: 


खादिरा TEI яе व्याख्या परिसमाप्ता || 





APPENDIX 
२२९ 
Extra information: 
नारायणस्म पुत्रेण मघबा इति सू चुना | 
रुद्रस्कन्देन संक्षेपात्‌ व्याख्याते गृह्मशासनम्‌ ॥ 
आत्माविस्परणायेदे प्रा्ोऽहम्रिति निश्चय: | 
अनुक्त च दुरुक्त च प्रज्ञातत्त्वाथनिश्वये ॥ 
इति maaa कतुः तत्कृतेरस्याश्व तत्त्वार्थप्रकाशने च ग्रन्धासमाप्तिवाक्यानन्तरं 


कतिपयैः परयेरल्लिखितमस्ति ॥ 


435 
gl. No. 4532 = сян: Ms. No. P. 4344 


Beginning : 
anata मन्त्ररलानि ग्रथितानि महात्मना | 
खादिरायनम x x x x x даяр Ч ॥ 


+ 


B 


xus afia ese et л सङ्ग्रह प्रसृत्यनुस। रेण च खादिरश्ह्मसहितप्रयोगः "ufa. 


2 2 Sen corde parse 
yarama व्याख्यास्यामः | एते धर्मास्तेम्यः men IA WT. 
ч алаа, Ї अथातो गृद्यकर्भाणीति प्रथमसुत्राथो5समिधीयते ! 


End : 
ततो amus rar पुण्याहे वाचयित्वा mU, ओजयेत्‌ । भोगकामो бай 


कुत्वा ॥ 


Colophon : 


इति खादिरे get талаа तृतीयपयङः 999 | 
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SI. No. 4535 खादिरगृहसत्रपरि शिष्टम्‌ Ms. No. P. 939 


Beginning : 
अथातः शौ चविधि त्याख्यास्याम:- ग्रामात्‌ "екі दूरं गत्वा азйч ते हि a fa दक्षिणे 
क कृत्वा मृत्तिकां गृहानि | qe काष्ठमन्तर्धाय x उपविशेत्‌ ॥ 


End : 

अरोगी स्यात्‌ फलं सिद्ध विपुलां श्रियमामुयात्‌ l 

अपमृत्यु जयन्त्याशु इति गौतमभापितम्‌ ॥ 

अथात; संप्रवक्ष्यामि आयुदीयस्य लक्षणम्‌ | 

भायुष्ये सति xx хх xx xx ॥ 
Colophon: 
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Sl. No. 4536 खादिरपितमेधसूत्रम्‌ Ms. No. P. 2673 
Beginning : 


x x x ति वियोगात्‌ पितरं मातरं गुरुमन्यं वा ब्राह्मण ged तत्स्वर्गार्थन निमित्तेन 
इमानि छन्दांसि संस्कर्ता श्रा x x x x x न्यभूत्‌ । лаш रेतस उद्धयन्तमस उन्नया- 
मीति श्रतवूर्विणञ्चेतव श्रावीयानि (2) सामानि मरणकालेऽभिभध्रप्सु दक्षास्सेतुषामे .... दक्षिणे 
X X X X X कान्ते SAARA मनसा ध्यायेत्‌ ॥ 

End 


यज्ञियो ब्राह्मणस्तर x x x x x त्वमसि जातोऽसि त्वदयं जायतां पुना असो 
स्वर्गाय लोकाय स्वाहेति शान्तिर्वादेव्यम्‌ । शास्तिर्बामदेव्यम्‌ | 


Colophon : 
द्वितीयः पटल: । अपरगृह्यं समाप्त ll 
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SA No. 4540 खादिरपितमेधबत्र॒टीका Ms. No. P. 6II5/4 
Beginning : 
> एकोदिष्टादिश्राद्वस्य THA तत्मकृति मूतश्राद्धविषिप्रसङ्गात्‌ व्याख्यायते- अथ 
श्राद्धमिति । अथशब्दः आरम्मार्थः। श्रद्वा क्रियते इति श्राद्धम्‌ । त х कर्तव्यमि- 
त्याह- अमावास्यायामिति | 
End : 
उल्यूखठ शब्दोऽत्र agaaa: । RZ 6488 | agafa मुसलमिति | अनुशब्दः 
समीपवचनः | aaa: समीपे मुसले सादयेत्‌ + 7 + दइनमिच्छन्ति तत्‌ 88. 
єн йк гд उपेक्षणीयम्‌ l 


Colophon : 
इति महोपाध्याय श्रीकृष्णमद्ठायसू चुना अनन्तभट्ट х x agaa 
विरचित + + सूत्रविवरण wu ॥ 
439 
खादिरमन्त्रपर्व Ms. No. P. 67/3 


SI. No. 4542 
Beginning : 
देवसवितः 434 
बाचस्पतिवाँच नः स्वदतु | 
sand तपसो निर्मितो$सि स्वाहा! \ 


aj яда यज्ञपति भगाय Бәй गन्थः केत पूः #99: qaq 
काम àg तेनाममहों नमासि समानयासुं सुरा त अभवत्‌ ; परमत्र 


End : 
qiiis JAR жәй जुहोत्यवरमस्मे wu 4i वृणे алаг भामि ठोके 
явцаа दके भूतेभ्यः saug स्वाहा | 


स्वाहा; + + sig सर्वे स्वाहा अन्नवाचकछर 


श्री वा एषा बस्सत्वारः नो iu 


Colophon : 
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440 
SI. No. 4543 . RARA Ms. No. Р. 2040/4 
Beginning : 
कपर्दिकारिका- 
विच्छिनाग्न्यादिमरणे प्रेताधानक्रियोच्यते | 
अरणी यदि नश्येतां ачаа विधिभवेत्‌ ॥ 
बैश्वानरेण सूक्तेन प्रादक्षिण्या х х fg: | 
masa छेदने चैव तथा चेवा भिमन्त्रणम्‌ ॥ 
End : 
ब्यास:- 
क्षिपेतूतके्बर्ध्य गायत्रीं तु ET | 
मनसोारयेन्मन्त्र प्राणायामझुते द्विज: ॥ 
आपन्नश्वाशुचिः काले तिष्ठन्नपि THE | 
Colophon : 
44] 
हा. No. 4545 गृद्यएलव्याख्या (सुदिधितिः) Ms. No. P. l4l9 
Beginning : 


श्रियः पति जगन्नाथं शोषभूधरवासितम्‌ । 
नमस्कृत्य प्रवक्ष्यामि गृह्यरलसुदीषितिम्‌ | 


गृह्यमाप्यतात्पयदशनस्मृतिसदाचारन्यायाचनुसारेण अत्र яг тшшде 
सकरुजनसुकरावबोधाथ यथामति निरूपयिष्याम; || - 


End : 
अत्र बृहस्पति; 
उपनिप्क्रमणं नाम गृहाख्थमनिर्ममः | 
अङ्कते wi क्रियायां वै (адаша fur; di 


APPENDIX 293 
ga संपत्समृद्धिः WATAYA च | 
अ छल xxx ७) 
Colophon : 


чи, खण्डः इतिं श्री AAR द्वितीय: qz; || 
442 
Sl. No. 4546 गृह्यरत्रब्याख्या (ठ्विधकण्ठभूषणम्‌ ) Ms. No. P. 76 


Beginning : 
x x x न्दकरण ध्येये x श्वतुहोत्रसम्पदा | 
x x x रमास्पद аға वन्दे सर्वोत्तरं हरिम्‌ ॥ 
गृह्यतात्प्यदशीदिग्न्धोक्ता्थोपत्रृहितम्‌ । 
अपेक्षिता विरुद्धार्थ чат war ॥ 
агата EAA कण्ठभूषणम | 
व्याख्यान भुवि विख्यातमाख्यास्यामि सदा gA: ॥ 
अथ нийн संस्कारान्‌ व्याख्यास्मामः= इति पाणिग्रहणं -... सहत्वं कर्मस्विति 
प्रजासहरबकर्मणा पाणिम्रहृणानन्तरभाविस्वादत्रायमथशषन्दम्सहधर्मचारिणीसंयोगानन्तयं वर्तते | 
निषिच्मत इति ॥ 
End : 
ча чала कृतास्सफला इति ज्ञापयितुं यज्ञोषबीतविधिरुकः нї sa 
भुपसंहरन्‌ शङ्कव चनमुदादरति- संस्कारैरिति-॥ 
Colophon ४ 
555, ON Ai हारीतकुङतिलकस्य सर'्वतीवलमाचायबस्य 
शीरङ्गनाथसूरिसुतस्म श्रीवेङ्कटेशस्य बेदिकसारवभौ मस्म इतिपु UATE बिवुधकण्ठभूषणे 


सप्तम, पटल; || 


29v DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 
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Extra information : d 
ग्रन्थसमाध्यनस्तरग्रन्थक्ृत्पाशस्त्यपरोडय भाग: TELIA यथा- 
TRAY परिग्रहे हेतु x x x x x | 
Ға X x x | 
गृह्यरत्नोक्ता्थमदोषमाप- 
тий वैदिक मार्भौ मः | 
प्राह स्मृति वीक्ष्य हि така 
BARE авиа सन्तः || 
443 
SI. No. 4548 NASRA Ms. No. A. I42/I 
Beginning : 
अथातो गृह्मकर्माप्युपदेक्ष्याम: । यज्ञीपवीतिनाचान्तोदकेन कृत्यम्‌ | उदगयनपूर्पकष 
पुण्येऽहनि प्रागाबर्तनादह्ः काळं विद्यात्‌ । सर्बाण्येतान्वाहार्यवन्ति । ब्रह्मचारी वेदमधी- 
was समिधमभ्याधास्यत्‌ | तथा तिथिनक्षत्रपयैसमवाये तिथिप्रतिपदाद्या: शोभनाः | 
End : 
gaaf यज्ञमधिकृत्याथ तद्णम्‌ । zere भवन्ति । प्रियोडतिथिराचार्म: | 
प्रतिसंवत्सरानहयेत्‌ पुनः `प्रति संवत्सरान्‌, || 
Colophon : 


इति गोभिलगृह्यसत्ने चतुर्थस्य दशमी कण्डिका | चतुर्थः प्रपाठकः समाप्त: ॥ 


444 


Sl. No. 4549 गोमिलगृद्यसत्रभाष्यप् Ms. No. A. I4272 
Beginning : 
आसीने चन्द्रमौलौ नगपतिसुतया साकमुद्रादकाले 
कतु पा मङ्गळानां तिलकमुपगताभ्यन्तहस्ता ल्लाटे | 
नीते शेषं स्मरोरेनेयनहुतभुजा चन्दने जातहासा 


सा देवी विश्वनन्या दिशतु शुभविधौ ако axe а. ॥ 


"APPENDIX 


~ 
© 
< 


विश्वस्य कारण विष्णु प्रणम्य क्रियते नया | 
गृह्याख्यायाः स्मृनेर्भाष्य॑ वियेकार्थमवेधसा ॥ 
थेति । भथो कोऽम्य सम्बन्धः ? उच्चते- हाखिलः पुरुषार्थः ; तेषां धर्म: प्रधानः * 
तन्मूलः प्रधानः | तन्मूलकावर्थेकामौ | तथा च व्यासः || 
End : 
यज्ञविवाहयोश्च नियमितयोरर्वागपि संवत्सरादत्विग्विवात्थागतौ (5 पुनरहयेदित्यथ: | 
अभ्यासः MARA WESD | 
अत्र жаен wast शतानि च | 
शोकाः दश्चदशती (९) संख्यां नारायणोदिताः || ९२ || 
भवजलधितरङ्गकोळाकु री भूतहृक्चोत्र (१) аячы जन्तोः छवायाच्युतानम्तगोविन्दनाम्नी 
नमः '। 
Colophon : 


इति श्रीगृद्यभाप्ये चतुर्थस्य दशमी कण्डिका । चतुर्थः प्रपाठकः समाप्त: ॥ 


44 


WI) 


SI. No. 4550 गौतमगृद्यसत्रम्‌ Ms. Noi passa 
Beginning : 

अथाचाराग्प्रदक्ष्यमि- TEA SH आचाराळभते धनं। आचारादेव सुखं 
आचारादेव йй प्राप्मयात्‌। + + मन्से + तानि + + सति विरोधे तं + नो 
चेत्‌ ая संस्थितः ॥ 
End: 

न कर्तव्य दिनचरी पुनः प्रातरुत्थाय यथोक्तमखिल चरेत्‌ । एवं क्रियाकाण्डमाचारतो 
ча ага аа! सिद्धिमिवति सिद्विभवति ॥ 


Colophon : 


२४६ DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 
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SI. No 4556 गौतमगृह्यपरिशिष्टम्‌ Ms. No. P. 5I77/2 
Beginning : 


x x मिति qa गृहीत्वा प्राची उदीचीं वा दिशमुपनिष्क्रम्य gegen षण्णबती- 
аз परिमितमण्डं बा द्वितीयमेव तृतीयमद्भिः पक्षाल्यापोहिष्टाम+योसुब इति ॥ 
End : 

तानि पात्राणि दक्षणितो वा मुख निधायाबने जनादिषु अवनेयु स्वाभ्यु स्वानुलिम्प 


इस्युक्तवा адя FBR वदेत्‌ । पश्चादशद्रचसः पूर्व वा सः तन्तून्‌ दत्वा परेतः बामप्रकोष्ठ- 
रोमाणि आदित्याह (2) भगवान्‌ गौतमः ॥ 


Colophon : 
इति зач द्वितीयप्रपाठके अष्टादशः खण्डः || 
447 
Si. No. 4557 गौतमपित्मेधवृत्नम्‌ Ms. No. P. 937/3 
Beginning : 


प्रयाणकाले प्राकूस्मृतिबियोगात्‌ पितरं मातरं भ्रातरं गुरु arsed वा aed वा ब्राह्मण 
x x YA निमित्तेन इमानि x х x श्रावयेत्‌ ; वेदादिवेदान्तानि त्रीण्य- 
X X ५ x x आदित्य x x ve x x x यामीति श्रुत पूर्वाणां 
X x x x यानि सामानि मरणकाले सति प्र x x x x x जपेत्‌ ॥ 
End: 


पुत्राभावे सेपिण्डानाम x х न॑ gala | 


सपिण्ड| भाषे समानोदकः £ 
सवाभावे समानोदकः तदभावे समानार्ष, |) 


Colophon : 
्राह्मायणाप्रसूत्र qaqa ॥ 


APPENDIX २४७ 


Extra information : 
ग्रन्थन्ते-- 
आनन्त्यकुल्धर्मीणां पुंसां चेवायुषःक्षयात्‌ | 
अस्थिरत्वाच्छरीरस्य FATE: TA (| 
aqa विनि....शय पितूनथ तृतीयया | 
प्रेतस्य च (білі च gagal नियोजयेत्‌ | 


इति द्वादशाहादिप्राशम्त्यपरः पिछृप्रेतविनियोगविषयकश्च विचारः еда वर्णित: | 


448 
SI. No. 4565 ian Rana, Ms. No. B. 8I6/I 
Beginning : 
प्रयाणकाले- प्रायण मरणं ; ария काले | 
mg स्मृतिवियोगात्‌- स्मृति ata: वियोगो नाशः। 
एतदुक्तं भबति- मरणकाले єв янаг वक्ष्यमाणानि सामानि श्रावयेत्‌ । 
राक्र HARARE वदता स्मृतिवियोगात्परम्‌ ॥ 


End : 
भवति-- ята त्राह्मण्यामरणे अरिहोत्रमुत्सजेत्‌ । क्षत्रिय: क्षत्रियामरणे 


далар 
केविदि विभज्याथ बिधायाधेनेव द्वितीयाबिदहनमिच्छन्ति ; ते zi 


AREA, | 
स्मृतिविरुद्धत्वादुपेक्षणी या: ॥ 
Colophon : 
इति अपरमाष्यं समाप्तम्‌ d 
349 


5]. No. 4568 SRT (सुवोधिनी) Ms. No. À. 22 


Beginning : . c 
ginning 228: शिरोभिश्च भूभुवस्स्वरधिष्ठितम्‌ | 


ज्योतिष्पूर्तिप्पूर दुराहोके AAA ॥१॥ 
ын ЗУ ағ 


२२८ DESCRIPTIVE CATALOGUE OF SANSKRIT MANUSCRIPTS 


व्याख्थया ब्यक्तयोपेता मन्त्राणां च यथामति । 
टीका जैमिनिसूत्रस्थ aria तन्यते ॥७॥ 


अथेति иже: | अत इत्यारम्मार्थः । असिं प्रणयिष्यन्‌- प्रदेशान्तरे स्थापयितु- 
मिच्छत्‌। विहितकर्मण इति रोषः । प्रागुततरप्रदेशावनतं स्थण्डिलं कृत्वा अभ्युक्ष्य तस्म 
मध्ये वक्ष्यमाणपश्ररेखात्मकलक्षण ая аг f || 
End: 


अप्रतिभाया मध्ये कतिपमवेदान्तस्याम्पुरणे атаа कालेन अम्फुरितांश वेदमधीयीत 
तावत्काल WANT, यजुर्वेदात्‌, सामवेदात्‌ वा асл ата ताबती ऋचः, तावन्ति यजूषि 
атаба वा सामानि जानीयात्‌ ; areae || 


Colophon : 
समाप्तोयं ग्रन्थः || 
Extra infarmation : 


з ग्रन्धस्यारम्भपत्र ग्रन्थस्यास्य उपयुक्तां अपूर्यतां аса 


चाधिकृत्य तथा चास्य प्राशस्त्यं च विचाय «Ч वाक्यानि डट्टङ्ितानि A | 
quur- 


. БҮ г. be n - O 
अये ee जमिनीयकोशः मेलुकोटग्रामस्थिते सरस्वतीभाण्डागारे विद्यामान ग्रन्थलिपिमयं 


तालपत्रकोश (१०८) अष्टोत्तरशतपत्रख्पं प्रतिप्रष्ठ ERR: प्रत्येक प्रायः (३६) षट्त्रिशाक्षर 
युरयुततमवष्टभ्य विलेखितः। + + + 


इदे च जेमिनीयसूत्र तलवकारशाखानुगतमिति आपम्तम्बसूञ्न्यारूमातु; SITS 
वचनादवगम्यत | 


बार + + + 


व्याख्याता ठु श्रीनिबासाध्बरी कदा कुत्र सममवदिति नाद्यापि निरधारि | 


eee 


APPENDIX E 
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Sl. No. 4572 परस्कर TA TACT Ca Ms. No. C. !827 
Beginning : 
इष्टपूर्तक्रियासिद्धिहेतु यज्ञमुजां ниң | 
असि त्रयीबचस्सारं वन्दे वागधिदेवतम्‌ ॥ १ Il 
पारस्कृते गृह्यसूत्रे सम्यझ्य़ाख्यानपूर्विकाम्‌ | 
प्रयोगपद्धति कुवे वासुदेवादिसम्मताम्‌ ॥ २॥ 
अथातो गृक्नस्थालीपाकानां कर्म । अथ श्रोतकर्मविधानानान्तरं, यतः श्रोतानि कर्माणि 
विहितानि अतो हेतोः 04 आबसत्येऽम्रौ स्थालीपाकानां कर्म क्रियानशनामिति याबत्‌ | 
व्याख्यास्याम इति AAT: | 
End: 
अनुदिते च होमः। ud कृते न वृथा पाको भवति । म वृथापाकं पचेत्‌ | 
न ааа; Я वृथा чин (१) 58 (0) दिविनम्‌ ॥ gg (१) 


{ аяң t 
Colophon : 
इत्ययि टोत्रहरिहरविरचितायां पारस्करगृद्यसूत्रव्याख्यानुपूर्वीकायों प्रयोगपद्धतौ तृतीयः 
काण्डः समाप्त: ॥ 
45) 
Sl. No. 4578 паба व्याख्या Ms.No.P. 7) l/4 


Beginning * 
आपस्तम्बमुनि aa प्रायश्वित्तततद्वयीम्‌ | 


цацаг सुखबोधाय व्याकरिष्ये यथामति ॥ 


a дее विषयफ्र्योजनादिक दर्शयति- निमित्तने ай | 


तन्न ад प्रारीप्सित 
दस्पष्टमप्रमीयते तदेव + + स्पष्टं भबति ॥ 


Rasra च неё सूत्र थ 


Е G F S K r A N US C RIP S 


End: 

न.च भाष्यादाबपिं सर्वनैमित्तिक ew शब्यम ; पुरुषाणां प्रमादादिदोषेणावश्यंभावेन 
गहने mii मानायनस्खलूननसम्भवातू । зө  э सूत्रभाष्याथुक्तन्यायानुसा रेण 
aa निमित्तानुगुण स्वयमेवोहनीयमिति सिद्धम्‌ ॥ 


Colophon : 
इति श्रीबस्सकुलमूपण-वेङ्कटदेशिकबाजपेययाजिनः कृती प्रायश्चित्तशतद्रयीव्याख्याने 
चतुथ प्रकरण समाप्तम्‌ ॥ 


452 


SI. No. 4582 NIAYA Ms. No. P. 3373/9' 


Beginning : 

अथ वे भबति प्रजापति: प्रजापप्र AFT वृत्रो शयत्रं देवा भूतानां रसं तेजः सम्भृत्य 
तेनैनमभिषज्यं + + + सन्तिष्ठते पितृमेधः ॥ 
End: 

agate, x х яа | galat चरतो माययैतौ | शि x 
x न्तौ परीतो अध्वरम्‌ । विश्चान्यन्यो भुवनाभिचष्टे | FRAY бач x x x 
x x भ्यामिदम्‌ |) 


Colophon : 

453 
. No. 4586 बोधायनगृह्यमत्रम्‌ MOR 
Beginning : Ў : 


अथसप्तपाकयज्ञसंथा:-- अथो एतदुतः प्रहुत आहुतश्शालिगबो बलिहरणं प्रत्यवरोहण- 
म्टकाद्दोम इतिं सप्त पाकयज्ञसंस्था; इति ता अनुव्यास्यास्याम:। तत्र aga स हुतो әй. 
द्रिवाहस्सीमन्तोन्नयने चेति। ая हि हूयत एव ॥ | 


— 
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End : 

अथ gerer विद्यार्थिनः Мяг яаж ऋतुसंवेशनविच्छिन्नप्रायश्रित्त व्याख्या- 
सामः- Q ей + + शिशिरेणतुकाल्युक्ता + + OG होति। + + 
+ + आज्यरोष FT चोभौ „जायापती яг тага | зан аа ая 
व्यास्यातम्‌ || ९२ ॥ ॥ हरिः 37 |) 


Colophon : 
Au: समाप्त: ll 
454 
Sl. No. 4588 बोधायनगृद्यश्रत्रव्याख्यानम्‌ Ms. No. р. 3032 
Beginning : 
एतदित्यादि कर्मणामनन्तरं पठितोये ger इत्यादि तत्राइ- कतिषयानां प्रत्युत qeq. 
संस्कारार्थत्वात्‌ । कर्मो गर्भाथानादिसंस्क्ारेः ека वेदा .... नस्तस्य कर्मभिरधिकार 
gama | देव वक्तव्य इति पाठः किमर्थः ¦ अत्रोच्यते- ॥ 
End : 
पितृत्वमवपद्यत इति सामिकार्यादियोग्यो भवतीत्युक्तम्‌ | भवतीन्बा इमाः अनुकृती- 
sabaya इत्युपसंहार: पूर्वापरसम्बन्धार्थः ॥ 
Colophon : 
इति तृतीयप्रश्न शिष्टित्याख्याने दशमोऽध्यायः | іб: समाप्त; ॥ 
455 


Sl. No. 4595 arada . Ms.No. P. 54 


Beginning : 
x x x गपिता x x य x x x Àg एवास्य यजमानायतने शयानं कल्पयेयु- 


जघनेन गाईपत्यं; तदस्मै मक्षानानाहरति; RE x x भक्ष x x मन्यते; अभ x x 
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cx तो भत्रतिं; GRR; यदु वे प्रेति न ETE सिश्चति | зааг सायमुपक्रमं 
गत лайды x x x x Sd तत्रोदाहराते- स यदि सायमहुते$मिहोत्रे Hemp 
प्रतिकृष्य प्रातरमिहोत्र जुहुयात्‌ ॥ 
End : 
2 2006 भू > 

अथ दशमेऽहनि कती ज्ञातयश्च + + FA कुर्यु:। + + + श्वो भूते वृप- 
मुत्सृज्य + + Teas वा HAT द्वादशेऽहनि वा पञ्चदश श्राद्ध सोदकुम्मश्राद्ध च दत्वा 
सपिण्डीकरणं कृत्वा + + + тің! ज्येष्ठ औ पासले पित्रोः सपिण्डीकरणं ара Ч एवमेव 
मृततिथौ श्राद्ध कुर्यात्‌ ; विभक्तस्तु पृथक्कुर्यात्‌ प्रतिसांवत्सरादिकमिति | 
Colophon : 

अपरसूत्र समाप्तम्‌ || 

456 

SI. No. 4599 भरद्वाजपित मे TAT Ms. No. P. 2288/3 
Beginning : 


ere 5 

थातः पेतृमेधिक x x ने पुरुषाहुति х x स्य प्रिय x х ति asua आहि- 
तग्न्मरणसंशये दहनदेश दोपय х x  प्रत्यकश्रवणमनिरिणमनुपिरमनुषरमभङ्गरं х х 
x x इति॥ 


End: 


aya दिएगमनायुद्षहस्सु | अथात उत्तरं पैतृमेधिकं व्याख्यास्यामः | हरि: ओं 
तत्सत्‌ ॥ 


वपन पात्रचयनमा मिक्षाराजगव्यजम्‌ | 
मृतामिहोत्रे नास्त्येव ал न वपनक्रिया n 


Colophon : 


द्वितीयप्रश्नः | жая समाप्तम्‌ || 
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457 
Ste Non tens वाराहगृह्सूत्रम्‌ Ms. No. A. 670 
Beginning : 
езенш वा. ARF कल्पयित्वा- 44 प्रपद्ये ; शुभे प्रपद्ये ; आशां 


чїй; इति काळे प्रवादयेत्‌ । रेतो. मूत्रमिति зїй दक्षिणकुक्षिममिम्रशेत्‌ ॥ 


End : 
айй समेत्रिपीमंहीति ` द्रितीयःम्‌। बर्हिषि gia निनयेत्‌ STA; 
पाकयज्ञानाम्‌ po आगोददेष्ठीयाभिरमा чт яая | वरो दक्षिणा। भश्चे at विद्या. 


ЕЕ ЕДЖ | 


Colophon : 
इति वाराहयृद्यमेकवि शविखण्डेस्पमाप्तम || 


SI. No. 4605 चेखानसगरृह्मसत्रम्‌ Ms.No. P. 359/4 


Beginning : 


अ x x x xx > x x चौलोपनयनपारायणब्रतबन्धविसर्गोपाकर्मसमा - 
बर्तनणणिम्रह्मणानि IAT संस्काराः ॥ 


Е nd : 

अपरयोरपि x x x अपुरोहितगोत्रप्रवरः ай मवति मानवेति मनुरित्याह- 
(due eee आ (2) हस्यानामित्यष्टौ l 
Colophon : 


एकादशः प्रश्नः 4! 


र 
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SI. No. 4609 देखासनगृद्यप्रत्रभाऱ्यम्‌ Ms. No. A. 329 


Beginning : 
дей बिखने मम गुरून्‌ श्रीमाधवाचार्यकान्‌ 
श्रौतसमार्तविदः प्रणम्य तदनु श्रानारसिंहामिचित्‌ | 
सम्मान कृतवाजपेयजलनस्सो5६ह यथासङ्क्रमं 
वक्ष्ये भाष्यमृजुक्रतु विखनसप्रोक्तस्य सूत्रस्य नः ॥ 


अथ निषेकादिसंस्कारान्‌ व्याख्यास्याम इति । यअत्राथशब्दो महुलार्थः | अत्र 
सूत्रस्वानुष्ठातारो$ध्येतार: श्रोतारश्व आबुप्मन्तो भवेयुरिति । रेतसा भार्या तथा निषिच्यते 
अस्मित्रितिनिषेक; ; आदिः प्रथमो Ai ते ; पदे Чек: संस्क्रीयते पुमानेभिरिति संस्काराः 
dart (т) तस्मिन्‌ निषेकाष्षिसंस्कारान्‌ व्याख्यास्याम इति ॥ 
End: 
आनन्दं ब्रह्मणो रूपम्‌ ; तश्च मोक्षोऽभिव्यञ्यते ; विज्ञानमानन्दं айма: 
इद अग्थविस्तारभीत्या मया स्थूलमात्रमुक्तम | अन्यदखिल a वेदितव्यमिति || 
Colophon : 
इति वाजपेययाजीये श्रीवेखानससूत्र भाष्ये पष्ठपरळे योगशाखमोक्षोपयोग: समाप्तः || 
460 
i 5 : x 
Sl. No. 4600  भेखानसगृद्यसूत्रभाष्यम्‌ (ताखर्वचिन्तामणिः) Ms. No. A. 33 
Beginning : = 
श्री वेक्टेशमखिलेशमनम्तमाथे 
कारुण्यबारिधिमदोषसुरेप्सुवन्यम्‌ | 
वन्दे समस्तजगतामपि सृष्टिहेतु- 
मत्रिम्परीचिमथ तान्‌ भृगुकाइयपादीन्‌ || + + + 
шил श्रीगोविन्दायसूनुना | + + + 
чем भ्रानिवासाख्ययज्जना | + + + 
वेखानमस्य सूत्रस्य व्याख्या सम्यकू प्रकाइयते | 
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> Ж "с, £ « 
अश्च AAAA A ЧЕШИ ЕЕ ЕЕЕ sana + + + +; + 
AAS 2 गनमस्काररूपमज्ञलाचार णानन्तरं 22 वेखानसमूत्रम्य ada + + + 


अग्निहोत्र मन्त्रे च аңға तुन्यसिदे х शतज्जुप (१) स्वयाविष्टया ¢) 84 तदस्तु 
ते заба ॥ 
Colophon : 
इति Зян ЙГ gagasane समाप्ता । इति श्रीनिवास यज्वना बिरचिते सूत्र 
ञ्याख्यानतात्पर्यचिन्तामणी अष्टकाविवर: समाप्त: ॥ 
46i 
Sl. No. 4502 ATI: (GAWA) Ms. No. P. 3969 
Beginning : | 
x x ध्ययनाया x x х प्रतिम्रहेष्वधिकार; | 
g x x хх X x x x RRRA i 
कार्याइशरीरसंस्कारा: чча ЧЫЗ x x x | 
x x X ж ` यथाकालमबइ्यं कतंव्यम्‌ ॥ 
येन सूत्रेण पितृपितामहादय: पूर्वसंस्कारानाचरन्ति ते x x x x x | хх 
x x तत्सम्पूण स्थात्‌ । अन्यथा महत्तरो दोपो भवति | तथा च स्मृतिः ॥ 


End: 
भरेका भागे wal तु स्वयमेव गृहीतवत्‌ | 
चचेखानसमिति प्रोक्त सामान्यं परसूत्रिणस्‌ ॥ 
Эд ал ая x x x x x Ц 


Colophon : 
इतिं सुन्दरराजीये बैखानसगृद्यप्रयोगवृत्ती एकोनविद्वतिखण्डे विवाहप्रयोग: समाप्त: ॥ 
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462 
SI. No. 46\4 श्राद्ध कल्पभाधष्यस्‌ Ms. No. P. 3233/3 
Beginning : 
с. as Na 
कांत्यायनमुनिप्रोक्तश्राद्धसूत्रविनिणेयम्‌ | 
gi कर्क उपक्रामन्नस्वा सर्वेज्ञमच्युतम ॥ १ ॥ 


श्रौतकर्मानन्तरं स्मार्तान्य|वसध्यान्यनुविहिताति | तत्र श्राद्भूमनुक्तम्‌ | Чаа 
आह- भगवान्‌ कात्यायन- अपरपक्षे श्राद्ध aia | श्राद्धमिति कर्मणो नामधेयम्‌ | द्रव्य- 
गुणादाब्रसिद्धेः ॥ 
End: 


яв яа चतुदेश्यामपरपकषे एको दिष्टविधिना श्राद्धे देयम्‌ । आमागास्यायां 
ӨМ ӨМ । सर्षेतिथिफलम्‌ ॥ 


Colophon : 
इति कर्कोपाध्यायकृतं श्राह्ुकल्पभाष्यम्‌ ॥ 
463 
Sl. No.46!5 श्राद्वविधिभाष्यम्‌ Ms. No. P 2747 
Beginning : 


TRE प्रकृत्यपेक्षत्वात्‌ TEE भूतश्राद्धा विधिप्रसज्ञाद्रयार्या अथ 
द्वमिति । भथ शब्द आस्म्मार्थ: | श्रद्धया क्रियत इति жеңі 
End : 

कुभ्मो यदि पुरसतास्पतेतदापपश्नः (१) कर्ता भविष्यति | दिपू x x 229 


क्षतादावतीयान्तवि x x x ति। अत कुः कृत्यमाह- कपारुखमुदक॑ प्रेतस्य UT 
x X X X X x |і 


Colophon: 
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२५७ 
464 
Sl. No. 457 सुद॑नभाध्वक।रिका Ms.N0.P.59I9/2 
Beginning : 
हस्तपवित्रल॒क्षण [а — 
यथा सुदर्शन विष्णोबथा झूठी Ганаа: | 
यथा ая महेन्द्रस्य तथा विध्रकरे Har: ॥ १ ॥ 
यातुधाना: पिशाचाश्च PUA ब्रह्मराक्षसाः | 
विप्रहम्ते कृश ЕЗГ TS SADA: ॥ २ il 
End: 
यत्र सुचा च होमः nen हि विनिणयः | 
ая सचा च होमः स्यात्तत्रैवं जुहुबाप्दुवम |! 
तेनेवाज्ये गृहीत्वेति निश्चिव्योक्त कपदिना ॥ 
Colophon : 
465 
Sl. No. 46l9 हिरण्यकेशीयपितृमेधसञम्‌ Ма. No. Р. 2040/2 


Beginning : 

आहितामरर्मरणसंशये प्रचीनाबीती दहनदेश जोषयते । दक्षिणाप्रत्यकृप्रवणमनिरिणम- 
सुपिरमनूएरमभङ्करमनुपहतमबिस्ः।यैसनुपच्छन्नप्रबणम्‌ ॥ १ ॥ 
End: 

“ацан पृथिवीं गच्छान्तरिक्षं *च्छेति। जघनेन चितिं कर्प्यौदिसानमा- 
स्नानान्मूदा स्नातीःयेके ॥ 
Colophon: 

पञ्चमः पटल: ॥ 
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406 
3l. Мо, 4620 MIATA Ms. No. I7/l 
Beginning : 
अभातस्पामयाखारिकान्‌ dala व्याख्यास्यामः । भधर्मज्ञसमयः ` प्रमाणं वेदाश्च | 
चत्वारो aul: | 
End: 


पाणिग्रहणदार्याजात्यद्वेन भिक्षणेन वर्णीसहदेवविरयनं चत्वारो व्याख्याता क्षेत्र एकादश | 
हरिः ओं ॥ 


Colophon : 


467 
No. 4642 आपस्तम्वधमंत्रूत्रवृत्तिः (उज्वला) Ms. No. P. 475 
Beginning : 
प्रणिपत्य महादेवे EA наг | 
धर्मोख्यप्रश्नयोरेपा क्रियते वृत्तिरज्वजा || 
c A ज те A N तौ с प्री 
अथशब्द्रः आनन्तर्य । अतरशब्द: हेतौ । उक्तानि श्रौतानि ар च ага. 
माणां x x x ed | कथम्‌ ॥ 
End : 
ते च प्रतिमीनपदं ARS च Panganan. | कचिद्विष्ये कन्यामेपस्थे 
सवितरि आदित्यपूसीयुपचरान्ति | भूमौ मण्डळमालिख्येव्येवमादीन्युदाहरणानि | бич. 
परिसमाप्त्यर्थी ॥ 
Colophon : 


इति हरदरभिश्रविरचितायां чїячїї उज्बलायां द्वितीये प्रश्न एकादश: पटल: | 
समाप्तोज्वला || 
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468 
Sl. No. 4655 आपस्तम्धधमसत्रवृत्तिः Ms. No. P. 40 


Beginning : 
द्वितीयस्थास्य प्रश्चस्य गारग्यगोपालयज्वना | 
व्याख्यान क्रियते स्पष्टस्तोक х х विम्तरम्‌ ॥ 
पाणिग्रहणादधि serra, गृहमेथित:- गृहाश्रमिगः, कालयो:- प्रातम्साय्ञाळयो:, 
maga भोजन aT + + + अवध्यमनुपष्ठेयमिति भावः Il 
End : 
अस्य कल्पश्रींतेबोत्त х कल्यान्तरसापेक्षव्वान्तानुष्ठानसम х х अथ सूत्रान्त- 


रोक्तकल्पास्तरमारभ्यते | аға प्रथमीपासना х х द्वितीयेगवाहेन स्यात्‌ ॥ 


Colophon : 


469 


SI. No 4657 गौतमधर्मपृत्रम्‌ Ms. No. Р. 64/4 
Beginning : 

ай धर्ममूले | abet च स्मृतिशीले । єй धर्मव्यतिक्रमः साहसं च महताम्‌ | 
न तु шй पारदीवेल्यात्‌ | तुल्यवळविरोधे विकल्प: । उपनयनं ब्राह्मणस्य अष्टमे чай बा 
काम्यम्‌ ॥ 
End: 

Aa वेदविच्छिष्टोऽपि faf] ае यतो qaqa भूतानां हिसाऽनुम्रमोगेषु 
धर्मिणां विशेषणे was RRR ज्ञानामिनिवेशाम्यामिति धर्मो धर्म: ॥ 


Colophon : 
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Si No. 43 TAAA ARN As. Мо А. 38/2 

Beginning : 

उपदिष्टो धर्मः प्रतिवेदम्‌ । अतीदिद्रियार्थप्रतिपादको नित्यो AURA: | 
तत्पतिपाओों धर्मः gadhean शाखायां परिपूर्णीन्यज्ञानि'॥ ` तथापि कल्पसूत्रान्तरे! 
शाखान्तरोक्ताज्ञोपसंहार्‌ क्रियते एव ॥ 

End: 

स च वैदिकानामेव मन्त्राणामेषा qal सेबा पुरश्चरणं नेदमिति विज्ञानार्थं मन्त्राणां 
कर्मेसाधनमिति нашла нї їй: | तथा च शौनकः- पुरश्चरणमादौ 
मन्त्राणां सिद्धिकारणमिति ॥ 

Colophon : 
इति श्रीबोधायनीये धर्भविबरणे गोविन्दस्वा मिक्रते चतुर्थः प्रश्न: ॥ 
47) 


SI. No. 476 वैख/नसधर्मसत्रम्‌ Ms. No 8 752 
Beginning : 

яң वर्णाश्रमधर्मा: । ब्राहमणकषत्रियवैश्यशदराः मुखबाहूरुपादेपु जाताः चत्वारो ant: ; 
тапа ब्राह्मणोऽस्य मुखमासीदित्यादिश्रतिः | पूर्वेषां त्रयाणां निषेकाद्याः संस्काराः विधीयन्ते | 


तेषामेव द्विजन्मनां वेदाधिकारः | तस्मात्‌ त्राक्षणस्य अश्ययनाध्यापनयजनयाजनदानप्रतिग्रह।णि 
षट्कर्माणि ॥ 


End: 


तस्मात्‌ निकृष्ट gd анча पतितो नष्टो घोरं नरकं ब्रजति ; а नरकेभ्यः 
AAP: Мят पावयित्वा शुभान्‌, ळोकात नयते। तते ब्राह्मणाद्याः सवर्णीया विधिवत्‌ 
уяң: इति बिखनाः ॥ | 
Colophon : 

इति वेखानसधर्मप्रश्नः समाप्त: ॥ 


Шү, aa 
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SI. No. 477 अग्निटोमकारिका Ms. No.C. 4I99/I2 
Beginning : 
af заг Ч केचिन्मते AM- 
अथेति मङ्गळार्थस्स्थात्‌ RAA एव च | 
ुब्रह्मण्ययजुःप्रायश्चितताम्नायस्तयैव च ॥ 
End : 
होमारिपूर्ववत्का 4 प्रतिहतुऋचाहु(त: ॥ 
माध्यन्दिने तृतीये च स्तोता हर्ता च Feat | 
होमादिसपैण चेत्र жаа केन च ॥ १९ ॥ 
Colophon : 
इत्यसिष्टोमकारिका il 
473 
84 No. 4879 эчтен янага Ms. No. B. 33 
Beginning : 
fus वागीश्वरीं देवी सम्प्रणम्य विनायकम्‌ ! 
дем DHATA प्रयोग: प्रवितन्यते ॥ 
तत्राधिकारकालाठि प्रथमं प्रतिपद्यते ॥ 
End: we š: 
(fua विशेषेण अन्यडठन्थान्तर AAT | 
त्रिकाण्डीमण्डनमिति कर्तृद्वारामिधानधीः u 
Colophon : 


इति पदवाचयग्रमाणज्ञ श्रीकुमारस्वामिसुत त्रिकाण्डीमण्डनभार्करसिश्रसोमयाजिकृतायां 
आपस्तम्बसूत्रध्वतिताथका[रकाया पुनराधानप्रकरण तृतीय काण्डम्‌ ॥ 
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Sl. No. 4882 आपस्तम्बीयाध्वरतन्त्रम्‌ (AIS) Ms- No. P. 7748/2 
Beginning : ы 
कर्मब्रह्माध्बनीनस्म मन्त्रिभृपतिभूपतः | 
व्याचष्ट चौण्डपाचाय: प्राशिन्नादिय्रह x x Il 
x x x x प्राशिन्रशब्दों द्रव्यवचनः өні बन्धात्‌ कर्मणि तदिह सामर्थ्यात्‌ धर्मपरो 
वेदितव्यः | Я: 44: FU: || 


End : 
ayant दशेपूणमासब्यास्या सुगन्धिभि: | 
ूत्तप्रसूतैः पुष्णातु पुमर्थान्‌ पुरुषोत्तम: ॥ 
x x x समामतन्त्रमित्यर्थः x x x x x x ॥ 
Colophon : 
इत्यापस्तम्बीयाध्वरतन्त्रस्य AeA प्रयोगरलमालायां ga ag: 
445; || 
475 
Sl. No. 4920 कुण्डाकः Ms. No. Р. |96]/(5) 
Beginning : 
aped नीलकण्ठ पितरमनुसरन्‌ शङ्करो वक्ति कुण्डं 
AMEE V गा ६ E ८ हस्तं २४ दशशतहवनात्तशध्नान्तरे स्यात्‌ | 
हस्तस्स्यादूष्वबाहुप्रपदमखिनः “8 50555 8- 
स्सिद्धांशस्तद्व्जांशो यव उरगळवस्तस्य यूकाएलिक्षा ॥ 
End : 


तनयास्तत्र यम २ FX चरणा ७५००१५०००१२५०० भां१२३ २३१५ 
२५ शाखाब्ध्यं २५ २५ २५१५ १५ १५११५ १५ qud] रामा २२३३२२१५ 








„д. APPENDIX 7. Ih 2 
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VN 


५११४१६४१२१ २१ २१ २१ २१ १ शश ११२१ ५१११ ३१२१२१ ६१ 
७५२००० AF ११२ उव JE १६६२८२ зли बाहुबर्गा:। Әшір өте) 
सपदमिति फळं агаңа त्रिदोप्रममिति भुजमवदच्छड्रो नीलकण्ठः ॥ २० ॥ 


१२१५१२१ ५१ OMA ११ ३१२१२१६१ ५ शौ२४१ ५५१ ३१५.१५१ 


Colophon : 


इति नीळळण्ठातमजशङ्ककृतकुण्डप्रकारर्कं asqa ॥ 
476 


SI. No. 492] कुण्डाकब्याख्या (मरीचिमाला) М5. No. C. I96l/B 
Beginning : 
श्रीकृष्णत्रिगोत्रोद्धवभूवसिन्धी: 
समुद्गतो F3E: | 
तस्यात्मजः श्रीरघुवीरविज्ञः 
करोति कुण्डार्कमरीचिमालाम्‌ ॥ १ ॥ 
अत्र भगवान्‌ भट्ट नीलकण्ठसुतो भट्टशङ्गरनामा विद्वान्‌ उपपत्तिप्रधानं सुकरोपायं च 
चुण्डप्रकाशके ग्रन्थ आविष्कतु प्रतिजानीते- भाखन्तमिति | + + + तत्रादौ {कुण्ड 
मानमाह HAR | तत्कुण्डद्शशतहवनात्‌ सहस्नहोममारभ्य apu होमे क्रमात्‌ 
भूद्र्यादिहस्तं स्यात्‌ ॥ 


End: 
अनेन प्रकारेण RAM яалаа श्रीभट्टलीलकण्ठसुतोऽबदत्‌- उक्तवान्‌ 
u १५॥ 


Colophon : 
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ATI 
‚|. No. 4939 चन्द्रचूडीयम्‌ (योगः) Ms. No. P. ।563 


Beginning : 
x х х x 20 | 


x x x x षा मूर्खा ARTE: d 


तत्पापं शतधा भूत्वा ---- समधिंगछति | 
ааты धर्मस्य सूक्ष्मा दुरनुगा गतिः ॥ 
तस्मालवान्यो ह्येकेन बहुज्ञेनापि संज्ञये । 
धर्मशास्तरथारूढा वेदङ्गखधरा द्विजाः ॥ 
क्रीडाथेमपि 45408 धर्म: परमः स्मृतः | 
यभाइमनि स्थित (2) नो मास्ताकों प्रणाशयेत्‌ ! 
तदवत्कतंरि यत्पापे जलवस्मम्प्रलीयते |І 
End H 
शपमाज्यस्थाली चरुस्थालीं सृण्मथपात्र दर्वी तृण च अप:पिण्डानभ्यवहरेत्‌ | ब्राह्मणं 
प्राशयेत्‌ | सन्तिष्ठते पिण्डपितृयज्ञः ॥ 


Colophon : 
घमेश्चरात्मज श्रीमदुमा शङ्गरसू नुना | 
wast 42434 पाकयज्ञादिनिणयः ॥ 
478 
Sl. No. 4985 शोमिलगृद्ययत्रभाष्यम्‌ Ms. No. P. 3047 
Beginning : 


अभ्युदयेष्टयधिकरणे निरस्य नव्यैरुह्दीपितान्‌ auia, | 
संस्थाप्य व्या कुसिद्धान्तंलयिष्ये पुनश्च ахай: || 
अभ्युदये काल्यावरादादिभ्यामोदनास्वाद्यवाव च शरावे। вш हि आदूतास्वाया- 
मन्मन्वाघानवस्सापाकरणत्रताबनयनबेदिकरणसन्दोहा दीनि तानि एवाङ्गानि कर्तव्यानि प्रतिपदि fa- 
तराङ्गानि कार्याणीति खितिः ॥ 
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End: 

पितृयज्ञे अनुबाजब्पतिरिक्ते ये यजामं (?) कुर्यादिति | ततश्च विभेरेवाड्रान्तरयज्ञान्तर- 
विषय्रत्वावहितमेत्र बरणमनुयाजेपु च ये x x x x x x स्कन्नान्न विकरुपोननुष्ठानमेव 
सामंप्रतिषेधवन्धन: प्राकृताङ्गबाधः शरैः कुशानां аяараа स्वर्यं fag लवनादीनां अध- 
छोपादिति त्रेधा वाधो Afaa: |! 


Colophon : 


१३ तमे पत्रे- 





इति लक्ष्मणपण्डिताचायविरचिते तन्त्रविलासे अभ्युदयेष्ट्यधिकरणभड्ठ: || 


479 


ç су 

Sl. No. 5032 भूगानचान्द्रका Ms. No P- 6832 
Beginning : 

बन्दे dfe महालिङ्गं विश्वेश मणिकर्णिकाम्‌ | 

ईश्वर श्रीनिवासार्याहोवलाख्यगुरूत्तमात्‌ || 

ipe XE ЖЕ к у 

यस्मिन्‌ नन्दति सार्भणत्यविरते कल्पद्ुमणां गण: 

«are युवती भुभूषति чаза समालोक्य х х | 

x x S शुक्रबृहस्पती на: रोषो ufa वीक्ष्य च 

आरीमत्कृषणमहीपति: स जमति क्ष्मायालचूडामणि: ॥ 


श्रिताश्च बहवो वेदवेदाङ्गपारगाः d 

तेषु वाब्छेश्वरो नाम астаан: ॥ 
विद्वात्‌ होयूसरक्र्णाटजातीयो x x 9: | 
SP ын + ар ЗЕ 


EMRE सन्तोषाथे यथामति | 
विशिष्टाचारदादर्था 43 धूर्गानचन्द्रिकाम्‌ ॥ 
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x 
नन्दबाणाद्रि x x मिते शके वाञ्छेश्वरस्सुषीः | 
सूत्रभाष्यप्रयोगस्थसन्देहानां निवृत्तये ॥ 
गृहन्तु J x x सर्वे सन्तो निर्मत्सरास्सदा | 
ज्योतिष्टोमेन ай аа इत्यत्र ज्योतिष्टोमशब्दस्थ аат: । ज्योतीषि 
кф x यस्येति व्युत्पतेर्बिरा जे संस्तुतस्तम्पद्यत इति छन्दोगन्रह्मणतद्भाष्ये च 
қ x > T : i 
तृबृदादिति संस्तुतस्सत्‌ विराज स x х अते तदाक्षरा विराडिति ga: TORT सम्पद्यत 
इत्यर्थ इति ॥ 


End : 

` घूर्गनप्रवृत्यतज्ञीकारे वा लक्षणाधिकरणविरोधस्य दुरु х х x x विश्वरूपाणां च 
काम्यकाग्यत्वे न विकृताव x x x х абразае ГАЧ ӘП x x х 
x x ARR सत्रध्याख्यानावसरे чәй भाप्ये एवं धूनियनानामपि काम्यत्वादनित्यले x x 
x x x H ब्राह्मण аш च प्रमाणं स्फुटमिति किश्विल्लिख्यते II 


Colophon : 

480 
SI. No. 5086 CAEL Ms. No. P. 7548/3 
Beginning : 


अस्या इष्टेः पच्चदशासामिधेन्यो बार्तब्तावाज्यभागी । अञ्चिश्च सोमश्वाज्यभागान्ते 
देवते | аша प्रधानदेवते । RARITIES: देवा आज्यपाश्च || 

नमः हीबक्त इत्यादि । आवाहसकाले Зан आवह | सोममावह | эш 
बिष्णु आवइ ॥ 
End : 


अथाप SERT पत्रमनकेक्षमाणो 434 देवयजनं प्रविशोम । 88: स्नायीत | 
एवं सक्त सवनेषु fag कृत्वा A PRR x х स्वेभ्यः पापेभ्यः प्रमुच्यते ॥ 


| SRE 
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Colophon: 
महर्णाबारूये महितप्रवन्ये 
मान्थातूनाम्नो मदनास्म जस्य | 
सत्कर्ममाणिक्यगणन पूर्ण 
पूणस्तृतीय: яаая: || 
48! 
Sl. No. 5!46 प्रयोगपारिजातः Ms. No. P. 269 
Beginning : 


यज्ञेश्वरमह देवं यज्ञानां फलदायिनम्‌ | 
श्रीभूमिनीलासहिते नौ मि सर्वार्थसिद्धये ॥ 
पुरुषोत्तमभट्रेन देबराजायसू नुना | 
абан: क्तिः सुस्पष्टं क्रियतेऽधुना i 
सोमप्रवा केणामुकशमणः सोमो भविष्यति il 
аамаа| (१) गात्रे कर्तव्यमितरत्त उद्गाता आधानतादिषु कर्मसु कर्मत्विज इत्याह 
रामशर्मीदय इत्युक्ते उत्‌ के याजयन्ति ॥ 
End E 
वैराजादीनां गर्भाः 4444 । अन्यत्सवे ज्योतिष्टोमवत्‌ । केचित्‌ पुनः ज्योति- 
रतिरात्रो गर्भरहिते Раға: न्तरं अतिरिक्तस्तोत्र इति तत्र प्रमाणे गवेष्णीयम्‌ ga? x 
x कल्याः स्पष्टा इति कल्पमाष्यप्रन्थः it 
Colophon: 


इति सर्वपृष्टाप्तोर्यांभप्रयोमः समाप्तः । समाप्तोऽयं sens 
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SI. No. 5Il9 TATRA Ms. No. A. I30/2 
Beginning : 

धर्मायनत्रोधायनमिदरध्व यदि तदूत्रुबे किमपि। 

c 

वोधायनबोधायनमा चार्य मुहुमुहुनेमत ॥ 

qaqaq दयैधिकर्मान्तकल्पसूत्राणि यर्नतः | 

प्रयोगरत्व аад वासुदेवाध्वरी सुधीः ॥ 

अभ पौणमास्यामावास्यायां च gd AAA यजमानः + + ий 

पबापयते || | 
End: | 


संबत्सरं कश्चन प्रत्यवरोहति | त -शीर्षमातं खादति। न वयसामंसम्‌। ай 
चित्वा रामामुपेयात्‌ | MARA धावेत्‌ । यदि धावेदुपावर्तेताम्‌। नाथमेवाभ्युपावर्तत ; 
इति ब्राह्मणम्‌ | निस्तरस्तुः अस्मत्कृतमहाग्रिसनस्वेइतुसंधेय: | 


Colophon: 
एकोनविंशोऽध्यायः | मह।स्चिचयनप्रयोगर्समाप्तः || 
483 


Sl. No. 5I27 тарач 


Beginning : 


Ms. No. C. 430Д 


श्रीशमीशमजं विष्णु जिण्णुमथ्युतमब्ययम्‌ | 
स्मरतां रूपतासाध्यं तमाद्यं पुरुष नुमः H १ H 


यस्य स्मरणमात्रेण तूलराशिमिवाप्मितः | 
नश्यत्यखिरुपापौघः तमनन्तमुपास्महे ॥ 2 ॥ 


अथ ag समस्ताधिकारिणां पुरुषाधिकारित्वात्‌ तस्म ्रान्तप्रसादयुक्तत्वेन + + + 
कथमपि чода प्रायश्चित्त निरूप्यते | तदेवाहुः- 








^ APPENDIX: 4 २६० 
NIE 


प्रायो विनाशपर्यायः स चाप्यकरणा द्भवेत्‌ | 
अन्यथाकरणाद्वापि авай RRR ॥ `इति | 
अङरणान्यथाकरणाभ्यां उपक्षीणस्य MNS प्रायश्चित्तेन पुनः स्वकार्यजनन्योग्यता 
wadja: ॥ 


End: 
एतेन बलरासतीथयात्रायां पल्लीएृरोहिताभ्यामाह्रणमञ्चीनां च л ЕҢ | इत्याहिः 
तायिधर्मा: | 
अवादात्थमनन्तन गुदणा करुणांड्पिना | 
आधानगोचरं प्रायश्चित्त ач निरूपितम्‌ ॥ 
Colophon : 


इत्यनन्तदेवीयरवुनाथविरचिते प्रायश्चित्तकुतूहले आवानप्रायश्चित्तसङ््रहः | qan. 


TR || 
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Sl. No. 535 प्रायश्चिचदीपिकका Ms. No. P. (957/8 


Beginning : 
नत्या बोधायानाचाये तेनेक्तश्रीतकर्मणाम्‌ | 
бш вий प्रायश्चित्तदीयः प्रकाश्यते ॥ 
Ла बोधायनोक्तानि араа यानि तु । 
उक्ताति सूत्रे भाप्ये च गास्थेगोपाल्सूरिणा ॥ 
व्या x x x नि ый यानि च | 
अतस्वामरिमतात्तयां विस्तरां निणय ЯЗ ॥ 
पञ्च प्रवरणान्यत्र तेष्वाधानासिद्रोत्रके ॥ 
दर्शाद्याग्रयणान्यत्र Әнді यथाक्रमस्‌ | 
जातो मन्त्रगणाङ्नातानीत्यादि। भथ शब्द AAR) + अंत: प्रायश्चित्तानि 
च्याख्यास्यामः | विहितानामकरणे अन्यथाळरणे वा प्रायश्चित्तं विधीयते ॥ 
is 
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End: 


яа яагаав РА: छुगादिसर्वहोतृमि: दशात्मकेन पुनरुपस्सक्तेन अनुवाकेन सौ रीभि. 
хай ga चित्रमिति Raf: + + + रौद्रीभिः प्ररिणो AR पड्भिः आग्ेयीमिः 
अभे नयेत्यादिपड्मिः яван Ой: व्यस्तसमस्तामिः ओं खाहेत्यादिप्रणयेनाम्तत एतेः 43. 


SE सर्वप्रायश्रित्तानि जुहुयात ॥ 


Colophon : 


इति प्रायश्चित्तप्रदीपे सोमप्रायश्चित्त नाम पञ्चमं प्रकरण समाप्तम्‌ | प्रायश्चित्तप्रदी प; 
समाप्त: || 
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SI. No. 5I40 प्रायश्रित्तशतहर्या Ms. No. P. 6342 
Beginning : á 
ARR श्रुति भाष्यबृत्त्य 


ee ugga सम्यक्‌ 
gaada विविच्यते5त्र | 


RAMA OTRAS ЛЭГ वा 
कृतेड्स्य चित्ते श्रतिलक्षणं स्पात्‌ | 
पुंसोऽपराधे श्रृतिलक्षणञ्च 
निमित्तसङ्क्यादिविबर्त x x ॥ 


End : RS 
नमित्तिकरिह x x शक्मभावे 
पूर्णाहुतिस्तत्र च देवताते | 
स्रवाहुतिर्व्याहृतये5नुचिन्त्यो 
aad यज्ञमयश्च विष्णु: |) 
Colophon : 


इति प्रायश्चितशतद्वयी समाप्ता ॥ 











APPENDIX 


Sl. No. 542” प्रायश्रितशतद्रयीव्याख्पा | Ms.No.P. 634५2 


Beginning : 


आपस्तम्वमुनि ает प्रायश्रितशतद्रयीव | 
aaa सुख्योवाय उ्याकरिप्ये वश्रामति || 


ая तावन्‌ प्रारित्सितप्रबन्धस्थ Ратча दर्शयति- नैमित्तिकेध्विति | = 


afat सोमप्रायश्चि्त च agai , सूने ння प्रतीयते तदेव प्रायश्चित्त | 


+ + + इदानीं АВАН प्रायश्चितनिति परिमावासूत्राश ददायति- ЖЕЙ, Т 


End: 

न तावदसिन्‌ सङ्ग्रहे सर्वाणि प्रायश्चित्तानि साकब्येत प्रतिपादयितु शक्यन्ते ; бен. 
प्रसङ्गात्‌ । अतो$त्रानुक्तमम्पष्ट वा प्ये वृत्ती AMET वा aag Aga- स्वय- 
मेवोहर्न-यमिति सिद्धम्‌ ॥ 

Colophon : 
इति बल्मकुलभूपगश्र,वेङ्कट दे शिकव।जपेययाज्ञिनः कृतौ प्रायश्चित्तशतद्रयीव्याख्याने 


чаң प्रकरणम्‌ । प्रन्थः समाप्त: | 


SI. No. 5443 प्रयश्रित्तसुबा धिनी Ms. No. P. 2702) 


End : 
अह गोल्य़ामवासी शीनिवासमुखी qd 
बालानुद्विव्य तनुते प्रायश्चितसुयोधिनीम्‌ ॥ 
с ° 
तत्रादावनुद्धरणप्रायश्चित्तमुच्च॒रते- उदयात्यूवे अस्मयात्पू्व चाहवनीयानुद्धरणप्रायश्चित्ताथे 
अभोज्योतिजुपतां afi भव इति द्वे залаа होप्यामीति सङ्कल्प्य + + ada 


स्वाहा || 
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End; 


एतेषां पदार्थानां द्रयोरेकस्य वाजकरणे नमो ब्रह्मी नमो + करोमि | sar 


दिभ्य इदे इति हुता ная ч च जुहुथात्‌ ॥ 


Colophon : 


श्रीनिषासदीक्षितीय TAA ॥ 


Sl. No. 585 
Beginning : 


End : 


Colophon: 


488 


хачы 


कल्याणं करिराड्वक्त: करोतु PENTET | 
केलासनाथ: асця: कलिता द्विः quae: I 


नस्वा शङ्करमिन्द्रादिवन्दिता द्विसरोरुहम्‌ | 
स्वतन्त्र सर्ववेत्तारं EASE ऋतुकारिकाम्‌ || 


छन्दोगसूत्रमार्गण क्रियते कारिकागति: | 


Ms. No. B. || |2/8 


पाठयबालेः प्रबोधाय सप्तसंस्थातु संस्थिता: | १॥ 


अगिष्टोमस्तथात्यसरिष्टोमउक्थ्यी च qerf । 
वाजपेयोतिरात्रोप्तो्याम; संस्था इतीरिता: ॥ 


FRAT भागेन गाला गायेदुपद्रवम | 


एवमुत्तरयोः कृत्या धनं FART | २०० || 


त्रिवृत्सन्थियेथापूबैमतिरिक्तानि 4848 | 


Mi айй: (2) Я8ааг 4 84: । २५ १॥ 


इति ABA; ॥ 











. Sl. No. 522] 


Beginning : 


End : 


Colophon š 


APPENDIX : २७३ 
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शुल्याम्रिनिधिदीपिका Ms. No. 7. 2683/2 


а єл н अखिळानामधीश्वरम्‌ | 

आश्रय सर्वलोकानां आश्रये कमछाश्रयम्‌ ॥ 
frat च matai अनुष्ठानाञ्च कर्मणाम्‌ | 
सत्र प्रणीते येनेदं आपस्तम्बं नमाम्यहम्‌ (| + + + 


बास्स्थश्रीवासुदेवस्य विद्यासिन्धुकलानिघेः | 
सू नुना श्रीनिवासेन शुल्याभिनिधिदीपिका: ॥ 
भाष्यकारकृपापूणकराक्षात्क्रियते$धुना | 
चतुरश्रा.... ..-- तवहीनामुच्यते विधि: ॥ 
वेदिमाने च «чі अभिमानपुरस्सरम्‌ | 
करणानीष्टकानां च धिष्णियानां विशेषतः ॥ 


galangan तु aval 9998: | 
बिधा न्यासे तु सर्वत्र तन्नरो ажигла ॥ 
ашты заа: 888: THA भवेत्‌ | 
नवैकादशिनीवेदिः सामिचित्ये विधीयते | 
аваа तदावेदिनि्देशेति विधीयते | 


इति श्रीनिबासविरचितायां :झुल्बाभिनिधिदीपिकायां एकादशिन-वेदिकारिका: 


समाप्ताः dd 
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Sl. No. 5286 सोमयागप्रयोगः Ms No P. 538 

Beginning : 
प्रियां арвай देवीं सम्प्रणम्य विनायकम्‌ । 
qma सोमयागस्य प्रयोग: प्रविकथ्यते ॥ 
तत्राधिकारकालादि प्रथमं प्रतिपाद्यते | 
सूत्रान्तरमतं वक्ष्ये मोमयागं FAA क्कचित्‌ | 
प्रमङ्गाद्‌मिहोत्री(्टिमश्वाधानोपोगि यत्‌ d 

End : 
अनेका चार्यसिद्वान्तस्सौ क्यौ थे निरूपिताः | 
देशकारूत्रयोऽवस्थाशक्तिभेदाद्व्यवस्तिता; i 
पुनरावि (ses किञ्चिदत्र निरूपितम्‌ | 
प्रायश्चित्तास्तरं aed स्वस्थाने बहुविस्तरम्‌ |) 

Colophon : 
इति भ्रीत्रिकाण्डमण्डनभास्करमिश्रवादिभइक्रती प्रायश्चित्तनिरूपण समाप्तम्‌ ॥ 
49] 


Sl. No. 5306 हौत्रचन्द्रिका Ms. No. С. 4223 
Beginning : 

विभुश्चिदम्बरापूर्णी हृदये य: प्रकाश्यते | 

तमानन्दमयं देव महानन्दयुपास्महे H १ ॥ 

औविश्वानरमानम्य समग्रनररूपिणम्‌ | 


विष्णुना सुखबोधाय क्रियते होत्रचस्तिका ॥ २ | 


ननु agia बिधीबते айв sperantes कर्तव्य न аг мала нан व्याख्या- 
ати: इति हिरण्थकेसिषा प्रतिज्ञास अन्‌ तत्कार्यमित्येव ят तत्रायं अविंगीत аянг: |! 


MN лес са Nps JERI 


APPENDIX २७५ 


एवं ammi SENA लक्षणे 4 । एवं च E7 gta Веча इत्यत्र श्री ऋचां 
बहुत्वेन जातिंखात्‌ + + FAA ऋगिमरित्येतर विवक्षितमित्यदोष: | 

AAA यदा तु + वेदव्यासः + + द्वापरे अवतीर्य अवतीर्य mate चक्रे 
तदापि-- “arê कर्म शुद्ध प्रजानां वीक्ष्य वैदिकम्‌” इति Rae dieu 
तदनुरोधेनेव चकारेति गम्यते | ननु #7 तर्हि 329 ॥ 


Colophon : 
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Appajibhat tah 3288 
Alàlabhattah 4540 
Ahobalasürih 425) 

4494 


Anandaryavajapey? 


Apastainbhah 


Ašvaláyanah 
Asürimallibhattah 
Asiricinnibhattah 
Asurimanchibhattah 
Uttarandapillai 

U vatah 


Kapardisvami 


Karavindah 
Kar kacaryah 
Kavisankarakinkarab 


KagolkaraSesabhattad 


4080, 4406, 426° 
4407, 4450, 4460. 
3243, 4463, 4495. 
3945 

3943 

3949 

4232 

3242 

4092, 40, 478 
4429, 4452, 4462. 
वाव 

4297, 464 

5242 

$249 


mber of Ms.) 


Katyayanal 325l, 3343, 4392, 
4509. 

Ка Зуарай 3320 
Kesavah 3385, 3939, 4779 
‘ 5230. 

Kauthumah 4509 
Kaugikaviraraghavacaryah 3628 


Khadiracaryah 
Gangadharah 
Gaiigidharabhattah 
Ganapatipanditah 


Gargyagopalayajva 


Gargyanarayanah 
Girinàthasürih 
Gopalah 
Gopàlasürih 


Gopalamisrah 


Gobhilah 


Govitdasvami 


4332, 4542 

5735 

3384 

3655 

3445, 4202, 4455, 
4655- 

4484 

3063, 4065 

3928 

534 

3445, 4202, 4455, 
4655. 

4548 

47\2 





२७८ 


Gautamah 
Candracüdah 
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3033 
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3227 


3242 


3292 


]) Pub. Vidyanathasastri 
Kumbhakonam. 
Srividyámudràáksara$alà 
(Grantha Script) 7899 


2) Gomatnam Srinivasjos, Mysore. 


Sharada Press, Cittur. !9!9 
” » 
” rh 


Ed. Satyavratasamasramibhatta- 


cárya, Print Hitavratacattopadhviya 


Cullcutta. I897 
ЕС. » 
print Mahendranath Sarkir, 

895 


Cullcutta. 
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Benaras Sanskrit Sereis 48 Ita. 
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LEJ 
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Benaras Pr 


3320 
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